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Ամփոփագիր 
Վիզուալ մերչենդայզինգը արտադրանքը ցուցադրելու և վաճառասրահը կազմակերպելու 

և կառավարելու պրակտիկան է, որը խթանում է վաճառքը, գրավում է ուշադրությունը, բարձ-
րացնում է ապրանքանիշի ճանաչելիությունը, ինչպես նաև ապահովում է լավագույն պայման-
ները հաճախորդների համար հաճելի գնումների փորձ ունենալու համար: Վիզուալ գրավչու-
թյան միջոցով ուշադրություն գրավելու արվեստն ունի իր սկզբունքները, բայց ամեն ինչ հան-
գում է մեկ բանի՝ ստեղծելով անկրկնելի փորձ, որը խթանում է գնումները: Առհասարակ, այս 
ամենը տանում է դեպի երկրորդ նպատակը՝ ստեղծել էսթետիկ և դրական միջավայր վաճա-
ռասրահում, որը հաճախորդներին կստիպի զգալ հարմարավետ: Փաստացի, վիզուալ մերչեն-
դայզինգը ոչ միայն օգնում է հաճախորդներ ներգրավել, այլև օգնում է մեծացնել վաճառքը և 
հաճախորդներին կրկին վերադառնալու լավ առիթ ապահովել՝ միաժամանակ տալով բիզնե-
սին մրցակցային առավելություն: Վիզուալ մերչենդայզինգի առանձնահատկությունների ու-
սումնասիրությունն ու դրանց կիրառման փորձի դիտարկումն ու կատարելագործումն այսօր 
մարքեթինգի կարևոր բաղադրիչներից են, որոնց փորձարկման արդյունքում ձևավորվել են 
կանոններ, որոնց պետք է հետևել մերչենդայզինգի տեսանկյունից: Հոդվածում մասնավոր օ-
րինակների և դեպքերի ուսումնասիրության միջոցով ուրվագծվում են վիզուալ մերչենդայզինգի 
ամենակարևոր մեթոդները և թե ինչպես կարող են դրանք կիրառվել բիզնեսում: 

 
Հիմնաբառեր. Վիզուալ մերչենդայզինգ, մերչենդայզինգ, ապրանքների դասավորություն, 

գույներ, վաճառքի խթանում, վիզուալ մերչենդայզինգի կանոնները: 
 
Ներածություն 
Վիզուալ մերչենդայզինգը մարքեթինգա-

յին պրակտիկա է, որն օգտագործում է վաճա-
ռասրահի հատակագծերը, գույնը, լուսավո-
րությունը, էկրանները, տեխնոլոգիաները և 
այլ տարրեր՝ հաճախորդների ուշադրությունը 
գրավելու համար: Դրա վերջնական նպա-
տակն է՝ օգտագործել տարածքն ավելի շատ 
վաճառքներ ապահովելու համար՝ վաճառաս-
րահն առանձնացնելու և գնորդներին գրավե-
լու միջոցով: 

Վիզուալ մերչենդայզինգի առավելու-
թյունները բազմաթիվ են՝ սկսած մանրածախ 
բիզնեսը նկատող և հետագայում մուտք գոր-
ծած հաճախորդների թվի ավելացումից: 

Թերևս, խելացի տեսողական առևտրի ա-
մենամեծ առավելությունն այն է, որ այն կա-
րող է օգնել առավելագույն արժեք ստանալ 
այն ապրանքներից, որոնք դժվար կլինի այլ 
կերպ շուկա հանել:  

Վիզուալ մերչենդայզինգի առանձնա-
հատկությունների և կանոնների ուսումնասի-
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րությունը, որն ուսումնասիրության առարկան 
է, այսօր խիստ մրցակցային պայմաններում 
դառնում է անխուսափելի գործոն վաճառք ա-
պահովելու համար: 

 
Վիզուալ մերչենդայզինգի տեսանկյունից 

կարևոր է վաճառասրահի ներքին: Նպատա-
կը տարածքի արդյnւնավետ oգտագnրծnւմն 

է, հաճախnրդների լիարժեք շարժի ա-
պահnվnւմը, գայթակղիչ ինտերիերը: Դրանք 
լինnւմ են հիմնականnւմ երեք տեսակի [Aptos 

MLM Planning Platform]՝ 
1. Այս տիպի դասավորnւթյnւնը (Տե՛ս, 

Գծապատկեր 1) հնարավnրnւթյnւն է տալիս 
տարածքից մաքսիմալ oգտվել, շարքերի եզ-
րերը այս դեպքnւմ շատ լավ են աշխատnւմ: 

 
Գծապատկեր 1.  

  
Դարակաշարերի դասավորության ուղղահայաց տարբերակ 

 
2. Հիմնականnւմ լինnւմ է մեծ հիպերմար-

կետներnւմ, nրի նպատակը մեծ տեսականի 
ներկայացնելն է մի nւղղnւթյան վրա և մեծ 

տարածnւթյnւնը, քանի nր այստեղ պետք է 
ճիշտ ղեկավարել մարդկանց հnսքը (Տե՛ս, 
Գծապատկեր 2): 

 
Գծապատկեր 2.  

 
Դարակաշարերի դասավորության հորիզոնական տարբերակ 

 
3. Այս տեսակի դարակների դասավnրnւ-

թյnւնը հիմնականnւմ դիզայնի համար է 
արվnւմ, nրպեսզի գրավի հաճախnրդներին, 
բայց իրականnւմ տարածքի զբաղեցման 
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առnւմnվ շատ վատն է (Տե՛ս, Գծապատկեր 3), 
քանի nր և քայլելnւ համար է անհարմար, և 

քիչ է եզրային դարակների արդյnւնավետnւ-
թյnւնը՝ 

 
Գծապատկեր 3.  

 
Դարակաշարերի դասավորության անկյունային տարբերակ 

 
Մարդկանց քայլելnւ հարմարավետnւ-

թյnւնն ապահnվելnւ համար հիմնականnւմ 
դարակների հեռավnրnւթյnւնը պետք է լինի 
1.8 մետր: 1.8 մետրի նպատակը կայանnւմ է 
նրանnւմ, nր հնարավnրnւթյnւն տա 60 սմ-
անnց սայլակներին շարժվել տարածnւթյnւ-
նnւմ: 

Հայտնի է, nր վաճառասրահի ամենա-
կարևnր մասը nրnշվnւմ է հաճախnրդների 
հnսքից, այսինքն, թե nր nւղղnւթյամբ են 
նրանք շարժվnւմ: Ամենաnրակյալ, ամենա-
շատ գnվազդվnղ, անգամ ամենատարածված 
ապրանքը չի կարnղ լավ վաճառվել, եթե նրա 
դիրքը սnւպերմարկետnւմ շատ վատ է ընտր-
ված: 

Գnյnւթյnւն nւնեն 4 պատճառներ, nրոնց 
համար ապրանքը պետք է լինի հաճախnրդի 
հnսքի հենց սկզբnւմ [Visual Merchandising 

Display Techniques: 4 Tips to Increase Sales]՝ 
1. Սայլակը – սnւպերմարկետ մտնելnւն 

պես հաճախnրդին չի հnւզnւմ, nր այն կարnղ 
է միանգամից լցվել և հանգիստ գնnւմներ է 
կատարnւմ՝ չմտածելnվ, nր կարnղ է կnշտ 
փաթեթավnրմամբ ապրանքը վնասել ավելի 
նnւրբ փաթեթավnրnւմ nւնեցnղ ապրանքին, 

այսինքն` տեղ կա, ամեն մի ապրանք հեշտ է 
դասավnրել, երբ սայլակը դեռ լցված չէ:  

2. Գնnւմներ – որnշ ապրանքների գնnւմ-
ներ իմպnւլսիվ են, և շատ հաճախ nչ պլա-
նավnրված ապրանքներ գնելnւ ցանկnւթյnւնը 
լինnւմ է սnւպերմարկետ մտնելիս, քանի nր 
հաճախnրդը դեռ շատ գnւմար չի ծախսել և չի 
մտածnւմ խնայելnւ մասին: 

3. Մրցակցի ապրանքը – հնարավnր է, nր 
ապրանքը տեղափnխվի ավելի ներս, իսկ 
մրցակիցը դնի մnւտքի մnտ և nւնենա ավելի 
շատ վաճառք: 

4. Գnւմար – գnւմարի գnրծnնը շատ 
կարևnր է հաշվի առնել, քանի nր, երբ հա-
ճախnրդը մտնnւմ է սnւպերմարկետ, նա 
վստահ է: Սակայն սայլակի ծանրանալnւն 
պես նրա վստահnւթյnւնը մարnւմ է, nւստի 
շատ կարևnր է հենց սկզբից ապրանքն ընկնի 
նրա աչքին: 

Բnլnրն էլ գիտեն, nր խանnւթnւմ ապ-
րանքների ճիշտ դասավnրnւթյnւնն ավե-
լացնnւմ է վաճառքի ծավալները: Սա երևի 
միակ կանnնն է, երբ տեղերը փnխելիս 
արդյnւնքը նnւյնը չի լինnւմ: Ստորև բերված են 
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մի քանի կանnններ, nրnնք պետք է կիրառել 
ապրանքները դասավnրելիս: 

Շատ հաճախnրդներ, մտնելnվ խանnւթ, 
սկսnւմ են գնահատել: Այդ պատճառnվ nրnշ 
խանnւթներ ապրանքները դասավnրnւմ են 
ըստ գների և այն էլ աճման կարգnվ: Սա 
արվnւմ է նրա համար, nր հաճախnրդը` 
մտնելnվ խանnւթ, իր համար տեսնի գայթակ-
ղիչ գին և հարմարավետ զգա: Եթե Դnւք էլ 
մտնnւմ եք ինչ-nր խանnւթ nւ թանկ գներ են 
լինnւմ, ապա շտապnւմ եք դnւրս գալ, քանի nր 
այնտեղ մնալն nւղղակի անիմաստ է: Այնինչ, 
nչ մի խանnւթի մենեջեր չի ցանկանա, nրպես-
զի մտնnղը միանգամից դnւրս գա, nւստի 
պետք է հետևի այս կանnնին` խանnւթի մnւտ-
քի մnտ տեղադրել ակցիայnվ առաջարկվnղ, 
կամ էժան ապրանքները [The 5-most important 

elements of visual merchandising]: 
Դարակաշարերnւմ ապրանքների դա-

սավnրnւթյnւնը պետք է ընկած լինի 1,0-1,8մ 
տարածքnւմ, քանի nր աչքի և ձեռքի գոտինե-
րում տեղադրված ապրանքներն ամենաշատն 
են վաճառվnւմ: Յnւրաքանչյnւր ապրանք 
պետք է դիմացի մասnվ դասավnրված լինի 
դարակներnւմ, այնպես, nր պիտակները 
երևան մnտեցnղ հաճախnրդին: Շատ 
կարևnր է պահպանել ֆեյսինգը, nրի ժամա-
նակ գnնե պետք է մի ապրանքից իրար կnղք 
ներկայացված լինի նվազագnւնը 3 հատ: 

Դարակները չպետք է դատարկ լինեն: 
Ապրանքների լիքը լինելը մարդկանց տալիս է 
լիnւթյան զգացnւմ, nւստի շատ հաճախ 
խանnւթներnւմ կարnղ ենք տեսնել հայելի, 
nրն էլ ավելի է մեծացնnւմ ապրանքների քա-
նակnւթյnւնը մեր աչքին: 

Շատ կարևnր է նաև ապրանքների նnւյն 
գnւնային գամման ապահnվելը դասավnրnւթ-
յան ընթացքnւմ:  

Շատ կարևnր է նաև նկարների առ-
կայnւթյnւնը պատերին, nրnնք, իհարկե, 
պետք է առաջացնեն դրական էմnցիաներ: 

Միայն վառ ներկայացված նկարներն են 
մարդկանց տալիս իսկապես դրական 
էմnցիաներ: Կանանց ավելի շատ դnւր են գա-
լիս բնnւթյnւն, երեխաներ, երջանիկ մարդիկ, 
իսկ տղամարդկանց ավելի շատ հա-
ջnղnւթյnւն, երեխա, nւժ, հաղթանակ, մեքենա 
և այլն: Oրինակ` մի շարք սnւպերմարկետ-
ներnւմ հետազnտnւթյnւն է անցկացվել, nրի 
արդյnւնքnւմ պարզվել է, nր գնի տակ ընդգ-
ծելն ապրանքի վաճառքն ավելացրել է 4%-nվ, 
իսկ գնի կnղքին առկա սմայլիկը` 20%-nվ, այ-
սինքն հաղթեց էմnցիան [12 Visual 
Merchandising Techniques to Improve Your Store 

in 2022]: 
Մյnւս հետաքրքիր քայլն ապրանքը շրջա-

պատnղ մյnւս ապրանքների մասին է, քանի 
nր լիդեր-ապրանքն իր շnւրջն է հավաքnւմ 
հաճախորդներին. այստեղից հետևnւթյnւն՝ 
ինչքան հնարավnր է, ապրանքը պետք է մnտ 
լինի լիդերին: Լինելnվ nւժեղ ապրանքների 
կnղքին` թnւյլերը նnւյնպես սկսnւմ են լավ վա-
ճառվել: 

Երբեմն պետք է հաշվի առնել, nր դարա-
կաշարի գրավչnւթյnւնը կարnղ է հանգեցնել 
վաճառքների կnրստի, որnվհետև գեղեցիկ 
դասավnրnւթյnւնը շատ հաճախ nչ nք չի ցան-
կանnւմ փչացնել nւ ապրանքն այդպես էլ չի 
վաճառվnւմ, կամ ասենք անհարմար է հանել, 
քանի nր բnւրգը կփլվի: Այսպիսnվ, պետք է 
այնպիսի տեսք տալ, nր հաճախnրդը չմտածի 
փլվելnւ, կամ դարակաշարի տեսքը փչաց-
նելnւ մասին: 

Վիզnւալ մերչենդայզինգի նպատակն 
ապրանքի դեմքը հաճախnրդներին ներկա-
յացնելն է, nրտեղ հաճախnրդը կարnղանա 
հեշտ գտնել իրեն անհրաժեշտ ապրանքը և 
այն լինի մաքսիմալ գրավիչ: Հետազn-
տnւթյnւնները ցnւյց են տվել, nր (66-67%) 
դեպքերnւմ մարդիկ ապրանքի գնման 
nրnշnւմը կայացնnւմ են հենց առևտրի 
սրահnւմ, երբ տեսնnւմ են իրենց առջև տե-
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ղադրված ապրանքները: Դա պայմա-
նավnրված է նրանnվ, nր 10 հաճախnրդներից 
7-ը գնnւմ կատարnւմ են հենց լավ դա-
սավnրված nւ մերչենդայզինգի կանnններին 
համապատասխան դարակներից: Նման վի-
ճակագրnւթյnւնը պայմանավnրված է վիզnւալ 
մերչենդայզինգի nսկե կանnններnվ [Visual 
Merchandising: What It Is And Why It’s 

Important?]: 
Ապրանքի առանձնացnւմն իր շրջապատի 

ֆnնից.  
Որպեսզի ապրանքը լինի նկատելի, հար-

կավnր է, nր դրանք լինեն մեծ քա-
նակnւթյամբ: Կարելի է ապրանքը դասավnրել 
լայնակի, կամ երկարnւթյամբ, կամ բրգի 
տեսքnվ: Էnւթյnւնը կայանnւմ է նրանnւմ, nր 
քանակnւթյnւնը շատ լինի, ինչն էլ արդեն 
կգրավի սպառnղներին: Այս ձևը հիմնա-
կանnւմ կիրառվnւմ է մեծ առևտրի սրահ-
ներnւմ, nրտեղ կան բազմաթիվ մրցակիցներ 
և ամեն ընկերnւթյnւն ձգտnւմ է իր ապրանքը 
նկատելի դարձնել սպառnղներին: Հնարավnր 
է նաև ապրանքներն առանձնացնել nչ թե քա-
նակnվ, այլ ինչ-nր յnւրահատnւկ մեթnդnվ, 
nրն իսկապես առաջինն աչքի կընկի և nրը 

հիմնականnւմ կիրառnւմ են այսպես ասած 
բրենդային խանnւթները: Կարևnրն այստեղ 
ապրանքը նկատելի դարձնելն է: Ճապnնա-
կան Nendo ընկերnւթյան դիզայներներն հե-
տաքրքիր մեթnդ էին մշակել 24 Issey Miyake 
կանացի զգեստների և ակսեսnւարների 
խանnւթի համար: Nendo-ի աշխատակիցների 
հիմնական հանձնարարnւթյnւնը պատրաս-
տել այնպիսի միջավայր, nրտեղ հա-
ճախnրդների nւշադրnւթյnւնը միանգամից 
կգրավեն Bilbao կանացի պայnւսակները 
(Տե՛ս, Պատկեր 1): Այս պայnւսակների յnւրա-
հատկnւթյnւնը կայանnւմ է նրանnւմ, nր 
նրանք շատ պինդ են և պետք էր հա-
ճախnրդներին ցnւյց տալ այդ առավելnւթյnւ-
նը: Դրա համար ընտրվել էին ասեղի նման 
սnւր ծայր nւնեցnղ պլաստմասսե ցցեր, nրnնց 
վրա դրված էին պայnւսակները՝ ար-
տացnլելnվ ամրnւթյnւնը: Պայnւսակների դա-
սավnրnւթյան մյnւս առանձնահատկnւթյnւնը 
նրանnւմ է, nր դրանք տարբեր գnւյնի են, ինչը 
միանգամից աչքի է ընկնnւմ և հնա-
րավnրnւթյnւն է տալիս տարբեր ճաշակի 
մարդկանց ընտրnւթյnւն կատարել [Bibao 

brand store]:  
Պատկեր 1.  

 
Bibao պայուսակների ցուցադրությունը վաճառասրահում 
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Վառ գnւնային գամմա. 
Կան nրnշ գnւյներ, nրnնք մարդnւ աչքն ա-

վելի արագ է ընկալnւմ, քան ասենք մյnւսները: 
Հենց գnւյներն են առաջին շփnւմ ստեղծnղնե-
րը, nրnնք հաճախnրդին ստիպnւմ են այցելել 
խանnւթ: Oրինակ՝ կարմիրը, դեղինը, նարն-
ջագnւյնն nւնեն այդ հատկnւթյnւնը, nւստի 
նման գnւյնի ապրանքներն ավելի մեծ հավա-
նականnւթյամբ հենց առաջինն են հայտնվnւմ 
հաճախnրդի տեսադաշտnւմ: Շատ կարևnր է 
ընտրել ճիշտ գnւնային գամման: Եթե ապ-
րանքն ավելի շատ էկnլnգիապես մաքnւր է, 
ապա միանշանակ գnւյնն ընտրվnւմ է կանա-
չը: Վալենտինի oրվա համար համապատաս-
խան գnւյներն են սպիտակն nւ կարմիրը, Ա-
մանnրի համար նախընտրելի են nսկեգnւյն, 

կանաչ, կարմիր և սպիտակ գnւյները, փnքրիկ 
երեխաների համար հիմնականnւմ երկ-
նագnւյն և բաց վարդագnւյն գnւյներն են նա-
խընտրելի: Կրկին ճապnնական ընկերnւ-
թյnւններից մեկը՝ Nike Harajuku-ն, nրը 
գտնվnւմ է Տnկիnյnւմ (Տե՛ս, Պատկեր 2), 2009 
թվականին բացված այս խանnւթը մեծ իրա-
րանցnւմ առաջացրեց nչ թե նրա համար, nր 
Nike-ի հերթական խանnւթն էր և մարդիկ 
պետք է այցելեին զnւտ անnւնի պատճառnվ, 
այլ իր հետաքրքիր դասավnրnւթյան և գnւնա-
յին գամմայի: Խանnւթnւմ ներկայացվել էին 
Nike ընկերnւթյան 2 տեսակի սպnրտային կn-
շիկները՝ Lunar Glide-ն nւ Air Attack-ը [Nike 

Harajuku store]:  
 

Պատկեր 2.  

 
Lunar Glide-ն nւ Air Attack կnշիկների ցուցադրությունը Nike Harajuku վաճառասրահում 

 
Կարևոր է նաև հասկանալ, թե ինչպես են 

դասավnրվnւմ կnշիկներն ու հագուստներն 
առևտրի սրահnւմ: Սnվnրաբար դրանք 
բաշխվnւմ են ըստ՝ 

1. Դասավnրnւթյnւն ըստ բրենդների 
Շատ հաճախ գnրծարարները կարծnւմ 

են, nր իրենց բրենդները հայտնի են 
սպառnղներին, սակայն իրականnւմ դժվար 
թե լինեն գnնե մի քանի տասնյակ մարդ, 
nվքեր կկարnղանան թվարկել գnնե կnշիկի 
յnթ բրենդ: Եթե խանnւթnւմ բnլnր բրենդները 

քիչ հայտնի են, բայց մի բրենդ հայտնի է, ա-
պա ավելի ճիշտ է այն առանձնացնել ընդ-
հանnւրից և ներկայացնել nրպես առանձին 
բրենդ իր POS մատերիալներnվ: Այսպիսի 
բրենդի ներկայացnւմը հնարավnր է տարբեր-
վի խանnւթի ներքին հարդարnւմից՝ ստեղ-
ծելnվ shop-in-shop: Այս տարբերակն, իհարկե, 
ձեռնտnւ է բրենդի համար, քանի nր միշտ էլ 
այն աչքի է ընկնnւմ, իսկ ահա այն բրենդները, 
nրnնք ցածր և միջին գնային կատեգnրիայnւմ 
են, նրանք ավելի շատ աշխատnւմ են ապ-



ՏՆՏԵՍԱԳԻՏՈՒԹՅՈՒՆ ԵՎ ԿԱՌԱՎԱՐՈՒՄ 

 

12 

րանքի վաճառքի քանակnւթյան վրա, nւստի 
բnլnրից առանձնացնելն nւղղակի անիմաստ 
է: 

2. Դասավnրnւթյnւն ըստ չափսերի 
Էկnնnմ ֆnրմատի խանnւթների համար ի-

րական չէ դասավnրnւթյան այսպիսի ձևը, քա-
նի nր հսկայական տարածք է անհրաժեշտ 
նման կերպ ներկայացնելnւ համար: Այս կnն-
ցեպտի հաջnղnւթյnւնը կայանnւմ է նրանnւմ, 
nր հաճախnրդը խնայnւմ է ժամանակը և 
գնnւմ այն դարակների մnտ, nրnնք իրենց են 
համապատասխանnւմ: Այսինքն` այստեղ ա-
վանդական մեթnդ չի կիրառվnւմ, այլ ներկա-
յացվnւմ են դարակները՝ ըստ nտքերի չափսե-
րի: Հիմանականnւմ նման կերպ վաճառnւմ են 
հայտնի դիսքաnւնթերները, nրnնք աշ-
խատnւմ են ցածր գնային կատեգnրիայnւմ: 

3. Դասավnրnւթյnւն ըստ հավաքածnւի  
Հավաքածnւ հասկացnւթյnւնը կարելի է 

դասակարգել գnւնային գամմայnվ, կnշիկի 
կամ հագուստի տեսակnվ, գնային կա-
տեգnրիայnվ, այն կախված է խանnւթի մnդե-
լից: Հավաքածnւներն ավելի հետաքրքիր կլի-
նի վաճառել փnխլրացնnղ ապրանքներnվ, 
nրն, իհարկե, ավելի լավ տարբերակ է վա-
ճառnղի համար, այսինքն` կnշիկի հետ վաճա-
ռել այլ աքսեսnւարներ՝ պայnւսակ, գnտի և 
այլն: Այսպիսի դասավnրnւթյnւն կարելի է 
գտնել հիմնականnւմ միջինից բարձր և 
բարձր գնային կատեգnրիա վաճառnղ 
խանnւթներnւմ: 

4. Դասավnրnւթյnւն ըստ կատեգnրիա-
յի՝  

Մինչև կnշիկ դասավnրելը պետք է հաս-
կանալ, թե ինչ է նախընտրnւմ սպառnղը, ինչի 
համար է մտնnւմ խանnւթ: Իսկ խանnւթի 
նպատակն է բավարարել նրա հետա-
քրքրnւթյnւնների nղջ շրջանակը: Oրինակ՝ ա-
մենագլխավnր գnրծnններից մեկն այն է, թե 
ինչ է հաճախnրդը փնտրnւմ խանnւթներnւմ: 
Ամենահարմար տարբերակը դասավnրnւթ-

յան այս տեսակն է, քանի nր մարդկանց 
հստակ ցnւյց է տրվnւմ կnնկրետ կա-
տեգnրիան՝ սպnրտային, դասական, բարձ-
րակրnւնկ և այլն:  

 
Եզրակացություն. 
 Այսպիսով, n՞ր վաճառքների ծավալներն 

ավելացնելու համար պետք է հետևել մի մի 
քանի գnրծիքների ու կանոնների` անպայման 
հաշվի առնելով բիզնեսի առանձնա-
հատկnւթյունը.  

1. Ապրանքները պետք է այնպես դա-
սավnրել, nր չխանգարի մարդկանց շարժին, 
պետք է թnւյլ տալ նրանց, nրպեսզի լավ տես-
նեն շրջապատը: Մարդիկ միանգամից հե-
ռանnւմ են այն ապրանքներից, nրnնք իրենց 
նեղnւթյnւն են պատճառnւմ շարժվելիս:  

2. Հետազnտnւթյnւնները ցnւյց են տվել` 
մարդիկ վերցնելnվ զեղչված ապրանքը, 
միանգամից գնnւմ են դրամարկղի մnտ: 

3. Եթե հենց մnւտքի մnտ դրվում են ինչ-
nր գnվազդային պաստառներ և միանգամից 
այդտեղ փչnւմ է oդnրակիչը, ապա հա-
ճախnրդները չեն նկատnւմ այդ պաստառնե-
րը, որnվհետև միանգամից, մարմնի 
ջերմnւթյnւնը փnխվելիս, մարդկանց մnտ ներ-
քին ազդակներն են ավելանnւմ, քան` արտա-
քին, nւստի մինչև մարմինն արդեն սnվnրnւմ 
է տվյալ ջերմաստիճանին, նա վաղnւց հեռա-
ցած է լինnւմ գnվազդային վահանակից: 

4. Տղամարդկանց 65%-ը, եթե ջինս է 
փnրձnւմ, ապա գնnւմ է, այնինչ կանանց 
դեպքnւմ այս թիվը կազմnւմ է 25%: Բնական 
է, nր տղամարդկանց ջինսերի բաժնnւմ պետք 
է լինեն տարբեր չափսերի ջինսեր և nրն ավե-
լի կարևnր է` երևացnղ դասավnրnւթյnւն:  

 5. Հաճախnրդների 21%-ը համակարգիչ-
ներ գնnւմ է շաբաթ oրը` ժամը 5-ից հետn: Ե-
թե խանnւթը փակվում է շաբաթ oրը` ժամը 6-
ին, ապա շատ մեծ կnրnւստներ կլինեն: Եվ սա 
այն պարագայnւմ, երբ մինչև ժամը 12-ը վա-
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ճառվnւմ է ընդամենն ամբnղջ համակարգիչ-
ների 4%-ը: 

6. Հաճախnրդի համար ամենագլխավnր 
պայմանը խանnւթnւմ անցկացվnղ ժամա-
նակն է: Ինչքան նա շատ մնա խանnւթnւմ, 
այնքան գնnւմների հավանականnւթյnւնը մե-
ծանnւմ է: Բnլnրս էլ գիտենք, nր, oրինակ, 
հեռnւստացnւյց գնnղների մեծ մասը տղա-
մարդիկ են, դրա համար հեռnւստացnւյց վա-
ճառnղ խանnւթներnւմ հիմնականnւմ 
ցnւցադրվnւմ են սպnրտային միջnցառnւմներ` 
ֆnւտբnլ, բասկետբnլ, Ֆnրմnւլա 1 և այլն:  

7. Վաճառքի վրա շատ մեծ ազդեցnւթյnւն 
nւնի նաև աշխատակցի հետ շփnւմը: Ինչքան 
հաճախnրդը շատ զրnւցի վաճառnղի հետ, 
այնքան գնnւմների հավանականnւթյnւնը մե-
ծանnւմ է: Ի դեպ, աշխատակիցների հետ ա-
վելի շատ շփվnւմ են կանայք, քան` տղամար-
դիկ: Տղամարդիկ սիրnւմ են nւղղակի կարդալ 
տեղեկnւթյnւնն nւ գնել, քան թե ինչ-nր մեկից 
oգնnւթյnւն խնդրել: Ուստի պետք է աշխա-
տանքի ընդnւնել nչ թե միայն գեղեցկատես 
մարդկանց, այլև հաճելի ժպիտnվ nւ շփվnղ 
դիմnրդների, nրnնց հետ շփnւմն nւղղակի հա-
ճելի կլինի հաճախnրդի համար:  

8. Տղամարդիկ խանnւթnւմ ավելի արագ 
են տեղաշարժվnւմ, քան` կանայք և ավելի հա-
ճախ չեն գնnւմ այն ապրանքները, nրnնք 
պլանավnրել էին: Տղամարդnւ հետ խանnւթ 
մտած կինն ավելի քիչ է գնnւմներ կատարnւմ, 
քան իր ընկերnւհnւ կամ երեխայի հետ այցե-
լելիս: Գնnւմների սրահnւմ ամենաշատ ժամա-
նակն անց են կացնnւմ՝ 

Կինն ընկերnւհnւ հետ – 8.15 րnպե, 
Կինը երեխայի հետ – 7.19 րnպե, 
Կինը – 5,20 րnպե, 
Կինը տղամարդnւ հետ – 4,41 րnպե: 
9. Ինչքան հաճախnրդը երկար է 

կանգնnւմ դրամարկղի մnտ, այնքան նրա 
մnտ առաջանnւմ է զայրnւյթ խանnւթի նկատ-
մամբ: Մինչև 90 վայրկյան հաճախnրդը չի էլ 

զգnւմ, թե ինչպես է անցնnւմ, քանի nր nւսnւմ-
նասիրnւմ է շրջակայքը, բայց 90-ից հետn ար-
դեն դառնnւմ է անտանելի: Շատ հաճախ այն-
պես է լինnւմ, nր թnղնnւմ են ապրանքները 
դրամարկղի մnտ nւ հեռանnւմ:  

10. Հաճախ հաճախnրդներն այցելnւմ են 
խանnւթ` իրենց հետ չվերցնելnվ զամբյnւղը: 
Եվ բնական է, nր եթե մի ձեռքին պայnւսակն 
է, ապա նրանք ցանկnւթյան դեպքnւմ էլ չեն 
կարnղ կատարել շատ գնnւմներ: Եթե 
զամբյnւղները միայն մnւտքի մnտ են, ապա 
այն պետք է լինի ներսnւմ, nրպեսզի անհար-
մարnւթյnւնից դրդված` հաճախnրդն nւղղակի 
oգտվի այդ հարմար միջnցից: Միևնnւյն ժա-
մանակ պետք է անձնակազմին սnվnրեցնել, 
nր եթե հաճախnրդը ձեռքին պահnւմ է երեք 
ապրանք, ապա պարտադիր պետք է նրան 
զամբյnւղ առաջարկել: 

11. Եթե տեղադրվnւմ են գnվազդային վա-
հանակներ, ապա պետք է նախապես մտա-
ծել, nր դրանք նաև կարդալnւ համար են: Այ-
սինքն` պետք է nրnշել մարդկանց քայլելnւ nւ 
գլխի nւղղnւթյnւնը, nրպեսզի դրանք ավելի 
կարդացվեն nւ տեսանելի լինեն մարդկանց 
աչքին: Ուշադրnւթյnւն պետք է դարձնել այն 
վայրերին, nրտեղ հաճախnրդները դանդաղ 
են քայլnւմ. դա հենց այն կետն է, nրը պետք է 
գnվազդի համար, քանի nր դանդաղ քայլելnւց 
կարդալnւ հավանականnւթյnւնը մեծանnւմ է: 
Ուստի, տեքստերը պետք է այնքան կարճ լի-
նեն, nր կարդացվեն 12 վայրկյանի ըն-
թացքnւմ, վահանակը պետք է լինի աչքի ըն-
կալման գոտուն հավասար, իսկ դռան կամ 
պատnւհանի վրա գրվածները պետք է կար-
դացվեն ամենաշատը 2 վայրկյանnւմ: 

12. Շատ խանnւթներ իրենց ապրանքնե-
րի գները չեն կլnրացնnւմ, այլ վերջnւմ 
թnղնnւմ են .99: Գնային այս տակտիկան 
մշակվել է Հենդերսnնի համալսարանի հայտ-
նի մարքեթnլnգներից մեկի՝ Լի Հիբեթի կnղ-
մից, դեռևս նախnրդ դարnւմ: Ըստ Հիբեթի, 
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մարդիկ սnվnրnւթյnւն nւնեն կարդալnւ ձա-
խից աջ և առաջին թիվը նրանց nւղեղnւմ ա-
վելի լավ է տպավnրվnւմ, քան մնացածը: Oրի-
նակ՝ ենթադրենք ապրանքի գնապիտակի 
վրա նշված է 4.99 դnլար, այլ nչ թե` 5, ապա 
ասnցացվnւմ է, nր ապրանքի գինն արժե 4 
դnլար, չնայած այն բանին, nր գինն իջեցվել է 
ընդամենը 1 ցենտ:  Կան նաև շատ 
խանnւթներ, nրnնք չեն ցանկանnւմ իրենց ի-
միջի հետ խաղալ և նnւյն տակտիկան կի-

րառnւմ են, բայց nչ թե .99, այլ` 9. թվերnվ, այ-
սինքն nչ թե` 17.99, այլ 19: Այս առիթnվ կա-
տարվել է հետաքրքիր հետազnտnւթյnւն 
հագnւստի բնագավառnւմ. հագnւստի գինը 
բարձրացվել է 34-ից 39 դnլար, nրի 
արդյnւքնnւմ այդ հագnւստի վաճառքի ծավալ-
ներն ավելացել են, իսկ ահա երբ գինը բարձ-
րացել է 34-ից 44 դnլար, (nրն ավելի հաճելի է 
աչքին և թանկ, nւստի նաև ցանկալի), ապա 
վաճառքի կտրnւկ փnփnխnւթյnւն չի եղել:  
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Abstract 
Visual merchandising is the practice of displaying products and organizing and managing a storefront 

to promote sales, attract attention, increase brand awareness, and provide the best conditions for a pleasant 
shopping experience for customers. The art of attracting attention through visual appeal has its principles, 
but it all boils down to one thing: creating a unique experience that drives purchase. Overall, this all leads 
to the second goal: to create an aesthetic and positive environment in the store that will make customers 
feel comfortable. In fact, visual merchandising not only helps attract customers, but also does increase sales 
and keep customers coming back, while giving businesses a competitive edge. The study of the features of 
visual merchandising and the observation and improvement of the experience of their application are 
important components of marketing today, as a result of which, the canons that must be followed from a 
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merchandising point of view have been formed. Through personal examples and case studies, the article 
outlines the most important visual merchandising techniques and how they can be applied in business. 

 

Keywords: Visual merchandising, merchandising, product placement, colors, sales promotion, rules of 
visual merchandising. 
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Ամփոփագիր 
Սույն հոդվածում վերլուծվել են Հայաստանի Հանրապետության բարձրագույն կրթու-

թյան որակի ապահովման ոլորտի օրենսդրական հիմքերը և դուրս են բերվել մի շարք հիմ-
նախնդիրներ, որոնք սահմանափակում են բարձրագույն կրթության որակի ապահովման 
սուբյեկտների գործունեությունը, խոչընդոտում Հայաստանի Հանրապետությունում որակի 
ապահովման մշակույթի տարածմանը, ամրապնդմանը և զարգացմանը, կրթության որակի 
բարելավմանն ու բարձրագույն կրթության համակարգի արդյունավետության, մրցունակու-
թյան, հաշվետվողականության ու թափանցիկության բարձրացմանը: 

Բարձրագույն կրթության որակի ապահովման ոլորտը կարգավորող նորմատիվ-իրավա-
կան փաստաթղթերի համակողմանի ուսումնասիրությունը ցույց է տալիս, որ այդ փաստաթղ-
թերում կրթության որակին վերաբերող հասկացությունները ժամանակավրեպ են և չեն համա-
պատասխանում ներկայիս իրողություններին, ուստի հրատապ է այդ հասկացությունների վե-
րանայումը: Բացի այդ, գործող օրենքների կիրառմամբ տուժում են բարձրագույն կրթության 
միջազգայնացմանն ուղղված միջոցառումները, ինչը նաև օրենսդրական ակտերում առկա հա-
կասությունների հետևանք է: Թեպետ 2005 թվականից ի վեր Հայաստանի Հանրապետությու-
նը քայլեր է ձեռնարկում բարձրագույն կրթության ոլորտում առկա խնդիրների լուծման ուղղու-
թյամբ, այնուամենայնիվ, սույն հետազոտության արդյունքում վերհանված օրենսդրական 
խնդիրները սահմանափակում են Հայաստանի Հանրապետությանը՝ Եվրոպական բարձրա-
գույն կրթության տարածքին (ԵԲԿՏ) ամբողջությամբ ինտեգրումը՝ առաջ բերելով որակի ա-
պահովման գործընթացների կազմակերպման և իրականացման մի շարք խոչընդոտներ: 

 
Հիմնաբառեր. բարձրագույն կրթություն, բարձրագույն կրթության սահմանադրական ի-

րավունք, որակի ապահովում, որակի ապահովման օրենսդրական խնդիրներ, կրթական բա-
րեփոխումներ: 

 
Ներածություն 
ՀՀ բարձրագույն կրթության բնագավա-

ռում օրենսդրական խնդիրների շարքում և 
հատկապես կրթությանն առնչվող գրեթե բո-
լոր իրավական փաստաթղթերում առանցքա-
յին տեղ է զբաղեցնում կրթության որակը՝ որ-

պես երկրի կայուն առաջընթացի և զարգաց-
ման անհրաժեշտ նախապայման: Կրթության 
որակի ապահովմանն առնչվող իրավական 
հարցերը մշտապես գտվել և շարունակում են 
մնալ ոլորտի տարբեր մասնագետների, փոր-
ձագետների, հետազոտողների ուշադրության 
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կենտրոնում և իրենց արտացոլումն են գտել 
տարբեր փաստաթղթերում, որոնք էլ մեթո-
դաբանական հիմք են ծառայել սույն հետազո-
տության համար:  

Կարևորելով կրթության որակի բարելավ-
մանն ուղղված միջոցառումները՝ սույն հոդ-
վածի նպատակն է՝ հետազոտել ՀՀ բարձրա-
գույն կրթության որակի ապահովման ոլորտի 
օրենսդրական դաշտը և դուրս բերել դրանում 
առկա հիմնախնդիրները:  

Հետազոտության օբյեկտը՝ բարձրա-
գույն կրթության որակի ապահովման օ-
րենսդրական դաշտն է, իսկ առարկան՝ վեր-
ջինիս ուսումնասիրությունը և առկա խնդիր-
ների ազդեցությունը ՀՀ բարձրագույն կրթու-
թյան համակարգի գործարկման վրա: 

Հետազոտության ընթացքում կիրառվել 
են փաստաթղթերի համեմատական վերլու-
ծության, համադրման մեթոդները: 

 
Բարձրագույն կրթություն ստանալու սահ-

մանադրական իրավունքի կարևորագույն 
բաղադրիչներից է կրթության որակի ապա-
հովումը: Կրթության որակի մասին սահմա-
նադրական նորմն ամրագրված է «Կրթության 
մասին» ՀՀ օրենքում: Մասնավորապես 2016 
թվականի մարտի 16-ին ընդունված ««Կրթու-
թյան մասին» ՀՀ օրենքում լրացումներ կա-
տարելու մասին» ՀՀ օրենքում սահմանվեց 
«կրթության որակ» հասկացությունը, համա-
ձայն որի՝ կրթության որակը «կրթական քա-
ղաքականությամբ սահմանված նպատակնե-
րի և խնդիրների իրագործմանը միտված 
կրթության կազմակերպման չափելի արդ-
յունք է, որը գնահատվում է՝ հաշվի առնելով 
սովորողի անհատական կարիքները, կրթու-
թյան կազմակերպման միջավայրը, ուսուց-
ման ծրագրային բովանդակությունը, կրթու-
թյան կազմակերպման գործընթացը և ուսում-
նառության գնահատված արդյունքները՝ հա-
մաձայն սահմանված չափանիշների»: Նույն 

օրենքի 3-րդ հոդվածի 1.10 իրավադրույթով 
ըստ ուղղությունների սահմանվեցին կրթու-
թյան որակի գնահատման չափանիշները, ո-
րոնք հիմք հանդիսացան հավատարմագր-
ման չափանիշների մշակման համար 
[««Կրթության մասին» ՀՀ օրենքում լրացում-
ներ կատարելու մասին» ՀՀ օրենք, հոդված 
3]: 

Օրենքում որակի սույն ձևակերպման ու-
սումնասիրությունը ցույց է տալիս, որ այն բո-
վանդակային առումով զերծ չէ թերություննե-
րից: Թեպետ ձևակերպման մեջ կարևորվում 
է կրթական ծառայությունների հիմնական 
սպառողների՝ սովորողների անհատական 
կարիքները, այդուհանդերձ, պետք է նշել, որ 
միջազգային պրակտիկայում և գիտամանկա-
վարժական գրականության մեջ կրթության ո-
րակը գնահատելիս հաշվի են առնվում ոչ 
միայն սովորողների, այլև ոլորտի բոլոր ա-
ռանցքային շահակիցների կարիքներն ու պա-
հանջները: Միևնույն ժամանակ, ՀՀ-ում ըն-
դունված է կրթության որակի՝ «համապա-
տասխանություն սահմանված նպատակին» 
ձևակերպումը, համաձայն որի՝ որակն ապա-
հովված է, եթե, օրինակ, բուհի գործունեու-
թյունը բխում է իր առաքելությունից, կանո-
նադրական ու ռազմավարական նպատակնե-
րից: Այսինքն, օրենքում ամրագրված որակի 
այս ձևակերպումը մասամբ է ներկայացնում 
«որակ» հասկացության էությունը և վերանայ-
ման անհրաժեշտություն ունի, քանի որ միայն 
սովորողների անհատական կարիքների, 
կրթական միջավայրի, ուսումնական ծրագրե-
րի բովանդակության, սովորողների ուսում-
նառության արդյունքների հաշվառմամբ և 
բուհի ռազմավարական կառավարման գոր-
ծընթացները շրջանցելով հնարավոր չէ ամ-
բողջությամբ գնահատել կրթության որակը, 
հետևապես՝ իրագործել կրթական քաղաքա-
կանությամբ սահմանված նպատակներն ու 
խնդիրները:  
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Կրթության որակի մասին նորմ ամրագր-
ված է նաև «Բարձրագույն և հետբուհական 
մասնագիտական կրթության մասին» ՀՀ օ-
րենքում: Հարկ է նշել, որ օրենքի 3-րդ հոդվա-
ծի 14-րդ և 15-րդ իրավադրույթներով ամ-
րագրված են կրթության «որակի գնահա-
տում» և «որակի ապահովում» հասկացու-
թյունները, որոնց համաձայն՝ որակի գնահա-
տումը «բարձրագույն ուսումնական հաստա-
տության մասնագիտությունների, կրթական 
ծրագրերի, ուսուցման մեթոդների, անձնա-
կազմի և կառուցվածքի արդյունավետության 
գնահատումն է», իսկ որակի ապահովումը՝ 
«պետական կրթական չափորոշիչներին և 
հավատարմագրման չափանիշներին կրթու-
թյան որակի համապատասխանության ու բա-
րելավման անընդհատ գործընթաց» [«Բարձ-
րագույն և հետբուհական մասնագիտական 
կրթության մասին» ՀՀ օրենք, Հոդված 3]: 
Հաշվի առնելով այն հանգամանքը, որ վեր-
ջին քսանամյակում տեղի ունեցող կրթական 
բարեփոխումների արդյունքում վերափոխվել 
են որակի գնահատման և որակի ապահով-
ման մոտեցումները, գիտամանկավարժական 
գրականության ու ոլորտը կարգավորող 
տարբեր փաստաթղթերի մեջ ևս վերանայ-
ված են «որակի գնահատման» և «որակի ա-
պահովման» հասկացությունների սահմա-
նումները: Ներկայումս որակի գնահատումը 
վերաբերում է բուհի գործունեության բոլոր 
տիրույթների գնահատմանը, իսկ որակի ա-
պահովումը՝ բուհի առանցքային շահակիցնե-
րի մասնակցությամբ և նրանց կարիքների ու 
պահանջների հաշվառմամբ այդ տիրույթնե-
րի բարելավմանն ու հավատարմագրման չա-
փանիշներին համապատասխանությանը: Այ-
սինքն, որակի գնահատումը կազմում է որա-
կի ապահովման մի մասը: Որակի գնահա-
տումն ու որակի ապահովումն իրարից ան-
կախ գործընթացներ չեն, այլ փոխլրացնում 
են մեկը մյուսին, հետևաբար օրենքում դրանց 

սահմանումների ձևակերպումները բովան-
դակային առումով ենթակա են վերանայման: 
Մյուս կողմից, օրենքում որակի ապահովման 
ձևակերպման մեջ կարևորվում է մատուցվող 
կրթական ծառայությունների համապատաս-
խանությունը պետական կրթական չափորո-
շիչներին: Միևնույն ժամանակ, օրենքի 8-րդ 
հոդվածի 1.1 և 1.4 իրավադրույթներում ամ-
րագրված է, որ պետական կրթական չափո-
րոշիչներով ապահովվում է ՀՀ-ում բարձրա-
գույն և հետբուհական մասնագիտության 
կրթության որակն ու օտարերկրյա պետու-
թյունների բարձրագույն և հետբուհական 
մասնագիտական կրթության որակավորում-
ների և փաստաթղթերի ճանաչումն ու հա-
մարժեքության հաստատումը: Սակայն, օրեն-
քով սահմանված վերոնշյալ պահանջները 
լիովին չեն իրականացվում մի շարք հանգա-
մանքներով: Մասնավորապես՝ մինչ օրս ոչ 
բոլոր մասնագիտությունների համար են 
մշակված ու հաստատված համապատաս-
խան կրթական չափորոշիչներ, այնինչ վեր-
ջիններս պետք է լինեն կրթության որակի 
գնահատման կարևոր ուղենիշներ: Ակադե-
միական շարժունության ու որակավորումնե-
րի ճանաչելիության նպատակով վերջին հինգ 
տարիներին բուհերի կողմից գործողության 
մեջ դրված կրթական ծրագրերի համապա-
տասխանությունը 2016թ. վերանայված որա-
կավորումների ազգային շրջանակին չի կա-
րող վստահարժան գնահատվել, քանի որ 
նախ ՀՀ որակավորումների ազգային շրջա-
նակը չի անցել ինքնահավաստման գործըն-
թաց և, բացի այդ, ի տարբերություն մի շարք 
եվրոպական երկրների (օրինակ՝ Գերմանիա, 
Բելգիա, Նիդերլանդներ) ՀՀ-ում չի գործում ո-
րակավորումների ազգային շրջանակի որա-
կավորումների եվրոպական շրջանակին ու 
ԵԲԿՏ որակավորումների շրջանակին համա-
պատասխանեցման պատասխանատու կա-
ռույց: Ստացվում է, որ բուհերի կողմից իրա-
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կանացված գնահատումը կարող է ծառայել 
լոկ բուհի կամ դրա կրթական ծրագրերի թե-
րությունների վերացման գործընթացի իրա-
կանացման հիմք, այլ ոչ թե օրենքի պահանջ: 
Բացի այդ, բոլոր մասնագիտությունների 
գծով դեռևս մշակված չեն որակավորումների 
ոլորտային շրջանակներ, բարձրագույն 
կրթության եռաստիճան մակարդակներում 
արդյունավետ չի գործարկվում կրեդիտային 
համակարգը, որը պայմանավորված է օ-
րենսդրական դաշտի անկատարությամբ՝ 
այդպիսով խոչընդոտելով որակավորումների 
ճանաչմանն ու ակադեմիական շարժունու-
թյանը: Ինչ վերաբերում է հետբուհական 
մասնագիտական կրթության որակի ապա-
հովմանը, ապա հարկ է ընդգծել, որ ՀՀ-ում 
հետբուհական կրթական ծրագրերը չեն անց-
նում որակի արտաքին գնահատման գործըն-
թաց, քանի որ պետության կողմից բուհերին 
դեռևս նման պահանջ չի առաջադրվել, ուստի 
օրենքի 1.1 իրավադրույթի պահանջը նույն-
պես չի իրականացվում: 

Բարձրագույն կրթության որակի արտա-
քին ապահովման առավել տարածված մեխա-
նիզմների՝ բուհերի լիզենցավորման ու պե-
տական հավատարմագրման օրենսդրական 
պահանջները սահմանված են «Բարձրագույն 
և հետբուհական մասնագիտական կրթու-
թյան մասին» ՀՀ օրենքի 3-րդ, 7-րդ, 13-րդ, 
22-րդ իրավադրույթներում: Մասնավորապես 
նույն օրենքի 3-րդ հոդվածի 12-րդ իրավադ-
րույթի համաձայն՝ պետական հավատար-
մագրումը «պետության կողմից բուհի, կրթա-
կան ծրագրի, մասնագետների պատրաստ-
ման որակի` պետական կրթական չափորո-
շիչներին համապատասխանության ճանա-
չումն է» [«Բարձրագույն և հետբուհական 
մասնագիտական կրթության մասին» ՀՀ օ-
րենք, Հոդված 3]: Հարկ է նշել, որ սույն ձևա-
կերպումը լիովին չի արտացոլում հավատար-
մագրման էությունն ու նպատակը: ԵԲԿՏ-ում 

տեղի ունեցող կրթական բարեփոխումների 
համատեքստում հավատարմագրումը պետու-
թյան կողմից սահմանված որակի ապահով-
ման (հավատարմագրման) չափանիշներին 
համապատասխան բուհի կատարողականի 
ու կրթական ծրագրերի որակի գնահատման 
գործընթացն է: Ուստի, հավատարմագրման 
հասկացության ձևակերպումն անհրաժեշտ է 
վերանայել՝ դրանում արտացոլելով հավա-
տարմագրման արդիական մոտեցումները: 

Անդրադառնալով լիցենզավորմանը՝ 
պետք է նշել, որ լիցենզավորման գործող պա-
հանջներն ու պայմանները ևս վերանայման 
անհրաժեշտություն ունեն, քանի որ դրանք 
ընդհանրական են և տարանջատված չեն 
ըստ ոլորտային առանձնահատկությունների 
ու կրթական աստիճանների: Հատկապես, 
խնդիրն ակնհայտ է ռազմական և այլ ուժային 
ոլորտների մասնագիտությունների գծով բու-
հերում, ինչը պետության կողմից այդ ոլորտ-
ների համար լիցենզավորման առանձին չա-
փանիշներ չսահմանելու հետևանք է՝ խոչըն-
դոտելով ոչ միայն կրթության որակի բարե-
լավմանը, այլև այդ բուհերի մրցակցային դիր-
քի ամրապնդմանը: Նշված խնդիրն առկա է 
նաև հավատարմագրման դեպքում: Մասնա-
վորապես, 2011 թվականին ՀՀ կառավարու-
թյան կողմից հաստատված որակի ապահով-
ման չափանիշներով հավատարմագրվում են 
նաև ոլորտային առանձնահատկություն ունե-
ցող բուհերը, որոնցով, ըստ էության հնարա-
վոր չէ բազմակողմանի գնահատել այդ բուհե-
րի փաստացի վիճակը և ներուժը՝ հաշվի առ-
նելով ոլորտային առանձնահատկություննե-
րը:  

Ի լրումն վերոնշյալի՝ ԵԲԿՏ-ին լիովին ին-
տեգրվելու տեսանկյունից ՀՀ-ում կրթական 
բարեփոխումների իրականացման խնդիրնե-
րից է 2015 թվականին ընդունված ՈԱԵՉՈՒ-
ին համապատասխան որակի ապահովման 
գործընթացների իրականացումը: Այս համա-
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տեքստում հարկ է նշել, որ ՀՀ հավատար-
մագրման չափանիշները և ինքնավերլուծու-
թյան ու փորձագիտական զեկույցների ձևա-
չափերը 2011 թվականից ի վեր չեն վերանայ-
վել, այսինքն՝ լիովին համապատասխանեց-
ված չեն 2015 թվականի ՈԱԵՉՈՒ-ի պահանջ-
ներին՝ այդպիսով խոչընդոտելով բուհերի 
մրցունակության ու կրթության որակի միջազ-
գային չափանիշներին համապատասխանե-
լուն: 

Վերոնշյալ խնդիրներից զատ, հավա-
տարմագրված բուհերի փորձագիտական զե-
կույցների ուսումնասիրության արդյունքները 
ցույց են տալիս, որ կրթության որակի բարձ-
րացման նպատակով բուհերի մեծ մասի են-
թակառուցվածքները կա՛մ վերազինման անհ-
րաժեշտություն ունեն, կա՛մ չեն համապա-
տասխանում կրթության ժամանակակից պա-
հանջներին, այնինչ նման խնդիրը, որպես ի-
րավական պահանջ, պետք է դիտարկվեր ու 
լուծվեր լիցենզավորման շրջանակներում: 
Ուստի, կարելի է եզրակացնել, որ լիցենզա-
վորման ու հավատարմագրման ներկայիս 
գործընթացները համահունչ չեն ու չեն փոխլ-
րացնում իրար, ինչը էապես ազդում է բուհերի 
գործունեության ու հատկապես կրթական 
ծառայությունների մատուցման որակի վրա:  

Օրենսդրական հաջորդ խնդիրը կապված 
է բուհերի հաշվետվողականության և թա-
փանցիկության մեխանիզմների անկատա-
րության հետ: Ըստ «Բարձրագույն և հետբու-
հական մասնագիտական կրթության մասին» 
ՀՀ օրենքի 4-րդ, 11-րդ հոդվածի 5-րդ իրա-
վադրույթի՝ ՀՀ-ում պետք է ապահովվի բուհե-
րի գործունեության թափանցիկությունը և հ-
րապարակայնությունը: Բուհերի հաշվետվո-
ղականության ու թափանցիկության ապա-
հովման նորմ ամրագրված է նաև 2011 թվա-
կանին ՀՀ կառավարության հաստատած հա-
վատարմագրման 8-րդ չափանիշում, համա-
ձայն որի՝ բուհերն իրենց ինքնավերլուծու-

թյան զեկույցներում պետք է ներկայացնեն 
ներքին և արտաքին հաշվետվողականության 
համակարգը, թափանցիկության ու հետա-
դարձ կապի մեխանիզմները և գնահատեն 
վերջիններիս արդյունավետությունը: Այդու-
հանդերձ, ինքնավերլուծությունների, փորձա-
գիտական զեկույցների և բուհերի պաշտոնա-
կան կայքէջերի ուսումնասիրությունը ցույց է 
տալիս, որ լիարժեք չի գործարկվում բուհերի 
հաշվետվողականության համակարգը, ան-
կատար են հետադարձ կապի մեխանիզմնե-
րը: Մասնավորապես՝ ոչ բոլոր բուհերի կայքէ-
ջերում են հասանելի դրանց գործունեության 
վերաբերյալ տվյալները, օրինակ՝ Հոգաբար-
ձուների խորհրդի, գիտխորհրդի, ռեկտորա-
տի, կառուցվածքային ստորաբաժանումների 
նիստերի արձանագրությունները, ընթացիկ 
գործընթացների վերաբերյալ տվյալները, 
ներքին և/կամ արտաքին աուդիտի արդյունք-
ներն ու եզրակացությունները, հավատար-
մագրումից հետո միջանկյալ մշտադիտարկ-
ման արդյունքները, բուհերում գործող ՄԿԾ-
երի բովանդակության, շնորհվող որակավո-
րումների վերաբերյալ տվյալները, ներքին և 
արտաքին շահակիցների՝ ՄԿԾ-ներից ու բու-
հի ռեսուրսներից բավարարվածության որա-
կական ու քանակական վերլուծությունները, 
ռազմավարական ծրագրի մշտադիտարկման 
ու կատարողականի վերաբերյալ տվյալները և 
այլն: 

Ի տարբերություն Հոգաբարձուների 
խորհրդի կազմի, Հավատարմագրման հանձ-
նաժողովում ներգրավված չէ ուսանողական 
համակազմից ներկայացուցիչ, այն դեպքում, 
երբ ուսանողը Հավատարմագրման հանձնա-
ժողովի կայացրած որոշման ազդեցության 
հիմնական կրողն է, կրթական ծառայություն-
ների սպառողը: Այս համատեքստում հարկ է 
ընդգծել, որ Հավատարմագրման հանձնաժո-
ղովում ուսանողի ներգրավվածությունն ա-
պահովելու փաստը դիտարկվել է նաև ՈԱԱԿ-
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ի 2022 թվականի հավատարմագրման գոր-
ծընթացում և Բարձրագույն կրթության որակի 
ապահովման եվրոպական ասոցիացիայի 
(ENQA) կողմից արձանագրվել վերջինիս ար-
տաքին գնահատման զեկույցում [ENQA 

Agency Review, 13]:  
Անդրադառնալով թափանցիկության մե-

խանիզմների անկատարությանը՝ հարկ է 
նշել, որ ՈԱԱԿ-ի կայքէջում հասանելի չեն բու-
հերի ինքնավերլուծությունները, ընթացիկ 
մշտադիտարկման արդյունքները, կրթական 
ծրագրերի մշտադիտարկման արդյունքները, 
ինչը խոչընդոտում է գործող օրենքով սահ-
մանված պետական քաղաքականության 
սկզբունքների լիարժեք կիրառմանը:  

Բարձրագույն կրթության որակի բարե-
լավմանը խոչընդոտող հաջորդ առանցքային 
խնդիրներից է գրագողությունը, որը ակադե-
միական բարեվարքության խախտման 
դրսևորումներից մեկն է: Ակադեմիական բա-
րեվարքության տարրեր պարունակող իրա-
վադրույթներն ամրագրված են ՀՀ Սահմա-
նադրության մեջ, ՀՀ քրեական օրենսգրքում, 
«Հեղինակային իրավունքի և հարակից իրա-
վունքների մասին» ՀՀ օրենքում, ՀՀ գիտա-
կան աստիճանաշնորհման կանոնակար-
գում,ինստիտուցիոնալ հավատարմագրման 
3-րդ չափանիշում, սակայն նշված փաս-
տաթղթերով ամբողջովին չի կանոնակարգ-
վում գիտակրթական համակարգում ակադե-
միական բարեվարքության լիարժեք պահպա-
նումը:  

Ակադեմիական բարեվարքության քաղա-
քականությունն արտացոլող ներքին իրավա-
կան փաստաթղթեր (հայեցակարգեր, էթիկա-
յի և ակադեմիական բարեվարքության կանո-
նակարգ, ուղեցույցներ և այլն) հաստատված 
են նաև ՀՀ բուհերում: Այդուհանդերձ, ակա-
դեմիական բարեվարքության պահպանումը 
կրում է ավելի շատ ֆորմալ բնույթ. այն բավա-
րար չափով չի մշակութայնացվել և որպես ա-

կադեմիական մշակույթի անբաժանելի 
տարր` չի արմատավորվել ՀՀ բուհերում 
հետևյալ պատճառներով՝ 

 ոչ բոլոր բուհերի կամ բուհերի ոչ բոլոր 
առարկայական ծրագրերում (նաև ոչ 
միասնական ձևաչափով) են ներկա-
յացված ակադեմիական բարեվարքու-
թյան պահպանման պահանջները, 

 բուհերի կրթական ծրագրերում բացա-
կայում են ակադեմիական բարեվար-
քության պահպանմանն առնչվող ու-
սումնական և վերապատրաստական 
դասընթացները, եթե տվյալ կրթական 
ծրագրերի մասնագիտական ուղղվա-
ծությունը չի ընդգրկում իրավաբանա-
կան կամ տնտեսագիտական ոլորտը, 

 բուհերի ներքին շահակիցների (գլխա-
վորապես ուսումնառողների) մեծ մասը 
կա՛մ հետաքրքրվածություն չի ցուցա-
բերում ուսանողների ձեռնարկներում, 
պատվո վարքականոններում, ներքին 
կարգուկանոններում և էթիկայի կա-
նոններին առնչվող կանոնակարգե-
րում առկա ակադեմիական ազնվու-
թյան պահպանմանն առնչվող տեղե-
կատվության ձեռքբերման նկատ-
մամբ, կա՛մ առհասարակ տեղյակ չէ 
այդպիսի ներքին կանոնակարգերի 
առկայությունից, 

 ՊԴ կազմի կողմից գրական աղբյուր-
ների հղման ճիշտ ձևերին և առհասա-
րակ ակադեմիական գրագրության 
մաս հանդիսացող ակադեմիական 
ազնվության պահպանմանը վերաբե-
րող տեղեկատվությունը հաճախ սահ-
մանափակ է կամ ոչ լիարժեք, իսկ 
նշված խնդիրների լուծմանը միտված 
ուղղորդման տրամադրումը՝ ոչ միշտ 
արդյունավետ [Շահինյան, 129]: 

Այսպիսով, կրթության որակի ապահով-
ման ոլորտում առկա օրենսդրական խնդիր-
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ների վերաբերյալ սույն վերլուծությունը ցույց է 
տալիս, որ վերհանված խնդիրները սահմա-
նափակում են Բոլոնիայի գործընթացով պայ-
մանավորված կրթական բարեփոխումների ի-
րականացման ամբողջականությունը, խոչըն-
դոտում կրթական ծառայությունների որակի 
բարձրացմանը և, ընդհանուր առմամբ, ՀՀ 
բարձրագույն կրթության համակարգի լիար-
ժեք գործարկմանն ու բուհերի մրցունակու-
թյան բարձրացմանը: ՀՀ կառավարությունը, 
կարևորելով կրթության որակի բարձրացման 
պետական քաղաքականությունն ու հաշվի 
առնելով բարձրագույն կրթության օրենսդրա-
կան դաշտում առկա խնդիրները և օրենքնե-
րի ընդունման ժամանակագրությունը, օրա-
կարգում դրել է գործող օրենքի վերանայման 
հարցը: Արդյունքում, 2021 թվականին հան-
րությանը ներկայացվեց «Բարձրագույն 
կրթության և գիտության մասին» ՀՀ օրենքի 
նախագիծը, որը միտված էր օրենսդրական 
խնդիրների վերացմանն ու բարձրագույն 
կրթության և գիտության ոլորտների համա-
չափ զարգացմանն ուղղված քաղաքականու-
թյան ձևավորման և իրականացման հիմքերի 
ու պայմանների ապահովմանը [Բարձրագույն 
կրթության և գիտության մասին» ՀՀ օրենքի 
նախագիծ]: «Բարձրագույն կրթության և գի-
տության մասին» ՀՀ օրենքի նախագծով նա-
խատեսվում է փոխկապակցել լիցենզավոր-
ման և հավատարմագրման գործընթացները, 
վերանայել գործող պայմաններն ու չափանիշ-
ները, մշակել և կիրառել նախահավատար-
մագրման գործիքակազմ, ինչպես նաև պար-
տադիր դարձնել կրթական ծրագրերի որակի 
արտաքին գնահատումը: Օրենքի նախագծով 

նախատեսվում է նաև բուհերի կառավարման 
խորհրդի ձևավորման սկզբունքների փոփո-
խություն, հաշվետվողականության, թափան-
ցիկության և ֆինանսավորման նոր մեխա-
նիզմների մշակում ու կիրառում:  

 
Եզրակացություն 
Այսպիսով՝ ամփոփելով բարձրագույն 

կրթության որակի ապահովման ոլորտում օ-
րենսդրական հիմքերի վերլուծությունը՝ կարե-
լի է եզրակացնել, որ գործող օրենսդրության 
մեջ առկա բացերը խոչընդոտում են բարձրա-
գույն կրթության որակի ապահովման համա-
կարգի արդյունավետ գործառմանը և, հատ-
կապես, ՀՀ-ում կրթության որակի բարելավ-
մանն ու բուհերի գործունեության արդյունա-
վետության բարձրացմանը: Սույն ուսումնա-
սիրության արդյունքների համաձայն՝ գործող 
օրենքներում կրթության որակին վերաբերող 
հասկացությունները ժամանակավրեպ են և 
չեն համապատասխանում ներկայիս իրողու-
թյուններին, հետևաբար հրատապ է այդ հաս-
կացությունների վերանայումը: 

Ի լրումն վերոնշյալի՝ գործող օրենքով 
սահմանափակվում են ՀՀ-ում որակի ապա-
հովման (հավատարմագրման) գործընթաց-
ները, տուժում են բարձրագույն կրթության 
միջազգայնացմանն ուղղված միջոցառումնե-
րը: Ընդհանուր առմամբ, նշված օրենսդրա-
կան խնդիրները անհնարին են դարձնում ՀՀ՝ 
ԵԲԿՏ-ին ամբողջությամբ ինտեգրումը՝ առաջ 
բերելով որակի ապահովման գործընթացնե-
րի կազմակերպման և իրականացման մի 
շարք խոչընդոտներ: 
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Abstract 
In this article, the legislative bases of the field of RA higher education quality assurance were analyzed 

and a number of issues were identified that limit the activities of the quality assurance entities, hinder the 
spread, strengthening and development of the quality culture in the Republic of Armenia, the improvement 
of the education quality as well as the refinement of efficiency, competitiveness, accountability and 
transparency of the higher education system.  

A comprehensive study of normative-legal documents regulating the field of RA higher education 
quality assurance indicates that the concepts related to the education quality in those documents are 
outdated and do not correspond to current realities, so it is urgent to revise these concepts. In addition, 
measures aimed at the internationalization of higher education are affected by the application of existing 
laws, which is also a consequence of the contradictions in the normative-legal acts. Although since 2005 the 
Republic of Armenia has been taking steps to solve the issues in the field of higher education, the legislative 
issues, discussed in this article, make it impossible to fully integrate RA into the EHEA, bringing a number 
of obstacles to the organization and implementation of quality assurance processes. 

 
Keywords. higher education, constitutional right to higher education, quality assurance, legislative 

issues of quality assurance, educational reforms. 
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 Ամփոփագիր 
Ժամանակակից աշխարհը բնութագրվում է շուկայում ապրանքների և ծառայությունների 

գլոբալացմամբ և մարդու նշանակությամբ որպես ռեսուրս, որը կարող է պոտենցիալ մրցակ-
ցային առավելություններ ապահովել և ավելի կարևոր դառնալ: Աշխատակիցների արդյունա-
վետ համագործակցությունը և նրանց միջև հնարավոր լարվածության կանխումը ցանկացած 
կազմակերպությունում առկա խնդիրներից է, որոնց լուծումը ուղղակիորեն կախված է անհատ-
ների վարքագծերից: Անհատական վարքագիծը անհատի առանձնահատուկ հոգեբանական և 
ինտելեկտուալ պայմանավորվածություններն են, կամ` մարդու մտածելու, զգալու և գործելու 
բացառիկ կայուն օրինակը: Անհատականության գծերը կազմակերպչական վարքագծում ու-
նեն հատուկ բաղադրիչներ և դինամիկ առանձնահատկություններ, որոնք տարբեր կերպ են 
արձագանքում շրջակա միջավայրի փոփոխություններին [Lin, Chiu, 175]: Անհատական վար-
քագծի տարբերությունները կարող են լինել բախումի հիմնական պատճառը, ինչպես նաև բա-
խումի ընկալումը և այդ հակամարտությունը լուծելու նախապատվությունները: Բախման էու-
թյունը հասկանալու համար պետք է ուշադրություն դարձնել հակամարտող կողմերի սոցիալա-
կան և հոգեբանական բնութագրերին: Սոցիալական բնութագիրը անհատի հասարակության 
այս կամ այն խավին պատկանելիությունն է, կրթության մակարդակը, մասնագիտությունը, կո-
լեկտիվում և հասարակությունում դիրքը, հեղինակությունը և այլն: Հոգեբանական բնութագի-
րը՝ անհատական հատկանիշներն են [Կիրակոսյան, 190 - 191]: 

Հոդվածում ուսումնասիրվում են անհատների վարքագծի վրա ներգործելու մեթոդներ ու 
ձևեր՝ բախումների կառավարման արդյունավետության բարձրացման նպատակով, ինչպես 
նաև հոդվածը նպատակ ունի բացահայտելու անձի անհատական վարքագծի դերը կազմա-
կերպությունում՝ բախումների հնարավոր նախադրյալները և պատճառները բացահայտելու 
համատեքստում:  

 
 Հիմնաբառեր. անհատի վարքագիծ, սոցիալական հատկանիշներ, անհատի տրամադր-

վածություն, հոգեֆիզիոլոգիական առանձնահատկություններ, արժեքային համակարգ, հա-
վատալիքներ, արժեքներ:  

 
Ներածություն  
Կազմակերպությունը մարդկային կյանքի 

անբաժանելի ձև է. ժամանակակից մարդը, 
որպես կանոն, կա՛մ աշխատող է, կա՛մ հարա-

բերությունների մեջ է մտնում կազմակերպու-
թյան հետ, այսինքն՝ նա իր ժամանակի մեծ 
մասն անցկացնում է համագործակցելով 
տարբեր տեսակի և մակարդակի հարաբերու-
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թյուններում: Եվ բախումն անխուսափելիորեն 
դառնում է այս փոխազդեցության մի մասը: 
Ցանկացած կազմակերպությունում անխու-
սափելի են բախումները, քանի որ կազմա-
կերպությունը մարդկանց խումբ է, որոնց գոր-
ծունեությունը գիտակցաբար համակարգված 
է ընդհանուր նպատակներին հասնելու հա-
մար [Маслова, 54]: Բախումների իրական 
նշանակությունը և դերը մարդկանց կյանքում 
կարող է որոշվել հասարակության վրա 
դրանց ներգործության հետևանքների կամ 
ուղղվածությունների պարզաբանմամբ կամ ո-
րոշակի ժամանակաշրջանում առանձին ո-
լորտների վրա այդ բախումների ազդեցու-
թյամբ: Բախումների շարժառիթների դերի ու 
նշանակության բացահայտումը, հաղթահար-
ման ուղիների որոնումն ու կառավարումը 
կարևոր հիմնախնդիր է ցանկացած կազմա-
կերպությունում:  

 Հետազոտության նպատակն է՝ ուսում-
նասիրել և վերլուծել անձի անհատական վար-
քագիծը կազմակերպության բախումնային ի-
րավիճակներում, բացահայտել անհատական 
վարքագծի առանձնահատկությունների և 
բախումների հնարավոր պատճառների միջև 
անմիջական կապը:  

 Հետազոտության օբյեկտն է՝ անձի ան-
հատական վարքագծի դրսևորումների ու-
սումնասիրությունը, առարկան՝ անհատի 
վարքագծի և կազմակերպության ներսում 
բախումների առաջացման պատճառա-
հետևանքային վերլուծությունը:  

Հետազոտությունում կիրառվել է ինդուկ-
տիվ մտահանգման մեթոդը՝ մասնավորից 
ընդհանուրի դիտարկումով՝ բացահայտելու 
համար պատճառահետևանքային կապը ան-
ձի անհատական վարքագծի և բախումների 
միջև:  

Կազմակերպությունում կարևորագույն 
բաղադրիչը անհատն է, որտեղ նյութական 
խթաններից բացի, լայն կիրառում են ստացել 

նաև սոցիալ-հոգեբանական խթանները, ո-
րոնք կապված են առավել բարձր մակարդա-
կի պահանջմունքների բավարարման հետ 
(պատկանելիության, հարգանքի, ինքնաար-
տահայտման, ինքնահաստատման): Սոցիալ 
– հոգեբանական մեթոդների օգնությամբ բա-
ցահայտվում է ինչպես անհատի վարքագծի 
վրա ներազդելու եղանակների ամբողջությու-
նը, այնպես էլ անհատի՝ կազմակերպության 
նպատակներին առավել համապատասխան 
վարքի ապահովումը՝ ավելորդ լարվածու-
թյուններից խուսափելու նպատակով:  

  
Անհատականությունը ազդում է բախում-

նային իրավիճակի վրա տարբեր մոտիվա-
ցիոն, ճանաչողական և աֆեկտիվ գործըն-
թացների միջոցով: Օրինակ, տարբեր անհա-
տականություններ ունեցող մարդիկ կարող են 
ունենալ տարբեր շարժառիթներ, և հետևա-
բար, օգտագործում են տարբեր բախումնա-
յին ռազմավարություններ, քանի որ բախում-
նային իրավիճակում նրանք գնահատում և 
փնտրում են տարբեր արդյունքներ: Մյուս 
կողմից, տարբեր բախումնային ռազմավա-
րություններ ունեցող մարդիկ կարող են տար-
բեր կերպ ընկալել նույն իրավիճակը, որն իր 
հերթին հանգեցնում է նրան, որ նրանք ցու-
ցաբերում են տարբեր վարքագծեր: Վերջա-
պես, անհատը հակված է ավելի դրական ազ-
դեցություն ունենալ, երբ գործում է վարքագ-
ծով, որը համապատասխանում է իր անհա-
տականությանը, և հետևաբար, կարող է 
գտնել որոշ բախումնային ռազմավարություն-
ների օգտագործումն ավելի օգտակար, քան 
մյուսները [Parka, Antonioni, 982]: 

 Յուրաքանչյուր կազմակերպություն ա-
ռանձին և յուրահատուկ համակարգ է, որտեղ 
տարատեսակ հակասությունները և բախում-
ները աշխատողների միջև անխուսափելի են 
և պայմանավորված են կազմակերպության 
արդյունավետ գործունեության և զարգաց-
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ման հետ՝ կապված խոչընդոտները հաղթա-
հարելու ուղիների ընտրությամբ: Բախումնե-
րի ուսումնասիրությունն ունի գործնական 
նշանակություն: Այն տարբեր կարգավիճակ-
ների և արժեքների համար մղվող պայքար է 
[Шаш, 35]: Բախումը տհաճ ու բավական հա-
ճախ հանդիպող բարդ երևույթ է, որը մի կող-
մից հանգեցնում է այլընտրանքային տարբե-
րակների, նպաստում այդ տարբերակներից 
լավագույնի ընտրության, պարզաբանում 
տարբեր խնդիրներ և լուծման եղանակներ, 
հնարավորություն է տալիս ենթականերին 
արտահայտել իրենց մտքերը, բավարարել ի-
րենց անձնական պահանջմունքները, իսկ ղե-
կավարներին՝ մշակել առավել արդյունավետ 
ռազմավարություն, մյուս կողմից՝ տարբեր 
խնդիրների լուծման նպատակով առաջացած 
մասնավոր և ընդհանուր շահերի հակասու-
թյուն, որը ծագում է հոգեբանական, տնտե-
սական, քաղաքական, արժեքային, կրոնա-
կան և այլ պատճառներով ու շարժառիթնե-
րով: Այն բնորոշվում է որպես անհատների 
միջև հակասությունների սրում: Սակայն ոչ 
բոլոր հակասություններն են առաջացնում 
բախումներ, քանի որ զարգացման վաղ փու-
լում այն կարող է հարթվել և դրսևորվել ոչ բա-
խումնային ձևով: Վերջապես շատ հակասու-
թյուններ կան, որոնք բախման հետ որևէ 
առնչություն չունեն: Օրինակ մարդու և բնու-
թյան, արտադրության և պահանջարկի հա-
կասությունները: 

 Միևնույն ժամանակ հակամարտությունն 
անհրաժեշտ է տարբեր կազմակերպություն-
ներում խնդիրների լուծման հարթակ ծառայե-
լու, և մարդկանց աշխատելու համար: 
Հետևաբար, հակամարտությունն անխուսա-
փելի է ցանկացած կազմակերպությունում, լի-
նի դա ուսումնական հաստատություն կամ 
բիզնես ինստիտուտ: Բախումը սովորաբար 
խնդիր չի համարվում: Սակայն, երբ այն 
պատշաճ կերպով չի կարգավորվում, այն 

դառնում է խնդիր, քանի որ նվազեցնում է ար-
տադրողականությունը, աշխատողների բա-
րոյականությունը, առաջացնում է բազմաթիվ 
և շարունակական հակամարտություններ, 
ինչն էլ պատճառ է դառնում ոչ պատշաճ վար-
քագծի դրսևորման: Բախումը կարող է հան-
գեցնել կազմակերպության աշխատողների 
բանավոր կամ ֆիզիկական առճակատման 
[Blooming, 25]: 

Անհատի սոցիալ-տնտեսական դիրքը 
հասարակությունում կանխորոշում է ոչ միայն 
նրա վարքագիծը և գործողությունները, այլև 
նրա գիտակցությունը, շահը և նպատակները: 
Անհատը մշտապես ենթակա է հակասություն-
ների և սթրեսների, որոնք բախման պատճառ 
են հանդիսանում: Բախումն ինքնին չի ար-
տահայտում լարվածության պատճառներն 
ամբողջ ծավալով, չի մատնանշում սնող և սա-
տարող սոցիալական աղբյուրները: Այդ ամե-
նը հասկանալի կդառնա միայն հատուկ ու-
սումնասիրությունների ու գիտական վերլու-
ծության արդյունքում: Բախումը միայն խթա-
նում է այդ գործընթացը: Սակայն բախման 
ընթացքում առավել հստակ են արտահայտ-
վում նրա մասնակիցների՝ կողմերի շահերը և 
արժեքային կողմնորոշումները, ինչն ինքնին 
կարևոր է բախումը ծնող բոլոր պատճառներն 
ու հանգամանքները պարզելու համար [Գաս-
պարյան, 15]:  

Կազմակերպությունում անհատի վարքա-
գիծը կարող է բախման պատճառ հանդիսա-
նալ, պայմանավորված՝  

 անհատի տրամադրվածությամբ, որը 
դրսևորվում է զգացմունքներով, գիտե-
լիքներով և մտադրություններով, 

 արժեքային համակարգով, որոնք այն 
ստանդարտների և չափանիշների ամ-
բողջությունն են, որոնցով մարդն ա-
ռաջնորդվում է իր գործունեության ըն-
թացքում,  
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 հավատալիքներով, որոնք անհատի 
կայուն պատկերացումներն են և ձևա-
վորվում են անձնական փորձի և գիտե-
լիքների հիման վրա և չեն պահանջում 
ապացույցներ: 

 սկզբունքներով, որոնք այն կայուն նոր-
մերն ու կանոններն են, որոնք որոշում 
են անձի վերաբերմունքը տարբեր 
երևույթների և գործընթացների նկատ-
մամբ [Латфуллин, 78-81]: 

 Կազմակերպչական բախումների ամե-
նատարածված պատճառներից են նաև կազ-
մակերպության նպատակի և դրան հասնելու 
ուղիների տարբեր ընկալումները և հոգեբա-
նական բնութագրերի տարբերությունները, 
ինչը ենթադրում է, որ յուրաքանչյուր անհատ 
ունի որոշակի խառնվածք, բնավորություն, 
կարիքներ, վերաբերմունք, սովորություններ 
և այլն: Յուրաքանչյուր մարդ յուրահատուկ է 
և եզակի [Деккушева, 217]: Բախման պատ-
ճառ կարող են լինել խառնվածքի տարբերու-
թյունները, հոգեֆիզիոլոգիական անհամա-
տեղելիությունը, ինքնագնահատականը, ըն-
կալումը, հույզերը, մոտիվացիան և այլն: Ան-
համատեղելիության տարրերը միշտ էլ կան, 
դրանք ներդրված են մարդու անհատականու-
թյան մեջ, բայց անհամատեղելիությունը սուր 
ձևեր է ստանում, երբ հակամարտությունը 
բիզնեսից վերածվում է հուզականի, որն ան-
միջապես որոշվում է շփվելու անկարողու-
թյամբ [Чередниченко, 379]: 

 Ցանկացած կազմակերպությունում 
կարևոր խնդիրներից մեկը կազմակերպու-
թյան պայմաններին և պահանջներին աշխա-
տողի ադապտացման գործընթացն է, որը 
կախված է կազմակերպական միջավայրի 
արժեքային համակարգից, պայմաններից, 
մարդու ներգրավման գործընթացի առանձ-
նահատկություններից և թե որքանով է ան-
հատների վարքագիծը համապատասխանում 
կազմակերպության ընդհանուր նորմերին և 

ստանդարտներին և որքանով է այն կառա-
վարելի:  

Այդ տեսակետից ելնելով՝ տարբերակվում 
է վարքագծի դրսևորման չորս ձև. 

1. նվիրված և կարգապահ աշխատակից, 
ով ձևավորում է իր վարքագիծը կազմակեր-
պության շահերին համապատասխան և իր 
գործողությունները կատարում է համաձայն 
վարքագծի ընդունված նորմերի. 

2. հարմարվող վարքագիծ՝ չի ընդունում 
կազմակերպության արժեքները, բայց փոր-
ձում է հետևել կազմակերպությունում ընդուն-
ված ընդհանուր նորմերին և պահանջներին, 

3. յուրահատուկ վարքագիծ՝ ընդունում է 
կազմակերպության արժեքները, բայց այս 
կամ այն պատճառով չի ընդունում նորմերը և 
չի հարմարվում պահանջներին, 

4. ըմբոստ վարքագիծ` ով ուղղում է իր 
վարքագիծը գոյություն ունեցող նորմատիվ 
համակարգի և ամբողջ կազմակերպության 
դեմ: Բնականաբար նման վարքագիծը անըն-
դունելի է կազմակերպության կողմից, որն էլ 
իր հերթին առաջ կբերի խնդիրներ և բախում-
ներ [Карякин, 92]: 

Ժամանակի ընթացքում ընկալումների, 
սպասումների փորձի, կուտակված գիտելիք-
ների ու այլ գործոնների ազդեցությամբ կազ-
մակերպությունում անհատի վարքագիծը կա-
րող է ենթարկվել որոշակի փոփոխություննե-
րի, որն անմիջականորեն կապված է նրա դե-
րի, իրավիճակի վերաբերյալ պատկերացում-
ների և շարժառիթների հետ: Դերը աշխա-
տակցի խնդիրների, կարգավիճակի, գործա-
ռույթների և առաջադրված աշխատանքների 
ամբողջությունն է: Անհամապատասխանու-
թյան դեպքում ձևավորվում է դերային անորո-
շություն, որն էլ կարող է հանգեցնել դերային 
բախումների: Սովորաբար, դերերի բախումը 
հասկացվում է որպես իրավիճակ, երբ որոշա-
կի կարգավիճակ ունեցող անհատը բախվում 
է անհամատեղելի սպասումների հետ կամ, 
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երբ անձը կանգնած է միաժամանակ մի քանի 
պահանջների առջև, որոնցում դերերից մեկի 
իրականացումը հանգեցնում է մյուս բոլորի 
կատարման անհնարինության: Այլ կերպ ա-
սած, դերերի բախման իրավիճակը պայմա-
նավորված է նրանով, որ անհատը չի կարո-
ղանում կատարել դերի պահանջները: Բնա-
կանաբար, նման իրավիճակներում լարվա-
ծությունը խորանում է, բախումների հավա-
նականությունը՝ մեծանում, խախտվում է կա-
յունությունը և առաջանում են տագնապի, 
անվստահության տրամադրություններ: 
Բախման կողմերից յուրաքանչյուրը յուրովի է 
պատկերացնում տարաձայնությունների գո-
տում ստեղծված իրավիճակը և դրան նպաս-
տող հանգամանքները: Կողմերից յուրաքանչ-
յուրը յուրովի է գնահատում բախման բնույթը, 
ինչն էլ բախման առաջացման պատճառ է 
դառնում: Կողմերից յուրաքանչյուրը չգիտի, 
թե ստեղծված իրավիճակն ինչպես է ընկալում 
հակառակորդը, քանի դեռ վերջինս չի արտա-
հայտում իր տեսակետը: Հարկ է նշել, որ 
բախման առաջացման համար նշանակու-
թյուն չունի ոչ կողմերի իրավիճակին տված 
գնահատականները, ոչ էլ այն, թե բախման 
մեջ ներքաշվող մարդիկ ինչպես են գնահա-
տում միմյանց մտքերը: Յուրաքանչյուր մարդ 
ձևավորում է գաղափարների, ցանկություն-
ների, տեսակետների իր համակարգը և դրա 
հիման վրա գնահատում է իր շուրջը կատար-
վող իրադարձությունները: Շարժառիթներով 
է որոշվում, թե մարդը ինչ նպատակներ է 
սահմանում իր համար, ընդ որում հնարավոր 
է նաև սահմանվեն անիրագործելի նպատակ-
ներ: Նման դեպքերում մարդու մոտ առաջա-
նում են ներանձնային բախումներ: Բախում-
ներ առաջանում են նաև անհամատեղելի 
նպատակներ սահմանելու դեպքում [Կիրա-
կոսյան, 191]: 

Այլ մարդկանց հետ բախումնային հարա-
բերությունների հակումը կամ նախահակվա-

ծությունը ստեղծում է անձի անհատական ա-
ռանձնահատկությունները: Այս հատկանիշ-
ները կարելի է համատեղել հինգ խմբերի. 

1) Մարդու մոտ ներքին բախումների 
առկայություն. դրսևորվում են արտաքուստ 
որպես գրգռվածություն, ոչ ադեկվատ արձա-
գանք այնպիսի արտահայտությունների, ո-
րոնք մյուսները համարում են ոչ էական, անն-
շան, իսկ հակամարտության գոտում՝ ունեն 
շատ կարևոր սուբյեկտիվ նշանակություն: 
Բնավորության շեշտադրումը (ընդգծման 
առկայությունը), որպես բնավորության գիծ, 
մի կողմից մարդուն դարձնում է առանձնա-
հատուկ՝ ի վնաս մյուսների, մյուս կողմից՝ 
նպաստում է այդ մարդու հետ շփվող մարդ-
կանց անհանգստության առաջացմանը: Ա-
ռանձնացնենք շեշտադրված բնավորության 
գծեր, որոնց հիման վրա ձևավորվում են 
տարբեր տեսակի բախումներ. 

 ցուցադրական՝ անընդհատ տեսադաշ-
տում լինելու հակում, իսկ չնկատվելու 
դեպքում՝ բացասական ռեակցիայի 
հրահրում: 

 հիպերթիմիկ՝ անլուրջ դրսևորում, վատ 
ընկերակցություն, 

 սեփական հնարավորությունների և 
կարողությունների ոչ համարժեք ինք-
նագնահատում, որը կարելի է և՛ գե-
րագնահատել, և՛ թերագնահատել. 

 ամեն գնով գերակայելու ցանկություն, 
որտեղ դա հնարավոր է և անհնար. 

 մտածողության, հայացքների, համոզ-
մունքների պահպանողականություն, 
հնացած ավանդույթները հաղթահա-
րելու ցանկության բացակայություն: 

2) Սեռային և տարիքային առանձնա-
հատկություններ. կանայք հակված են ավելի 
հաճախակի իրենց անձնական կարիքների 
հետ կապված բախումների (աշխատավարձ, 
արձակուրդի բաշխում), տղամարդիկ՝ առա-
վել հակված են բախումների, որոնք ուղղա-
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կիորեն կապված են հենց աշխատանքային 
գործունեության հետ (աշխատանքի կազմա-
կերպում, աշխատանքային գործառույթների 
որոշակիություն): 

 Աշխատողների տարիքի աճով, նրանց 
գործունեության նպատակային բնութագրերի 
հետ կապված բախումները սկսում են ավելի 
մեծ մասնաբաժին զբաղեցնել, մինչդեռ աշ-
խատանքային կոլեկտիվում աշխատողների 
հարմարվողականության խնդիրներով պայ-
մանավորված բախումների թիվը միաժամա-
նակ կրճատվում է: 

3) Հոգեֆիզիոլոգիական առանձնա-
հատկություններ. հաճախ ղեկավարները 
հաշվի չեն առնում աշխատողների հոգեֆի-
զիոլոգիական առանձնահատկությունները, 
ինչը հանգեցնում է աշխատանքի խանգա-
րումների և ուղղահայաց բախումների առա-
ջացման: Հայտնի է, որ մի աշխատողն արագ, 
հաշված րոպեների ընթացքում յուրացնում է 
նոր գործառույթը, իսկ մյուսը՝ դանդաղ: Մեկը 
նախընտրում է անծանոթ աշխատանքը՝ 
կապված դժվարությունների, խոչընդոտների 
հաղթահարման հետ, իսկ մյուսը, ընդհակա-
ռակը, սիրում է կատարել միապաղաղ, «ըն-
դունված» պարտականություններ: Մեկն ան-
միջապես արձագանքում է արտաքին ազդե-
ցություններին, երկրորդը երկար ժամանակ 
«հետաձգում» է արձագանքը, իսկ երրորդը 
կարող է ժամանակից շուտ արձագանքել, 
նույնիսկ մինչև իրավիճակը կամ ղեկավարը 
նրանից որոշակի գործողություններ պահան-
ջի:  

4) Բախումների պատճառ կարող է լինել 
նաև մարդու հուզական վիճակը՝ կապված 
կարիքների բավարարման հետ: Անհարմար 
կամ կողմնակալ պահվածքը հաճախ հիաս-
թափության արդյունք է: Մարդիկ, ովքեր 
հիասթափված են, քանի որ կանգնած են խո-
չընդոտի կամ երկընտրանքի առաջ, կարող 
են իռացիոնալ կերպով արձագանքել. դառ-

նալ ագրեսիվ, համառորեն հավատարիմ 
մնալ սովորական գործելաոճին՝ հրաժարվե-
լով ընդունել ողջամիտ առաջարկները, 
«հանձնվել»՝ կորցնելով նախաձեռնողակա-
նության բոլոր հատկանիշները [Самыгин, 336-

340]: 
 
Եզրակացություն  
Այսպիսով, անհատական վարքագծի, որ-

պես բախումների ուսումնասիրության օբյեկ-
տի հետազոտությունը, թույլ է տալիս կատա-
րել հետևյալ եզրակացությունը, այն է՝ անհա-
տական վարվելակերպը բախումնային իրա-
վիճակում նպատակների, անձի կողմից գի-
տակցվող կամ անգիտակցաբար ընկալվող 
գործողությունների և ռեակցիաների ամբող-
ջությունն է: 

Կազմակերպության խնդիրն է հասնել 
անձի անհատական առանձնահատկություն-
ների, դերի բաշխման, վստահության և գոր-
ծատուի պահանջների միջև համապատաս-
խանության: Կառավարման գործընթացում 
անհատին պետք է դիտարկել բնածին և ձեռք-
բերովի կենսաբանական, հոգեբանական և 
սոցիալական գործոնների փոխազդեցության 
և ամբողջականության մեջ: Երբ կա անհատի 
և ղեկավարների արժեքների համապատաս-
խանություն, երկկողմանի հարմարվողակա-
նություն՝ բարձրանում է կառավարման արդ-
յունավետությունը, մոտիվացվում է թե՛ աշ-
խատողը՝ որպես անհատ, թե՛ ղեկավարը: 
Փոխադարձ սպասումների կապվածությունը 
ստեղծում է կանխատեսելի իրավիճակ, զար-
գանալու կայուն և հուսալի պայմաններ, հա-
մախմբվածություն և համագործակցություն: 
Եվ հարկավոր է հաշվի առնել, որ անհատի 
դրական տրամադրվածությունը աշխատան-
քում հատկապես ընդգծվում է, երբ վերջինս 
իր անհատական վարքագծով, կարող է գտնել 
բախումների կառավարման տարբեր գործիք-
ներ, որոնք կլինեն ավելի օգտակար, քան 
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մյուսներինը: Հետևաբար, ղեկավարները 
չպետք է չարաշահեն իրենց դիրքերը՝ բռնա-
նալով կամ սահմանափակելով անհատի 
վարքագծային դրսևորումները:  

Այսպիսով, կարելի է եզրակացնել, որ ան-
ձի անհատական վարքագիծը, իրեն բնորոշ 

առանձնահատկություններով, անմիջականո-
րեն հանդիսանում է բախումնային գործըն-
թացի և ուսումնասիրության կարևորագույն 
օբյեկտ, և հետևաբար գիտական վերլուծու-
թյունը թույլ կտա ապահովել բախումների ա-
ռավել արդյունավետ կառավարում: 
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INDIVIDUAL BEHAVIOR AS AN OBJECT OF RESEARCH OF CONFLICTS  

IN ORGANIZATION  
 

Marina Petrosyan  
Researcher 
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Abstract 
The modern world is characterized by the globalization of goods and services on the market and the 

importance of a person as a resource capable of providing potential competitive advantages is becoming 
increasingly important. Effective cooperation of employees and prevention of possible tension between them 
is one of the problems in any organization, the solution of which directly depends on the behavior of 
individuals. Individual behavior is a special psychological and intellectual mechanisms of a person or an 
exceptionally stable example of human thinking, feelings and actions: Personality traits in organizational 
behavior have specific components and dynamic features that react differently to changes in the environment 
[Lin, Chiu, p. 175]. differences in individual behavior can be the main cause of conflict, as well as the 
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perception of conflict and preferences in resolving this conflict. Social characteristic -belonging of a person 
to a particular class of society, level of education, profession, position, authority in the team and society, 

etc. Psychological characteristics come to be individual features [Կիրակոսյան, 190 - 191]: 
The article discusses methods and methods of influencing the behavior of individuals in order to 

improve the effectiveness of conflict management. The article is aimed at identifying the role of individual 
human behavior in the context of introducing possible prerequisites and causes of conflicts in the 
organization. 

 
 Keywords: Personality behavior, social characteristics, personality mores, psychophysiological 

features, system of values, beliefs, values. 
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EXCHANGE 

 
Jahan Biglari Arash 
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Abstract 
One of the most issues for managers and traders has been deciding on a worthwhile portfolio for 

yielding and investing money. There are distinctive methods for rating and weighting offering exclusive 
results. This paper proposes a new method to rank the alternatives with or without knowing about the weight 
of the criteria and examine them. The intention of this study proposes the Similarity method and evaluates 
it in the Iranian capital market hence imparting a new way to assist investors in selecting a satisfactory 
portfolio. All calculations for the portfolio had been based totally on the information of the Tehran Stock 
Exchange from 2014 to 2021.  

The Similarity method can assign rank and weight to the alternatives and construct portfolios with 
acceptable performance on the Tehran Stock Exchange. This approach performs as good as to other MCDM 
(Multi Criteria Decision Making) methods. According to the findings, this strategy can create an efficient 
portfolio with a higher return on bank interest and the market index.  

 
Keywords: Portfolio, MCDM, Criteria, Shannon, Decision Matrix, Normalizing 
 
1. Introduction 
Past researchers have already utilized Decision 

Matrix (DM) in decision-making the use of quite a 
number of mathematical models, heuristics and 
MCDM techniques. The benefit of MCDM methods 
is that they reflect on the consideration of each 
qualitative parameter as nicely as quantitative ones. 
MCDM consists of many methods such as Simple 
Additive Weighting (SAW), Weighting Product 
(WP), and AHP [Mohammadinejad et al.,3]. For this 
reason, the portfolio supervisor as a decision-maker 
desires a decision matrix that is a listing of values in 
rows and columns. The matrix is beneficial for 
searching at vast information of selection elements 
and assessing every factor's relative significance. 
The quality aspect of the decision matrix is, able use 
many kinds of decisions. However, it is mostly fine 
when you are evaluating a couple of alternatives or 
criteria that want to be narrowed down to one last 
desire [Lucid, Team, 1]. 

Scientific Novelty 
This study proposes and evaluates a new 

approach with acceptable performance as a 
technique of Multi-Criteria Decision Making 

(MCDM) methods. The Similarity method can give 
weight and compute the rank of alternatives. The 
Similarity method can construct valuable portfolios 
with returns more than the activity of financial 
institutions and stock market index. This technique 
works as well as different MCDM methods. 

Structure 
The rest of this paper is organized as follows. 

Section two defines the basic concepts of the 
research. The third section proposes the Similarity 
method. In part four, the Similarity approach is 
utilized for real-world problems. Section five 
illustrates the results of the real-world and 
comprehensively contrasts them with the Bank 
Interest and Stock Market Index. The conclusions 
and pointers for the future lookup are represented in 
part six. 

 
2. Literature review 
This section explains the concepts of the 

Similarity Method these principles are consisted of 
calculating the size of the vector and normalizing 
with the similarity between satisfactory vector and 
others. 
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2.1 Decision Matrix 
 A decision matrix is a listing of values in rows 

and columns that permit an analyst to systematically 
identify, analyze, and score the overall performance 
of relationships between alternatives and criteria.  

1 …
1
⋮

…
⋮ ⋱ ⋮

…

 (1)

 
Where {A1, A2, …, Am} is a set of possible 

alternatives {C1, C2, …, Cn} is a set of decision-
making criteria, and aij is the value of alternative i 

with respect to criterion j [When to Use a Weighted 
Decision Matrix, 1]. 

2.2 Criteria  
This phase explains the criteria used in this 

paper. The criteria have consisted of Return, 
Reliability and Risk. 

Return 
The main idea in investment is the return. The 

return incorporates value changes and proprietorship 
benefits. To assess the financial investment needs 
the return on resources more than the costs [Beattie, 
1]. 

The return equation in the stock market is as 
follows: 

 
Percentage	of	Stock	Return	

Real	price	of	last	trading	day Real	price	of	 	 	day	of	the	year
Real	share	price on th day of the	year

100 

(2)

Reliability 
Reliability is the lack of failures and Reliability 

engineering is the management action that prevents 
the development of failures. Also, Reliability 
engineering is the capacity of components that can 
work without break [Barnard, 8]. 

The Reliability function is hypothetically 
characterized as the likelihood of success at time t. 
This likelihood is assessed by examining past 
informational indexes or through reliability 
methods. Reliability frequently assumes a vital part 
in the expense viability of systems.  

Most reliability techniques are utilized in 
numerous scientific strategies. Mean Days Failures 
(MDF) is one of the methods for calculating 
reliability that has been used as one of the criteria in 
this research. MDF be able to calculate the ratio of 
fail days based on the total days that the asset is in 
use. 

	
∑

	 	 	 	
(3)

 
MDF defines mean days failures, system 

failures are days the stock price is traded less than a 
certain amount for each period the investor 
determined. MDF is total failure days divided by the 
sum of the trading days [Jahan Biglari, 282].  

Risk 
Risk implies future uncertainty about deviation 

from anticipated profits or outcomes. Risk measures 
the uncertainty of recognizing a gain from an 
investment that an investor is wishing to take it. 
Risks are of unique kinds and originate from special 
situations. In finance, the beta (β or market beta or 
beta coefficient) is a measure of how an asset 
performs (on average) when a standard market will 
increase or decrease. Thus, beta is a beneficial 
measure of the contribution of an asset to the threat 
of the market portfolio. Therefore beta is defined as 
systematic risk or market risk [Kenton,1]. 

2.3 Compute Return of a portfolio 
The return of a portfolio defines in equation (4): 

Portfolio 	 	  (4)

 
ri is the return of every alternative and wi is the 

weight of every alternative in the portfolio and m is 
the number of alternatives. 

2.4 Length of Vector 
 Most frequent distance measure, particularly 

Euclidean distance. It measures the distance between 
two points in space. The Euclidean distance uses the 
Cartesian coordinates and the Pythagorean Theorem 
[Brownlee, 1]. 



ՏՆՏԵՍԱԳԻՏՈՒԹՅՈՒՆ ԵՎ ԿԱՌԱՎԱՐՈՒՄ 

 

34 

 

	  (5)

Assume qi origin of coordinate is zero then 
according to the formula (5) length of vector is:  

	  (6) 

2.5 Vector Normalizing 
The vector normalization is used in the TOPSIS 

technique. Like other multi-criteria decision 
methods, the decision matrix must be normalized. 
The vector normalization method is used to 
normalize the values. Vector method is performed as 
follows [Habibi, 1]: 

	
∑           (7) 

 
 
2.6 Cosine Similarity 
Cosine similarity is a measure of similarity that 

can be used to examine vectors, and supply a rating 
of them with comparison to a satisfactory vector. Let 
x and y be two vectors for comparison [Han et al., 
77-78]. 

,
.

‖ ‖. ‖ ‖
 (8) 

Utilizing the cosine function as the Similarity 
method, Where X = (x1, x2, …, xn) and Y = (y1, y2, 
…,yn), and where XT is a transposon of vector x. ‖ ‖ 

and ||y|| are the education of the norm of vector x and 
y. 

‖ ‖ 	 	… , ‖ ‖

	 	…  
The Similarity method measures the cosine of 

the angle between vectors x and y. A cosine with 
zero value means the angle of two vectors is ninety 
degrees and has no match. The cosine with the nearer 
amount to one explains the smaller surface between 
vectors and the increased similarity between them. 

Note the cosine similarity is referred to as a 
nonmetric measure. 

2.7 Entropy Shannon 
The entropy technique is one of the multi-

criteria decision-making strategies for calculating 
the weight of criteria. In this method, a decision 
matrix is required. This approach was once proposed 
by using Shannon and Weaver in 1974. Entropy 
expresses the quantity of uncertainty in a non-stop 
likelihood distribution [Hosseinzadeh Lotfi, F and 
Fallahnejad, 55].  

Entropy is a basic concept in physical sciences, 
social sciences and systems. Entropy represents the 
amount of uncertainty resulting from the content of 
a message. In other words, entropy in information 
theory is an index to measure uncertainty expressed 
by a probability distribution [Azar, 8]. 

3. Similarity method 
The decision matrix based on three criteria 

means each alternative can be a vector with three 
dimensions. The criteria are Return, Reliability and 
Risk. 

 
Figure 1 

 
 
Company i (ai1, ai2, ai3) 
 
 

 
 
 
 

 
The Similarity method is based on the similarity between the best vector and an alternative 
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In the above figure, the vector blue is a 
company as an alternative and the green vector is the 
best vector between alternatives that its attributes 
consisted of the best value of each criterion. 

Similarity Steps 
Step1. Construct the decision matrix (It is 

explained in part 2.1)  
Step2. Normalize the decision matrix (It is 

explained in part 2.5)  
Step3. Similarity (It is explained in part 2.6) 
This step must compute the sum of similarities 

of each alternative with the best vector calculated in 
the previous step. 

Step4. Weight to alternatives 
As rule, give zero if the similarity value is less 

than zero. Then normalize the new matrix that 

consisted of similarity values with linear 
normalizing. The normalized matrix illustrates the 
weight of alternatives.  

4. A Real World Example 
This section explains the Similarity approach 

with an instance in the actual world. This paper tries 
to use the actual world as an example for utilize the 
Similarity technique.  

The decision matrix included twenty companies 
as alternatives and three criteria return, reliability 
and risk. 

Constructing Decision Matrix 
The decision matrix in table (1) is an example 

of the year 1397 (Solar system calendrer ) that 
consisted of values obtained from previous parts. 

 
Table 1 

DECISION MATRIX PerYear 
1397 Return Reliability RISK Company Return Reliability RISK 
Iran Mineral P. 55.863 0.390 -0.677 Sobhan Pharm. -5.011 1.000 1.064 
Behbahan Cement -12.664 0.973 -0.614 Iran Mobil Tele 30.115 0.504 0.573 
Dadeh pardazi Iran co 15.865 0.237 1.283 Chadormalu 31.688 0.712 1.081 
Fanavaran Petr. 54.682 0.589 0.069 Iran Khodro 0.755 1.000 1.563 
S*North Drilling -48.540 1.000 0.181 Khouz. Steel 57.449 0.310 1.142 
S*IRI Marine Co. -1.458 1.000 0.596 S*I. N. C. Ind. 65.427 0.500 0.757 

Butane Group 49.162 0.813 0.770 Azar Refract. 
-
39.058 

0.845 
-
0.411 

Shahroud Sugar 5.874 0.131 2.083 
S*Tehran 
Const. 

-
26.378 

1.000 
-
1.258 

Yazd Jooshkab 6.575 0.315 0.796 MAPNA 
-
11.279 

1.000 0.839 

Sahand Rubber 7.722 0.292 1.021 S*Mellat Bank 
-
10.531 

1.000 0.393 

An example of a decision matrix 
 

Normalizing Decision Matrix 
Two strategies of normalization that have been 

used to deal with incongruous standards dimensions 
are linear normalization and vector normalization. 
Vector normalization was merged with the main 

TOPSIS method, and is calculated by the usage of 
the following method (7). The vector normalization 
makes produces smoother trade-offs for the non-
linear distances between single-dimension rankings 
and ratios [Pavić and Novoselac 7]. 
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Table 2  
Normalized Decision Matrix 1397 
Company RETURN RELIABILITY RISK Company RETURN RELIABILITY RISK 
Iran Mineral 
P. 

0.365 0.11656 -0.155
Sobhan 
Pharm. 

-0.0327 0.2990 0.2437

Behbahan 
Cement 

-0.082 0.29097 -0.140
Iran Mobil 

Tele 
0.1968 0.1507 0.1312

Dadeh pardazi 
Iran co 

0.103 0.07088 0.2939 Chadormalu 0.2070 0.2128 0.2478

Fanavaran 
Petr. 

0.357 0.17604 0.0158 Iran Khodro 0.0049 0.2990 0.3582

S*North 
Drilling 

-0.317 0.29901 0.0415 Khouz. Steel 0.3754 0.0926 0.2617

S*IRI Marine 
Co. 

-0.0095 0.29901 0.1366
S*I. N. C. 

Ind. 
0.4275 0.1495 0.1735

Butane Group 0.3212 0.24302 0.1763 Azar Refract. -0.2552 0.2526 -0.094
Shahroud 
Sugar 

0.0383 0.03917 0.4773
S*Tehran 

Const. 
-0.1723 0.2990 -0.288

Yazd Jooshkab 0.0429 0.09415 0.1824 MAPNA -0.0737 0.2990 0.1923
Sahand 
Rubber 

0.0504 0.08726 0.2339
S*Mellat 

Bank 
-0.0688 0.2990 0.0899

The decision matrix is normalized 
 
Using the Similarity method  
According to part 2.4, the table 3 below shows 

the length of each alternative as a vector and the 

similarity between them is computed based on the 
equation (8). 

 
Table 3 

1397 Return Reliability Risk 
Length of 

Alternatives 
Maltenatives* A* SIM 

Iran Mineral 
P. 

0.133288 0.013587 0.024047 0.4134 0.0867 0.3265 

Behbahan 
Cement 

0.006850 0.084666 0.019772 0.3336 -0.0911 -0.4254 

Dadeh pardazi 
Iran co 

0.010750 0.005025 0.086422 0.3197 0.1874 0.9132 

Fanavaran 
Petr. 

0.127712 0.030991 0.000252 0.3987 0.1673 0.6535 

S*North 
Drilling 

0.100635 0.089408 0.001723 0.4379 -0.1041 -0.3703 

S*IRI Marine 
Co. 

0.000091 0.089408 0.018674 0.3289 0.0729 0.3451 

Butane Group 0.103232 0.059062 0.031106 0.4398 0.2311 0.8184 
Shahroud 
Sugar 

0.001474 0.001534 0.227854 0.4805 0.2458 0.7968 

Yazd Jooshkab 0.001847 0.008866 0.033275 0.2097 0.1091 0.8105 
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Sahand 
Rubber 

0.002547 0.007615 0.054737 0.2548 0.1367 0.8356 

Sobhan 
Pharm. 

0.001072 0.089408 0.059421 0.3872 0.1141 0.4589 

Iran Mobil 
Tele 

0.038736 0.022739 0.017214 0.2805 0.1527 0.8478 

Chadormalu 0.042887 0.045298 0.061421 0.3868 0.2152 0.8665 
Iran Khodro 0.000024 0.089408 0.128351 0.4667 0.1848 0.6169 
Khouz. Steel 0.140968 0.008577 0.068490 0.4669 0.2891 0.9643 
S*I. N. C. Ind. 0.182838 0.022352 0.030121 0.4851 0.2715 0.8719 
Azar Refract. 0.065159 0.063828 0.008865 0.3713 -0.1442 -0.6049 
S*Tehran 
Const. 

0.029718 0.089408 0.083157 0.4498 -0.1997 -0.6914 

MAPNA 0.005434 0.089408 0.037003 0.3631 0.0720 0.3089 
S*Mellat Bank 0.004737 0.089408 0.008095 0.3198 0.0252 0.1229 
A* 0.427596 0.0391719 0.477340 

Similarities between alternatives and the best vector 
A* is the best alternative base on the best value of criteria.  
 
Table 4 shows according to equation (2) the return of the portfolio in 1397 by the Similarity method 

has been 78.70. 
 

Table 4 
1397 IF(Si<0,0,Si) Weight Return Company IF(Si<0,0,Si) Weight Return 
Iran Mineral 
P. 

0.32645080 0.0309 3.45 
Sobhan 
Pharm. 

0.45887435 0.0435 1.25 

Behbahan 
Cement 

0 0.0000 0.00 
Iran Mobil 

Tele 
0.84779334 0.0803 1.36 

Dadeh 
pardazi Iran 
co 

0.91320732 0.0865 1.79 Chadormalu 0.86651851 0.0821 14.97 

Fanavaran 
Petr. 

0.65351179 0.0619 6.12 Iran Khodro 0.61688302 0.0584 0.25 

S*North 
Drilling 

0 0.0000 0.00 Khouz. Steel 0.96429152 0.0913 12.20 

S*IRI Marine 
Co. 

0.34507638 0.0327 0.75 
S*I. N. C. 

nd. 
0.87185186 0.0826 7.70 

Butane Group 0.81844761 0.0775 4.68 Azar Refract. 0 0.0000 0.00 
Shahroud 
Sugar 

0.79678845 0.0755 11.53 
S*Tehran 

Const. 
0 0.0000 0.00 

Yazd 
Jooshkab 

0.81047821 0.0768 1.27 MAPNA 0.30890880 0.0293 1.60 

Sahand 
Rubber 

0.83561541 0.0791 7.60 
S*Mellat 

Bank 
0.12290250 0.0116 2.17 

PORTFOLIO RETURN 78.70 
The weight of alternatives and the return of each one 
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5. Results and Discussion 
This section shows the result of giving weight 

to alternatives with the Similarity method for five 
years and comparing them with market index, and 
bank interest and using four modes of Similarity for 
calculating the return of each portfolio. Shannon is a 

default method used for giving weight to criteria. 
These portfolios compare with each other and show 
results with charts. These charts help to find which 
method has better performance.  

Figure 2 shows the return of Similarity modes, 
market index and bank interest for five years. 

 
Figure 2 

 
The results of the annual return of the Similarity method in comparison with the market index and bank interest 

 
Figure 3 shows the performance of different 

modes of Similarity and compares them with the 
yield of the market index and the interest of the bank. 
The results illustrate the return of Similarity modes 
after five years is better than the market index and 

bank interest. Shannon makes a profitable portfolio 
that has a better return than others when the criteria 
are calculated based on per year in the Shannon 
technique.  

 
 

Figure 3 

 
The results of the Similarity method in comparison with the market index and bank interest after five years 
 
According to the results above the 

recommended portfolio constructed with the 
similarity method for 1400 is recommended in the 
below table (5). This portfolio is constructed based 

on three criteria return, reliability and risk. The 
criteria are calculated according to Per Year mode 
and given weight to criteria by the Shannon method. 
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Table 4 
Company Weight Company Weight 
Iran Mineral P. 0.043 Sobhan Pharm. 0.042 
Behbahan Cement 0.063 Iran Mobil Tele 0.060 
Dadeh pardazi Iran co 0.062 Chadormalu 0.064 
Fanavaran Petr. 0.064 Iran Khodro 0.063 
S*North Drilling 0.000 Khouz. Steel 0.063 
S*IRI Marine Co. 0.014 S*I. N. C. Ind. 0.064 
Butane Group 0.040 Azar Refract. 0.008 
Shahroud Sugar 0.058 S*Tehran Const. 0.059 
Yazd Jooshkab 0.058 MAPNA 0.058 
Sahand Rubber 0.060 S*Mellat Bank 0.056 

Recommended portfolio with Similarity method for 1400 (2021-2022) 
 

6. Conclusion and Recommendations 
One of the most concerns for managers and 

investors has been choosing the best portfolio for 
yielding and investing money. There are different 
techniques for ranking and weighting alternatives 
that each gives different results. This research goal 
is to propose the Similarity method to assign weight 
to alternatives with a known weight of criteria or 
without knowing them. 

The main part of the paper is devoted to 
expressing the Similarity method in content analysis 
by mentioning the example to further explain it, then 
the practical implementation of this method and 
comparing it with the current data analysis method. 
Finally, the validity of the results of the method in 
comparison with the market index and bank interest 
has been analyzed. 

According to the findings, the Similarity 
method assesses the weight of alternatives to a 
portfolio with the acceptable performance on the 
Tehran Stock Exchange. The results illustrate the 
return of Similarity modes after five years is better 
than the market index and bank interest. Shannon 
makes a profitable portfolio that has a better return 
than others when the criteria are calculated based on 
per year in the Shannon technique. 

The recommendation for more research is to 
compare this method with TOPSIS, AHP and other 
MCDM methods and survey the performance of this 
method in other markets and change the number of 
criteria or change the normalizing method that is 
used to normalize the decision matrix.
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 Appendix 

Company Name Industry Symbol 
Iran Mineral P. Production of zinc sheets and ingots FRVR1 
Behbahan Cement Production of type I, II & V gray cement SBHN1 
DPI 
Dadeh pardazi 
Iran co 

DPI can be present and act on all fields concerning information and 
communications technology 

DADE1 

Fanavaran Petr. 
 

Manufacturing, commissioning and extraction of methanol units, acetic acid 
and carbon monoxide to meet the needs of domestic and export target 
markets 

PFAN1 

S*North Drilling A leading company in oil and gas well drilling HSHM1 

 
S*IRI Marine Co. 
 

Purchasing, operating, renting, leasing and selling any type of ship and 
vessel for any purpose, including freight and passenger transport, refueling 
and the like. 
Undertaking any activity complementary to the activities subject to 
paragraph 1 above, such as the construction, operation or rental of port 
facilities, offshore structures and facilities related to the construction and 
repair of ships and vessels, and all types of cargo and passenger terminals.

KSHJ1 

 
Butane Group 
 

Production, import and purchase of various installation products, gas 
appliances, home appliances, parts and raw materials - manufacture and 
operation of production equipment and machinery - establishment, rent and 
management of factories in or outside the country - distribution, sale and 
export of products Above. 

BOTA1 

Shahroud Sugar 
Production of sugar from sugar beet and refining of raw sugar to white 
sugar and selling them. 

SHKR1 
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Yazd Jooshkab Manufacturer of cables with rubber and silicone insulation 
 
JOSH1 
 

Sahand Rubber 
 

Rubber liner - Conveyor belt - Roller cover - Rubber parts - Flooring SHND1 

Sobhan Pharm. Pharmaceutical Holding 
 
DSOB1 
 

Iran Mobil Tele The biggest mobile operator in the country in both call and mobile internet HMRZ1 

Chadormalu 

The subject of the company is: a- Main topics - Exploration and exploitation 
of iron ore mines and production of concentrate from it and production of 
pellets, production of iron ore (lamp over), production of steel products b- 
Sub-topics - installation and commissioning, maintenance, repairs, 
inspection Technical, service of machinery equipment required by the 
company 

CHML1 

 
Iran Khodro 
 

Establishment, construction and management of factories in any place, 
inside or outside the country in order to produce and supply all kinds of cars 
and means of transportation. 

IKCO1 

 
Khouz. Steel 
 

The main topics include smelting, casting and rolling operations of ferrous 
metals and alloy steels to produce standard geometric sections. Sub-topics 
include supply and production of spare parts, renovation and factory 
management, business operations, investment in companies related to the 
subject of the company. 

FKHZ1 

S*I. N. C. Ind. Exploration, extraction and exploitation of Iranian copper mines MSMI1 
Azar Refract. Production of various shaped and amorphous refractory products NSAZ1 

S*Tehran Const. Mass construction and real estate investments 
 
NSTH1 
 

 
MAPNA 

Construction of power plant equipment and .... MAPN1 

 
S*Mellat Bank 
 

1- Opening and maintaining current Gharz al-Hasna deposit accounts, 
savings and short-term and long-term investment deposit accounts and 
other similar accounts, and issuing various types of licensed cards and 
issuing various types of deposit certificates. 2- Granting all kinds of 
financial and credit facilities to natural and legal persons in the form of 
current laws of the country 

BMLT1 

 
 Ներկայացվել է՝ 22.10.2022թ. 

 Ուղարկվել է գրախոսման՝ 07.11.2022թ. 
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misakav@rambler.ru 

 
Ամփոփագիր 
Միջազգային տնտեսական հարաբերությունների զարգացմանը զուգընթաց՝ պարբերա-

բար ի հայտ են գալիս տարածաշրջանային և գլոբալ այնպիսի հիմնախնդիրներ, որոնցից չեն 
կարող զերծ մնալ աշխարհի երկրների մեծ մասը: Այդ հիմնախնդիրները, որոնք առկա են 
տնտեսական կյանքի գրեթե բոլոր ոլորտներում, հնարավոր է հաղթահարել միայն երկրների 
հավաքական ջանքերի և համակարգված ու կառուցողական գործընթացների շնորհիվ: Այդ 
հիմնախնդիրների շարքում կարևոր դեր ունի միջպետական տնտեսական հարաբերություն-
ներին մասնակցող արժութային փոխարժեքի կայունության ապահովումը, որին ուղղված քայ-
լերից է օպտիմալ արժութային գոտիներ ձևավորումը:  

Արժութային ինտեգրման ներկայիս միտումները, որոնք պայմանավորված են տնտեսա-
կան կյանքի միջազգայնացմամբ, տարածաշրջանային ինտեգրացիոն գործընթացների ակտի-
վացմամբ և միջազգային արժութային համակարգում արժութային կարգավորման խնդիրների 
սրմամբ, առաջնային են դարձնում օպտիմալ արժութային գոտիների ձևավորման, դրանց 
արդյունավետ գործունեության համար անհրաժեշտ պայմանների և չափանիշների ապահո-
վումն ու բարելավումը: Վերջինիս հիմքում ընկած են օպտիմալ արժութային գոտիների տեսա-
կան հիմնադրույթները, որոնց վերաբերյալ մոտեցումները, ինտեգրացիոն գործընթացների 
զարգացմանը զուգընթաց, անընդհատ փոփոխվում են: Հոդվածում ներկայացվել են օպտիմալ 
արժութային գոտիների դասական տեսությունների շրջանակներում վեր հանված չափանիշ-
ներն ու դրանց առանձնահատկությունները, կատարվել այդ չափանիշների վերաբերյալ տար-
բեր տեսակետների համադրում և դրանց հիման վրա գնահատվել օպտիմալ արժութային գո-
տիների դասական չափանիշների արդիականությունը: 

 
Հիմնաբառեր. օպտիմալ արժութային գոտի, արժութային ինտեգրում, օպտիմալության 

չափանիշ, արժութային փոխարժեք, արտադրության գործոնների շարժունակություն, փոխար-
ժեքային կարգավորում, տնտեսական հավասարակշռություն: 

 
Ներածություն 
Օպտիմալ արժութային գոտիների (տա-

րածքների) վերաբերյալ սկզբնական հիմնադ-
րույթները հիմք են հանդիսացել արժութային 
փոխարժեքի տարբեր ռեժիմների մասին հե-
տազոտությունների իրականացման համար: 

Վերջիններիս առաջին փուլը կոչվեց «պիոնե-
րական», որում մեծ դեր է ունեցել Ռ. Մանդե-
լը, որը 1961թ. հրապարակած «Օպտիմալ ար-
ժութային գոտիների տեսություն» հոդվածով 
սկիզբ դրեց տվյալ խնդրի հետ կապված լայ-
նածավալ քննարկումներին: Նա «օպտիմալ 
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արժութային գոտի» հասկացությունը ներկա-
յացնում էր որպես միասնական արժույթի օգ-
տագործմամբ կամ ազգային արժույթների 
միջև ֆիքսված պարիտետի և փոխարժեքի 
ռեժիմի պայմաններին առավելապես հարմա-
րեցված երկրների միավորում, իսկ արժութա-
յին տարածքը՝ որպես տիրույթ (դոմեն), որի 
շրջանակներում փոխարժեքները միմյանց 
նկատմամբ ֆիքսված են, իսկ դոմենից դուրս 
գտնվող արժույթների նկատմամբ ներքին 
արժույթները պահպանում են ճկուն փոխար-
ժեքի ռեժիմ [Mundell, 657]:  

Ուսումնասիրության նպատակն է օպտի-
մալ արժութային գոտիների դասական չա-
փանիշների վերլուծությունը և դրանց գործ-
նական կիրառելիության գնահատումը: Հե-
տազոտության օբյեկտն են օպտիմալ արժու-
թային գոտիների չափանիշները, առարկան՝ 
դրանց տեսական վերլուծությունը: Ուսումնա-
սիրության ընթացքում կիրառվել են գիտա-
կան գրականության տեսական վերլուծու-
թյան, համադրման և ընդհանրացման մեթոդ-
ները: 

 
Օպտիմալ արժութային գոտիների վերա-

բերյալ առաջին տեսությունների ձևավորման 
և զարգացման գործում մեծ դեր են ունեցել 
նաև հայտնի տնտեսագետներ Մ. Ֆրիդմանը 
(1953թ.), Ռ. ՄակՔիննոնը (1963թ.), Ջ. Ինգ-
րամը (1969թ.), Փ. Քենենը (1969թ.), Ն. Մին-
ցը (1970թ.), Ջ. Ֆլեմինգը (1971թ.) և այլոք, ո-
րոնք իրենց հետազոտությունների ընթաց-
քում ներկայացրել են օպտիմալ արժութային 
գոտիների գործունեության հետևյալ հիմնա-
կան չափանիշները. 

1. գների և աշխատավարձի ճկունություն 
2. արտադրության գործոնների, այդ 

թվում՝ աշխատուժի շարժունակություն 
3. ֆինանսական շուկաների ինտեգրում 
4. տնտեսական բացության աստիճան 

5. արտադրության և սպառման բազմա-
զանեցում 

6. հարկաբյուջետային ինտեգրում 
7. գնաճի տեմպերի նմանություն 
8. քաղաքական ինտեգրում: 
1. Գների և աշխատավարձի ճկունու-

թյուն: Դեռևս Մ. Ֆրիդմանի կողմից առաջ 
քաշված և հետագայում Ռ. Մանդելի կողմից 
հիմնավորված օպտիմալության առաջին չա-
փանիշը գների և աշխատավարձի ճկունու-
թյունն է, որն ընկած է ֆիքսված և լողացող 
արժութային փոխարժեքների առավելություն-
ների և թերությունների վերաբերյալ քննար-
կումների հիմքում: Ըստ այս չափանիշի փաս-
տարկի՝ եթե արժութային գոտում գները և աշ-
խատավարձերը ճկուն են, ապա տնտեսա-
կան ճգնաժամի ընթացքում հնարավոր կլինի 
փոքր պահանջարկ ունեցող տարածաշրջա-
նում խուսափել գործազրկության աճից, իսկ 
բարձր պահանջարկ ունեցող տարածաշրջա-
նում՝ գների աճից, և այդ դեպքում տնտեսա-
կան հավասարակշռության ապահովման հա-
մար կնվազի անվանական փոխարժեքի 
ճշգրտումներ իրականացնելու անհրաժեշ-
տությունը: Հակառակ դեպքում, եթե գները և 
աշխատավարձերը կայուն են, ապա անհրա-
ժեշտ կլինի դիմել արժութային փոխարժեքի 
ճշգրտումներին: Գների և աշխատավարձի 
ճկունությունը կարևոր է հատկապես կարճա-
ժամկետ հատվածում՝ շոկերից հետո կարգա-
վորման գործընթացները հեշտացնելու հա-
մար [Mongelli, 8-9]:  

2. Արտադրության գործոնների, այդ 
թվում՝ աշխատուժի շարժունակություն: Ռ. 
Մանդելի կողմից ներկայացված արտադրու-
թյան գործոնների շարժունակությունը ևս հա-
մարվում է արժութային գոտու օպտիմալու-
թյան կարևոր չափանիշ: Երբ աշխատուժը 
տարածաշրջանի՝ գործազրկության բարձր 
մակարդակ ունեցող երկրներից տեղաշարժ-
վում է դեպի գործազրկության ցածր մակար-



ՏՆՏԵՍԱԳԻՏՈՒԹՅՈՒՆ ԵՎ ԿԱՌԱՎԱՐՈՒՄ 

 

44 

դակ ունեցող երկրներ, ապա տարածաշրջա-
նում ապահովվում է աշխատավարձերի և ար-
տադրության ծախսերի համահարթեցում: 
Կապիտալի ազատ տեղաշարժը նույնպես 
կրճատում է տարածաշրջանային անհավա-
սարակշռությունները: Դա նշանակում է, որ 
արժութային գոտու անդամ երկրների շրջա-
նակներում արտադրության գործոնների շու-
կայի ինտեգրման բարձր մակարդակը նվա-
զեցնում է տնտեսական շոկերի ընթացքում 
այդ երկրների միջև անվանական փոխար-
ժեքների փոփոխության անհրաժեշտությունը 
[Mundell, 661]: Եթե և՛ աշխատուժը, և՛ կապի-
տալը շարժունակ չեն, ապա ֆիքսված փո-
խարժեքը չի կարող հանգեցնել տարածաշր-
ջանի տնտեսական արդյունավետության 
բարձրացմանը, և այդ դեպքում նպատակա-
հարմար չի լինի արժութային գոտու ձևավո-
րումը: Այս առումով, Ու. Քորդենը գտնում է, որ 
աշխատուժի շարժունակությունը նվազեցնում 
է արժութային միության ծախսերը, սակայն 
այն չի հանդիսանում փոխարժեքի ճկունու-
թյանը փոխարինող կատարյալ գործոն: Ըստ 
նրա՝ աշխատուժի շարժունակությունը կար-
ճաժամկետ հատվածում ցածր է՝ պայմանա-
վորված միգրացիայի և վերապատրաստման 
ծախսերով, իսկ միջնաժամկետ և երկարա-
ժամկետ հեռանկարներում այն կարող է լինել 
ավելի բարձր՝ նպաստելով մշտական շոկերի 
կարգավորմանը: Ինչ վերաբերում է կապի-
տալի շարժունակությանը, ապա, ըստ նրա, 
այն կարող է հանգեցնել արժութային միու-
թյան հիմնական խնդրի՝ ներքին և արտաքին 
համաժամանակյա հավասարակշռության ա-
պահովմանը միայն կարճաժամկետ հեռան-
կարում: Ու. Քորդենը միաժամանակ եզրա-
կացնում է, որ մաքսային միության գործու-
նեության պարագայում փոխարժեքային տա-
տանումների անհրաժեշտությունը կարող է 
մեծանալ, քանի որ տվյալ դեպքում սակագնե-
րը և ներմուծման սահմանափակումներն 

այլևս կիրառելի չեն որպես վճարային հաշ-
վեկշռի կարգավորման գործիքներ [Corden 15, 

40, 41]:  
3. Ֆինանսական շուկաների ինտեգ-

րում: Ըստ Ջ. Ինգրամի՝ անհրաժեշտ է ուշադ-
րություն դարձնել արժութային գոտու օպտի-
մալացման այնպիսի չափանիշի վրա, ինչպի-
սին է ֆինանսական շուկաների ինտեգրման 
բարձր մակարդակը, քանի որ ֆինանսական 
շուկաների ինտեգրման դեպքում արժութային 
գոտու՝ ռեցեսիայի մեջ գտնվող տնտեսապես 
թույլ մասնակից երկրի համար հասանելի են 
դառնում գոտու անդամ մյուս մասնակից 
երկրների առավել մատչելի ֆինանսական ռե-
սուրսները, ինչը նվազեցնում է փոխարժեքա-
յին կարգավորումների անհրաժեշտությունը՝ 
տնտեսական հավասարակշռությունը վերա-
կանգնելու համար [Ingram, Comment 96]: Ֆի-
նանսական ինտեգրման բարձր մակարդակի 
պայմաններում տոկոսադրույքի նույնիսկ 
չնչին փոփոխությունները կարող են հանգեց-
նել գործընկեր երկրների միջև կապիտալի 
հավասարակշռված շարժին՝ դյուրինացնելով 
արտաքին անհավասարակշռության ֆինան-
սավորումը, ինչպես նաև նպաստելով ռե-
սուրսների բաշխման արդյունավետության 
բարձրացմանը [Ingram, Mechanisms, 631]: 
Չնայած նրան, որ ընդհանուր ֆինանսական 
շուկան նաև կրճատում է երկարաժամկետ 
տոկոսադրույքների սփրեդը և կապիտալը 
դարձնում է հասանելի, այնուամենայնիվ, 
պետք է նշել, որ այս ինստիտուտը չի փոխա-
րինում դրամավարկային և ֆինանսաբյուջե-
տային քաղաքականության մշտական փոփո-
խություններին, այլ ընդամենը այդ գործըն-
թացը դարձնում է առավել սահուն [Волков, 

73]:  
4. Տնտեսական բացության աստիճան: 

Ռ. ՄակՔիննոնի կողմից արժութային գոտու 
օպտիմալության չափանիշ է համարվում 
տնտեսության բացության աստիճանն ու չա-
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փը: Ընդ որում, որքան բարձր է տնտեսական 
բացության աստիճանը, այնքան արտահան-
վող և ներմուծվող ապրանքների միջազգային 
գների փոփոխություններն ավելի մեծ չափով 
են անդրադառնում կենսապայմանների վրա: 
Նա նշում է, որ արժութային գոտու լավագույն 
մասնակիցը փոքր բաց տնտեսություն ունե-
ցող երկրներն են՝ վերջինս հիմնավորելով այն 
հանգամանքով, որ երկրների նշված խմբի 
համար հաճախ ձեռնտու չէ դրամավարկային 
անկախության պահպանումը, քանի որ 
նրանք չեն կարող ազդել մրցունակության 
վրա, կատարել գործարքներ արժութային շու-
կայում, իսկ նրանց առևտրային մեծ հոսքերը 
պահանջում են մեծ ծախսեր՝ արժութային 
ռիսկերը զսպելու համար: Սակայն քանի որ 
փոքր բաց տնտեսության դեպքում պետու-
թյան կողմից լողացող փոխարժեքի կիրառու-
մը կայունացնող ազդեցություն չի ունենում, 
փոխարժեքի տատանումները հիմնականում 
բացասաբար են անդրադառնում գների կա-
յունության վրա և չեն նպաստում տնտեսա-
կան զարգացմանը, հետևաբար, անվանա-
կան փոխարժեքի ճշգրտումները՝ որպես կար-
գավորման գործիք, չեն կարող լինել արդյու-
նավետ: Այսպիսով, որքան բաց և փոքր է 
տնտեսությունը, այնքան ավելի մեծ է փոխար-
ժեքի ֆիքսման և արժութային միության 
ստեղծման դրական էֆեկտը [McKinnon, 722]:  

5. Արտադրության և սպառման բազմա-
զանեցում: Փ. Քենենը օպտիմալ արժութային 
գոտու չափանիշ է համարում արտադրության 
(արտահանման) և սպառման (ներմուծման) 
բազմազանեցումը, որի բարձր մակարդակը, 
ըստ նրա, նվազեցնում է ասիմետրիկ շոկերի 
առաջացման հնարավորությունը, թուլացնում 
դրա հնարավոր ազդեցությունը տնտեսու-
թյան վրա և նպաստում ներդրումային հոսքե-
րի, գների մակարդակի և զբաղվածության 
կայունացմանը [Kenen, 48]: Ըստ Փ. Քենենի, 
վերջինս խթան է հանդիսանում, որպեսզի 

արտադրության բազմազանեցման առավել 
բարձր մակարդակ ունեցող երկրները միա-
վորվեն արժութային գոտու մեջ՝ ձևավորելով 
միասնական արժույթ: 

6. Հարկաբյուջետային ինտեգրում: Փ. 
Քենենը պետությունների հարկաբյուջետային 
համակարգերի ինտեգրումը նույնպես համա-
րում է օպտիմալ արժութային գոտիների ձևա-
վորման կարևոր չափանիշ: Ըստ նրա՝ որքան 
բարձր է հարկաբյուջետային ինտեգրման մա-
կարդակը, այնքան ավելի մեծ է հնարավորու-
թյունը մեղմելու տնտեսական շոկի ազդեցու-
թյունը՝ գործազրկության ցածր մակարդակ 
ունեցող երկրներից գործազրկության բարձր 
մակարդակ ունեցող երկրներ բյուջետային 
փոխանցումների միջոցով, ինչը հանգեցնում 
է շոկեր կրող մասնակից երկրների տնտեսա-
կան կարգավորումների համար անվանական 
փոխարժեքի փոփոխությունների իրակա-
նացման անհրաժեշտության նվազմանը, 
տնտեսական կայունացմանը ու մակրոտնտե-
սական հավասարակշռության վերականգն-
մանը [Kenen, 53]: Անդրադառնալով այս 
խնդրին՝ Գ. դե լա Դեհեսան նույնպես կար-
ծում է, որ արժութային միությունը պետք է ու-
նենա հարկաբյուջետային միություն, ընդհա-
նուր գանձարան և ընդհանուր հարկաբյուջե-
տային քաղաքականություն կամ, որպես այ-
լընտրանք, մեծ բյուջե կամ առնվազն մեծ հիմ-
նադրամ՝ անդամ պետությունների միջև հար-
կաբյուջետային ազատությունից խուսափելու 
և ընդհանուր ու ասիմետրիկ շոկերը վերաց-
նելու համար [De la Dehesa, 11]: Փ. Քենենին 
հակադրվում է Ու. Քորդենը՝ նշելով, որ արժու-
թային ինտեգրումը չի պահանջում հարկաբ-
յուջետային ինտեգրում, քանի որ կառավա-
րությունները բյուջեի պակասուրդի ֆինան-
սավորումը կարող են իրականացնել միու-
թյան շրջանակներում գործող կապիտալի շու-
կայում փոխառություններ ներգրավելու միջո-
ցով՝ միաժամանակ նշելով, սակայն, որ արդ-



ՏՆՏԵՍԱԳԻՏՈՒԹՅՈՒՆ ԵՎ ԿԱՌԱՎԱՐՈՒՄ 

 

46 

յունավետ կարճաժամկետ կառավարումը կա-
րող է պահանջել ընդհանուր բյուջետային քա-
ղաքականության որոշակի ներդաշնակեցում 
կամ վերահսկողություն [Corden, 40-41]: Այ-
նուամենայնիվ, պետք է նշել, որ հարկաբյու-
ջետային ինտեգրման համար անհրաժեշտ է 
երկրների կողմից ինտեգրման քաղաքական 
կամք և բյուջետային միջոցների բաշխման 
պատրաստակամության բարձր մակարդակ:  

7. Գնաճի տեմպերի նմանություն: Ջ. 
Ֆլեմինգը օպտիմալ արժութային գոտու չա-
փանիշների շարքին ավելացնում է ևս մեկը՝ 
գնաճի տեմպերի նմանությունը՝ նշելով, որ 
արտաքին անհավասարակշռություններ կա-
րող են առաջանալ նաև ներքին գնաճի տեմ-
պերի մշտական տարբերություններից, որոնք 
ի հայտ են գալիս, մասնավորապես, կառուց-
վածքային զարգացումների անհամապա-
տասխանություններից, աշխատաշուկայի 
ինստիտուտների բազմազանությունից և սո-
ցիալական տարբեր նախապատվութուննե-
րից: Ջ. Ֆլեմինգը փաստում է, որ արժութային 
գոտու մասնակից երկրների միջև գնաճի կա-
յուն և միանման տեմպերը նպաստում են 
առևտրի պայմանների կայունացմանը, ինչն 
էլ, իր հերթին, հանգեցնում է ընթացիկ հա-
շիվների գործարքների և առևտրի հաշվեկշռի 
հավասարակշռմանը և կրճատում անվանա-
կան փոխարժեքային ճշգրտումների անհրա-
ժեշտությունը: Ջ. Ֆլեմինգն առանձնացնում է 
գնաճի միանման տեմպերի հաստատման 
այնպիսի պայմաններ, ինչպիսիք են զբաղվա-
ծության քաղաքականությունների նմանու-
թյունը, տնտեսական աճի տեմպերի նմանու-
թյունը և արհիմությունների դիրքորոշումների 
նմանությունը [Fleming, 470]:  

8. Քաղաքական ինտեգրում: Որոշ 
տնտեսագետների կողմից արժութային ին-
տեգրման քաղաքական կամքը համարվում է 
միասնական արժույթի ներդրման կարևորա-
գույն պայմանը: Այս առումով, Ն. Մինցը նշում 

է, որ արժութային համակարգերի միավոր-
ման հարցում պետությունների քաղաքական 
պատրաստակամությունը մեծ խթան է հան-
դիսանում տնտեսական կոնվերգենցիաներին 
հասնելու համար՝ հնարավորություն տալով 
հեռանկարում մակրոտնտեսական ցուցանիշ-
ները համապատասխանեցնել օպտիմալ ար-
ժութային գոտու մնացած չափանիշներին 
[Mintz, 23]: 

Այսպիսով, Ռ. Մանդելը, Փ. Քենենը և Ռ. 
ՄակՔիննոնը, հանդիսանալով օպտիմալ ար-
ժութային գոտիների տեսության հիմնադիր-
ները և ուսումնասիրելով արժութային միու-
թյունների ձևավորման բնույթը, սահմանեցին 
մի շարք տնտեսական չափանիշներ, որոնք 
հնարավորություն են տալիս իրականացնել 
պետությունների դրամավարկային համա-
կարգերի ինտեգրում: Ֆիքսված արժութային 
փոխարժեքի և միասնական արժույթին ան-
ցում կատարելու քաղաքականության համե-
մատական առավելությունների ուսումնասի-
րությունների վրա հիմնված հետազոտու-
թյունները հաստատեցին, որ արժութային 
փոխարժեքը հանդիսանում է տնտեսական 
հավասարակշռությունը վերականգնելու 
արդյունավետ գործիք, եթե. 

1. երկրները ենթարկվում են ասիմետրիկ 
շոկերի, որոնք պահանջում են այդ 
երկրներում արտադրվող ապրանքնե-
րի համեմատական գների փոխադարձ 
համապատասխանեցում, 

2. ներքին գները ամբողջությամբ ճկուն 
չեն. հետևաբար արագորեն չեն հար-
մարվում շոկերին, 

3. ներքին գներն անմիջապես չեն ինդեք-
սավորվում` կապված փոխարժեքի 
տատանումների հետ, այսինքն` փո-
խարժեքի փոփոխության արդյունքում 
համեմատական գների փոփոխու-
թյունները անմիջապես չեն չեզոքաց-
վում ներքին գների տեղաշարժերով, 
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4. հարմարեցման այլ մեխանիզմները, 
ինչպես օրինակ` արտադրության գոր-
ծոնների շարժունակությունը կամ ֆիս-
կալ ֆեդերալիզմը, բացակայում են 
կամ ունեն ոչ մեծ դերակատարում 
[Чаплыгин, 130-131]: 

Արժութային գոտիների օպտիմալության 
չափանիշների բացահայտումը հանդիսանում 
է «պիոներական» փուլի հիմնական ձեռքբե-
րումը` չնայած այն հանգամանքին, որ դրանք 
ունեին լրացուցիչ մեկնաբանությունների և 
վերլուծությունների կարիք` պայմանավորված 
մի շարք թերությունների առկայությամբ: 
Նախ, օպտիմալության չափանիշների մի մա-
սը չափելի չէր, ինչը հնարավորություն չէր 
տալիս միանշանակ գնահատել վերջիններիս 
դերը օպտիմալ արժութային գոտիների ձևա-
վորման գործում: Մյուս կողմից, միասնական 
արժույթի ստեղծման տեսական նախադրյալ-
ների վերլուծությունը ցույց է տալիս, որ չնա-
յած դրանց վերաբերյալ տեսությունների հիմ-
նադրույթների հարաբերական տրամաբա-
նական ներդաշնակությանը՝ այդ նախադր-
յալները բավականին վերացական են և հա-
ճախ չեն համապատասխանում իրականու-
թյանը, իսկ առանձին չափանիշների վրա 
հիմնված արժութային գոտիների օպտիմալու-
թյան վերաբերյալ եզրակացությունները եր-
բեմն հակասում են այլ չափանիշներով ստաց-
ված արդյունքներին [Мискин, 73]: Այսպես, Փ. 
Ռոբսոնը նկատում է, որ օպտիմալ արժութա-
յին գոտու մի քանի չափանիշներ էկոնոմետ-
րիկ մեթոդներով դժվար է միանշանակորեն 
չափել, ինչը հնարավորություն չի տալիս 
դրանք համեմատել և համադրել միմյանց 
հետ [Robson, 241]: Ջ. Թավլասն, իր հերթին, 
վեր է հանում օպտիմալ արժութային գոտու 
վերոնշյալ փուլի չափանիշների միջև առկա 
անհամապատասխանությունները՝ նշելով, 
որ, օրինակ, Ռ. ՄակՔիննոնի կողմից որպես 
արժութային գոտու օպտիմալության լավա-

գույն չափանիշ համարվող տնտեսության բա-
ցության աստիճանը հակասում է Փ. Քենենի 
կողմից ներկայացված արտադրության բազ-
մազանեցման չափանիշին, քանի որ եթե ըստ 
Ռ. ՄակՔիննոնի՝ արժութային գոտու լավա-
գույն մասնակից է համարվում փոքր բաց 
տնտեսություն ունեցող երկիրը, որը, որպես 
կանոն, ունի մասնագիտացման և արտադ-
րության բազմազանեցման ցածր մակարդակ, 
ապա Փ. Քենենը գտնում է, որ օպտիմալ ար-
ժութային գոտի ձևավորելու համար պետք է 
միավորվեն արտադրության բազմազանեց-
ման բարձր մակարդակ ունեցող երկրները, ո-
րոնք առավելապես բնորոշ են խոշոր տնտե-
սություններին, հետևաբար, ըստ Փ. Քենենի, 
նախընտրելի է, որ խոշոր տնտեսությունները 
վարեն ֆիքսված, իսկ փոքր տնտեսություննե-
րը՝ ճկուն փոխարժեքի քաղաքականություն 
[Tavlas, 224]:  

Մեկնաբանելով Ռ. Մանդելի կողմից ա-
ռաջ քաշված արտադրության գործոնների 
շարժունակության վերաբերյալ դրույթը՝ Ռ. 
ՄակՔիննոնը նշում է, որ վերջինս Ռ. Մանդե-
լի կողմից համապարփակ վերլուծության չի 
ենթարկվել, քանի որ, ըստ Ռ. ՄակՔիննոնի՝ 
արտադրության գործոնների շարժունակու-
թյան գործոնների հիմնադրույթն ունի երկու 
ասպեկտ՝ տարածաշրջանների միջև շարժու-
նակության աշխարհագրական գործոնը և 
արտադրության տարբեր ճյուղերի միջև շար-
ժունակության գործոնը: Ռ. ՄակՔիննոնը 
գտնում է, որ Ռ. Մանդելն իր աշխատության 
մեջ նկատի է ունեցել միայն առաջին գործոնի 
մեկնաբանությունը, որի շրջանակներում կա-
տարված վերլուծությունը վերաբերել է միաս-
նական արժույթ ունեցող տարածաշրջանների 
ներսում աշխարհագրական շարժունակու-
թյան վերաբերյալ հարցին` տարածքների 
միջև շարժունակության պակասը լրացնելու 
համար [McKinnon, 724]:  
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Ռ. Մանդելի՝ արտադրության գործոննե-
րի շարժունակության վրա հիմնված օպտիմալ 
արժութային գոտիների արդյունավետությու-
նը կասկածի տակ է առնում նաև Փ. Քենենը, 
որը գտնում է, որ այդ չափանիշը լավագույնը 
չէ այդ գոտիների գործունեության ապահով-
ման համար՝ նշելով, որ ազգային տնտեսու-
թյան բազմազանեցումը և մեկ երկրում բազ-
մաթիվ միաոլորտային տարածաշրջանների 
առկայությունը ավելի լավ չափանիշ է, քան 
աշխատանքային ռեսուրսների շարժունակու-
թյունը, և այդ համատեքստում հիմնավորում 
է, որ. 

 բազմազանեցման բավարար մակար-
դակ ունեցող տնտեսությունում առևտ-
րի պայմանները այնքան հաճախակի 
չեն փոխվում, որքան միաոլորտ ազգա-
յին տնտեսությունում, 

 արտահանվող հիմնական ապրանքնե-
րի նկատմամբ պահանջարկի նվազ-
ման պայմաններում բազմազանեցված 
տնտեսությունը բազմազանեցման 
ցածր մակարդակ ունեցող տնտեսու-
թյան համեմատ գործազրկության էա-
կան աճ չի ունենա, 

 տնտեսության բազմազանեցումը թույլ 
է տալիս կայունացնել կապիտալի ձևա-
վորման գործընթացը [Kenen, 53-54]:  

Փ. Քենենը եզրակացնում է, որ տնտեսու-
թյան բազմազանեցումը շոկերի ոչ ամբողջա-
կան հաղթահարման արդյունքում պատճառ-
ված վնասները հասցնում է նվազագույնի: 
Ըստ նրա՝ տնտեսության բազմազանեցման 
չափանիշը հանդիսանում է արտադրության 
գործոնների ներքին շարժունակության առա-
ջացման նախադրյալ, որի վրա էլ հենց հիմն-
վում է Ռ. Մանդելը, քանի որ միայն երկրում 
բազմաթիվ ոլորտների առկայության դեպ-
քում է հնարավոր հասնել զբաղվածության ա-
ռավելագույն մակարդակի յուրաքանչյուր ա-

ռանձին մասնագիտության համար [Kenen, 58-

59]: 
Ըստ Հ. Ֆուկուդայի՝ թերություններ ունի 

նաև գնաճային տեմպերի նմանության չա-
փանիշը: Նախ, գնաճային նմանեցման գոր-
ծընթացների արագությունը կախված է 
տնտեսության կառուցվածքային բազմաթիվ 
առանձնահատկություններից, որոնք կարող 
են փոփոխվել արժութային միությանը երկրի 
անդակացություներից հետո: Այդ առումով, օ-
տիմալության այս չափանիշը կարող է ունե-
նալ էնդոգենության հատկություն: Եվ երկ-
րորդ, այն հակասում է Ֆիլիպսի կորի տեսու-
թյանը, որն արտացոլում է հավասարակշռ-
ված հարաբերակցություն գնաճի և գործազր-
կության միջև, այսինքն՝ կախված ընտրված 
քաղաքականությունից՝ որոշ երկրների հա-
մար ցածր գործազրկության պայմաններում 
օպտիմալ կարող է համարվել գնաճի առավել 
բարձր մակարդակը, իսկ մյուսների համար 
ընդհակառակը՝ գնաճի տեմպերի նվազեցու-
մը կարող է պահանջել գործազրկության մա-
կարդակի որոշակի աճ: Այս դեպքում գնաճի 
տեմպերի և գործազրկության միջև հարաբե-
րակցության տարբերությունները կարող են 
հարթվել փոխարժեքի փոփոխման միջոցով, 
ինչը, սակայն, սահմանափակում է երկրի՝ ար-
ժութային գոտուն միանալու հնարավորու-
թյունները [Fukuda, 14]:  

Ինչ վերաբերում է ֆինանսական շուկա-
ների ինտեգրման չափանիշին, ապա ըստ Ս. 
Դրոբիշեվսկու և Դ. Պոլեվոյի՝ վերջինիս վե-
րաբերյալ քննարկումների համատեքստում 
տարբերակված չեն վճարային հաշվեկշռի 
«ֆինանսավորում» և «ճշգրտում» հասկացու-
թյունները, քանի որ եթե վճարային հաշվեկշ-
ռի անհաշվեկշռվածությունը պայմանավոր-
ված է ներմուծման և արտահանման արժեքա-
յին ծավալների տատանումներով, ապա կա-
պիտալի ազատ տեղաշարժը հնարավորու-
թյուն է տալիս ֆինանսավորել ի հայտ եկած 
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այդ անհաշվեկշռվածությունը, սակայն նման 
ֆինանսավորումը չի վերացնում տնտեսու-
թյան իրական հատվածի խնդիրները, որոնք 
ստեղծում են նման անհաշվեկշռվածություն 
[Дробышевский, Полевой 24]: Բացի այդ, Թ. 
Ջապելլին և Մ. Պագանոն, իրենց հերթին, 
կարծում են, որ ներքին ֆինանսական շուկա-
ների կոնվերգենցիան կարող է թյուր պատկե-
րացում տալ ֆինանսական ինտեգրման աս-
տիճանի և ֆիրմաների ու տնային տնտեսու-
թյունների ֆինանսական հասանելիության 
վրա դրա իրական ազդեցության մասին: Ըստ 
նրանց, զարգացած ֆինանսական շուկաները 
փոխում են շոկերի վրա տնտեսության արձա-
գանքման միջոցները այնքանով, որքանով 
դրանք հնարավորութուն են տալիս ֆիրմանե-
րին կապիտալի ֆինանսական շուկաներն օգ-
տագործելու ներքին ներդրումները ֆինան-
սավորելու, իսկ տնային տնտեսություններին՝ 
խնայողությունները արտասահմանում ներդ-
նելու համար [Jappelli, Pagano 3,7]:  

 
Եզրակացություն 
Ամփոփելով, հարկ է նշել, որ օպտիմալ 

արժութային գոտիների չափանիշներից որևէ 
մեկը չի կարող համարվել գերակա և որոշիչ 
արժութային գոտու արդյունավետությունը ա-
պահովելու գործում: Այն կախված է տվյալ ար-
ժութային գոտու առանձնահատկություննե-
րից, մասնակից երկրների զարգացման մա-
կարդակից, քաղաքական կամքից, յուրա-
քանչյուր առանձին արժութային գոտու գոր-
ծունեության առավելությունների ու թերու-
թյունների գնահատումից և դրա բացասա-
կան հետևանքների նվազեցումից: Բացի այդ, 

ժամանակի ընթացքում, օպտիմալ արժութա-
յին գոտիների չափանիշների որոշ առանձնա-
հատկություններ, տարածաշրջանային ին-
տեգրման գործընթացների և միջազգային 
տնտեսական հարաբերությունների զարգաց-
մանը զուգընթաց, կարող են ենթարկվել փո-
փոխություների, ինչը նշանակում է, որ այդ 
չափանիշները կարող են համարվել էնդոգեն: 
Դա ենթադրում է, որ արժութային գոտու օպ-
տիմալությունը կարող է ձևավորվել երկրների 
միջև արժութային ինտեգրումից ոչ թե առաջ, 
այլ՝ հետո: Արժութային ինտեգրման արդի օ-
րինաչափությունները միաժամանակ ցույց են 
տալիս, որ ներկայումս այդ գործընթացներում 
կարևորվում են ոչ այդքան միկրոտնտեսա-
կան մակարդակում գործող արտադրության 
գործոնների ներտարածաշրջանային շարժու-
նակությունը, որքան մակրոտնտեսական այն-
պիսի չափանիշներ, ինչպիսիք են՝ մասնակից 
երկրների տնտեսական և արժութավարկային 
քաղաքականությունների կոորդինացումը, 
ներդաշնակեցումն ու միասնականացումը, 
տնտեսական զարգացման մակարդակների 
մոտարկումը, ինչպես նաև կարգավորող վեր-
պետական մարմինների արդյունավետ գոր-
ծունեության ապահովումը:  

Այսպիսով, օպտիմալ արժութային գոտու 
տեսությունների զարգացման առաջին` «պիո-
ներական» փուլի չափանիշներն ունեին առա-
վելապես տեսական, քան գործնական բնույթ, 
որոնց գծով հետագայում իրականացվեցին 
էմպիրիկ գնահատումներ և երկրների՝ գոյու-
թյուն ունեցող կամ նորաստեղծ արժութային 
միություններ մտնելու առավելությունների և 
թերությունների էկոնոմետրիկ մոդելավորում: 
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Abstract 
Along with the development of international economic relations, such regional and global issues 

regularly appear that most of the world's countries cannot avoid. These issues, which exist in almost all 
spheres of economic life, can be overcome only thanks to the collective efforts of countries and coordinated 
and constructive processes. Among those issues, ensuring the stability of the currency exchange rate 
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participating in interstate economic relations plays an important role, and one of the steps aimed at it is the 
formation of optimal currency areas. 

The current trends of currency integration, which are caused by the internationalization of economic 
life, the activation of regional integration processes and the aggravation of currency regulation problems 
in the international monetary system, make the creation of optimal currency areas, the provision and 
improvement of the conditions and criteria necessary for their effective operation, a priority. The theoretical 
foundations of optimal currency zones, approaches to which are constantly changing along with the 
development of integration processes, are based on the latter. The article presents the criteria and their 
features within the classical theories of optimal currency areas, combines different points of view regarding 
these criteria and evaluates the relevance of the classical criteria of optimal currency areas based on them. 

 
Keywords: optimal currency area, currency integration, criterion of optimality, foreign exchange rate, 

mobility of production factors, exchange rate regulation, economic equilibrium. 
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Ամփոփագիր 
Միջազգայնացման ներկայիս միտումները, որոնք հանգեցնում են գլոբալացման և տարա-

ծաշրջանային ինտեգրման գործընթացների ակտիվացմանը, խթանում են թե՛ զարգացած, թե՛ 
զարգացող երկրների տնտեսությունների բացության և համաշխարհային մրցունակության ա-
ճը: Արդյունքում երկրների միջև տնտեսական փոխհարաբերությունները զարգանում են ավելի 
մեծ դինամիկ տեմպերով՝ նպաստելով երկրների միջև տարածաշրջանային տնտեսական ին-
տեգրման հետագա խորացմանը, ընդհուպ անցմանը վերջինիս բարձրագույն փուլին՝ արժու-
թային ինտեգրմանը, որի դրսևորման ձևերից է արժութային միությունը: Հաշվի առնելով մի-
ջազգային արժութաֆինանսական հարաբերություններում երկրների միջև արժութային ին-
տեգրման, հատկապես արժութային միությունների կարևոր դերն ու ազդեցությունը համաշ-
խարհային տնտեսության զարգացման և մասնակից երկրների միջազգային մրցունակության 
մակարդակի աճի վրա՝ հոդվածում ներկայացվել են դրանց ձևավորման հիմնական առանձ-
նահատկությունները, դրսևորման ձևերը, նախադրյալներն ու ազդեցությունը երկրների տնտե-
սական զարգացման վրա: Առաջ են քաշվել արժութային միությունների ստեղծման համար 
անհրաժեշտ հիմնական պայմանները: 

 
Հիմնաբառեր. արժութային ինտեգրում, արժութային միություն, արժութային փոխարժեք, 

միասնական արժույթ, արժութաֆինանսական հարաբերություններ, արժութային անկախու-
թյուն: 

 
Ներածություն 
Արժութային միությունը հանդիսանում է 

տարածաշրջանային տնտեսական ինտեգր-
ման բարձրագույն փուլը, որի ձևավորումը 
պայմանավորված է ինտեգրացիոն խմբա-
վորման մասնակից երկրների միջև տնտեսա-
կան հարաբերությունների փոխսերտաճման 
և փոխկապակցվածության բարձր մակարդա-
կով, ինչպես նաև տնտեսական ինտեգրման 
նախորդ փուլերով (ազատ առևտրի գոտի, 
մաքսային միությունում ընդհանուր շուկա, 
տնտեսական միություն) նախատեսված հա-

մագործակցության հիմնական ձևերի ամբող-
ջական և արդյունավետ գործունեությամբ: 
Հանդիսանալով ժամանակակից աշխարհի 
զարգացման առանձնահատկություններից 
մեկը՝ տարածաշրջանային արժութային ին-
տեգրումը դարձել է ոչ միայն ինտեգրվող 
երկրների տնտեսական կայունության և աճի 
ապահովման, այլև հատկապես վերջին ժա-
մանակաշրջանում պարբերաբար ի հայտ ե-
կող ճգնաժամային մարտահրավերներին ին-
տեգրացիոն փոխհամագործակցության 
շրջանակներում դիմակայելու միջոց: Այս հա-
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մատեքստում կարևորվում է արժութային 
միությունների դերի ու նշանակության, ինչ-
պես նաև դրանց ձևավորման առանձնահատ-
կությունների ներկայացումը, ինչն էլ ընկած է 
սույն հոդվածի արդիականության հիմքում: 

Ուսումնասիրության նպատակն է վերլու-
ծել արժութային միությունների ձևավորման 
վերաբերյալ տարբեր տեսաբանների կողմից 
մատնանշված սկզբունքներն ու հիմնադրույթ-
ները և դրանց հիման վրա բացահայտել ար-
ժութային միությունների տարբեր ձևերի ա-
ռանձնահատկություններն ու ստեղծման 
նպատակահարմարությունը: 

Հետազոտության օբյեկտն է արժութային 
ինտեգրման հայեցակարգային մոտեցում-
ներն ու հիմնադրույթները, առարկան՝ դրանց 
համեմատական վերլուծությունը և արժութա-
յին միությունների ձևավորման հիմնախնդիր-
ները: 

Ուսումնասիրության ընթացքում կիրառ-
վել են տեսական վերլուծության, համադրման 
և ընդհանրացման մեթոդները:  

 
Արժութային միության վերաբերյալ մոտե-

ցումները բազմազան են, որոնք հիմնակա-
նում փոխլրացնում են միմյանց: Այսպես, Ջ. 
Թալվասը արժութային միությունը սահմա-
նում է որպես դրա մասնակից երկրների միջև 
մեկ կամ մի քանի առանձին արժույթների ըն-
դունում հետևյալ փոխարժեքային կարգավո-
րումներով՝ 

1. պարիտետային դրույքաչափերի ան-
վերադարձ ֆիքսում, 

2. փոխարժեքների միջև տատանումների 
սահմանների վերացում, 

3. արժույթների ամբողջական և անշրջե-
լի փոխարկելիություն (արժութային վե-
րահսկողության բացակայություն), 

4. ընթացիկ և կապիտալ գործարքների 
ամբողջական ազատականացում 
[Tavlas, 32]:  

Ըստ մեկ այլ մոտեցման` արժութային 
միությունը արժութաֆինանսական ինտեգր-
ման վերջին փուլն է և իրենից ներկայացնում 
է իրավաբանորեն ձևավորված միջպետական 
միավորում, որի շրջանակներում շրջանառ-
վում է միասնական արժույթ, իսկ կառավար-
ման ֆինանսական լծակները վերահսկվում 
են վերպետական ինստիտուտների կողմից 
[Слипченко, 8]:  

Արժութային միությունը, որը հանդիսա-
նում է տնտեսական ինտեգրման բարձրա-
գույն ձևը, ենթադրում է միասնական տարա-
ծաշրջանային արժութային համակարգի 
ստեղծում, որն իրենից ներկայացնում է մի-
ջազգային արժութաֆինանսական հարաբե-
րությունների կազմակերպման ձև` ամրագր-
ված միության մասնակից երկրների միջև 
կնքված միջազգային համաձայնագրերով: 
Ըստ այդմ՝ արժութային միությունը կարող է 
նախատեսել. 

 միասնական բազային տարածաշրջա-
նային արժույթի ներդրում, 

 միության մասնակից երկրների միաս-
նական արժութային տարածքի ձևա-
վորում, 

 տարածաշրջանային պահուստային 
արժույթով իրականացվող գործարք-
ները սպասարկող և միության անդամ 
երկրների միջազգային արժութային 
իրացվելիության կարգավորումն ի-
րականացնող տարածաշրջանային 
ինստիտուցիոնալ համակարգի ստեղ-
ծում, 

 հաշվարկների տարածաշրջանային 
միավորված ձևերի ներդրում, 

 տարածաշրջանային արժույթի փո-
խարժեքի ընդհանուր ռեժիմի հաստա-
տում և միության շրջանակներում ար-
ժութային սահմանափակումների բա-
ցակայություն, 



ՏՆՏԵՍԱԳԻՏՈՒԹՅՈՒՆ ԵՎ ԿԱՌԱՎԱՐՈՒՄ 

 

54 

 տարածաշրջանային պահուստային 
արժույթի թողարկում իրականացնող, 
միության մասնակից երկրների միաս-
նական դրամավարկային քաղաքակա-
նություն վարող, ինչպես նաև տարա-
ծաշրջանային արժութային համակար-
գի երկրների տարածքում արժութային 
կարգավորման և արժութային հսկո-
ղության գործառույթներ իրականաց-
նող տարածաշրջանային կենտրոնա-
կան բանկի ստեղծում [Борисов, 171-

172]: 
Որոշ տնտեսագետներ արժութային միու-

թյան արդյունավետ գործունեությունը պայ-
մանավորում են դրա մասնակից երկրների 
դրամավարկային քաղաքականության կոոր-
դինացմամբ: Այսպես, համաձայն Ք. դե Վեն-
սեյի՝ արժութային միությունը համաձայնա-
գիր է, որի շրջանակներում երկու կամ ավելի 
երկրներ պայմանավորվում են իրականաց-
նել արժութային քաղաքականության համա-
տեղ կառավարում [de Vanssay, 4]: Այս համա-
տեքստում արժութային միության բնորոշ ա-
ռանձնահատկություններից են արժութային 
փոխարժեքների մշտական ֆիքսումը, որի 
տրամաբանական (սակայն ոչ պարտադիր) 
ավարտը միասնական արժույթի ներդրումն 
է, ինչպես նաև զարգացած ինստիտուցիոնալ 
ենթակառուցվածքի և միության միասնական 
կենտրոնական բանկի առկայությունը: Ար-
ժութային միությունը՝ որպես տարածաշրջա-
նային արժութային ինտեգրման ձև, կարող է 
զարգանալ ինտեգրացիոն խմբավորման 
մասնակից երկրների ինչպես երկկողմ, այն-
պես էլ բազմակողմ պայմանագրերի հիման 
վրա: Արժութային միությունը թույլ է տալիս 
խուսափել անդամ երկրների արժույթների 
փոխարժեքային տատանումներից և ստեղ-
ծել պայմաններ փոխադարձ առևտրի և 
ներդրումների համար: Արժութային միու-
թյան ձևավորումը նպաստում է նաև գլոբալ 

ֆինանսական կայունության ապահովման 
հիմնախնդիրների լուծմանը: Ավելի քիչ քա-
նակությամբ արժույթների դեպքում միջազ-
գային ֆինանսական համակարգը պարզեց-
վում է՝ դառնալով ավելի կայուն: Մյուս կող-
մից, սակայն, արժութային միության մասնա-
կիցները չեն կարող իրականացնել անկախ 
դրամավարկային քաղաքականություն, իսկ 
ազգային արժույթի դուրսբերման հետ մեկ-
տեղ կորցնում են նաև փոխարժեքը որպես 
տնտեսական ճգնաժամերին դիմակայելու 
համար բուֆեր օգտագործելու հնարավորու-
թյունը: Դա նշանակում է, որ արժութային 
միության անդամ երկրներում արժութաֆի-
նանսական ցնցումները կարող են ունենալ 
տարբեր մասշտաբի և բնույթի հետևանքներ, 
սակայն երկրները ստիպված կլինեն ճգնա-
ժամերի հակազդման դեպքում կիրառել 
միևնույն միջոցառումները [Булатова, Марена, 

124]: 
Միջազգային փորձը ցույց է տալիս, որ 

արժութային միության ձևավորման համար 
երկրները պետք է ապահովեն տնտեսական 
մի շարք նախադրյալներ, այդ թվում՝ կայուն 
արժութային փոխարժեք, գնաճի ցածր տեմ-
պեր, պետական բյուջեի պակասուրդի և պե-
տական պարտքի չափավոր մակարդակներ, 
տոկոսադրույքների նմանություն և այլն՝ հե-
տագայում առաջացող տնտեսական դժվա-
րությունները հեշտությամբ հաղթահարելու 
նպատակով, քանի որ արժութային միու-
թյանն անդամակցումը հանգեցնում է արժու-
թաֆինանսական անկախության կորստին, 
ինչը էապես կրճատում է արժութային փո-
խարժեքի միակողմանի կարգավորումների 
միջոցով երկրի՝ ֆինանսատնտեսական 
ճգնաժամից դուրս գալու հնարավորություն-
ները: 

Փ. Ալլենի դիտարկմամբ, արժութային 
միությունը պետք է համապատասխանի նվա-
զագույնը հետևյալ երեք պահանջներին. 
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 արժութային միությունում պետք է լինի 
միասնական արժույթ: Իսկ եթե միությունում 
առկա են մի քանի արժույթներ, ապա դրանք 
միմյանց նկատմամբ պետք է լինեն ամբողջո-
վին փոխարկելի՝ անփոփոխ ֆիքսված փո-
խարժեքներով՝ փաստացի արդյունավետո-
րեն ձևավորելով միասնական արժույթ, 

 քանի որ ֆիքսված փոխարժեքների 
կայունությունը կախված է միության շրջա-
նակներում փոխհամաձայնեցված արժութա-
յին քաղաքականությունից, ապա պետք է լինի 
պայմանավորվածություն առ այն, որ միու-
թյան արժութային քաղաքականությունը, նե-
րառյալ՝ փողի նկատմամբ վերահսկողությու-
նը և բանկերի՝ փող թողարկելու հնարավորու-
թյան վրա ազդելու կարգավորումը իրակա-
նացվեն միության մակարդակով՝ արժութա-
յին քաղաքականությունից բացառելով ազ-
գային ինքնավարությունը, 

 քանի որ միության և արտաքին ար-
ժույթների միջև կարող է սահմանվել միայն 
մեկ փոխարժեք, ապա պետք է լինի միասնա-
կան արտաքին փոխարժեքային քաղաքակա-
նություն, և այդ նպատակով ազգային իշխա-
նությունները պետք է հրաժարվեն իրենց մի-
ջազգային պահուստների նկատմամբ անհա-
տական վերահսկողությունից՝ այն փոխանցե-
լով միությանը [Allen, 4-5]:  

Աշխարհում գոյություն ունեն արժութային 
միությունների տարբեր ձևեր, որոնք միջազ-
գային տնտեսական հարաբերությունների 
զարգացման և համաշխարհային տնտեսու-
թյան կանյուկտուրայի փոփոխությունների 
ազդեցությամբ ունեցել են կարգավորումների 
տարբեր մակարդակներ: Այսպես, ըստ Մ. 
Բորդոյի և Լ. Ջոնանգի` արժութային միու-
թյունները հանդես են գալիս երկու ձևով` ազ-
գային և միջազգային: Ազգային արժութային 
միությունում քաղաքական և դրամավարկա-
յին ինքնիշխանությունը կենտրոնացած է ազ-
գային պետության ձեռքում [Herzog, 40]: Այս 

դեպքում ազգային սահմանները համընկնում 
են արժութային միության գործունեության 
սահմանների հետ, և միության կարգավորող 
մարմինը, միակ էմիսիոն կենտրոնն ու վերջին 
ատյանի վարկատուն հանդիսանում է կենտ-
րոնական բանկը: Որպես կանոն, նման ար-
ժութային միությունների ձևավորումն ուղեկց-
վում է նախկինում ինքնուրույն գործող միա-
վորների (իշխանություններ, նահանգներ, 
տարածքներ և այլն)` մեկ միասնական պե-
տության մեջ քաղաքական միավորմամբ, իսկ 
տնտեսապես առավել ուժեղ մասնակցի ար-
ժույթը հաստատվում է որպես ամբողջ միու-
թյան ազգային արժույթ: Քաղաքական միաս-
նության շնորհիվ ազգային դրամական միու-
թյուններն ավելի կայուն և դիմացկուն են, սա-
կայն այդ միասնության խարխլման դեպքում 
ընդհանուր արժույթը դադարում է գործել` 
հանգեցնելով արժութային միության քայքայ-
մանը: Ներկայումս ազգային արժութային 
միության օրինակ է հանդիսանում բրիտանա-
կան արժութային միությունը, որը ներառում է 
Անգլիան, Շոտլանդիան, Ուելսը և Հյուսիսա-
յին Իռլանդիան: Շոտլանդիայում Bank of 

Scotland-ը, Royal Bank of Scotland և Clydesdale 

Bank-ը Բրիտանական գանձապետարանի ա-
նունից շարունակում են ֆունտ ստերլինգի է-
միսիան, իսկ Հյուսիսային Իռլանդիայում Bank 
of Ireland-ը, First Trust Bank-ը, Danske Bank-ը և 
Ulster Bank-ը տեղական տնտեսական կարիք-
ների համար թողարկում են ֆունտ ստերլինգ, 
որն ամբողջությամբ փոխարինելի է Անգլիայի 
բանկի թղթադրամներով: Նման կերպ ԱՄՆ-
ում 12 ֆեդերալ ռեզերվային բանկերից յուրա-
քանչյուրը թողարկում է ԱՄՆ դոլար, որը որ-
պես օրինական վճարային միջոց` շրջանառ-
վում է նաև մնացած նահանգներում [Bordo, 

Jonung, 6]:  
Ըստ Ք. դե Վենսեյի` միջազգային արժու-

թային միությունների գործունեության ընդ-
հանուր նվազագույն պայմաններն են` հաշ-
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վարկային միավորի գործառույթ կատարող 
ընդհանուր արժույթի առկայությունը` մաս-
նակից երկրների ազգային դրամական միա-
վորների պահպանմամբ, դրամավարկային 
քաղաքականության միջպետական կոորդի-
նացումը և միության արժույթի նկատմամբ 
ազգային արժույթների փոխարժեքի ֆիքսու-
մը [de Vanssay, 5]: Նշված պայմանների հա-
մադրությունը կարող է առաջացնել տարբե-
րություններ արժութային միությունների ինս-
տիտուցիոնալ մեխանիզմներում` հանգեցնե-
լով այդ միությունների տարբեր ձևերի ի 
հայտ գալուն: Մասնակից պետությունների 
սուբյեկտային կազմի տեսանկյունից, միջազ-
գային արժութային միությունները կարող են 
լինել բազմազգ (Լատինական, Սկանդինավ-
յան արժութային միություններ) և երկազգա-
յին (Բելգիա-Լյուքսեմգուրյան, Շվեցարիա--
Լիխտենշտեյն, Ֆրանսիա-Մոնակո արժու-
թային միություններ) [Bordo, Jonung, 20]: Մի-
ջազգային արժութային միության զարգաց-
ման վերջնական փուլում, ինչպես ազգային 
արժութային միության դեպքում, սովորաբար 
ներմուծվում է ընդհանուր արժույթ: Սակայն 
շատ դեպքերում միջազգային արժութային 
միությունը չի ունենում արժութային կարգա-
վորման միասնական կառույց: Այդպիսի 
պատմական օրինակ է հանդիսանում 1873թ. 
ձևավորված Սկանդինավյան արժութային 
միությունը, որն ուներ միասնական արժե-
չափ (սկանդինավյան կրոն), սակայն միու-
թյան անդամ բոլոր երկրները (Շվեդիա, Դա-
նիա և Նորվեգիա) շարունակում էին պահ-
պանել իրենց կենտրոնական բանկերը, ո-
րոնք թողարկում էին սեփական կրոնը, ո-
րոնք ազատորեն շրջանառվում էին միության 
երկրներում: Մեկ այլ օրինակ է 1865թ. 
ստեղծված Լատինական արժութային միու-
թյունը, որը հիմնված էր երկմետաղ դրամա-
կան ստանդարտի վրա, և որի մասնակիցնե-
րը (հիմնադիրներ` Ֆրանսիա, Բելգիա, Իտա-

լիա, Շվեցարիա) օգտագործում էին ֆրան-
սիական ֆրանկը որպես ընդհանուր արժե-
չափ և հատում էին նույն քաշի արծաթյա մե-
տաղադրամներ [Bordo, Jonung 6]:  

Ըստ մասնակից երկրների միջև եկա-
մուտների (ծախսերի) բաշխման չափանիշի` 
արժութային միությունները լինում են ասի-
մետրիկ և սիմետրիկ: Ասիմետրիկ արժութա-
յին միության առանձնահատկություններից 
են թույլ ազգային արժույթի փոխարինումն 
առավել ուժեղ գործընկեր երկրի արժույթով 
և, որպես հետևանք, սեփական էմիսիոն ինս-
տիտուտի և դրամավարկային համակարգի 
կառավարմանը մասնակցելու հնարավորու-
թյան բացակայությունը: Ասիմետրիկ միու-
թյունները` որպես ոչ իրավահավասար ար-
ժութային միություններ, մի կողմից, առավե-
լություններ են տալիս ընդհանուր արժույթ 
թողարկող երկրին` սենյորաժը վերաբաշխե-
լով վերջինիս օգտին, իսկ մյուս կողմից, մե-
ծացնում են նրա ծախսերը` կապված ամբողջ 
արժութային միության կայունության պահ-
պանման հետ: Սիմետրիկ արժութային միու-
թյունում ձևավորվում է միջպետական կամ 
վերպետական ինստիտուտ, որը գործում է` 
ելնելով մասնակից բոլոր երկրների շահերից` 
սենյորաժը պետությունների միջև բաշխելով 
հավասարաչափ, իսկ անդամ բոլոր պետու-
թյունները կառավարչական որոշումների կա-
յացմանը մասնակցում են կոլեգիալ ներկա-
յացուցչության և քվեարկության միջոցով (եվ-
րոյի գոտի, Արևելյան-Կարիբյան դրամական 
միություն, Հարավ-Աֆրիկյան ռենդի գոտի) 
[Воронина, 67]: 

Միջպետական արժութային միություննե-
րի մասին համաձայնագրերը կարող են տար-
բերվել` կախված ընդհանուր արժույթի կար-
գավիճակից, կենտրոնական բանկերի դերից 
և միության անդամների միջև տնտեսական և 
քաղաքական ինտեգրման մակարդակից [de 

Vanssay, 5-7]:  
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Ընդհանուր արժույթի կարգավիճակից 
կախված` տարբերում են արժութային միու-
թյան հետևյալ ձևերը. 

1. հավաքական արժութային միավոր ու-
նեցող արժութային միություն (օրինակ` էքյուն` 
Եվրոպական արժութային համակարգում, եվ-
րոն` եվրոյի գոտում): Քաղաքական տեսանկ-
յունից, հավաքական արժույթի ներդրումն ա-
վելի նախընտրելի է, քանի որ տվյալ արժու-
թային միավորի գործունեության մեխանիզմ-
ները մշակվում են ինտեգրման գործընթացի 
բոլոր մասնակիցների կողմից, և յուրաքանչ-
յուր մասնակից հնարավորություն է ստանում 
ազդել ընդունվող որոշումների վրա՝ սեփա-
կան շահերը պաշտպանելու նպատակով 
[Янишевксая, 52], 

2. մասնակից երկրներից որևէ մեկի ազ-
գային արժույթի վրա հիմնված արժութային 
միություն (օրինակ` Շվեցարիան և Լիխտենշ-
տեյնը օգտագործում են շվերցարական 
ֆրանկը, իսկ շվեցարական կենտրոնական 
բանկը կոորդինացում է ընդհանուր դրամա-
վարկային քաղաքականությունը, ԱՊՀ երկր-
ները 1992-1994թթ. ընթացքում օգտագործում 
էին ռուսական ռուբլին (ռուսական ռուբլու գո-
տի)), 

3. որպես օրինական վճարային միջոց` մի 
քանի ազգային արժույթների օգտագործման 
վրա հիմնված արժութային միություն (մինչև 
եվրոյի ներմուծումը Բելգիայում և Լյուքսեմ-
բուրգում շրջանառվում էր երկու ազգային ար-
ժույթ` 1:1 հարաբերակցությամբ արժութային 
փոխարժեքի ֆիքսմամբ, և երկու արժույթ-
ներն էլ թե՛ Բելգիայում, և թե՛ Լյուքսեմբուր-
գում հանդիսանում էին օրինական վճարային 
միջոց):  

Ըստ դրամային իշխանությունների կենտ-
րոնացման և կենտրոնական բանկի դերի` մի-
ջազգային արժութային միությունները կարող 
են հանդես գալ երկու ձևով. 

1. կենտրոնացված արժութային միու-
թյուններ, որոնք, իրենց հերթին, լինում են եր-
կու տեսակ. 

ա. վերազգային կենտրոնական բանկ ու-
նեցող արժութային միություններ (օրինակ` 
եվրոյի գոտին, որտեղ Եվրոպական կենտրո-
նական բանկն իրականացնում է վերահսկո-
ղություն եվրոյի շրջանառության, իրականաց-
վող արժութային գործարքների, միության 
անդամ երկրների արժութային պահուստների 
ձևավորման և կառավարման նկատմամբ), 

բ. մեկ ազգային կենտրոնական բանկ ու-
նեցող արժութային միություններ (օրինակ` 
Շվեցարիայի Ազգային բանկը դրամավարկա-
յին քաղաքականություն է իրականացնում և՛ 
Շվեցարիայում, և՛ Լիշտենշտեյնում, իսկ վեր-
ջինում բանկային համակարգը և օրենսդրու-
թյունը հարմարեցված են շվեցարական նոր-
մերին): 

2. ապակենտրոնացված արժութային 
միություններ, որոնք ևս ունեն երկու տարա-
տեսակ. 

ա. մի քանի միջպետական կենտրոնա-
կան բանկեր ունեցող արժութային միություն-
ներ (օրինակ` CFA ֆրանկի գոտում գործում է 
երկու միջպետական կենտրոնական բանկ` 
Արևմտյան Աֆրիկայի պետությունների կենտ-
րոնական բանկ և Կենտրոնական Աֆրիկայի 
պետությունների կենտրոնական բանկ, որոնք 
համագործակցում են դրամավարկային ոլոր-
տում), 

բ. մի քանի անկախ ազգային (կենտրո-
նական) բանկեր ունեցող արժութային միու-
թյուններ (Ավտսրո-գերմանական, Լատինա-
կան և Սկանդինավյան արժութային միու-
թյուններ):  

Արժութային միությունը, որպես կանոն, 
հանդիսանում է տնտեսական ինտեգրման և 
քաղաքական միության խորացման ասպեկտ-
ներից մեկը, որի ձևավորման տնտեսական 
պատճառները կապված են առևտրային գոր-



ՏՆՏԵՍԱԳԻՏՈՒԹՅՈՒՆ ԵՎ ԿԱՌԱՎԱՐՈՒՄ 

 

58 

ծարքներում մասնակից երկրների տրանսակ-
ցիոն ծախքերի կրճատմամբ պայմանավոր-
ված առավելությունների (գների ուղղակի հա-
մեմատություն, արժութային ռիսկի և դրա ա-
պահովագրության ծախսերի կրճատում), ինչ-
պես նաև արժութային փոխարժեքի ֆիքսման 
շնորհիվ ներքին գների կայունության ապա-
հովման հետ: Ստանդարտացնելով արժութա-
յին փոխարժեքների տատանման սահմաննե-
րը, միության շրջանակներում էմիսիայի ծա-
վալները` պետությունները մեծացնում են փո-
ղի օգտակարությունը` խթանելով տնտեսա-
կան աճը, արտաքին առևտրի զարգացումը և 
կապիտալի շարժը: Արժութային միության 
ձևավորման ոչ տնտեսական պատճառների 
շարքում հատկանշական է առանձին պետու-
թյունների նկատմամբ քաղաքական ազդե-
ցության ամրապնդման ու ընդլայնման 
ձգտումը, որը վերաբերում է հատկապես ա-
սիմետրիկ արժութային միություններին: Լրա-
ցուցիչ խթան են հանդիսանում նաև սոցիալ-
մշակութային գործոնները` ընդհանուր պատ-
մությունը, լեզուն, մշակույթը, կրոնը, որոնք 
բնորոշ են հիմնականում բազմազգ արժութա-
յին միություններին [Воронина, 68]:  

Արժութային միության ստեղծման գոր-
ծում շահագրգռված են հատկապես համաշ-
խարհային գերտերությունները, քանի որ այն 
ենթադրում է համակարգված շահեր, քաղա-
քական միավորում և բանկային համակարգի 
թափանցիկություն, ինչպես նաև ամրապն-
դում է տնտեսական բլոկների բանակցային 
ուժը: Միասնական արժույթը նպաստում է 
ներտարածաշրջանային առևտրի, արտադ-
րության բազմազանեցման և արտադրության 
գործոնների շարժի աճին՝ հանգեցնելով 
մասշտաբի էֆեկտի մեծացմանը: Միասնա-
կան արժույթի թողարկումը խթանում է նաև 
բանկային և ֆինանսական ծառայությունների 
ոլորտում տարածաշրջանային մրցակցությա-
նը՝ ապահովելով մատուցվող ծառայություն-

ների բազմազանեցման և որակի աճ: Արժու-
թային միությունը, ընդհանուր առմամբ, օղակ 
է հանդիսանում տնտեսական ինտեգրման 
ողջ շղթայում [Eissa, 17-18, 20]: Արժութային 
միությանը միանալը նպաստում է ֆինանսա-
կան ինտեգրմանը նաև այն պատճառով, որ 
այն թույլ չի տալիս կառավարություններին 
փոխարժեքի իջեցումը օգտագործել արտա-
սահմանյան ներդրողներին սեփականազրկե-
լու և դուրս մղելու համար [Fornaro,4]: 

Արժութային միությունը տարբերվում է 
ֆիքսված փոխարժեքի այնպիսի համակար-
գերից, ինչպիսիք են դոլարայնացումը և ար-
ժութային խորհուրդը, քանի որ դոլարայնաց-
ման դեպքում պետությունը ազգային արժույ-
թի փոխարեն որպես օրինական վճարային 
միջոց ներմուծում է այլ երկրի (սովորաբար 
միջազգայնորեն առաջատար) ազգային ար-
ժույթը, իսկ արժութային խորհրդի դեպքում 
երկիրն իր ազգային արժույթը կապակցում է 
միջազգայնորեն ուժեղ այլ արժույթի հետ՝ ե-
րաշխավորելով պահուստների ամբողջական 
ծածկույթ, ինչը ենթադրում է, որ յուրաքանչ-
յուր ազգային արժույթի միավորի թողարկ-
ման դեպքում տվյալ երկիրը պետք է միջազ-
գային պահուստներում ապահովի նույն քա-
նակությամբ կապակցված միջազգային ար-
ժույթ՝ բարձր գնաճը զսպելու նպատակով: Ի 
տարբերություն դոլարայնացման և արժութա-
յին խորհուրդների, որոնք հիմնված են մի-
ջազգային առաջատար արժույթն ընդունող 
երկրի միակողմանի պարտավորության վրա՝ 
արժութային միության հիմքում ընկած է մաս-
նակից բոլոր երկրների համատեղ պարտա-
վորությունը [Ögren, 2]:  

Ըստ Թ. Բայումիի՝ արժութային միության 
ընտրությունը կախված է դրա հիմքում ընկած 
անհամապատասխանությունների չափից, 
դրանց միջև կոռելացիայից, արտարժութային 
գործարքների ծախսերից, երկրների միջև 
արտադրության գործոնների շարժունակու-
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թյունից և տարբեր ապրանքների նկատմամբ 
պահանջարկի միջև փոխհարաբերակցությու-
նից [Bayoumi, 537]:  

Տնտեսագիտական գրականության մեջ 
շատ հաճախ է հանդիպում նաև «արժութային 
խմբավորում» եզրույթը, որը երբեմն նույնաց-
վում է «արժութային միություն» եզրույթի հետ, 
մինչդեռ «արժութային խմբավորում» հասկա-
ցության ներքո նկատի է առնվում ոչ թե նոր 
արժույթի ներմուծում, այլ դրամական միա-
վորների ֆիքսված փոխարժեքի ապահովում, 
մասնակից երկրների արժութաֆինանսական 
կառավարման ազգային մարմինների փո-
խազդեցության կանոնակարգում [Акельев, 

Ермушко, 10]: 
Չնայած նրան, որ և՛ արժութային գոտու, 

և՛ արժութային միության դեպքում առկա է ին-
տեգրացիոն խմբավորման ողջ տարածքում 
արժութային քաղաքականության միավոր-
ման որոշակի մակարդակ, այնուամենայնիվ, 
արժութային միությունը ենթադրում է արժու-
թային քաղաքականության սահմանման գոր-
ծում անդամ երկրների ավելի մեծ իրավահա-
վասարություն՝ ի տարբերություն արժութային 
գոտու, որտեղ վճռորոշ դերը պատկանում է 
մեկ երկրի արժույթին, որն արժութային գո-
տու ողջ տարածքում արժութաֆինանսական 
ռեժիմը որոշելու հարցում ունի գերիշխանու-
թյուն [Фрайндт, 108]:  

Հաշվի առնելով արժութային ինտեգրման 
համաշխարհային փորձը՝ ներկայումս ա-
ռանձնացվում են արժութաֆինանսական հա-
րաբերությունների ոլորտում երկրների միջև 
փոխգործակցության հետևյալ մոդելները. 

1. արևմտաեվրոպական մոդել, որը 
հիմնված է տնտեսական միության վրա՝ 
միասնական արժույթի հետագա ներդրմամբ 
և արժութաֆինանսական ինտեգրման գոր-
ծընթացներում անդամ բոլոր երկրների հա-
վասար մասնակցությամբ, 

2. լատինաամերիկյան մոդել, որն իրենից 
ներկայացնում է միասնական արժութաֆի-
նանսական տարածք՝ հիմնված միջազգային 
հաշվարկների իրականացման ժամանակ օգ-
տագործվող առավել ուժեղ արժույթի նկատ-
մամբ ազգային դրամական միավորների կա-
պակցման վրա, կամ էլ արժութային ոլորտում 
ինքնիշխանությունից ամբողջական հրաժա-
րում, այսինքն՝ ներքին շրջանառությունից 
ազգային արժույթների դուրս մղում, 

3. աֆրիկյան մոդել, որը ենթադրում է 
արժութային միության ստեղծում՝ հիմնված 
երրորդ երկրների կայուն արժույթի նկատ-
մամբ արտաքին առևտրային գործարքներում 
օգտագործվող հաշվարկային դրամական 
միավորի կապակցման վրա, 

4. վերոնշյալ մոդելների առանձին տար-
րերի համակցմամբ ինտեգրացիոն փոխգոր-
ծակցության համախմբված մոդել, ընդ որում, 
եթե կայուն արժութաֆինանսական կապերի 
վրա հիմնված արևմտաեվրոպական մոդելը 
կարող է կիրառվել առավելապես տնտեսա-
պես զարգացած երկրների կողմից, ապա լա-
տինաամերիկյան և աֆրիկյան մոդելների 
տարրերը (օրինակ՝ վճրահաշվարկային հա-
մակարգի ձևավորում, ազգային արժույթների 
փոխարժեքների ֆիքսում փոխարկելի դրա-
մական միավորների նկատմամբ) կիրառելի 
են թե՛ զարգացող, և թե՛ անցումային տնտե-
սությամբ երկրների դեպքում [Петрукович, 

466]:  
Այնուամենայնիվ, ինտեգրացիոն խմբա-

վորման շրջանակներում միասնական արժույ-
թի ստեղծումն ուղղված է տարածաշրջանի 
տնտեսության արդյունավետության բարձ-
րացմանը և, որպես հետևանք, կայուն տնտե-
սական աճի ապահովմանը: Միասնական 
արժույթի օգտագործումը լրացուցիչ խթան է 
հանդիսանում ազգային տնտեսությունների 
ինտեգրացիոն միավորման անդամ երկրների 
արտաքին շուկաների հետ կապված ճյուղերի 
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զարգացման համար: Նույնիսկ միջազգային 
հաշվարկային միավորի ձևով հանդես եկող 
հավաքական արժույթների (օրինակ՝ քլիրին-
գային միավորների) օգտագործումը թույլ է 
տալիս գործընկեր երկրների միջև առևտրի ի-
րականացման ժամանակ տնտեսել արժու-
թային պահուստները՝ խթանելով արտաքին 
առևտրային հարաբերությունները [Мискин, 

75]:  
 
Եզրակացություն 
Այսպիսով, հարկ է նշել, որ արժութային 

միության ձևավորումը չի կարող լինել պար-
զապես միջազգային տնտեսական հարաբե-
րությունների զարգացման միտումներից հետ 
չմնալու ինքնանպատակ գործընթաց: Այն 
պետք է բխի տարածաշրջանային տնտեսա-
կան ընդհանուր շահերի, կայուն և զարգա-
ցած միջպետական կապերի առկայությունից, 
այդ փուլին անցում կատարելու երկրների 
պատրաստվածության բարձր աստիճանից, 
որի համար անհրաժեշտ է. 

 միջազգային փորձի և ինտեգրվող 
երկրների տնտեսությունների զար-
գացման օբյեկտիվ իրողությունների 
վրա հիմնված ինտեգրացիոն մեխա-
նիզմների ձևավորում և ներդրում, 

 արժութային միության ստեղծման և 
միասնական արժույթի ներմուծման 
սկզբունքների և պայմանների հաստա-
տում, 

 տնտեսական կոնվերգենցիաների չա-
փանիշների և դրանց պահպանման 

շրջանակների, ինչպես նաև դրանք ա-
պահովելու համար անհրաժեշտ քայլե-
րի մշակում, 

 մասնակից երկրների դրամավարկա-
յին և հարկաբյուջետային համակար-
գերի ներդաշնակեցման բարձր մա-
կարդակի ապահովում, 

 արժութային միության կայունությունը 
պահպանելու համար անհրաժեշտ 
մասնակից երկրների ֆինանսական 
կարգապահության ապահովման մե-
խանիզմների ձևավորում:  

Ներկայումս աշխարհում գործող ոչ բոլոր 
ինտեգրացիոն խմբավորումներն են պատ-
րաստ արժութային միություն ձևավորելուն, 
մի կողմից` վերջիններիս ցածր արդյունավե-
տության, տնտեսական հիմնավորման բացա-
կայության, մյուս կողմից` անկախ արժութա-
յին քաղաքականություն իրականացնելու 
հնարավորությունից երկրների հրաժարվելու 
պատճառով: Արդյունքում արժութային միու-
թյուն ձևավորելու բազմաթիվ փորձեր ձա-
խողվում են, իսկ արդեն իսկ սկսած նման 
գործընթացները ավարտին չեն հասնում: Այ-
նուամենայնիվ, պետք է ընդգծել, որ արժու-
թային միությունների ձևավորումը պահան-
ջում է մասնակից երկրների տնտեսական հա-
մակարգերի շուկայական զարգացմանն ուղղ-
ված մեծ ջանքեր, արտադրության գործոննե-
րի տեղաշարժի ազատականացում՝ մաքսա-
յին միության և ընդհանուր շուկայի արդյունա-
վետ գործունեության ապահովմամբ:  
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Abstract 
The current trends of internationalization, which lead to the activation of the processes of globalization 

and regional integration, stimulate the growth of the openness and global competitiveness of the economies 
of both developed and developing countries. As a result, the economic relations between the countries 
develop at a greater dynamic rate, contributing to the further deepening of the regional economic integration 
between the countries, up to the transition to the the highest stage - the monetary integration, one of the 
manifestations of which is the currency union. Taking into account the important role and influence of 
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monetary integration between countries in international monetary and financial relations, especially 
currency unions, on the development of the world economy and the increase in the level of international 
competitiveness of the participating countries, the article presents the main features of their formation, 
forms of manifestation, prerequisites and influence on the economic development of countries. The main 
conditions necessary for the creation of monetary unions have been put forward. 

 
Keywords: monetary integration, currency union, foreign exchange rate, single currency, monetary and 

financial relations, monetary independence. 
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 Abstract 
This article analyzes the tax policy, as well as compares the changes in the tax legislation of the Member 

States of the Eurasian Economic Union (EAEU Member States - the Republic of Armenia, the Republic of 
Belarus, the Republic of Kazakhstan, the Kyrgyz Republic and the Russian Federation). The object of this 
research is the EAEU and the subject is the tax and customs tariff policy of the EAEU Member States. The 
purpose of this study is to examine the efficiency and adequacy of measures taken by the EAEU Member 
States in the field of taxes and customs tariffs. 

Relevance of this article is based on the necessity to further develop the tax integration process within 
the EAEU. Qualitative (analysis of books, scientific literature, official electronic resources, as well as 
international and national legal acts) and quantitative (collection and analysis of statistical data from open 
sources of the state bodies of EAEU Members States and international organizations) methods of analysis 
are used in the article. Based on the results of the research and analysis, conclusions are drawn and certain 
recommendations are presented to amend the tax policy implementation within the EAEU. 

 
 Keywords: Eurasian Economic Union (EAEU), tax policy, customs tariff, Treaty on the EAEU, indirect 

taxes, VAT, tax revenues. 
 
Introduction 
The Eurasian Economic Union, which is 

geographically the largest integration association 
today, is a common market without customs control, 
administrative barriers, with uniform requirements, 
with a total number of more than 183.8 million 
people, which is of interest to both other states and 
potential investors. To focus on the tax integration 
issues in the EAEU Member States, it is essential to 
build the right course of tax and customs tariff policy 
implementation in each EAEU Member State, for 
which a set of measures is needed to form both 
supranational and national regulation in the taxes 
and customs areas. In these scopes the national 
characteristics of each Member State should be 
taken into account, as well as the international 
practice should be relied on. 

Tax legislation is a sphere of law, the norms of 
which are constantly being improved. Eurasian 

Economic Commission (EEC) monitors changes in 
the legislation of the EAEU Member States in this 
area. Actual issues regarding to taxes and taxation 
system are periodically being discussed in the 
frameworks of the Advisory Committee on Tax 
Policy and Tax Administration, created under the 
EEC. 

The Treaty on the EAEU outlines the basic 
principles of indirect taxation: the national treatment 
in the field of indirect taxes, harmonization of excise 
rates for individuals, most sensitive goods, 
improving the administration of indirect taxes, 
taxation of VAT on trade in goods on a country-of-
destination basis, and also at the place of 
implementation of works and services. 

It should be noted that significant progress has 
been made in the unification of approaches to the 
implementation of indirect taxation. Different VAT 
rates in countries are explained, first of all, by the 
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differences in economic systems, as well as the 
ongoing economic reforms. At the same time, it is 
very important to note the existence of tax 
sovereignty of the EAEU Member States. 

In the conditions of a single customs territory 
and the absence of customs control at the border, the 
issues of administration of value added tax (VAT) 
and excise taxes require special procedures. 
Therefore, the issues of information exchange 
between tax authorities regarding the payment of 
VAT and excises are on the agenda today. 

In terms of information exchange, tax 
authorities operate within their own information 
systems. In this part, the most important task of the 
Eurasian Economic Commission is to establish an 
effective exchange of information, create 
opportunities for the speedy transfer of all flows to 
online mode. In addition to improving the electronic 
exchange of information between the tax authorities, 
in our opinion, it is necessary to further develop the 
service functions of the tax authorities, actively 
introduce, for example, online verification of the 
status of applications for the import of goods and 
payment of indirect taxes. All these actions are 
aimed at improving the conditions for doing 
business. 

The Analysis of the Tax and Tariff Policy in 
the EAEU Member States 

With the signing of the Treaty on the Eurasian 
Economic Union, which currently unites five 
countries: the Republic of Armenia, the Republic of 
Belarus, the Republic of Kazakhstan, the Kyrgyz 
Republic and the Russian Federation, the process of 
uniting the markets for goods, services, capital and 
labor («4 freedoms») has practically completed. 
That is, we can say that with the creation of this 
interstate association, a full-scale integration in the 
economic sphere has begun, one of the most 
important conditions for which is the harmonization 
of the tax systems of the EAEU Member States, 
which contributes to the creation and development 
of a single internal market. 

At this stage, the main strategic objectives in 
areas of tax policy are the followings: 

 promoting competitiveness in world 
markets; 

 ensuring tax neutrality and avoiding 
disproportions; 

 determination of directions, as well as forms 
and procedures for the implementation of the 
harmonization of legislation in relation to 
taxes that affect mutual trade; 

 improvement of tax control over the 
activities of subjects of economic relations in 
mutual trade. 

The 17th Section of the Treaty on the Eurasian 
Economic Union is devoted to taxes and taxation 
within the Eurasian Economic Union (EAEU) 
[Treaty on the Eurasian Economic Union], 
according to which goods imported from the 
territory of one Member State into the territory of 
another Member State are levied by indirect taxes 
(VAT, excises) [Protocol on the Procedure for 
Collecting Indirect Taxes and the Mechanism]. 

It should be noted that the tax authorities of the 
Member States exchange information on the 
amounts of indirect taxes paid to the budgets of the 
Member States, as well as tax benefits (on 
exemptions from taxation) [Protocol on the 
Exchange of Information in Electronic Form 2]. 

The customs relations in the EAEU Member 
States are regulated by The Customs Code of EAEU, 
which entered into force on January 1, 2018 [Treaty 
on the Customs Code of the Eurasian Economic 
Union]. Under the EAEU regulations, goods 
imported from the Member Countries are free of 
custom duties, besides unified custom tariffs are 
applicable for the goods imported from non-member 
states of the EAEU. 

To accurately examine the tax policy within the 
Eurasian Economic Union, it is necessary to 
characterize the state national tax systems of the 
members of the EAEU to uncover the general 
principles, similarities and differences.  

 
The Republic of Armenia 
The tax system of the Republic of Armenia is 

two-tier, all taxes and other payments are paid in 
state and municipal budgets. State taxes include: 
income tax, corporate tax, excise tax, VAT, local 
taxes include: property tax, land tax. In Armenia tax 
relations are regulated by: 

 tax legislation; 
 government regulations;  
 acts of the authorized state body. 
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On January 1, 2018 the new Tax Code came 
into force in Armenia [Tax Code of the Republic of 
Armenia], providing for over 30 substantive 
changes, part of which connected with Armenia's 
membership in the Eurasian Economic Union. With 
the entry into the EAEU, new tasks have arisen 
related to integration processes, creating an 
objective need to regulate tax relations in a new 
manner, particularly fundamental and radical 
changes have been made in terms of tax rates, 
taxation mechanisms and the application of fines in 
Armenia. The main emphasis in the Tax Code was 
on improving the tax administration in order to 
increase the government revenues and make it easier 
to do business in the country. 

On June 5, 2019 the National Assembly of the 
Republic of Armenia adopted Law No. 68-N, which 
introduced a number of amendments and additions 
to the Tax Code of the Republic of Armenia. The law 
came into force on January 1, 2020. According to the 
recent changes in the tax legislation of Armenia: 

 Resident taxpayers whose sales turnover 
exceeds AMD 115 million (instead of AMD 
58,35 million) are considered VAT payers. 
From January 1, 2020 the VAT payers are 
allowed to receive VAT exemptions only if 
the imported goods are included in the list of 
VAT exemptions in accordance with the RA 
Law «On Approval of the List of Goods 
Imported by Organizations and Individual 
Entrepreneurs that are not Subject to Excise 
Tax, the Import of Which is Exempt from 
Value Added Tax». 

 Excise taxation with rates expressed as a 
percentage was discontinued. Accordingly, 
new fixed rates based on a quantitative tax 
base have been approved. Moreover, a new 
system of annual adjustments of excise tax 
rates for certain types of goods has been 
introduced. Excise tax rates for ethyl 
alcohol, vodka (except for vodka made from 
fruits and berries), beer and tobacco products 

using IQOS technology were increased; 
businesses producing or importing products 
subject to excise tax were allowed to operate 
under the systems provided for micro 
business and turnover tax. 

 From January 1, 2020 the income tax is 
calculated at a flat rate and this rate will be 
gradually reduced to 20% as follows - from 
January 1, 2020 - 23%; from January 1, 2021 
- 22%; from January 1, 2022 - 21%; from 
January 1, 2023 - 20%. Besides, starting 
January 1, 2020 the income tax as a part of 
dividends received by foreign citizens from 
Armenian sources is calculated at a rate of 
5% (instead of the previous rate of 10%). 

 Starting from January 1, 2020 the chapters of 
the RA Tax Code on the system of family 
entrepreneurship and the system of taxation 
of self-employed persons are replaced by a 
new chapter on the taxation system of micro-
businesses. Under this preferential system, 
individuals are exempt from all major taxes 
and are able to engage an unlimited number 
of individuals (regardless of whether they 
are family members or not) as employees, 
whose monthly income tax will be AMD 
5.000. Moreover, legal entities, individual 
entrepreneurs, as well as individuals who are 
not individual entrepreneurs, can use this 
system, regardless of whether their annual 
sales turnover exceeds AMD 24 million. 
Individuals who are not considered 
individual entrepreneurs may apply this 
system if they carry out the main activities 
specified in the Tax Code. 

According to the data of RA Statistical 
Committee in the first semester of 2022, taxes and 
duties amounted to more than 94% of the whole state 
budget revenues [The Main Indicators of the RA 
State Budget]. The details are presented in the Table 
1.  
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Table 1.  
State Budget Revenues, Total 982 760.1  
 Taxes and Duties, including: 927 899.4 100% 
 value added tax (VAT) 287 764.2 31% 
 income tax 227 253.9 24.5% 
 corporate tax 162 626.6 17.5% 
 state duty 60 098.3 6.5% 
 environmental payments and payments for nature use 52 943.7 5.7% 
 excise tax 49 293.3 5.3% 
 social payments 29 765.7 3.2% 
 turnover tax 18 281.5 2% 
 customs duty 15 483.8 1.7% 
 other tax revenues 24 413.7 2.6% 

The Tax Revenues in the RA Total State Revenues in the first semester of 2022 
[The Main Indicators of the RA State Budget] 

 
Based on the data presented in the Table 1 it is 

obvious that the greater portions in the structure of 
RA tax revenues belong to the VAT, the income tax 
and the corporate tax. 

What about the indirect tax rates in Armenia, it 
should be noted that the standard rate of VAT on 
domestic sales of goods and services and the 
importation of goods is 20%, for exported goods and 
related services it is 0% [The Law of the Republic of 
Armenia on Value Added Tax]. The excise tax in 
Armenia is payable on tobacco products, alcoholic 
beverages and petroleum products in case of being 
imported or produced domestically, there are fixed 
tax amounts per unit of measure /AMD/ [The Law 
of the Republic of Armenia on Excise Tax]. 

 
The Republic of Belarus 
The tax system of the Republic of Belarus also 

has a two-tier structure: taxes to the state and local 
budgets. State taxes are: VAT, excise tax, corporate 
tax, income tax of foreign organizations, personal 
income tax, real estate tax, land tax, environmental 
tax, tax on the extraction (withdrawal) of natural 
resources, collection for the passage of motor 
vehicles of foreign states, various fees and charges. 
Local taxes include: dog ownership tax, resort fee, 
etc. An important feature in the Republic of Belarus 
is that when approving the budget for the next year, 
a percentage of deductions to local budgets from 
national taxes is set. 

The main regulatory tax document is the Tax 
Code of the Republic of Belarus, in which the basics 
of the tax system are presented. The procedure of 
calculating and paying specific types of taxes is 
regulated by separate laws. The Law «On Local 
Government and Self-Government in the Republic 
of Belarus» determines the mechanism of 
calculating taxes and fees to local budgets. The 
objects of taxation, the procedure for payment, rates, 
benefits for each type of tax and fee are determined 
by special acts of tax legislation.  

Every year, changes and additions are made to 
the Tax Code, aimed at solving practical issues of 
taxation, further simplifying the procedure for 
calculating and paying taxes. On January 1, 2019 the 
updated Tax Code came into force in the Republic 
of Belarus, which focuses on the following 
innovations: 

 Shipment of returnable packaging by the 
seller of goods and its return to the seller by 
the buyer of goods, by analogy with 
operations on commodity loans, is 
recognized as an object of VAT taxation. 
Previously, these transactions were not 
subject to VAT. 

 For freight forwarders, only those turnovers 
for reimbursement of the amounts of 
incurred expenses received from the client, 
which are determined by the agreement of 
the transport expedition, are not recognized 
as the object of VAT taxation. 
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 Free transfer of goods to budgetary 
organizations of healthcare, education, 
culture, physical culture and sports is 
excluded from the objects of VAT taxation. 

 In order to ensure the fulfillment of the 
international obligations of the Republic of 
Belarus, stipulated by the Treaty on the 
Eurasian Economic Union of May 29, 2014 
and to establish equal approaches in the 
application of indirect taxation in terms of 
goods imported and produced in the territory 
of the Republic of Belarus, from 2019 10% 
rate of VAT is applied on crop production, 
beekeeping, animal husbandry and fish 
farming, including for EAEU products. 

 For taxpayers, the procedure of confirming 
the validity of applying a zero VAT rate for 
the sale of exported transport services has 
been simplified, for example, filling out and 
submitting registers has been abolished. 

 For tobacco products, a gradual increase in 
excise rates is planned, at the same time, 
excise rates on motor gasoline and diesel 
fuel have been reduced; alcohol used not 
only for medicines, but also for veterinary 
drugs, is now classified as tax-exempt 
excise. 

 The list of income tax exemptions has been 
expanded, according to which the followings 
are exempted from payment, for example, 
lump-sum funds provided in accordance 
with the law to families at birth, adoption 
(adoption) of a third or subsequent children; 
remuneration received in accordance with 
the law by patients for participation in 
clinical trials of medicines; etc. 

According to the data of the National Statistical 
Committee of the Republic of Belarus [National 
Statistical Committee of the Republic of Belarus], 
the tax revenues of the country are mainly generated 
by VAT, excise tax and corporate tax. 

The following rates of VAT are applicable in 
Belarus: standard rate – 20%, zero rate (e.g., for 
export of goods and related works and services) – 
0%, reduced rate (e.g., for sales of crops) – 10%, 
increased rate (for telecommunication services) – 
25% [National Statistical Committee of the Republic 
of Belarus]. In this country the excise duties are 

charged by the state on certain goods, e.g., fuel, 
alcohol and cigarettes [Tax Code of the Republic of 
Belarus]. 

 

The Republic of Kazakhstan 
In the tax system of the Republic of Kazakhstan, 

taxes are divided into national and local taxes - up to 
70 percent of all budget revenues. The main taxes 
are: VAT, excise tax, corporate income tax, taxes of 
subsoil users. All payments to off-budget funds are 
consolidated into a single social tax. Tax relations 
are based on the Constitution of the Republic of 
Kazakhstan, regulated by the Code of the Republic 
of Kazakhstan «On Taxes and Other Obligatory 
Payments» (Tax Code), as well as regulatory legal 
acts. 

The peculiarity of the formation of the budget 
of the Republic of Kazakhstan is that a certain part 
of it is formed by transfers from the National Fund, 
which in turn is replenished as a result of taxes from 
the activities of subsoil users. 

According to the concept «The Third 
Modernization of Kazakhstan: Global 
Competitiveness», one of the key tasks is to bring 
fiscal policy to new economic realities, as the tax 
policy should be aimed at stimulating the exit of 
businesses from the «shadow» and expanding the tax 
base in the non-primary sector, at optimizing 
existing tax incentives and introducing new special 
tax regimes in anticipation of universal declaration 
from 2020. 

Started from 2019 the following amendments 
and additions were made to the Code of the Republic 
of Kazakhstan: 

 granting the right to choose the application 
of a zero rate of value added tax (VAT), 
when selling goods to the territory of special 
economic zones (SEZ); 

 exemption from taxation of income of an 
individual assistant of a disabled person in 
the form of payment for the provision of 
social services to disabled people of the first 
group who have difficulty in moving; 

 revision of taxation of controlled foreign 
companies; 

 restoration for 2 years of the procedure for 
the fulfillment of tax obligations under an 
equity participation agreement; 
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 clarification of the procedure for 
determining the amount of taxable turnover 
for VAT. 

According to the data of the Bureau of National 
Statistics of the Agency for Strategic Planning and 
Reforms of the Republic of Kazakhstan, the tax 
revenues of the country are mainly generated by 
VAT, corporate tax and excise tax. 

The current VAT rate is 12%, which is 
applicable to the sales value of goods, works, and 
services, as well as to imports, in this country 
exports of goods and international transportation 
services are taxed at 0% VAT. Excise taxes apply to 
the sale and import of gas condensate, crude oil, 
petrol/gasoline (excluding aviation fuel), spirits, 
diesel fuel and alcoholic beverages, beer, tobacco, 
passenger cars, there are fixed tax amounts per unit 
of measure [Code of the Republic of Kazakhstan 
«On Taxes and Other Obligatory Payments to the 
Budget»]. 

 
The Kyrgyz Republic 
Similar to the above described tax systems, the 

tax system of the Kyrgyz Republic is also two-tiered 
and consists of state and local taxes. The main types 
of national taxes are: VAT, sales tax, income tax, 
excise tax, subsoil use tax, and the local taxes 
include: property tax, land tax. 

In connection with the entry of the Kyrgyz 
Republic to the the Eurasian Economic Union, the 
norms of national tax legislation were brought into 
line with the international regulatory legal acts of the 
EAEU (including in terms of administration of the 
collection of indirect taxes on the import/export of 
goods, performance of work, provision of services). 
The main changes to the Tax Code of the Kyrgyz 
Republic took place in the second half of 2018 
regarding the procedure of VAT refunds. 

Since January 1, 2019 benefits have been 
provided to strategic entities of socio-economic 
importance for the sustainable development of 
Kyrgyzstan. Besides, in March 2018 the signing of 
the Law on the introduction of an electronic system 
for the fiscalization of tax procedures is of high 
importance for the country. This law is aimed at 
creating a legal framework for the introduction of 
labeling of goods, an electronic patent and providing 
conditions for the traceability of the movement of 

goods of the EAEU member states and other states 
on the territory of Kyrgyzstan. 

In order to simplify the procedure for fulfilling 
tax obligations and creating favorable conditions, 
small businesses have been granted the right to 
operate on the basis of a patent, and since 2018, an 
electronic patent. Since 2019, state and municipal 
employees have been allowed to carry out 
pedagogical, scientific or other creative activities on 
a patent basis. 

The amendments made to the Tax Code provide 
for an annual (from 2017 to 2022) increase in base 
excise rates by 10-20%. 

According to the data of the National Statistical 
Committee of the Kyrgyz Republic, the tax revenues 
of the country are mainly generated by VAT, 
corporate tax and excise tax. 

In Kyrgyzstan, the VAT rate is 12%, except for 
certain zero-rated supplies and certain exempt 
turnover. Particular goods manufactured in or 
imported to Kyrgyzstan are subject to excise tax, 
particularly alcohol and alcoholic drinks, beer, 
fortified drinks, tobacco goods, platinum, oil 
products. [Tax Code of the Kyrgyz Republic]. 

 
The Russian Federation 
Unlike other EAEU Member States, the tax 

system of the Russian Federation has a three-tier 
budget: federal, regional and local. Federal taxes and 
fees include: VAT, excises, corporate income tax, 
personal income tax, mineral extraction tax, water 
tax, various types of state duties and fees. Regional 
taxes include: transport tax, corporate property tax, 
gambling business tax; and local taxes include: land 
tax, sales tax, personal property tax.  

The tax system is based on the Constitution of 
the Russian Federation, and is regulated by the Tax 
Code and the federal laws on taxes and fees adopted 
in accordance with it. In addition, in Russia there are 
laws of the constituent entities of the Russian 
Federation on taxes and regulatory legal acts of 
municipal authorities adopted within the framework 
of the Tax Code. 

In Russia, since 2017, the procedure for tax 
administration has been simplified in terms of the 
possibility for taxpayers - individuals to obtain 
documents confirming the status of a tax resident in 
the territorial inspection. In addition, individuals 
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who are not individual entrepreneurs have the right 
to apply for registration with any tax office, 
regardless of their place of residence (place of stay). 

Since 2017, a special legal regulation of VAT 
collection has been introduced for the provision of 
services in electronic form. Foreign companies pay 
VAT on services they provide to individuals in 
electronic form / via the Internet. For such 
companies, a special procedure for registration with 
the tax authorities is provided. And from January 1, 
2019, amendments were made to the Tax Code, 
extending the obligation to register and pay VAT 
also to foreign companies that provide electronic 
services to legal entities and individual 
entrepreneurs. 

The next change is regarding the zero VAT rate: 
it now applies not only to exports, but also to the re-
export of goods in cases prescribed by law. From 
January 1, 2019 the main VAT rate in the Russian 
Federation has been increased from 18% to 20%, 
while preferential rates (10% and 0%) for certain 
types of goods have been retained. In addition, 
payers of the unified agricultural tax have become 
VAT payers since 2019. At the same time, in certain 
cases, such organizations and individual 
entrepreneurs will have the right to be exempted 
from fulfilling their duties as a VAT payer. Since 
2019, crude oil and dark marine fuel have been 

classified as excisable goods, besides excise rates 
have been increased for some goods. 

Started from January 1, 2019 an experiment 
began in Moscow, its and Kaluga regions and the 
Republic of Tatarstan to introduce a special tax 
regime «Tax on professional income». The tax 
regime is administered automatically using a mobile 
application or a personal account «My tax». 
Individuals who provide services or sell goods 
without employees and earn up to 2.4 million rubles 
a year can become self-employed. 

According to the data of the Federal 
Service for State Statistics (Rosstat), the tax 
revenues of the country are mainly generated by 
VAT, corporate tax and excise tax. 

The following rates of VAT are applicable in 
Russia: standard rate – 20%, zero rate (e.g., for 
export of goods and related services including 
logistic services) – 0%, reduced rate (e.g., for 
medical goods, basic foodstuffs) – 10%, reduced rate 
(e.g., for electronically supplied services) – 16,67% 
[Global VAT/GST Rate Overview]. 

The Comparison of Dominant Tax Revenue 
Percentages in the Total State Revenues of the 
EAEU Member States in the 1st quarter of 2022 is 
presented in the Table 2. 

 

 
Table 2.  

 
1st quarter of 

2020 
2020 

1st quarter of 
2021 

2021 
1st quarter of 

2022 
The Republic of Armenia 

Total Revenues 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 
including:      

Corporate tax 10,2 9,5 7,0 9,4 8,9 
VAT 32,2 30,2 33,4 33,0 33,4 
Excise Tax 7,3 7,9 5,3 6,7 5,6 

The Republic of Belarus 
Total Revenues 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 

including:      
Corporate tax 0,6 2,6 2,8 6,2 2,4 

VAT 48,3 40,0 46,0 40,7 45,7 
Excise Tax 13,8 13,3 14,5 13,2 16,1 

The Republic of Kazakhstan 
Total Revenues 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 

including:      



ՏՆՏԵՍԱԳԻՏՈՒԹՅՈՒՆ ԵՎ ԿԱՌԱՎԱՐՈՒՄ 

 

70 

Corporate tax 14,5 13,0 15,5 16,5 23,4 
VAT 21,9 21,0 17,9 22,1 25,8 
Excise Tax 1,0 0,9 1,1 0,9 0,9 

The Kyrgyz Republic 
Total Revenues 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 

including:      
Corporate tax 8,4 6,2 8,8 7,3 8,5 

VAT 33,5 29,3 36,3 33,9 41,4 
Excise Tax 4,8 6,7 5,9 6,1 3,9 

The Russian Federation 
Total Revenues 100,0 100,0 100,0 100,0 … 

including:      
Corporate tax 6,9 5,8 5,0 6,1 … 

VAT 36,6 38,5 41,6 36,4 … 
Excise Tax 2,8 6,1 2,6 -0,6 … 

 
The Comparison of Dominant Tax Revenue Percentages in the Total State Revenues of the EAEU Member States 

in the 1st quarter of 2022, % 
 [Public Finance Statistics of the Eurasian Economic Union, 10] 

 
Conclusions and Recommendations 
As the results of the comparison and analysis of 

the main characteristics of tax systems of EAEU 
Member States show, almost the same types of taxes 
operate in these countries, and a similar scheme for 
their administration is created. In all states, a large 
share of budget revenues comes from taxes on 
income and indirect taxes (VAT, excises). 
Regarding indirect taxes, we note that if we compare 
the objects of taxation, tax bases, administration of 
these types of taxes, we can say that they are 
generally identical. Payers are legal entities, 
including non-residents of the EAEU countries 
operating on their territory, as well as individuals 
engaged in entrepreneurial activities; a uniform 
procedure for levying indirect taxes on goods 
imported by individuals from states that are not 
members of the EAEU is applied. That is, the 
differences in tax systems for taxes that affect 
mutual trade are mainly in different tax rates, for 
example, VAT rates, excise rates on goods, various 
lists of excisable goods, and also, importantly, the 
number and size of benefits provided. 

We can conclude that based on the 
characteristics of the existing tax systems, it is 
necessary to determine the main directions 

(feasibility) of unification and harmonization of the 
tax laws of the Member States and to take further 
actions to improve them in order to eliminate the 
negative mutual influence of national tax systems on 
each other, for which we recommend: 

 to eliminate the double taxation / non-
taxation when switching to collection on the 
basis of the «country of destination» 
principle; 

 to equalize thr excise rates for imported and 
manufactured products; 

 to unite the methods of calculation and list of 
excisable goods; 

 to develop the tax regulation of 
transboundary e-trading in the Member 
States, coordinating the indirect taxation 
principles of Internet platforms for e-trade in 
goods; 

 according to the already given start to the 
legal basis, to implement and develop an 
appropriate national traceability system to 
confirm the legality of the turnover of goods 
during their movement within the EAEU, 
using navigation seals and creating a unified 
Tax-Free System. 
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Ամփոփագիր 
Ընդհանուր առմամբ, արդյունաբերությունում նորարարությունների խթանմանը միտված 

քայլերի արդյունավերության կամ ազդեցության գնահատման առավել թիրախային մեթոդա-
կան մոտեցումը ենթադրում է շահառու ձեռնարկությունների նորարարականության մակար-
դակի գնահատում և մշտադիտարկում: Այն կարևոր է անհրաժեշտ տեղեկատվության ստաց-
ման, արդյունաբերության նորարարականության մակարդակի վրա հանրային կառավարման 
մարմինների կողմից իրականացվող քաղաքականության ուղղակի ազդեցության գնահատ-
ման տեսանկյունից: Այս համատեքստում, հիմնվելով նմանօրինակ մեթոդական մոտեցումնե-
րի լավագույն փորձի հետազոտության արդյունքների վրա, նպատակահարմար է ներդնել 
արդյունաբերական ձեռնարկությունների նորարարականության մակարդակի գնահատման 
համար անհրաժեշտ տեղեկատվության հավաքագրման և մշակման համակարգ, որը հնարա-
վոր կլինի գործարկել արդյունաբերական ձեռնարկությունների համար միասնականացված 
ցուցանիշների համակարգ կիրառելու պարագայում: 

Սույն հոդվածում ներկայացվել է մեթոդական մոտեցում, որը նպատակահարմար է կիրա-
ռել արդյունաբերական ձեռնարկությունների նորարարականության մակարդակի գնահատ-
ման, նորարարական ակտիվության գործոնների որոշման և համապատասխան ռազմավա-
րական ուղղությունների մշակման համար, որի հիման վրա վիճակագրական գործիքակազմի՝ 
մասնավորապես դիսկրիմինանտային, գործոնային և կլաստերային վերլուծության մեթոդների 
կիրառմամբ իրականացվել են արդյունաբերության ոլորտում գործող ընկերությունների նորա-
րարական ակտիվության համակողմանի ուսումնասիրություն և նորարարական զարգացման 
ռազմավարական ուղղությունների մշակում: Կատարված հետազոտությունը լայն հնարավորու-
թյուն է ընձեռում ձեռնարկությունների նորարարական գործունեության գնահատման համա-
կարգերի մշակման ընթացքում մեթոդական ապահովման խնդիրների լուծման համար: 
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Հիմնաբառեր. նորարարական ակտիվություն, դիսկրիմինանտային վերլուծություն, գոր-
ծոնային վերլուծություն, կլաստերային վերլուծություն, նորարարական զարգացման ռազմա-
վարություն:  

 
Ներածություն 
 Ժամանակակից տնտեսությունում արդ-

յունաբերական ձեռնարկությունների կայուն 
զարգացման կարևորագույն գործոններից է 
տարբեր տեսակի նորարարությունների 
ներդրման ինտենսիվությունը (նորարարա-
կան ակտիվությունը), որը նպաստում է արդ-
յունաբերական ձեռնարկությունների ռազմա-
վարական կարողությունների զարգացմանը 
և, որպես հետևանք, շուկայում մրցունակու-
թյան բարձրացմանը [Manual, 5]: Միևնույն 
ժամանակ, նորարարությունների ներդրումն 
ուղեկցվում է բարձր ռիսկերով, ինչը վերջին 
հաշվով կարող է ոչ միայն չհանգեցնել առա-
ջադրված նպատակների իրագործմանը, այլ 
նաև բացասաբար անդրադառնալ ամբողջու-
թյամբ վերցրած ձեռնարկության գործարկ-
ման և զարգացման վրա: Դրա հետ կապված, 
օրակարգային նշանակություն են ստանում 
ձեռնարկության նորարարական զարգացման 
արդյունավետ ռազմավարության ընտրու-
թյունն ու իրացումը: 

Ձեռնարկությունների նորարարական 
գործունեության գնահատման և զարգացման 
գոյություն ունեցող մոտեցումներում չկան նո-
րարարական զարգացման ռազմավարու-
թյան ընտրության հստակ չափանիշներ, ինչ-
պես նաև նորարարական ակտիվությունը 
խթանող կոնկրետ գործիքներ և մեթոդներ: 

Սույն հոդվածի նպատակն է ներկայացնել 
մեթոդական մոտեցում, որը կարող է կիրառ-
վել արդյունաբերական ձեռնարկությունների 
նորարարականության մակարդակի գնա-
հատման և նորարարական ակտիվության 
գործոնների որոշման համար՝ հիմք հանդի-
սանալով նորարարությունների խթանմանը 

միտված արդյունավետ ռազմավարական ուղ-
ղությունների և միջոցառումների մշակման 
համար: 

 
ՀՀ արդյունաբերական ընկերությունների 

(ձեռնարկությունների) նորարարական գոր-
ծունեության վրա ազդող գործոնների ուսում-
նասիրության նպատակով առաջադրվել են 
հետևյալ խնդիրները. 

 արդյունաբերական ձեռնարկություն-
ների և դրանց ղեկավարների հիմնա-
կան բնութագրիչների որոշում, որոնք 
պատրաստ են կամ պատրաստ չեն 
ներդնել նորարարություններ, 

 ձեռնարկության նորարարական գոր-
ծունեությունը խթանող գործոնների 
բացահայտում, 

 ձեռնարկության նորարարական գոր-
ծունեության աջակցության և զարգաց-
ման ծրագրերի մշակման համար թի-
րախային միջոցառումների որոշում: 

Առաջադրված խնդիրների լուծման հա-
մար մեր կողմից մշակվել է ձեռնարկություն-
ների նորարարական ակտիվության գործոն-
ների որոշման ալգորիթմ, որում առանձնաց-
վել են ձեռնարկությունների նորարարական 
ակտիվության գնահատման հիմնական փու-
լերը, դրանցում իրականացվող միջոցառում-
ները և տեղեկատվության հավաքագրման ու 
մշակման ձևերը, եղանակները և մեթոդները: 
Ըստ այդմ՝ ձեռնարկությունների նորարարա-
կան ակտիվության գործոնների որոշման հա-
մար առաջարկվել է կիրառել դիսկրիմինան-
տային, գործոնային և կլաստերային վերլու-
ծության մեթոդները (տե՛ս աղյուսակ 1): 
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Աղյուսակ 1. 
Ձեռնարկությունների նորարարական ակտիվության գործոնների որոշում 

Հիմնական փուլերը Միջոցառումները Կիրառվող մեթոդները
1. 

Ձեռնարկությունների՝ 
նորարարությունների 

ներդրման 
պատրաստակա-

մության հետազոտում 

Ձեռնարկությունների ղեկավար-
ների՝ նորարարությունների 

ներդրման պատրաստակամու-
թյան մակարդակի և նրանց 

բնորոշ բնութագրերի որոշում՝ 
հարցումների հիման վրա 

Դիսկրիմինանտային
վերլուծության 

իրականացում՝ կիրա-
ռական ծրագրային փա-

թեթների օգտագործմամբ

2. 
Ձեռնարկությունների 

նորարարական ակտի-
վությանը խոչընդոտող 

գործոնների որոշում 

Փորձագիտական հարցումների
հիման վրա առանձնացվում են 
այն հիմնական գործոնները, 

որոնց վրա անհրաժեշտ է 
կենտրոնացնել ուշադրությունը  

Փորձագիտական գնա-
հատման տվյալներով 

գործոնային 
վերլուծության 
իրականացում 

3. 
Ձեռնարկությունների 

հիմնական 
կլաստերների որոշում՝ 

պետական ա-
ջակցության 
գործիքների 

օգտագործման համար 

Փորձագիտական հարցումների
հիման վրա որոշվում են ձեռնար-
կությունների հիմնական կլաս-
տերները՝ պետական աջակցու-
թյան գործիքների (ուղղակի և 
անուղղակի) օգտագործման 

համար 

Փորձագիտական գնա-
հատման տվյալներով 

կլաստերային վերլուծու-
թյան իրականացում 

Ձեռնարկությունների նորարարական ակտիվության գործոնների որոշման փուլերը և մեթոդները*  
(*- Աղյուսակը կազմված է հեղինակների կողմից) 

 
Հաշվարկների կատարման համար անհ-

րաժեշտություն է դիտվել ձևավորել տվյալնե-
րի առաջնային հավաքագրման մեխանիզմ-
ներ, որոնց թվում մեր կողմից կարևորվել է 
շահառուների շրջանում հարցումների անց-
կացումը: Արդ, կատարված աշխատանքների 
շրջանակներում մեր կողմից մշակվել է հար-
ցաթերթ, որի հիմքի վրա հարցումներ են 
անցկացնել արդյունաբերական ձեռնարկու-
թյունների ղեկավար անձնակազմի շրջանում: 

Հարցումը կատարվել է էլեկտրոնային ե-
ղանակով. հարցաթերթն ուղարկվել է ձեռ-
նարկության էլփոստի հասցեով, ներկայաց-
վել է հարցման նպատակը, խնդրվել է պա-
տասխանել հարցաթերթում նշված հարցե-
րին: Ուղարկված հարցաթերթերի 24 տոկոսի 

պարագայում ստացվել է պատասխան, ինչը 
նմանօրինակ հարցումների համար միջին 
արդյունք է: 

Հարցման արդյունքների համաձայն, 
հարցմանը մասնակցած ղեկավարների 52%-
ը պատրաստ է եղել ներդնել նորարարու-
թյուն, իսկ 48%-ը՝ ոչ: Նորարարությունների 
ներդրման պատրաստակամության (VAR1, 
այո՝ 1, ոչ՝ 2) բնութագրիչ հատկանիշների բա-
ցահայտման համար կիրառվել է դիսկրիմի-
նանտային վերլուծությունը, իսկ որպես ան-
կախ փոփոխականներ դիտարկվել են՝ 

VAR2՝ ղեկավարի տարիքը, տարի, 
VAR3` աշխատանքային փորձը, տարի, 
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VAR4՝ ձեռնարկության չափը (պայմանա-
կան խոշոր (50-ից ավելի աշխատող ունեցող)՝ 
1, միջին (10-50 աշխատող)՝ 2, փոքր՝ 3), 

VAR5՝ նորարարական գործունեության 
հատուկ ստորաբաժանումների առկայությու-
նը (այո՝ 1, ոչ՝ 2),  

VAR6՝ իրականացված նորարարական 
նախագծերի և ծրագրերի քանակը, միավոր, 

VAR7՝ իրացված նորարարությունների 
շահութաբերությունը, %: 

Ստացված արդյունքները ցույց են տալիս, 
որ նորարարությունների ներդրման պատ-
րաստակամություն հայտնած ղեկավարների 
միջին տարիքը կազմել է 50 տարեկան, շու-
կայում գործունեության միջին փորձը՝ 13 տա-
րի, ղեկավարում են 50-ից ավելի աշխատող 
ունեցող ձեռնարկություններ, որոնք ունեն նո-
րարարական գործառույթներ իրականացնող 
ստորաբաժանումներ կամ պարզապես պա-
տասխանատուներ, ինչպես նաև նորարարա-
կան նախագծերի և ծրագրերի իրացման հա-
ջողված փորձ:  

Ձեռնարկությունների ղեկավարները, ո-
րոնք պատրաստ չեն նորարարություններ 
ներդնելու, միջին հաշվով 46 տարեկան են՝ 10 
տարուց ոչ ավելի աշխատանքային փորձով, 
ղեկավարում են փոքր և միջին ձեռնարկու-
թյուններ, որոնք չունեն նորարարական գոր-
ծառույթներ կատարող ստորաբաժանումներ 
և նորարարական նախագծերի ու ծրագրերի 
իրացման հաջողված փորձ: 

Առանձնացված խմբերում էական տար-
բերություններ են նկատվել ձեռնարկության 
չափի, նորարարական գործունեության հա-
տուկ ստորաբաժանման առկայության, իրա-
կանացված նորարարական նախագծերի քա-
նակի և իրացված նորարարությունների շա-
հութաբերության գծով, ինչի մասին վկայում 
են F-չափանիշի նշանակալիությունները: 

Վերլուծության արդյունքում նշանակալի 
կապ է բացահայտվել ղեկավարի տարիքի ու 
աշխատանքային փորձի (0.647) և իրակա-
նացված նորարարական նախագծերի և 
ծրագրերի քանակի ու շահութաբերության 
միջև (0.761) (տե՛ս աղյուսակ 2): 

 
Աղյուսակ 2. 

VAR1 VAR2 VAR3 VAR4 VAR5 VAR6 VAR7 

Խմբային միջիններ 
1 50.462 12.962 1.154 1.846 1.269 13.462
2 46.333 9.917 1.875 1.000 0.042 0.750

Ընդամենը 48.480 11.500 1.500 1.440 0.680 7.360
Խմբային ստանդարտ շեղումներ 

1 5.202 7.057 0.368 0.368 0.778 11.265
2 6.445 6.903 0.797 0.000 0.204 3.674

Ընդամենը 6.135 7.080 0.707 0.501 0.844 10.594
Ներխմբային կոռելյացիոն մատրից 

 VAR2 VAR3 VAR4 VAR5 VAR6 VAR7 

VAR2 1.000 - - - - -
VAR3 0.647 1.000 - - - -
VAR4 -0.367 -0.088 1.000 - - -
VAR5 0.119 0.133 -0.305 1.000 - -
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VAR6 0.281 0.187 -0.291 0.553 1.000 -
VAR7 0.119 0.144 -0.218 0.413 0.761 1.000

Խմբային միջինների հավասարության ստուգում 
 λ-գործակից F-չափանիշ Նշանակալիություն

VAR2 0.885 6.256 0.016 
VAR3 0.953 2.373 0.130 
VAR4 0.735 17.298 0.000 
VAR5 0.275 126.720 0.000 
VAR6 0.461 56.160 0.000 
VAR7 0.633 27.791 0.000 

Դիսկրիմինանտային վերլուծության արդյունքները* 
(*- Այս և մյուս աղյուսակներում ամփոփված են հեղինակների կողմից կատարվածվերլուծության 

արդյունքները՝ SPSS փաթեթի կիրառմամբ): 
 

Ձեռնարկության նորարարական ակտի-
վության վրա ազդող առավել էական գործոն-
ները բացահայտելու նպատակով կիրառվել է 
գործոնային վերլուծությունը, որի համար ա-
ռանձնացվել է 14 գործոն. 

X1` ֆինանսական ռեսուրսների անբավա-
րարություն, 

X2` նորարարությունների ներդրմանը 
նպաստող սարքավորումների բացակայու-
թյուն, 

X3` ժամանակի անբավարարություն, 
X4` մտավոր սեփականության պաշտպա-

նության խնդիրներ, 
X5` նորարարական տեխնոլոգիաների 

ներդրման և մշակման վերաբերյալ տեղե-
կատվության բացակայություն, 

X6` նորարարությունների ներդրման և ի-
րականացման ոլորտի մասնագետների բա-
ցակայություն, 

X7` երկրում նորարարական զարգացման 
իրավակարգավորումների անբավարարու-
թյուն, 

X8` նորարարական գաղափարների 
փնտրման հարցում շուկայի սուբյեկտների 
հետ փոխգործակցության բացակայություն, 

X9` նորարարությունների ներդրման դեպ-
քում հարկային արտոնությունների բացակա-
յություն, 

X10` ստեղծագործական ներուժի օգտա-
գործման համար աշխատակիցների շա-
հադրդման համակարգի բացակայություն, 

X11` նորարարությունների ներդրման 
բարձր ծախսերը, 

X12` պետության կողմից աջակցության 
բացակայություն, 

X13` վախերը, որ նորարարությունների 
ներդրումը չի արդարացնի սպասելիքները, 

X14` համալսարանների և այլ գիտահետա-
զոտական ինստիտուտների հետ համագոր-
ծակցության բացակայություն: 

Բոլոր փոփոխականները գնահատվել են 
ձեռնարկությունների ղեկավարների կողմից՝ 
10 բալային համակարգով:  

Գործոնային վերլուծությունը կատարվել է 
գլխավոր բաղադրիչների եղանակով: Ստորև 
ներկայացված աղյուսակում ամփոփված են 
գործոնային վերլուծության արդյունքները 
(տե՛ս աղյուսակ 3): 
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Աղյուսակ 3. 

Բաղադրիչը 
Սեփական արժեքներ 

Ընդամենը Վարիացիայի % Կուտակային %
1 3.622 25.872 25.872 
2 2.868 20.482 46.354 
3 1.932 13.799 60.153 
4 1.403 10.02 70.173 
5 1.274 9.101 79.274 
6 0.886 6.325 85.6 
7 0.679 4.852 90.452 
8 0.401 2.864 93.316 
9 0.329 2.351 95.667 
10 0.231 1.652 97.319 
11 0.12 0.856 98.176 
12 0.114 0.812 98.987 
13 0.087 0.618 99.605 
14 0.055 0.395 100 
Գործոնային վերլուծության արդյունքները. բացատրված ընդհանուր վարիացիան 

 
Հաշվի առնելով այն հանգամանքը, որ 5 

բաղադրիչի պարագայում սեփական արժեքը 
մեծ է 1-ից, ապա կարող ենք հետևություն ա-
նել, որ ցուցանիշների նկարագրված կազմի 
չափողականությունը կարող ենք նվազեցնել 
մինչև 5-ի: Ըստ այդմ՝ վերլուծության համար 
ընտրվել է 5 գործոն. առաջինը բացատրում է 
ընդհանուր դիսպերսիայի 25.9 %-ը, երկրոր-
դը` 20.5 %-ը, երրորդը՝ 13.8 %-ը, չորրորդը՝ 
10.0 %-ը, հինգերորդը՝ 9.1 %-ը, իսկ 5 գործոն-
ները միասին` ընդհանուր դիսպերսիայի 79.3 
%-ը: 

Գործոնային վերլուծության արդյունքնե-
րի մեկնաբանման հաջորդ քայլը գործոնային 

գործակիցների շրջված մատրիցի (Rotated 

Component Matrix) դիտարկումն է: Տվյալ աղյու-
սակը գործոնային վերլուծության հիմնական 
արդյունքն է, որում արտահայտվում են փոփո-
խականների դասակարգման արդյունքներն 
ըստ գործոնների [Osborne, 33]: 

Ինչպես երևում է թիվ 4 աղյուսակից, 14 
ուսումնասիրվող փոփոխականները դասա-
կարգվել են ըստ 5 գործոնի, ընդ որում, առա-
ջինում կարելի է ընդգրկել 4, երկրորդում` 4, 
երրորդում՝ 3, չորրորդում՝ 1 և հինգերորդում՝ 
2 փոփոխական (տե՛ս աղյուսակ 4):  

 
Աղյուսակ 4. 

 
Բաղադրիչներ 

1 2 3 4 5
X1 0.493 -0.732 -0.088 -0.328 -0.040
X2 0.475 -0.791 -0.191 0.094 0.107
X3 0.372 -0.103 0.081 0.086 0.646 
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X4 0.034 0.157 -0.268 -0.912 -0.033
X5 0.040 0.212 -0.193 -0.008 0.804 
X6 0.106 -0.758 -0.311 0.427 -0.106
X7 0.574 -0.036 0.628 0.018 -0.222
X8 0.558 0.209 -0.382 0.300 -0.346
X9 0.067 -0.333 -0.639 -0.206 0.073
X10 -0.279 -0.689 -0.520 -0.198 -0.014
X11 0.776 0.408 0.051 -0.183 -0.047
X12 0.522 -0.297 0.648 0.053 0.096
X13 0.788 0.326 -0.365 0.108 -0.041
X14 0.879 0.048 -0.261 0.134 0.034

Բաղադրիչների շրջված մատրիցը 
 

Այսպիսով, ձեռնարկությունների նորա-
րարական ակտիվության վրա ազդող գոր-
ծոնները հինգն են, որոնք պայմանականորեն 
անվանել ենք. 

 նորարարությունների ներդրման ռիս-
կեր, որոնք առավել սերտ կապված են 
X8` նորարարական գաղափարների 
փնտրման հարցում շուկայի սուբյեկտ-
ների հետ փոխգործակցության բացա-
կայություն, X11` նորարարությունների 
ներդրման բարձր ծախսերը, X13` վա-
խերը, որ նորարարությունների ներդ-
րումը չի արդարացնի սպասելիքները, 
X14` համալսարանների և այլ գիտահե-
տազոտական ինստիտուտների հետ 
համագործակցության բացակայու-
թյուն փոփոխականների հետ, 

 ձեռնարկությունների նորարարական 
ներուժ, որն առավել սերտ կապված է 
X1` ֆինանսական ռեսուրսների անբա-
վարարություն, X2` նորարարություննե-
րի ներդրմանը նպաստող սարքավո-
րումների բացակայություն, X6` նորա-
րարությունների ներդրման և իրակա-
նացման ոլորտի մասնագետների բա-
ցակայություն, X10` ստեղծագործական 
ներուժի օգտագործման համար աշ-
խատակիցների շահադրդման համա-

կարգի բացակայություն փոփոխա-
կանների հետ: Բացասական գործա-
կիցները վկայում են, որ ֆինանսական 
ռեսուրսների, սարքավորումների, ինո-
վացիոն ոլորտի մասնագետների առ-
կայության դեպքում ձեռնարկության 
նորարարական ակտիվությունը կավե-
լանա, 

 նորարարությունների ներդրման պե-
տական աջակցություն, որը ներառում 
է X7` երկրում նորարարական զարգաց-
ման իրավակարգավորումների անբա-
վարարություն, X9` նորարարություննե-
րի ներդրման դեպքում հարկային ար-
տոնությունների բացակայություն, X12` 
պետության կողմից աջակցության բա-
ցակայություն ցուցանիշները, 

 մտավոր սեփականության պաշտպա-
նություն (X4), 

 տեղեկատվության ստացման և մշակ-
ման արագություն, որը սերտ կապի 
մեջ է X3` ժամանակի անբավարարու-
թյուն և X5` նորարարական տեխնոլո-
գիաների ներդրման և մշակման վերա-
բերյալ տեղեկատվության բացակայու-
թյուն փոփոխականների հետ: 

Արդյունաբերական ձեռնարկությունների 
նորարարական գործունեության աջակցու-
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թյան և զարգացման ծրագրերի մշակման թի-
րախային միջոցառումների որոշման համար 
կիրառվել է կլաստերային վերլուծության մե-

թոդը, որը հնարավորություն է տվել ձեռնար-
կություններին խմբավորել 3 կլաստերներում 
(տե՛ս գծապատկեր 1):  

 
Գծապատկեր 1.  

 
Արդյունաբերական ձեռնարկությունների դասակարգման դենդրոգրամը* 

*- Գծապատկերը կազմվել է հեղինակների կողմից՝ SPSS փաթեթի կիրառմամբ 
 

Առաջին կլաստերում, որն ընդգրկում է 
ձեռնարկությունների 46 %-ը, ներառվել են 
պայմանական խոշոր և միջին ձեռնարկու-
թյուններ, որոնք ունեն բարձր և միջին նորա-
րարական ներուժ՝ գիտահետազոտական և 
փորձակոնստրուկտորական աշխատանքներ 
իրականացնող աշխատողներ և նորարարա-
կան նախագծերի իրացման փորձ: Այս կլաս-
տերում բավականին բարձր է ֆինանսական 
ռեսուրսներով, նորարարությունների ներդր-
մանը նպաստող սարքավորումներով ապա-
հովվածության, բուհերի և գիտահետազոտա-
կան ինստիտուտների հետ համագործակցու-
թյան մակարդակը: Ձեռնարկությունները 
հիմնականում կենտրոնացած են սեփական 
մշակումների առևտրայնացման վրա, ուստի 
այս ձեռնարկությունների համար առավել 
կարևոր է մտավոր սեփականության պաշտ-

պանության և սեփական մշակումների առևտ-
րայնացման ոլորտում աջակցությունը՝ գերա-
զանցապես աջակցության անուղղակի մե-
թոդների օգտագործմամբ (սեփական մշա-
կումները առևտրայնացնող ձեռնարկություն-
ների համար հարկային արտոնությունների 
համակարգի զարգացում):  

Երկրորդ կլաստերում, որն ընդգրկում է 
ձեռնարկությունների 40 %-ը, ներառվել են 
պայմանական խոշոր և միջին ձեռնարկու-
թյուններ, որոնք, որպես կանոն, չունեն զար-
գացած նորարարական ներուժ և, հետևա-
բար, կենտրոնացած են նոր տեխնոլոգիանե-
րի, նոր սարքավորումների սպառման և յու-
րացման վրա: Այս կլաստերի ձեռնարկու-
թյունները ունակ են զարգացնելու իրենց նո-
րարարական ներուժը՝ նոր տեխնոլոգիաների 
փոխառության հիման վրա՝ պետական ա-
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ջակցության զարգացած գործիքների (ուղղա-
կի և անուղղակի) և բարենպաստ ինովացիոն 
միջավայրի ու շուկայական պայմանների 
դեպքում: 

Երրորդ կլաստերում, որն ընդգրկում է 
ձեռնարկությունների 14 %-ը, ներառվել են 
ձեռնարկություններ, որոնք ավելի զգայուն են 
շուկայական բարենպաստ պայմանների 
նկատմամբ: Այս խմբի ձեռնարկությունների 
համար պետական աջակցությունը խթանիչ 
գործոն չի հանդիսանում, քանի որ նորարա-
րությունների մշակման և իրականացման ո-
րոշումները կայացվում են՝ առաջին հերթին 
ելնելով սպառողների կողմից նորարարական 
արտադրանքի կայուն պահանջարկի առկա-
յությունից, ինչպես նաև նորարարությունների 
նկատմամբ նրանց ընկալումներից: 

Այսպիսով, ստացված կլաստերները նշա-
նակալիորեն տարբերվում են միմյանցից, ին-
չը նշանակում է, որ արդյունաբերական ձեռ-
նարկությունների նորարարական գործու-
նեության խթանման համար պետությունը 
պետք է մշակի տարբեր ծրագրեր և միջոցա-
ռումներ՝ կիրառելով ոչ միայն ուղղակի, այլև 
անուղղակի գործիքներ: 

Ներկայացված մեթոդական մոտեցումը 
հնարավորություն է տալիս բացահայտել ձեռ-
նարկության նորարարական գործունեության 
«թույլ» և «ուժեղ» կողմերը, վեր հանել այն 
գործոնները, որոնք պայմանավորում են 
նպատակների և ձեռք բերված արդյունքների 
միջև «բացերի» առաջացումը, դրանց համա-
պատասխան կայացնել արդյունավետ կառա-
վարչական որոշումներ նորարարությունների 
ոլորտում: Ձեռնարկությունների նորարարա-
րական ակտիվության գնահատման հիման 
վրա մեր կողմից առանձնացվել են ձեռնար-
կությունների նորարարական զարգացման 
հետևյալ ռազմավարական ուղղությունները. 

 նորարարական առաջատարի ռազմա-
վարություն 

 նորարարական կախվածության ռազ-
մավարություն 

 նորարարական գործունեության ընդ-
լայնման ռազմավարություն 

 կատարելագործման ռազմավարու-
թյուն 

 նորարարական գործունեության ակ-
տիվացման ռազմավարություն 

Նորարարական առաջատարի ռազմա-
վարությունը ենթադրում է ձեռնարկություննե-
րում սեփական հետազոտական ստորաբա-
ժանումների ստեղծում, հետազոտություննե-
րի և մշակումների ֆինանսավորում և համալ-
սարանների հետ համատեղ ձեռնարկություն-
ների ստեղծում, անձնակազմի շարունակա-
կան վերապատրաստում, շուկայի փորձար-
կում և նորարարությունների առևտրայնա-
ցում, մտավոր սեփականության պաշտպա-
նություն և վաճառք, ձեռնարկության նորա-
րարական ենթակառուցվածքի զարգացում 
[Дармилова, 62]: 

Նորարարական կախվածության ռազմա-
վարության հիմնական միջոցառումներն են՝ 
առաջատարներից նորարարությունների 
ձեռքբերում և յուրացում, ուսուցում, բենչմար-
քինգ: 

Նորարարական գործունեության ընդ-
լայնման ռազմավարությունը ենթադրում է 
նոր շուկաների և հետազոտությունների ու 
մշակումների նոր թեմատիկ ուղղությունների 
որոնում, գիտահետազոտական և փորձանա-
խագծային աշխատանքների արդյունքների 
առևտրայնացման համար մասնաճյուղ-ընկե-
րությունների ստեղծում, ձեռնարկության նո-
րարարական ենթակառուցվածքի, այդ թվում՝ 
վենչուրային ֆոնդերի զարգացում [Имихович, 

Сурменкова,868]: 
Կատարելագործման ռազմավարության 

հիմնական միջոցառումներն են՝ բիզնես-գոր-
ծընթացների, նյութատեխնիկական բազայի 
մոդեռնացում, անձնակազմի վերապատրաս-
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տում, հումքի և նյութերի նոր աղբյուրների ո-
րոնում, մատակարարների հետ համագոր-
ծակցության զարգացում [Гольберт, 99]: 

Նորարարական գործունեության ակտի-
վացման ռազմավարության դեպքում շեշտը 
դրվում է նորարարական գործունեության ա-
ճի համար պահուստային միջոցների ձևա-
վորման վրա (ռեսուրսների ազատում, ձեռ-
նարկության համար անարդյունավետ տնտե-
սական գործունեության տեսակների դադա-
րեցում) [Миронова,21]: 

 
Եզրակացություն 
Այսպիսով, հետազոտության շրջանակնե-

րում ներկայացվեց արդյունաբերական ձեռ-
նարկությունների նորարարական ակտիվու-
թյան գործոնների որոշման ալգորիթմ, որի 
հիմնական առանձնահատկությունը վիճա-
կագրական գործիքակազմի կիրառումն է: 
Ներկայացված մեթոդական մոտեցումը հնա-
րավորություն տվեց իրականացնել արդյու-
նաբերության ոլորտում գործող ընկերություն-
ների նորարարական ակտիվության համա-
կողմանի ուսումնասիրություն, մասնավորա-
պես. 

 հարցումների հիման վրա տեղեկավու-
թյուն ստանալ ձեռնարկությունների 
նորարարական ակտիվության տար-
բեր բնութագրիչների վերաբերյալ, 

 դիսկրիմինանտային վերլուծության 
միջոցով պարզել նորարարությունների 
ներդրման պատրաստակամության 
բնութագրիչ հատկանիշները, 

 գործոնային վերլուծության գործիքա-
կազմի կիրառմամբ բացահայտել ձեռ-
նարկության նորարարական ակտի-
վության վրա ազդող առավել էական 
գործոնները, 

 կլաստերային վերլուծության մեթոդի 
կիրառմամբ որոշել ձեռնարկություննե-
րի նորարարական գործունեության ա-
ջակցության և զարգացման ծրագրերի 
մշակման թիրախային միջոցառումնե-
րը:  

Կատարված հետազոտությունը կարող է 
օգտակար լինել ձեռնարկության նորարարա-
կան զարգացման ռազմավարության ընտրու-
թյան և իրացման, ինչպես նաև նորարարա-
կան գործունեության արդյունավետության 
բարձրացման հիմնավոր և նպատակային ու-
ղիների առաջադրման համար: 
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Abstract 
Generally, the most targeted methodological approach to assessing the effectiveness or impact of steps 

aimed at promoting innovation in the industry involves assessing and monitoring the level of innovation of 
the beneficiary enterprises. It is vital for obtaining the necessary information, assessing the direct impact of 
policies implemented by public administration bodies on the level of innovation in the industry. 

 In this context, results based on the best practices of such methodological approaches, it is advisable 
to introduce a system of collecting and processing the information necessary for the evaluation of the level 
of innovation of industrial enterprises, which will be possible to operate in case of applying a system of 
unified indicators for industrial enterprises. 

This article presents a methodological approach which is appropriate for assessing the level of 
innovation of industrial enterprises, determining the factors of innovative activity and developing relevant 
strategic directions, on the basis of which, using statistical tools, namely discriminant, factor and cluster 
analysis methods, an innovative analysis of companies operating in the industry was carried out, 
comprehensive study of activity and development of strategic directions for innovative development. The 
conducted research provides a wide opportunity for solving the problems of methodological support during 
the development of systems for evaluating the innovative activity of enterprises. 

 
Keywords: innovative activity, discriminant analysis, factor analysis, cluster analysis, innovative 

development strategy. 
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Ամփոփագիր 
Համաշխարհային տնտեսության թվային վերափոխման արդյունքում առաջանում են թվա-

յին տնտեսության նոր ուրվագծեր, որոնք բնութագրվում են տվյալների հոսքերի էքսպոնեն-
ցիալ աճով: Այդ տվյալներն ընկած են արագորեն զարգացող բոլոր թվային տեխնոլոգիաների՝ 
տվյալների վերլուծության, արհեստական բանականության, բլոկչեյն տեխնոլոգիաների, իրերի 
համացանցի, ամպային հաշվարկների և համացանցի վրա հիմնված այլ ծառայությունների 
հիմքում: Տվյալների հոսքերի աճը կարևոր դեր է խաղում կայուն զարգացման գրեթե բոլոր 
նպատակներին հասնելու գործում: Աշխարհի երկրներում կայուն տնտեսական աճի մոդելները 
գնալով անբաժան են դառնում թվային տեխնոլոգիաներից: Թվային տնտեսությունը նոր 
խթան և ուղղություն է տալիս տնտեսական աճին և զարգացմանը: Ուստի վերլուծական մեծ 
հետաքրքրություն է ներկայացնում երկրների թվային տնտեսության չափումը և դրա տնտեսա-
կան ազդեցության գնահատումը, ինչին էլ նվիրված է սույն հոդվածը: 

Հոդվածում համակողմանիորեն ուսումնասիրվել են միջազգային տվյալների հոսքերը 
տարբեր տեսանկյուններից, վերլուծվել գլոբալ թվային տնտեսության զարգացման միտում-
ներն ու անհավասարությունները: Հաշվի առնելով թվայնացման և տնտեսական զարգացման 
մակարդակների զգալի տարբերություններն ըստ առանձին երկրների՝ նպատակահարմար է 
դիտվել իրականացնել երկրների բազմաչափ դասակարգում՝ կիրառելով կլաստերային վերլու-
ծության գործիքակազմը: Թվայնացման տնտեսական ազդեցությունը գնահատելու նպատա-
կով ըստ առանձնացված կլաստերների կատարվել է 1 շնչին ընկնող ՀՆԱ-ի և թվայնացման 
զարգացումը բնութագրող գործոնների միջև փոխկախվածության վերլուծություն՝ կոռելյա-
ցիոն-ռեգրեսիոն մեթոդով: Կատարված վերլուծությունը թույլ է տվել բացահայտելու երկրների 
հնարավորությունները և վեր հանելու տնտեսության այն ոլորտները, որոնց արագացված 
թվայնացումը կապահովի ՀՆԱ-ի աճ: 

 

Հիմնաբառեր. թվային տնտեսություն, տվյալների միջազգային հոսքեր, տվյալների ար-
ժեշղթա, կլաստերային վերլուծություն, ռեգրեսիոն վերլուծություն:  
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Ներածություն 
Ներկայումս ինֆորմացիոն հոսքերի ա-

րագ աճը հանգեցրել է նրան, որ դրանք սկսել 
են ոչ պակաս կարևոր դեր խաղալ համաշ-
խարհայնացման գործընթացում, որքան ապ-
րանքների և ծառայությունների միջազգային 
առևտուրը: Ներկայումս աշխարհը թևակոխել 
է համաշխարհայնացման 4-րդ փուլ, որի 
կենտրոնում տվյալներն են: Ի տարբերություն 
ապրանքների՝ տվյալները ոչ նյութական են և 
կարող են օգտագործվել բազմակի անգամ՝ 
առանց սպառվելու: Որպես տնտեսական ռե-
սուրս՝ տվյալները և դրանց միջազգային հոս-
քերը ավելի ու ավելի կարևոր նշանակություն 
են ձեռք բերում, ինչը դրանց արժեքի գնա-
հատման անհրաժեշտություն է առաջացնում: 
Այս համատեքստում կարևոր հասկացություն 
է տվյալների արժեշղթան: Այն իրենից ներկա-
յացնում է չմշակված տվյալների վերափոխ-
ման գործընթաց՝ տվյալների հավաքագրու-
մից, մշակումից, վերլուծությունից մինչև թվա-
յին բանականություն, որը կարող է առևտրայ-
նացվել կամ օգտագործվել սոցիալական 
նպատակների համար [UNCTAD, 29]: Տվյալ-
ները արժեք չունեն, եթե ընդհանրացված և 
մշակված չեն: Եվ հակառակը, առանց չմշակ-
ված տվյալների չի կարող լինել թվային բա-
նականություն: Հենց տվյալների ավելացված 
արժեքի ստեղծումն է նպաստում զարգաց-
ման գործընթացում վեր բարձրանալուն: 

Սույն հոդվածի նպատակն է վերլուծել գլո-
բալ թվային տնտեսության զարգացման մի-
տումներն ու անհավասարությունները տվյալ-
ների արժեշղթայի ստեղծման բոլոր փուլե-
րում՝ տվյալների հավաքագրումից մինչև ԱԲ-

ում օգտագործում, ինչպես նաև վիճակագրա-
կան գործիքակազմի կիրառմամբ գնահատել 
թվայնացման և տնտեսական զարգացման 
մակարդակներում առկա փոխկախվածու-
թյությունները: 

 
Թվային տնտեսության զարգացման 

միտումները: Ներկայումս աշխարհն առանց 
ինտերնետի դժվար է պատկերացնել: Վերջին 
20 տարվա ընթացքում ինտերնետից օգտ-
վողների թիվն ավելացել է 18 անգամ: Եթե 
2000թ. այն կազմում էր 260մլն մարդ, 2005թ. 
հասավ 1մլրդ-ի, ապա 2022թ. հուլիսի դրու-
թյամբ ինտերնետից օգտվում է 5.03մլրդ 
մարդ կամ բնակչության 63.1%-ը: Այս ցուցա-
նիշի ամենաբարձր մասնաբաժնով առանձ-
նանում են ԱՄԷ-ը (99%), Դանիան և Շվեյցա-
րիան (98%), իսկ հակառակ բևեռում Հյուսի-
սային Կորեան է, որտեղ բնակչության շրջա-
նում ինտերնետից օգտվողները գրեթե բա-
ցակայում են (ընդամենը 0.08%) [Digital, 
2022]:  

Տարածաշրջանային կտրվածքով ավելի 
քան 15 տարի շարունակ նշված ցուցանիշով 
առաջատարներն են Եվրոպան և Ամերիկան՝ 
2021թ. բնակչության շրջանում ինտերնետի 
օգտագործման համապատասխանաբար 87 
և 84%-անոց մակարդակով: Չնայած նրան, որ 
մյուս տարածաշրջաններում՝ մասնավորա-
պես Աֆրիկայում և Արաբական պետություն-
ներում, ցուցանիշի առավել բարձր աճի տեմ-
պեր են գրանցվել, սակայն ինտերնետի օգ-
տագործումը դեռևս բավականին ցածր մա-
կարդակի վրա է. 2021թ. Աֆրիկայում այն 
կազմել է 33%-ից էլ քիչ (տե՛ս գծապատկեր 1): 
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Գծապատկեր 1. 
ա) ըստ տարածաշրջանների 

 
բ) ըստ զարգացման մակարդակի 

 
Ինտերնետի օգտագործումն ըստ տարածաշրջանների և զարգացման մակարդակի  

2005-2021թթ., % [ITU Statistics] 
 
Ինտերնետից ավելի ու ավելի շատ նոր 

օգտվողների ի հայտ գալը, ինչպես նաև իրե-
րի ինտերնետի ընդլայնումը անդրադառնում 
է համացանցի օգտագործման հաճախակա-
նության վրա. 2020թ. ինտերնետի թողունա-
կությունն աճել է 35%-ով, ինչը 2013թ. ի վեր 
ամենամեծ տարեկան աճն է: Ինտերնետ 

թրաֆիկի վրա հսկայական ազդեցություն է 
ունեցել COVID-19 համավարակը, քանի որ 
գործունեության մեծ մասն ավելի ու ավելի 
հաճախ է տեղի ունենում առցանց: Կանխա-
տեսումներից մեկի համաձայն՝ 2026թ. հա-
մաշխարհային ինտերնետ արձանագրության 
հոսքերի (IP-traffic) ամսական ծավալը կհաս-
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նի 780 էքսաբայթի՝ 2020թ. 230 էքսաբայթի 
դիմաց՝ գերազանցելով մինչև 2016թ. ամբողջ 
հոսքերի ծավալը: Ավելին, IP ցանցերին միաց-
ված սարքավորումների թիվը մինչև 2023թ. 
ավելի քան երեք անգամ կգերազանցի աշ-
խարհի բնակչության թվաքանակը [UNCTAD, 
17]: 

Ինֆորմացիոն հոսքերի նման արագ աճը 
հանգեցրել է նրան, որ ի հայտ են եկել թվային 
տնտեսության նոր չափումներ՝ կապված 
տվյալների արժեշղթայի ստեղծման և դրա-
նից օգուտներ քաղելու հնարավորությունների 
հետ: 

Այս տեսանկյունից առանձնանում են 
ԱՄՆ-ը և Չինաստանը, որոնց միասին բաժին 
է ընկնում տվյալների ստեղծման համաշխար-
հային լայնամասշտաբ կենտրոնների կեսը, 
5G կապի ներդրման ամենաարագ տեմպերը, 
վերջին 5 տարիների ընթացքում արհեստա-
կան բանականության (ԱԲ) ոլորտում ստար-
տափների ֆինանսավորման ամբողջ ծավալի 
94%-ը, ոլորտի առաջավոր գիտնականների 
70%-ը և խոշոր համաշխարհային թվային 
հարթակների շուկայական կապիտալացման 
գրեթե 90%-ը [UNCTAD, 27-42]: 

Խոշոր թվային հարթակները, ինչպիսիք 
են Apple-ը, Microsoft-ը, Amazon-ը, Alphabet-ը 
(Google), Facebook-ը, Tencent-ը և Alibaba-ն, ա-
վելի ու ավելի շատ ներդրումներ են կատա-

րում տվյալների համաշխարհային արժեշղ-
թայի ստեղծման բոլոր օղակներում՝ ներառյալ 
տվյալների հավաքագրումը՝ հարթակի ծառա-
յություններից օգտվողների միջոցով, տվյալ-
ների փոխանցումը՝ ստորջրյա մալուխներով և 
արբանյակներով, տվյալների պահպանումը՝ 
տվյալների մշակման կենտրոններում, և տվ-
յալների վերլուծությունը, մշակումն ու օգտա-
գործումը՝ օրինակ, ԱԲ օգնությամբ: 

Այս ընկերություններն այլևս ուղղակի 
թվային հարթակներ չեն, այլ վերածվել են հա-
մաշխարհային թվային կորպորացիաների՝ 
հսկայական ֆինանսական, շուկայական և 
տեխնոլոգիական հզորությամբ և իրենց օգ-
տատերերի վերաբերյալ մեծ քանակությամբ 
զանգվածային տվյալների նկատմամբ վե-
րահսկողությամբ: Համավարակի ընթաց-
քում, թվայնացման գործընթացի արագաց-
մանը զուգընթաց, դրանց չափերը, շահույթը, 
շուկայական արժեքը և գերակայությունը մե-
ծացան: Օրինակ, եթե Նյու Յորքի ֆոնդային 
բորսայի բաղադրյալ ինդեքսը (NYSE 
Composite Index) 2019թ. հոկտեմբերից մինչև 
2021թ. հունվարն աճել է 17%-ով, ապա այս ա-
ռաջատար հարթակների բաժնետոմսերի 
գներն աճել են` ԱՄՆ-ում 55%-ից (Facebook) 
մինչև 144% (Apple), Չինաստանում 57%-ից 
(Alibaba) մինչև 147% (Baidu) (տե՛ս գծապատ-
կեր 2): 

 
	  



ՏՆՏԵՍԱԳԻՏՈՒԹՅՈՒՆ ԵՎ ԿԱՌԱՎԱՐՈՒՄ 

 

87 

Գծապատկեր 2. 

 
ԱՄՆ-ի և Չինաստանի առաջատար թվային հարթակների բաժնետոմսերի գների և  

NYSE Composite Index-ի փոփոխությունը, % [Yahoo Finance] 
 
Համաշխարհային տնտեսության թվայ-

նացման աճին զուգընթաց՝ տվյալների ար-
ժեշղթան տեղի է ունենում բազմաթիվ երկր-
ներում և արագանում է ծախսերի նվազման ու 
առավել բարդ տեխնոլոգիաների, այդ թվում՝ 
իրերի համացանցի (IoT) օգտագործման 
պարզեցման պատճառով:  

2021թ. իրերի համացանցի համաշխար-
հային շուկան կազմել է 384.7 մլրդ դոլար` նա-
խորդ տարվա համեմատ ավելանալով 24.5%-

ով [Fortune Business Insights]: Ընդ որում, հա-
մաշխարհային IoT միացումները (օրինակ՝ 
միացված մեքենաներ, խելացի կենցաղային 
իրեր և միացված արդյունաբերական սարքա-
վորումներ) աճել են 17%-ով և կազմել 11.7մլրդ՝ 
առաջին անգամ գերազանցելով ոչ IoT միա-
ցումները (սմարթֆոններ, նոութբուքեր, 
պլանշետներ և համակարգիչներ) (տե՛ս գծա-
պատկեր 3):  
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Գծապատկեր 3. 

 
Սարքավորումների միացման ընդհանուր թիվը 2010-2025թթ., մլրդ [IoT Analytics] 

 
Ըստ գնահատականների՝ համաշխար-

հային տնտեսությունը 2018թ. շահել է 175մլրդ 
դոլար՝ IoT-ի օգտագործումից բիզնեսի ար-
տադրողականության բարձրացման հաշվին: 
Դա համարժեք է ՀՆԱ-ի 0.2%-ին: Այս առավե-
լությունների կեսից ավելին բաժին է ընկել ար-
տադրական ձեռնարկություններին՝ դարձնե-
լով այն IoT-ի օգտագործումից ամենաշատ օ-
գուտ քաղող ոլորտը: Ակնկալվում է, որ IoT-ի 
օգտագործումից բիզնեսի օգուտները մինչև 
2025թ. կհասնեն 3.7 տրիլիոն դոլարի, ինչը 
կկազմի համաշխարհային ՀՆԱ-ի 0.34%-ը: 
Միացյալ Նահանգները և Չինաստանն աշ-
խարհում առաջատար են IoT-ից արտադրո-
ղականության աճով, որոնց բաժին է ընկնում 
համաշխարհային օգուտների կեսից ավելին 
[GSMA Intelligence, 10]: 

Համաշխարհային որոշ առաջատար 
թվային հարթակներ, ինչպիսիք են Alphabet-ը 
(ներառյալ Google-ը), Amazon-ը և Microsoft-ը, 
նույնպես IoT-ի խոշոր մատակարարներ են, 
ինչը նրանց հնարավորություն է տալիս ուժե-
ղացնելու տվյալների ոլորտում իրենց առավե-
լությունները: Սա, համադրված IoT-ից ակն-
կալվող եկամուտներում Աֆրիկայի և Լատի-
նական Ամերիկայի մասնաբաժինների մեծ 

տարբերության հետ, մատնանշում է, որ IoT-ը 
նպաստելու է առկա անհամաչափության խո-
րացմանը այնպես, ինչպես շատ այլ թվային 
տեխնոլոգիաներ: Այս ամենը պահանջում է 
ռազմավարական միջամտություններ՝ առա-
ջացած անհավասարությունները վերացնելու, 
այդ թվում՝ տվյալների միջսահմանային հոս-
քերից ստացված եկամուտները արդարացի 
բաշխելու համար: 

Այն փաստը, որ տվյալները ոչ նյութական 
են, դեռևս չի նշանակում, որ դրանք ֆիզիկա-
կան աջակցության կարիք չունեն: Տվյալները 
փոխանցվում են ֆիզիկական ենթակառուց-
վածքների միջոցով և պահվում դրանցում: Այս 
համատեքստում կարևորվում են 5G անլար 
տեխնոլոգիաների մշակումն ու կիրառումը, ո-
րոնք առանցքային նշանակություն ունեն IoT-
ի զարգացման համար՝ շնորհիվ նախորդ սե-
րունդների համեմատ հսկայածավալ տվյալ-
ների մշակման ավելի մեծ կարողությունների:  

Այս տեխնոլոգիան առևտրային կիրառու-
թյուն ստացավ 2020թ.՝ հիմնականում տեղ 
գտնելով զարգացած երկրներում և Ասիայի ո-
րոշ երկրներում, հատկապես Չինաստանում: 
Ակնկալվում է, որ այս իրավիճակը կպահ-
պանվի նաև 2025թ.: 
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Տվյալների հետ աշխատելու բարձր կարո-
ղությունների, ինչպես նաև պոտենցիալ 
տնտեսական ազդեցության պատճառով 5G 
տեխնոլոգիաները հանդիսանում են Միացյալ 
Նահանգների և Չինաստանի միջև տեխնոլո-
գիական/առևտրային հակամարտություննե-
րի հիմնական տարրը, որի կենտրոնում չինա-
կան Huawei ընկերությունն է՝ 5G-ի զարգաց-
ման առաջատարը: 

Չնայած 5G-ն սկզբնական փուլում է և 
տեխնոլոգիայի ողջ ներուժը դեռևս իրացված 
չէ, բջջային արդյունաբերությունն արդեն 
պատրաստվում է հաջորդ սերնդին՝ հաշվի 
առնելով բնորոշ 10-ամյա տեխնոլոգիական 
ցիկլը: Թեպետ 5G-ն խոստանում է ներբեռն-
ման շատ ավելի մեծ արագություն, քան 4G 
LTE ցանցերի կողմից առաջարկվող ընթա-
ցիկ արագությունները և զգալիորեն ավելի 
ցածր սպասման ժամանակ, 6G տեխնոլո-
գիան պատրաստվում է էլ ավելի բարձրացնել 
նշաձողը՝ նշանակալիորեն բարձր արագու-
թյամբ և մեծ թողունակությամբ՝ սպառողնե-
րին առավել միացված պահելու համար, քան 
երբևէ: Վերջին ամիսներին ոլորտի խաղա-
ցողները բուռն քննարկում են 6G, այդ թվում՝ 
Կանաչ G տեխնոլոգիաների (կենտրոնա-
ցած էներգաարդյունավետության հասնելու 
վրա) մշակման և ներդրման ճանապարհային 
քարտեզները [GSMA Intelligence, 22]: 

Տվյալների արժեշղթայի հաջորդ կարևոր 
օղակը տվյալների պահպանումն է: Ներկա-
յումս ամպային տեխնոլոգիաները թույլ են 
տալիս տվյալները պահպանել զգալիորեն 
ցածր ծախսերով: Gartner-ի կանխատեսումնե-
րի համաձայն՝ մինչև 2025թ. ձեռնարկություն-
ների 80%-ը կփակեն իրենց տվյալների մշակ-
ման ավանդական կենտրոնները և փոխարե-
նը կտեղափոխվեն համատեղման և հիպեր-
մասշտաբային կենտրոններ (2019թ. ձեռնար-
կությունների 10%-ն արդեն դա արել է) 
[Gartner]: 

2021թ. հունվարի դրությամբ, ընդհանուր 
4714 համատեղման կենտրոնների գրեթե 
80%-ը տեղեկայված էր զարգացած երկրնե-
րում՝ հիմնականում Հյուսիսային Ամերիկա-
յում և Եվրոպայում: Միայն 897-ն են գտնվել 
զարգացող երկրներում՝ հիմնականում Ասիա-
յում, իսկ 119-ը՝ անցումային տնտեսություննե-
րում: Հարկ է նշել, որ թեև ԵՄ-ում և Միացյալ 
Թագավորությունում կա համապատասխա-
նաբար 1105 և 273 համատեղման տվյալների 
կենտրոն (համեմատած ԱՄՆ-ի 1796-ի և Չի-
նաստանի 154-ի հետ), Եվրոպան չի կարողա-
նում օգուտ քաղել տվյալներից այն չափով, 
որքանով Միացյալ Նահանգները և Չինաս-
տանը [Data Center Map]: Սա վկայում է, որ 
թվային տնտեսության մեջ հաջողության հաս-
նելու համար միայն տվյալների կենտրոննե-
րում ներդրումներ կատարելը դեռ բավարար 
չէ: 

Հիպերմասշտաբային տվյալների կենտ-
րոնների դեպքում առաջատար դիրքը զբա-
ղեցնում է Միացյալ Նահանգները, որին 
2020թ. բաժին է ընկել 597 հիպերմասշտա-
բային կենտրոնների շուրջ 40%-ը: ԱՄՆ-ին 
հաջորդում են Չինաստանը՝ 10%, և Ճապո-
նիան՝ 6%: 2015թ. ի վեր այսպիսի կենտրոն-
ների թիվը կրկնապատկվել է: Amazon-ը, 
Microsoft-ը և Google-ը միասին կառավարում 
են բոլոր հիպերմասշտաբային տվյալների 
կենտրոնների կեսից ավելին [Synergy Research 
Group]:  

IoT-ի և 5G-ի կիրառման աճը կարող է է-
վոլյուցիա մտցնել տվյալների կենտրոնների 
շուկայում՝ հիպերմասշտաբային տվյալների 
կենտրոնների գերակշռումից մինչև այսպես 
կոչված «ծայրամասային տվյալների կենտ-
րոններ» և բազմաամպային համակարգեր, ո-
րոնք միավորում են տվյալների կենտրոնների 
տարբեր տեսակներ: 

Տվյալների արժեքը և օգուտը հիմնակա-
նում առաջանում են ԱԲ ալգորիթմներում 
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դրանց օգտագործումից՝ տեղեկատվություն 
տրամադրելու և կանխատեսումներ կատարե-
լու համար: ԱԲ-ն ապահովում է ոչ միայն 
տնտեսական շահույթ, այլև հսկայական նե-
րուժ և կարողություն՝ վերահսկելու և ձևավո-
րելու տեխնոլոգիական, տնտեսական և հա-
սարակական ապագան: Սա հանգեցնում է 
ԱԲ առաջատարության համար բարձր 
մրցակցային պայքարի աշխարհի երկրների, 
իսկ մասնավոր հատվածում նաև խոշոր թվա-
յին հարթակների միջև: 

Վերջին տասնամյակում համաշխարհա-
յին ներդրումները ԱԲ ընկերություններում 
կտրուկ աճել են: Միայն 2021թ. ԱԲ մասնավոր 
ընկերությունները ներգրավել են մոտ 94մլրդ 
դոլարի բացահայտ կապիտալ ներդրումներ՝ 
նախորդ տարվա 46մլրդ դոլարի դիմաց (տե՛ս 
գծապատկեր 4): Քանի որ որոշ գործարքների 
արժեքը հրապարակայնորեն չի բացահայտ-
վում, դրանց ընդհանուր մեծությունը կարող է 
զգալիորեն ավելի բարձր լինել [Arnold et al., 7]:  

 
Գծապատկեր 4.  

 
ԱԲ ընկերություններում մասնավոր ներդրումները 2013-2021թթ., մլրդ դոլար  

[Zhang et al., 152] 
 
Միացյալ Նահանգներն ունի աշխարհի 

ամենամեծ ներդրումային շուկան ԱԲ մասնա-
վոր ընկերություններում՝ համաշխարհային 
ներդրումների ավելի քան 56% մասնաբաժ-
նով, որում առանցքային դեր են խաղում հա-
մաշխարհային թվային հարթակները՝ հսկա-
յական քանակությամբ տվյալների հասանե-
լիության մեջ իրենց առավելությունների շնոր-
հիվ: Այս ոլորտում սահմանափակ դեր ունեն 
զարգացող երկրները՝ բացի Չինաստանից, 
որն ավելի քան 3 անգամ զիջում է ԱՄՆ-ին 
[Zhang et al. 155]: 

ԱԲ-ն հնարավորություն է տալիս նոր 
տեխնոլոգիաներին բարելավելու արդյունա-

վետությունն ու արտադրողականությունը, 
սակայն այն կարող է նաև խորացնել անհա-
վասարությունները՝ խոչընդոտելով ՄԱԿ-ի 
Կայուն զարգացման նպատակների իրա-
գործմանը:  

Այսպիսով, տվյալների արժեշղթայի 
ստեղծման բոլոր փուլերում՝ տվյալների հա-
վաքագրումից մինչև ԱԲ-ում օգտագործում, ի-
րավիճակային վերլուծությունը թույլ է տալիս 
բացահայտելու թվային տնտեսության 
խզվածքներն ու անհամաչափությունները 
ինչպես տարածաշրջանների, այնպես էլ ա-
ռանձին երկրների միջև, որոնք էլ ավելի են 
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խորանում՝ թվայնացման արագ տեմպերին 
զուգընթաց: 

Թվայնացման տնտեսական ազդեցու-
թյան գնահատումը: Երկրների թվային 
տնտեսության զարգացումը չափելու նպա-
տակով մեր կողմից ընտրվել է ցուցանիշների 
համակարգ՝ հիմնված թվային տնտեսության 

հայեցակարգի ու բնութագրերի վրա երկու 
դիտանկյունից՝ թվային տնտեսության ենթա-
կառուցվածք և թվային տնտեսության բացու-
թյուն (տե՛ս աղյուսակ 1): Որպես իրական 
տնտեսության ցուցիչ՝ ընտրվել է 1 շնչին ընկ-
նող ՀՆԱ-ի մեծությունը (Y): 

 
Աղյուսակ 1.  

Կատեգորիա Ցուցանիշի անվանումը 

Թվային 
տնտեսության 

ենթակառուցվածք 

X1 Անվտանգ ինտերնետ սերվերներ (մլն մարդու հաշվով)
X2 Ֆիքսված լայնաշերտ բաժանորդագրություններ

(100 մարդու հաշվով) 
X3 Շարժական բջջային բաժանորդագրություններ

(100 մարդու հաշվով) 
X4 Ինտերնետից օգտվողներ  

(%-ով բնակչության ընդհանուր թվաքանակում) 
X5 Պետական առցանց ծառայություններ  

(0-100 բալային համակարգով) 

Թվային 
տնտեսության 

բացություն 

X6 Բարձր տեխնոլոգիաների արտահանում  
(%-ով ապրանքների ընդհանուր արտահանման մեջ) 

X7 ՏՀՏ արտադրանքի արտահանում  
(%-ով ապրանքների ընդհանուր արտահանման մեջ) 

Թվային տնտեսության չափման առանձնացված ցուցանիշների համակարգը 
* Աղյուսակը կազմված է հեղինակների կողմից: 

 
Վերլուծության համար առանձնացվել է 

44 երկիր՝ հաշվի առնելով հասանելի վիճա-
կագրական տեղեկատվությունը, ինչպես նաև 
առաջնորդվելով Թվային տնտեսության և 
հասարակության միջազգային ինդեքսի (I-
DESI) հաշվարկներում ընդգրկված երկրների 
ցանկով:  

Քանի որ թվայնացման և տնտեսական 
զարգացման մակարդակները զգալիորեն 
տարբերվում են ըստ առանձին երկրների, 
ուստի մինչ թվայնացման տնտեսական ազ-
դեցության գնահատումը կատարվել է երկր-
ների բազմաչափ դասակարգում՝ ըստ ա-
ռանձնացված ցուցանիշների՝ կիրառելով 
կլաստերային վերլուծության գործիքակազմը: 

Նշենք նաև, որ հաշվի առնելով ցուցանիշների 
տարբեր չափողականությունը և մեծ տատա-
նումները՝ դրանք ենթարկվել են նորմավոր-
ման: 

Կլաստերացումն իրականացվել է աստի-
ճանակարգային և K-միջինների մեթոդներով: 
Աստիճանակարգային կլաստերացումը հնա-
րավորություն է տվել մոտավոր գնահատել 
տարբեր երկրներ ներառող կլաստերների 
կազմը և քանակը, որն այնուհետև օգտա-
գործվել է որպես K-միջինների մեթոդով կլաս-
տերացման մուտքային ցուցանիշ՝ կլաստերա-
յին բնութագրիչները դուրս բերելու և դրանք 
վերլուծելու համար:  
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Կատարված վերլուծության արդյունքում 
առանձնացվել է 2 կլաստեր, որոնցից առաջի-
նի մեջ ներառվել է 24, իսկ երկրորդի մեջ՝ 20 
երկիր: 

Աղյուսակ 2-ում ներկայացված է կլաս-
տերների կազմը՝ ըստ դիտարկված երկրնե-

րի, իսկ աղյուսակ 3-ում ամփոփված են կլաս-
տերների վերջնական կենտրոնները՝ ըստ 
կլաստերացման համար կիրառված ցուցա-
նիշների: 

 
Աղյուսակ 2.  

Կլաստեր 1 Կլաստեր 2 

Երկիր 

Հեռ. 
կենտ
րո-
նից 

Երկիր 
Հեռ. 

կենտ-
րոնից

Երկիր 
Հեռ. 

կենտ-
րոնից

Երկիր 
Հեռ. 

կենտ-
րոնից 

Ավստրալիա 0.38 
Մեծ 

Բրիտանիա 
0.33 Բրազիլիա 0.60 Մեքսիկա 0.69 

Ավստրիա 0.47 Իռլանդիա 0.60 Բուլղարիա 0.47 Լեհաստան 0.37

Բելգիա 0.62 Իսլանդիա 0.51 Չիլի 0.48 
Պորտուգալի

ա 
0.53 

Շվեյցարիա 0.47 Ճապոնիա 0.50 Չինաստան 1.01 Ռումինիա 0.26
Կանադա 0.57 Հվ. Կորեա 1.10 Չեխիա 0.56 Ռուսաստան 0.69

ԱՄՆ 0.42 Լյուքսեմբուրգ 0.86 Հունաստան 0.52 Սլովակիա 0.49
Գերմանիա 0.38 Մալթա 0.78 Խորվաթիա 0.28 Սլովենիա 0.43

Դանիա 0.85 
Նիդեռլանդնե

ր 
0.43 Հունգարիա 0.30 Թուրքիա 0.64 

Իսպանիա 0.50 Նորվեգիա 0.43 Իսրայել 0.72  

Էստոնիա 0.59 
Նոր 

Զելանդիա 
0.39 Իտալիա 0.46   

Ֆինլանդիա 0.41 Շվեդիա 0.20 Լիտվա 0.28  
Ֆրանսիա 0.48 Կիպրոս 0.39 Լատվիա 0.61  

Կլաստերների կազմն ըստ երկրների 
 
* Այս և մյուս աղյուսակներում ամփոփված են հեղինակների կողմից կատարված վերլուծության արդ-
յունքները՝ Համաշխարհային բանկի Համաշխարհային զարգացման և Գլոբալ նորարարական ինդեքսի 
ցուցիչների հիման վրա, SPSS  փաթեթի կիրառմամբ: 
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Աղյուսակ 3.  

Ցուցանիշ 
Կլաստեր 

1 2 
X1 0.23 0.08
X2 0.72 0.37
X3 0.48 0.42
X4 0.77 0.37
X5 0.72 0.50
X6 0.47 0.35
X7 0.18 0.23
Y 0.40 0.09

Կլաստերների վերջնական կենտրոնները 
 

Բերված աղյուսակներից կարելի է նկա-
տել, որ առաջին կլաստերի մեջ ներառվել են 
1 շնչին ընկնող ՀՆԱ-ի բարձր մակարդակ ու-
նեցող այնպիսի զարգացած երկրներ, ինչպի-
սիք են Դանիան, ԱՄՆ-ը, Գերմանիան, Հա-
րավային Կորեան, Նիդեռլանդները, Շվե-
դիան, Նորվեգիան, Շվեյցարիան և այլն (տե՛ս 
աղյուսակ 2): Այս երկրներում զգալիորեն 
բարձր է անվտանգ ինտերնետ սերվերների և 
ֆիքսված լայնաշերտ բաժանորդագրություն-
ների թիվը, ինչպես նաև ինտերնետից օգտ-
վողների մասնաբաժինը (տե՛ս աղյուսակ 3): 
Ըստ այդմ, այս կլաստերում ներառված երկր-
ներին կարելի է դասել թվայնացման բարձր 
մակարդակ ունեցող երկրների շարքին: 

Երկրորդ կլաստերում հիմնականում 
ընդգրկվել են զարգացող երկրները, մասնա-
վորապես՝ Չեխիան, Բրազիլիան, Հունգա-
րիան, Չինաստանը, Իսրայելը և այլն (տե՛ս 
աղյուսակ 2): Այս երկրները առաջին կլաստե-
րի երկրներին գերազանցում են միայն ընդ-
հանուր արտահանման մեջ ՏՀՏ արտադրան-
քի արտահանման տեսակարար կշռով, իսկ 
մնացած ցուցանիշներով էապես զիջում են 

նրանց (տե՛ս աղյուսակ 3): Ուստի այս կլաս-
տերը կարելի է որակել որպես թվայնացման 
ցածր մակարդակ ունեցող երկրների խումբ: 

Կլաստերների միջև զգալի տարբերու-
թյունները բացահայտվում են նաև դիսպեր-
սիոն վերլուծության միջոցով: Ստորև ներկա-
յացված աղյուսակի տվյալները փաստում են, 
որ կլաստերների միջինների տարբերություն-
ները նշանակալի չեն միայն X3՝ շարժական 
բջջային բաժանորդագրություններ (100 մար-
դու հաշվով), X6՝ բարձր տեխնոլոգիաների 
արտահանում (%-ով ապրանքների ընդհա-
նուր արտահանման մեջ) և X7՝ ՏՀՏ արտադ-
րանքի արտահանում (%-ով ապրանքների 
ընդհանուր արտահանման մեջ) ցուցանիշնե-
րի դեպքում, իսկ ամենաէական շեղումները 
ֆիքսված լայնաշերտ բաժանորդագրություն-
ների, ինտերնետի օգտագործման և պետա-
կան առցանց ծառայությունների մեջ են (տե՛ս 
աղյուսակ 4): Հետևաբար, այս ոլորտներում 
ներդրումները կարևոր, առաջնային դեր են 
խաղում, և դրանց պետք է հատուկ ուշադրու-
թյուն դարձնել:  
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Աղյուսակ 4.  
Ցուցա-

նիշ 
Միջխմբային 
վարիացիա 

Ազատության 
աստիճան 

Ներխմբային 
վարիացիա 

Ազատության 
աստիճան 

F-

չափանիշ 
p-

արժեք
X1 0.273 1 0.029 42 9.486 0.004
X2 1.343 1 0.040 42 33.537 0.000
X3 0.027 1 0.046 42 0.590 0.447
X4 1.709 1 0.031 42 54.924 0.000
X5 0.512 1 0.041 42 12.554 0.001
X6 0.184 1 0.057 42 3.234 0.079
X7 0.039 1 0.056 42 0.702 0.407
Y 1.077 1 0.024 42 44.009 0.000

Կլաստերների դիսպերսիոն վերլուծություն 
 
Թվայնացման տնտեսական ազդեցու-

թյունը գնահատելու նպատակով կատարվել է 
1 շնչին ընկնող ՀՆԱ-ի և թվայնացման զար-
գացումը բնութագրող գործոնների միջև 
փոխկախվածության վերլուծություն՝ կոռելյա-
ցիոն-ռեգրեսիոն մեթոդով՝ ըստ առանձնաց-
ված կլաստերների:  

Ըստ այդմ, առաջին կլաստերի երկրնե-
րում, որոնք բնութագրվում են թվայնացման 
բարձր մակարդակով, 1 շնչին ընկնող ՀՆԱ-ի 

վրա առավելապես ազդող գործոնները ֆիքս-
ված լայնաշերտ բաժանորդագրությունները և 
պետական առցանց ծառայություններն են 
(տե՛ս աղյուսակ 5): Այսինքն՝ զարգացած 
երկրներում թվային տնտեսության զարգաց-
ման կենտրոնում ինտերնետի ընդգրկվածու-
թյան և արագության մեծացումն է, ինչպես 
նաև թվայնացման ներթափանցումը պետա-
կան հատված՝ պետական ծառայությունների 
հասանելիությունն ապահովելու համար: 

 
Աղյուսակ 5.  

R2=0.64 

 B 
գործակիցներ 

Ստանդարտ
սխալ 

ß

գործակիցներ 
t  

չափանիշ p-արժեք 

Հաստատուն 130994.721 2462.039 2.097 0.048
X2 -242.478 44.995 -0.061 3.012 0.004
X5 -799.205 18.918 -3.27 2.824 0.017
Ռեգրեսիոն մոդելի գնահատման արդյունքները առաջին կլաստերի երկրների համար 

 
 Գործակիցների բացասական արժեքնե-

րը ցույց են տալիս, որ զարգացած երկրներում 
թվային տեխնոլոգիաների աճը, մնացած գոր-
ծոնների կայունության պայմաններում, 1 շնչի 
հաշվով ՀՆԱ-ի՝ հակառակ ուղղությամբ փո-
փոխությունների են հանգեցնում: Այս վար-
քագծի պատճառը եկամուտների ստեղծման 
բեռի վերաբաշխումն ու թվային տեխնոլո-

գիաների միջոցով կորցրած օգուտների 
պատշաճ փոխհատուցման բացակայությունն 
է: Այլ կերպ ասած, երկրների տեղեկատվա-
կան քաղաքականության փոփոխության և 
կապի ու թվային պետական ծառայություննե-
րի զարգացմանն ուղղված նրանց քայլերի 
հետևանքով տեղի է ունենում աշխատատեղե-
րի կորուստ, որոշ բիզնես գործընթացների 
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կասեցում: Որպես օրինակ կարելի է բերել 
ԱՄՆ-ին, որը բախվել է հետևյալ խնդրի հետ՝ 
թվային տեխնոլոգիաների աճին զուգընթաց 
արտադրությունը սկսել է նվազել: 

Հետագայում թվայնացումը պետք է հար-
թեցնի մոդելավորված խնդիրը՝ ծախսերի 
նվազեցման և եկամտի նոր աղբյուրների բա-
ցահայտման միջոցով, ինչպես նաև հատուկ 
ուշադրություն դարձնելով մարդկային կապի-
տալի հիմնախնդրին՝ թվայնացման համա-
տեքստում, այսինքն՝ մարդուն հնարավորինս 
հարմարեցնելով նոր աշխարհին: Առաջին 
հերթին, անհրաժեշտ է մարդկանց մոտ զար-
գացնել հարմարվողականության և սովորելու 
հմտություններ, մասնավորապես՝ տվյալների 
վերլուծության ժամանակակից մեթոդների 

յուրացում, իսկ կառավարման կազմակերպ-
ման գործընթացում՝ զգալի ուշադրություն 
դարձնել անձնակազմի որակավորման շա-
րունակական բարձրացմանը: 

Ինչ վերաբերում է թվայնացման առավել 
ցածր մակարդակ ունեցող երկրների համար 
կառուցված մոդելին, ապա 1 շնչին ընկնող 
ՀՆԱ-ի մակարդակը նույնպես պայմանավոր-
ված է երկու գործոնով՝ ինտերնետի օգտա-
գործմամբ և ընդհանուր արտահանման մեջ 
ՏՀՏ արտադրանքի արտահանման մասնա-
բաժնով (տե՛ս աղյուսակ 6): Այսպիսով, երկ-
րորդ կլաստերի երկրները ոլորտի զարգաց-
ման համար ներգրավում են ձեռներեցներին 
և սպառողներին: 

 
Աղյուսակ 6.  

R2=0.72 

 B 
գործակիցներ 

Ստանդարտ
սխալ 

ß

գործակիցներ 
t 

չափանիշ p-արժեք 

Հաստատուն 24959.771 1033.082 24.161 0.000
X4 3156.86 1056.300 0.497 2.989 0.008
X7 2744.442 968.214 0.432 2.598 0.019
Ռեգրեսիոն մոդելի գնահատման արդյունքները երկրորդ կլաստերի երկրների համար 

 
Գործակիցների դրական արժեքները 

ցույց են տալիս, որ երկրորդ կլաստերի երկր-
ներում թվայնացման այս փուլում նկատվում է 
ժամանակակից տեխնոլոգիաների ընդհա-
նուր արժեքի աճ՝ հանգեցնելով բնակչության, 
ձեռնարկությունների և պետության եկամուտ-
ների աճին: Սակայն, բացահայտված միտու-
մի համաձայն, այս կլաստերում ընդգրկված 
երկրները, թվայնացման մակարդակի բարձ-
րացմանը զուգընթաց, ստիպված կլինեն դի-
մակայել այն խնդիրներին, որոնց առերես-
վում են առավել զարգացած երկրները: 

Եզրակացություն 
Ամփոփելով թվայնացման տնտեսական 

ազդեցության առանձնահատկությունների ու-

սումնասիրությունը՝ կարելի է եզրակացնել, 
որ, ընդհանուր առմամբ, ամբողջ աշխարհում 
նկատելի է ժամանակակից տեխնոլոգիաների 
արագ տարածման միտումը: Գիտնականնե-
րի կարծիքով, ամեն երկու տարին մեկ տեղե-
կատվական ծառայությունների արտադրու-
թյան և օգտագործման արագությունը կրկնա-
պատկվում է: Սակայն թվայնացման տեմպե-
րը և դրանց տնտեսական ազդեցությունն ըստ 
երկրների տարբեր է: Թվայնացման բարձր 
մակարդակ ունեցող երկրները շարունակում 
են ուշադրության կենտրոնում պահել կապի 
զարգացումը, ինչը հնարավորություն է տալիս 
մեծացնել տեխնոլոգիաների օգտագործման 
ընդգրկվածությունը, մինչդեռ թվայնացման 
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առավել ցածր մակարդակ ունեցող երկրները 
մասնագիտացած են թվային նորարարու-
թյունների խորացման մեջ:  

Այսպիսով, կատարված վերլուծությունը 
թույլ տվեց բացահայտելու թվային տնտեսու-
թյան զարգացման մակարդակների և դրա-
նից օգուտներ քաղելու հնարավորությունների 
զգալի տարբերություններն ըստ առանձին 
երկրների: Առկա անհավասարություններն էլ 

ավելի են խորանում թվայնացման արագ 
տեմպերին զուգընթաց, ինչն առավել հրա-
տապ է դարձնում թվային տնտեսությունը՝ 
ազգային, տարածաշրջանային և միջազգա-
յին մակարդակներում կարգավորելու հրամա-
յականը՝ դրա օգուտներն առավելագույնի 
հասցնելու և ռիսկերն ու մարտահրավերները 
նվազեցնելու համար: 
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Abstract 
As a result of the digital transformation of the global economy, new contours of the digital economy 

are emerging, which are characterized by the exponential growth of data flows. Those data are at the heart 
of all rapidly evolving digital technologies: data analytics, artificial intelligence, blockchain technologies, 
the Internet of Things, cloud computing, and other Internet-based services. Increasing data flows play an 
important role in achieving almost all of the Sustainable Development Goals. Models of sustainable 
economic growth in countries around the world are becoming increasingly inseparable from digital 
technologies. The digital economy gives a new impetus and direction to economic growth and development. 
Therefore, it is of great analytical interest to measure the digital economy of countries and evaluate its 
economic impact, which is what this article is dedicated to. 

The article has comprehensively studied international data flows from different perspectives, analyzed 
the trends and inequalities in the development of the global digital economy. Taking into account the 
significant differences in the levels of digitalization and economic development by individual countries, it 
was considered appropriate to carry out a multidimensional classification of countries using the cluster 
analysis tool. In order to assess the economic impact of digitization, an analysis of interdependence between 
the GDP per capita and the factors characterizing the development of digitization was performed using the 
correlation-regression method. The analysis made it possible to identify the opportunities of the countries 
and highlight those sectors of the economy whose accelerated digitization will ensure GDP growth. 

 
Keywords: digital economy, international data flows, data value chain, cluster analysis, regression 

analysis. 
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Ամփոփագիր 
Ալկոհոլային խմիչքները էթիլային սպիրտ պարունակող ըմպելիքներ են: Հայտնի են ալկո-

հոլային խմիչքների բազմաթիվ տեսակներ, որոնք ունեն լայն տարածում և սպառում գրեթե 
բոլոր երկրներում: Դրանց մեծ մասն արտադրվում է խմորման տեխնոլոգիայով: Օգտագործ-
վում են ոչ միայն որպես խմիչք, այլև կոկտեյլների և խոհարարության մեջ: Սակայն, ալկոհո-
լային խմիչքների օգտագործման չարաշահումը որոշ հիվանդությունների, հասարակության 
սոցիալական և տնտեսական խնդիրների պատճառներ է հանդիսանում:  

Ալկոհոլային խմիչքների արտադրությունը ՀՀ մշակող արդյունաբերության եկամտաբեր 
ճյուղերից է: ՀՀ-ում ալկոհոլային խմիչքների արտադրությունը ունի հազարամյակների պատ-
մություն: Երկրի բնակլիմայական պայմանների բազմազանությունը հնարավորություն է ընձե-
ռում ստանալ բարձրորակ հումք: Հոդվածի արդիականությունը և հրատապության հիմնավո-
րումները պայմանավորված են ՀՀ արդյունաբերական արտադրանքի մեջ ալկոհոլային ար-
տադրատեսակների արտադրության տեսակարար կշռով, որը 2015թ.-ին գրանցված 4.3%-ի 
համեմատ 2021թվականին աճել է՝ հասնելով 5.6%-ի: Ալկոհոլային խմիչքներ արտադրող և ար-
տահանող կազմակերպությունների ձեռնարկատիրական գործունեությունն մեր երկրի համար 
ունի ինչպես տնտեսական, այնպես էլ սոցիալական նշանակություն: Ստեղծվել են հազարավոր 
աշխատատեղեր, որոշ չափով կրճատվել է գործազրկությունը: Արդիականության և հրատա-
պության հիմնավորումների շարքում ուսումնասիրվել են ՀՀ-ում ալկոհոլային խմիչքների շու-
կան, ալկոհոլային խմիչքների արտադրության, արտահանման և սպառման ցուցանիշները:  

Հոդվածում ներկայացվում է ալկոհոլային խմիչքների հիմնական արտադրատեսակների 
թողարկումը՝ բնեղեն արտահայտությամբ: Արվել է ցուցանիշների դինամիկայի վերլուծություն: 
Ընդգծվել են ՀՀ Վիճակագրական կոմիտեի կողմից հրապարակած տվյալները՝ ալկոհոլային 
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խմիչքների վերաբերյալ: Առանձնացվել է ալկոհոլային խմիչքների արտադրության ոլորտում 
ձեռնարկատիրական գործունեություն իրականացնող կազմակերպությունների տնտեսական 
և սոցիալական նշանակությունը՝ ըստ ՀՀ պետական բյուջե արված հարկային և մաքսային 
մուտքերի:  

 
Հիմնաբառեր. ալկոհոլային խմիչքներ, շուկա, ձեռնարկատիրական գործունեություն, ար-

տադրություն, արտահանում, ներմուծում 
 
Ներածություն 
Ակնհայտ է, որ մարդիկ միշտ օգտագոր-

ծել են ալկոհոլային խմիչքներ: Հնարավոր է 
այն պատահաբար է հայտնագործվել, երբ 
ինչ-ոչ մեկը, ուտելով գերհասունացած միրգ, 
զգացել է արտասովոր, բայց հաճելի զգացո-
ղություն: Հնագույն ազգերը օգտագործել են 
տարբեր խմորման ըմպելիքներ, օրինակ՝ 
խաղողից և պալմայից գարեջուր: Դեռևս մեր 
թվարկությունից 1000 տարի առաջ հույները և 
ֆինները գարեջուր էին վաճառում Միջերկ-
րական ծովի ափամերձ տարածքներում: 
Մ.թ.ա 2-րդ հազարամյակում կովկասյան և 
արևելյան ազգերի մշակույթում կար 2 եզ-
րույթ՝ թունդ ալկոհոլային խմիչք և խմորման 
ենթարկված խմիչք [Дэйв, 8]: 

Յուրաքանչյուր տնտեսական համակարգ 
հիմնված է տնտեսական և սոցիալական արդ-
յունավետության հավասարակշռության վրա: 
Շուկայի հասարակական կողմնորոշումը 
հանդիսանում է բնակչության աճող և փո-
փոխվող պահանջմունքների բավարարումը, 
մարդկային ներուժի զարգացումը, սեփակա-
նության տարբեր ձևերի գոյակցությունը: ՀՀ 
հասարակական տնտեսական համակարգը 
տնտեսության մի շարք փոխկապակցված 
տարրերի ամբողջություն է, որոնք, ունենալով 
ընդհանուր նպատակ, կազմում են հասարա-
կության ամբողջական տնտեսական կառուց-
վածք:  

Շուկայական հարաբերությունների անց-
ման փուլի բարեփոխումների և սոցիալ-
տնտեսական այլ իրողությունների արդյուն-

քում արմատական փոփոխությունների են-
թարկվեց հանրապետության տնտեսության 
ենթակառուցվածքն ու տնտեսաձևը՝ հանգեց-
նելով տնտեսվարող սուբյեկտների որակա-
կան և քանակական կազմի փոփոխության: 
Միաժամանակ սկսվեց մի շարք ընկերու-
թյունների վերակազմակերպման գործըն-
թաց: Հետխորհրդային տարիներին ՀՀ-ում 
բարեփոխումները ալկոհոլային խմիչքների 
արտադրությամբ և արտահանմամբ զբաղ-
վող ընկերությունների համար ձեռնարկատի-
րական գործունեություն իրականացնելու 
նպաստավոր պայմաններ ստեղծեցին: 

Պատմական աղբյուրների համաձայն 
հայկական բնաշխարհում ալկոհոլային 
խմիչքների արտադրությունը ունի հազարամ-
յակների պատմություն: Ալկոհոլային խմիչք-
ների արտադրությունը ՀՀ տնտեսության ինչ-
պես տեղական, այնպես էլ ներկրված հումքով 
ապահովված և բարձր տեմպերով զարգա-
ցող, ավանդական ենթաճյուղերից է: Արտադ-
րության ծավալի աճի տեմպերն էականորեն 
կապված չեն կազմակերպությունների չափե-
րից: Արտադրության աճը հիմնականում պայ-
մանավորված է արտադրանքի նկատմամբ 
պահանջարկով, հումքային ապահովվածու-
թյամբ, շուկայում գրաված դիրքով, ապրանք-
ների որակով, արդեն միջազգային ճանաչ-
մամբ:  

Այս ոլորտի զարգացման անհրաժեշտու-
թյունը կարևորվում է ՀՀ հողային և աշխա-
տանքային ներուժի առկայությամբ: Ոլորտի 
կազմակերպություններին ապահովելով տե-
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ղական հումքով, նվազեցնելով կախվածու-
թյունը ներմուծված հումքից և միջազգային 
փոխարժեքային տատանումներից՝ կլուծվի ոչ 
միայն տնտեսական, այլև ՀՀ սոցիալական 
հիմնահարցերից մեկը՝ գործազրկության մա-
կարդակի կրճատումը, այսինքն՝ նաև սահմա-
նամերձ մարզերի բնակիչներին աշխատան-
քով ապահովելու հնարավորություն կստեղծ-
վի:  

 
Ալկոհոլային խմիչքները խնջույքների ան-

բաժանելի մասն են: Դրանց օգտագործումը 
տարածված է երկրագնդի բոլոր մայրցամաք-
ներում, սակայն, ցավոք, հայտնի են վերջինիս 
չարաշահման արդյունքում բացասական 
հետևանքները: Այնուամենայնիվ, մարդկանց 
մեծ մասը, տոնական սեղանի շուրջ մեկ բա-
ժակ կոնյակ կամ մեկ բաժակ գինի խմելով, 
չեն խաթարում իրենց առողջությունը և ան-
հանգստություն չեն պատճառում ուրիշներին: 
Պատահական չէ, որ Վ.Գ.Բելինսկին ընդգծել 
է. «Բոլոր մարդիկ խմում և ուտում են, բայց 
միայն վայրենիներն են հարբում և չափից 
դուրս ուտում»: Մի հին ասացվածք ասում է. 
«Մի՛ մեղադրիր գինին, մեղադրի՛ր հարբեցո-
ղությունը» [Алексеев]: 

Ալկոհոլային խմիչքների արտադրությու-
նը մարդկությանը հայտնի է դեռևս վաղ ժա-

մանակներից: Ալկոհոլային խմիչքների մեծ 
տեսականին այսօր կարող է գրավել նույնիսկ 
ամենաքմահաճ սպառողին: Այս խմիչքների 
պատրաստման ժամանակ օգտագործվում են 
սպիրտային, գինու կամ գարեջրի խմորիչներ: 
Ալկոհոլային խմիչքների տեսակների օգտա-
գործման մշակույթը շատ տարբեր է, օրինակ՝ 
խմիչքի բաժակի ձևը և չափը, խմիչքի մա-
տուցման ջերմաստիճանը, ուղեկցող աղան-
դերը և այլն [Алкогольные напитки и культура 

пития, 5]:  
ՀՀ-ում ալկոհոլային խմիչքների արտադ-

րության զարգացումը, արտահանման հիմ-
նախնդիրների ուսումնասիրությունը ունեն 
տնտեսական և սոցիալական կարևոր նշա-
նակություն: Ալկոհոլային խմիչքների արտադ-
րության զարգացման անհրաժեշտությունը 
կարևորվում է ՀՀ հողային և աշխատանքա-
յին ներուժի առկայությամբ: Ալկոհոլային 
խմիչքների արտադրության և արտահանման 
ոլորտում ակտիվ ձեռնարկատիրական գոր-
ծունեություն իրականացնող կազմակերպու-
թյունները ապահոված են տեղական հումքով: 
Այնուամենայնիվ, որոշ ալկոհոլային խմիչքնե-
րի արտադրության հումքային հիմնական բա-
զան ներմուծվում է: 

 
Աղյուսակ 1. 

Ապրանքա-
տեսակներ 

2015 2016 2017 2018 2019 2020 2021 

Էթիլային 
սպիրտ 
(ապրան-
քային) 

2329.0 3271.5 4994.0 3278.0 1273.0 5646.0 2020.7 

Օղի 9348.7 8135.5 7088.0 4765.1 5748.5 4969.8 4272.4 

Լիկյոր 164.5 78.5 46.6 65.7 21.6 5.2 - 

Կոնյակ 16947.6 21529.2 30010.6 30751.9 43505.7 39191.0 46696.3
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Վիսկի 1170.2 1441.8 1051.5 806.0 712.9 348.6 661.5 

Գինի 5931.9 6809.6 8852.5 8877.4 12676.2 11013.8 13082.7 

Շամպայն 658.1 713.4 863.8 753.4 1011.0 1122.2 903.6 

Գարեջուր 20686.5 18537.7 20453.6 23579.3 26257.6 23483.3 28172.0 

Ալկոհոլային խմիչքների հիմնական արտադրատեսակների թողարկումը՝ բնեղեն արտահայտությամբ, 
հազար լիտր [Արդյունաբերական կազմակերպություններում հիմնական արտադրատեսակների 

թողարկումը] 
 
Օրինակ՝ գարեջրի արտադրության ժա-

մանակ օգտագործվող գարեջրի ածիկը ներ-
մուծվում է Եվրոպայից: Անհրաժեշտ է նվա-
զեցնել կախվածությունը ներմուծված հումքից 
և միջազգային փոխարժեքային տատանում-
ներից: Դրանով կլուծվի ոչ միայն տնտեսա-

կան, այլև ՀՀ սոցիալական հիմնահարցերից 
մեկը՝ գործազրկության մակարդակի կրճա-
տումը, այսինքն՝ նաև սահմանամերձ մարզե-
րի բնակիչներին աշխատանքով ապահովելու 
հնարավորություն կստեղծվի:  

 
Աղյուսակ 2. 

    2015 2016 2017 2018 2019 2020 2021 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

Հ
Հ

 Ա
մբ

ող
ջ 

ա
րդ

յո
ւն

ա
բե

րո
ւթ

յո
ւն

ը 
 

ՀՀ ամբողջ 
արդյունաբերական 
արտադրանքի 
ծավալը ընթացիկ 
գներով, միլիարդ 
դրամ 

1343.3 1429.0 1662,1 1737,7 2087,7 2070,3 2385,9 

Պատրաստի 
արտադրանքի 
իրացումը 
համապատասխան 
տարվա ընթացիկ 
գներով, այդ թվում՝ 
միլիարդ դրամ  

1345.8 1420.4 1645,2 1722,4 2068,1 2054,9 2388,7 

2 3 4 5 6 7 8 9

ԱՊՀ երկրներում 85,7 120,6 167,6 168,4 203,3 186,1 219,8 

ԵԱՏՄ - - - 157,2 186,2 171,5 201,4 

Այլ երկրներ 441,7 486,4 575,1 619,3 659,4 706,1 834,6 
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   2015 2016 2017 2018 2019 2020 2021 

Խ
մի

չք
նե

րի
 ա

րտ
ա

դր
ու

թյ
ու

ն 
  

ՀՀ ամբողջ 
արդյունաբերական 
արտադրանքի 
ծավալը ընթացիկ 
գներով, միլիարդ 
դրամ 

102.7 102,8 149,2 152,6 184,6 163,1 201,9 

Պատրաստի 
արտադրանքի 
իրացումը 
համապատասխան 
տարվա ընթացիկ 
գներով, այդ թվում՝ 
միլիարդ դրամ 

103.0 103 150,9 156,5 186,3 162,3 206,7 

ԱՊՀ երկրներում 43.4 43,4 80,9 78,5 92,9 86,8 113,6 

ԵԱՏՄ - - - 70,8 92,8 80,2 102.8

Այլ երկրներ 9.9 13.0 14,1 15,1 21,3 21,6 27,3 

    2015 2016 2017 2018 2019 2020 2021 

Ա
լկ

ոհ
ոլ

ա
յի

ն 
Խ

մի
չք

նե
րի

 ա
րտ

ա
դր

ու
թյ

ու
ն 

 

ՀՀ ամբողջ 
արդյունաբերական 
արտադրանքի 
ծավալը ընթացիկ 
գներով, միլիարդ 
դրամ 

57.3 67.6 98.1 97.5 126.8 105.8 134.5 

Պատրաստի 
արտադրանքի 
իրացումը 
համապատասխան 
տարվա ընթացիկ 
գներով, այդ թվում՝ 
միլիարդ դրամ 

58.2 67.4 99.8 101.1 128.1 108.9 137.3 

ԱՊՀ երկրներում 37.1 46.1 70.0 68,9 93.2 77.5 100.8 

ԵԱՏՄ - - - 61.5 82.8 70.9 91.4
Այլ երկրներ 8.7 10.1 12.3 12.9 18.6 18.7 23.0
ՀՀ արդյունաբերությունը, խմիչքների և ալկոհոլային խմիչքների արտադրությունը  

2015-2021թթ. [Արդյունաբերական կազմակերպությունների հիմնական ցուցանիշները] 
 
Ձեռնարկատիրական գործունեությունն 

ուղղված է հասարակական պահանջմունքնե-
րի բավարարմանը, սակայն նրա անմիջական 
նպատակը նյութական շահն է, որն արտա-
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հայտվում է առավելագույն շահույթ ստանալու 
ձգտումով: Վիճակագրական կոմիտեի տվյալ-
ների համաձայն ՀՀ-ում ալկոհոլային խմիչք-
ների արտադրության ոլորտում ակտիվ ձեռ-
նարկատիրական գործունեություն են իրա-
կանացնում հինգ տասնակից ավելի փոքր, 
միջին և խոշոր կազմակերպություններ, որ-
տեղ արդյունաբերա-արտադրական անձնա-
կազմի միջին ցուցակային թիվը 2021թ. գերա-
զանցեց 10 000 մարդու շեմը: 

Աղյուսակ 1-ում ներկայացված տվյալները 
ցույց են տալիս 2015-2021թթ ՀՀ-ում ար-
տադրված ալկոհոլային խմիչքների ծավալը՝ 
բնեղեն արտահայտությամբ: Այս ժամանա-
կահատվածում նկատելի են ցուցանիշների 
կտրուկ նվազում՝ հատկապես պայմանվոր-
ված 2020թ. համավարակով և պատերազ-
մով: 2020-2021թթ հիմնականում կոնյակ, գի-

նի և գարեջուր ապրանքնատեսակների ար-
տադրության ծավալն է ավելացել: Մյուս ապ-
րանքատեսակների մասով նկատվում է նվա-
զում: 2015-2021թթ էթիլային սպիրտի ար-
տադրությունը ավելացել է 114 %, սակայն 
2018-2019թթ կրճատվել է 36.3 % և 74.5%: 
2020թ էթիլային սպիրտի արտադրությունը 
2015թ նկատմամբ ավելացել է 2.4 անգամ, 
իսկ 2021թ. նկատմամբ՝ կրճատվել 2.8 ան-
գամ: 2015-2021 թթ օղու, լիկյորի և վիսկիի 
արտադրությունը ՀՀ-ում հիմնականում կա-
յուն տեմպերով նվազել է: 2021թ. ՀՀ-ում ար-
տադրված ալկոհոլային խմիչքների արտադ-
րության կառուցվածքում 48.7 % մասնաբաժի-
նը պատկանում է կոնյակի արտադրությանը, 
29.4%՝ գարեջրին, 13.7 %՝ գինու արտադրու-
թյանը և այլն: 2021թ. ՀՀ-ում դադարել է լիկ-
յորի արտադրությունը:  

 
Գծապատկեր 1. 

 
ՀՀ-ում ալկոհոլային խմիչքներ արտադրող և արտահանող կազմակերպությունների հարկային և 

մաքսային մուտքերը ՀՀ պետական բյուջե 2021թ., հազար դրամ 
 

2015-2021թթ. ՀՀ ամբողջ արդյունաբե-
րական արտադրանքի ծավալների աճին զու-
գընթաց ավելացել է նաև ՀՀ-ում ընդհանուր 

խմիչքների և ալկոհոլային խմիչքների ար-
տադրությունն ու իրացումը: 2015թ. ՀՀ ամ-
բողջ արդյունաբերական արտադրանքի 
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1343.3 միլիարդ դրամի 57.3 միլիարդ դրամը 
պատկանում է ալկոհոլային խմիչքներին 
(4.3%), 2016թ. 1429 միլիարդից՝ 67.6 միլիարդ 
դրամ (4.7%), 2017թ. 1662.1 միլիարդից՝ 98.1 
միլիարդ դրամ (5.9%), 2018թ. 1737.7 միլիար-
դից՝ 97.5 միլիարդ դրամ (5.6%), 2019թ. 
2087.7 միլիարդից՝ 126.8 միլիարդ դրամ 
(6.1%), 2020թ. 2070.3 միլիարդից՝ 105.8 մի-
լիարդ դրամ (5.1%), 2021թ. 2385.9 միլիար-
դից՝ 134.5 միլիարդ դրամ (5.6%): Այսպիսով, 
2015-2021թթ ՀՀ մշակող արդյունաբերական 
արտադրության կառուցվածքում տարեց տա-
րի ավելացել է ալկոհոլային խմիչքների ար-
տադրության մասնաբաժինը: 

Աղյուսակ 2-ում ներառված են Հայաստա-
նի Հանրապետության արդյունաբերական 
արտադրանքի ծավալի, ալկոհոլային և այլ 
խմիչքների արտադրության ծավալի և իրաց-
ման ուղղությունների 2015-2021 թվականների 
դինամիկան: Քանի որ ներկայումս ՀՀ-ն հան-
դիսանում է ԵԱՏՄ անդամ երկիր և ամենա-
սերտ տնտեսական կապերը հենց այս մաք-
սային միության հետ են կապված, աղյուսակ 
2-ից առանձնացնենք ալկոհոլային խմիչքնե-
րի արտահանումը ԵԱՏՄ տարածք: Արդ-
յունքն արտացոլենք աղյուսակ 3-ում:  

 
Աղյուսակ 3 

2018 2019 2020 2021 
61.5 82.8 70.9 91.4 

ՀՀ-ից ԵԱՏՄ տարածք ալկոհոլային խմիչքների արտահանման դինամիկան, ընթացիկ գներով,  
մլրդ դրամ [Արդյունաբերական կազմակերպությունների հիմնական ցուցանիշները] 

 
Համաձայն աղյուսակ 3-ի տվյալների՝ 

կատարել ենք դինամիկայի շարքի 
վերլուծական ցուցանիշների հաշվարկ, որը 
ներկայացնում ենք ստորև: 

Բացարձակ հավելաճ` բազիսային: 
Որպես բազիսային ցուցանիշ ընտրենք 2018 
թվականի ցուցանիշները: 

Δ ⁄ 2018 = 61.5 – 61.5 = 0.0 
Δ ⁄ 2019 = 82.8 – 61.5 = 21.3 
Δ ⁄ 2020 = 70.9 – 61.5 = 9.4 
Δ ⁄ 2021 = 91.4 – 61.5 = 29.9 
Բացարձակ հավելաճ՝ շղթայական:  
Δ ⁄ 2019 = 82.8 – 61.5 = 21.3 
Δ ⁄ 2020 = 70.9 – 82.8 = -11.9 
Δ ⁄ 2021 = 91.4 – 70.9 = 20.5 
Աճի տեմպ՝ բազիսային: Որպես 

բազիսային տարի ընտրենք 2018 թվականի 
ցուցանիշները: 

⁄ 2018 = .

.
 100% = 1.000 կամ 100.0 % 

⁄ 2019 = .

.
 100% = 1.346 կամ 134.6 % 

⁄ 2020 = .

.
 100% = 1.153 կամ 115.3 % 

⁄ 2021 = .

.
 100% = 1.486 կամ 148.6 % 

Աճի տեմպ՝ շղթայական: 

⁄ 2019 = .

.
 100% = 1.346 կամ 134.6 % 

⁄ 2020 = .

.
 100% = 0.856 կամ 85.6 %  

⁄ 2021 = .

.
 100% = 1.289 կամ 128.9 % 

Հավելաճի տեմպ՝ բազիսային: Որպես 
բազիսային տարի ընտրենք 2018 թվականի 
ցուցանիշները: 

⁄ 2018 = . 	 .

.
 100% = 0.000 կամ 0 % 

⁄ 2019 = . 	 .

.
 100% = 0.346 կամ 

34.6 % 

⁄ 2020 = . 	 .

.
 100% = 0.153 կամ 15.3 

% 

⁄ 2021 = . 	 .

.
 100% = 0.486 կամ 

48.6 % 
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Հավելաճի տեմպ՝ շղթայական: 

⁄ 2019 = . 	 .

.
 100% = 0.346 կամ 

34.6 % 

⁄ 2020 = . .

.
 100% = -0.144 կամ -

14.4 % 

⁄ 2021 = . .

.
 100% = 0.289 կամ 

28.9 % 

Դինամիկայի շարքի 1% բացարձակ 
հավելաճ: 

|%|2019 = 61.5 = 0.615 

|%|2020 = 82.8 = 0.828 

|%|2021 = 70.9 = 0.709 

Վերլուծական ցուցանիշների արդյունքնե-
րը արտացոլենք աղյուսակ 4-ում: 

 
Աղյուսակ 4 

Տարեթիվ Ցուցանիշ

Բացարձակ 
հավելաճ, մլրդ 

դրամ  
Աճի տեմպ, % 

Հավելաճի 
տեմպ, % 

1% 
հավելաճի 

տեմպ 
|%|, մլրդ 
դրամ 

բազ շղթ բազ շղթ բազ շղթ 

2018 61.5 0.0 - 100.0 - 0.0 - - 

2019 82.8 21.3 21.3 134.6 134.6 34.6 34.6 0.615 

2020 70.9 9.4 -11.9 115.3 85.6 15.3 -14.4 0.828 

2021 91.4 29.9 20.5 148.6 128.9 148.6 28.9 0.709 
ՀՀ-ից ԵԱՏՄ տարածք ալկոհոլային խմիչքների արտահանման դինամիկայի վերլուծական 

ցուցանիշների հաշվարկը  
 

Հայաստանի Հանրապետությունից 
ԵԱՏՄ տարածք 2018-2021 թվականների 
կտրվածքով ալկոհոլային խմիչքների արտա-
հանման դինամիկայի ուսումնասիրությունը 
ցույց է տալիս, որ նախորդ տարիների համե-
մատ արտահանման ծավալի անկում կա 
միայն 2020 թվականին: Նախորդ՝ 2019 թվա-
կանի համեմատ անկումը կազմել է 14,4% կամ 
շուրջ 11,9 միլիարդ դրամ: Ուսումնասիրվող 
ժամանակահատվածում ալկոհոլի արտա-
հանման ծավալների ամենամեծ աճը գրանց-
վել է 2019 թվականին: 2018 թվականի համե-
մատ արտահանման ծավալը աճել է 21,3 մլրդ 
դրամով կամ 34,6%-ով: 

Ալկոհոլային խմիչքների արտադրության 
ոլորտը ՀՀ հասարակական տնտեսական 
համակարգում ընդգծվում է ոլորտում գործող 
կազմակերպությունների կողմից ՀՀ պետա-

կան բյուջե հավաքագրված հարկային եկա-
մուտների ու տուրքերի կայուն մասնաբաժ-
նով: Այս հանգամանքը պայմանավորված է 
ինչպես ալկոհոլային խմիչքների արտադրու-
թյան ծավալների մեծությամբ և մեծաթիվ աշ-
խատողների աշխատավարձից վճարվող ե-
կամտային հարկի մեծությամբ, այնպես էլ 
ներկայում ավելացված արժեքի հարկի և ակ-
ցիզային հարկի բարձր դրույքաչափերով: 
Գծապատկերում ներկայացված են 2021թ. 
ՀՀ-ում ալկոհոլային խմիչքների արտադրու-
թյան և արտահանման ոլորտում գործող կազ-
մակերպությունների կողմից վճարված մուտ-
քերը (հարկային և մաքսային) պետական 
բյուջե, որոնք ներառվել են ՀՀ-ում 1000 խո-
շոր հարկատուների ցանկում [ՀՀ պետական 
եկամուտների կոմիտե]: Այսպիսով, ՀՀ-ում 
ալկոհոլային խմիչքներ արտադրող կազմա-
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կերպությունների կողմից պետական բյուջե 
վճարված հարկերի ու տուրքերի ծավալները 
կայուն կերպով ավելացել են, որն էլ ուղղա-
կիորեն նպաստում է պետության ֆիսկալ քա-
ղաքականության արդյունավետության բարձ-
րացման ապահովմանը: Այս կազմակերպու-
թյունների կողմից վճարվող հարկերը տարեց-
տարի ավելանում են ոլորտի առանձնահատ-
կությամբ՝ պայմանավորված ակցիզային 
հարկի դրույքաչափերի ավելացման շնորհիվ:  

 
Եզրակացություն 
Հոդվածում կատարված վերլուծություն-

ների արդյունքում կարող ենք փաստել, որ ու-
սումնասիրվող ժամանակահատվածում 
(2015-2021թթ) Հայաստանի Հանրապետու-
թյան արդյունաբերական արտադրանքի ծա-
վալի աճին զուգընթաց ավելացել է նաև ՀՀ 
ում ալկոհոլային և ոչ ալկոհոլային խմիչքների 
արտադրության ծավալը: Մասնավորապես 
2015 թվականին ՀՀ ամբողջ արդյունաբերա-
կան արտադրանքի՝ 1343.3 միլիարդ դրամից 
57.3 միլիարդ դրամը պատկանում է խմիչքնե-
րին (4.3%): 2016 թվականին այս ցուցանիշը 
շարունակել է աճել և ամբողջ արդյունաբերա-
կան արտադրանքի՝ 1429 միլիարդի 67.6 մի-
լիարդ դրամը (4.7%) կազմել է ալկոհոլային և 
այլ խմիչքների արտադրությունը: 2017 թվա-
կանին խմիչքների արտադրության մասնա-
բաժինը նույն ցուցանիշում կազմել է 98.1 մի-
լիարդ դրամ (5.9%), իսկ 2018 թվականին՝ 
97.5 միլիարդ դրամ (5.6%): 2021թվականին 
ՀՀ արդյունաբերական արտադրանքի 
(2385.9 միլիարդ դրամ) 134.5 միլիարդ դրա-
մը կամ 5.6%-ը գոյացել է ալկոհոլային և ոչ ալ-
կոհոլային խմիչքների արտադրության հաշ-
վին:  

Պետք է փաստենք, որ ալկոհոլի արտադ-
րության ծավալի աճին նպաստել է նաև ար-
տահանման ծավալների աճը: Քանի որ ներ-

կայումս Հայաստանի Հանրապետությունը 
տնտեսական ամենասերտ կապերը ունի 
ԵԱՏՄ-ի հետ, հոդվածում վերլուծել ենք նաև 
նշված մաքսային միության տարածք ալկոհո-
լային խմիչքների արտահանման դինամի-
կան: Ըստ որի՝ նախորդ տարիների համե-
մատ արտահանման ծավալի անկում կա 
միայն 2020 թվականին: Նախորդ՝ 2019 թվա-
կանի համեմատ անկումը կազմել է 14,4% կամ 
շուրջ 11,9 միլիարդ դրամ: Ուսումնասիրվող 
ժամանակահատվածում ալկոհոլի արտա-
հանման ծավալների ամենամեծ աճը գրանց-
վել է 2019 թվականին: 2018 թվականի համե-
մատ արտահանման ծավալը աճել է 21,3 մլրդ 
դրամով կամ 34,6%-ով: 

Այսպիսով, ալկոհոլային խմիչքները 
մարդկությանը հայտնի են արդեն մի քանի 
հազարամյակ, որի մասին խոսվել է տարբեր 
ժամանակներում: ՀՀ-ում ալկոհոլային 
խմիչքների արտադրությունը ՀՀ վերամշա-
կող արդյունաբերության եկամտաբեր բնա-
գավառներից է, իսկ ալկոհոլային խմիչքների 
սպառումն ու արտադրությունը բավականին 
զարգացած էր ինչպես խորհրդային ժամա-
նակաշրջանում, այնպես էլ անկախացման 
տնտեսական և քաղաքական բարեփոխում-
ներից հետո: Ալկոհոլային խմիչքների ար-
տադրության և արտահանման կարևորությու-
նը ՀՀ տնտեսական և սոցիալական կյանքում 
դրսևորվում է ՀՀ-ում տարեցտարի ալկոհոլա-
յին խմիչքների արտադրության և արտահան-
ման ծավալների ավելացմամբ, արտահան-
ման գործընթացում արտաքին առևտրային 
կապերի ձևավորմամբ, ոլորտում զբաղված-
ների թվի ավելացմամբ, ոլորտում գործող 
կազմակերպությունների կողմից վճարվող 
հարկային և մաքսային մուտքերով. վերջին-
ներս կարևոր նախադրյալներ են երկրի 
տնտեսական և սոցիալական կայունացման 
ու զարգացման համար: 
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Abstract 
Alcoholic drinks are methylated alcohol containing beverages. There are various types of famous 

alcoholic beverages, which are rather widespread and have a high consumption level almost in all countries; 
most of them are prduced through fermentation technology. They are used not only as a beverage, but also 
in the form of cocktails and in cuisine. However, the abuse of alcoholic beverages can become the cause of 
some diseases and societal and economic problems .  

Production of alcoholic beverages is one of the most profitable branches in the RA processing industry, 
and the production of alcoholic beverages in Armenia has a millennial history. The diversity of the country’s 
natural and climatic conditions enables to get high-quality raw material. The relevance and urgency of the 
topic discussed in the current article is justified upon the specific weight of alcoholic product ranges in the 
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overall industrial product of the RA, which amounted to 5.6 % in 2021 as compared to the index of 4.3 % 
recorded in 2015. The entrepreneurial activities of alcoholic beverage producing and exporting companies 
are not only of economic but also of social significance for our country. Thousands of work positions have 
been established and hence, unemployment rate has been somewhat reduced. On the background of actuality 
and urgency of the current topic the market of alcoholic beverages, export and consumption indices have 
been studied. 

The article also considers the main production types of alcoholic drinks in kind. Dynamics of the indices 
has been analyzed and the data on the alcoholic drinks published by the statistical committee have been 
outlined. The economic and social significance of the organizations engaged in the entrepreneurial activities 
in the alcoholic beverage production branch per the tax and customs revenues in the RA state budget has 
been identified. 

 
Keywords: alcoholic beverages, market, business activity, production, export, import 
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Ամփոփագիր 
Հոդվածում հանգամանորեն քննարկվում են սահմանադրության դրույթների նորմատիվու-

թյան հիմնախնդիրները: Սահմանադրության իրագործումը կապված է նրա հրահանգավո-
րումների իրավական բնույթի ու առանձնահատկությունների, դրանց նորմատիվության գնա-
հատման հետ: Ուսումնասիրությունները ցույց են տալիս, որ դրանցից ոմանք, իրենց մեծ նշա-
նակությամբ հանդերձ չեն կարող ճանաչվել որպես իրավունքի նորմեր: Դրանք առաջին հեր-
թին սահմանադրության այն դրույթներն են, որոնք ամրագրում են իրավունքի սկզբունքները, 
բնորոշում հիմնական իրավական հասկացությունները իրավական նորմերի գործողության 
ժամանակային, տարածքային և սուբյեկտիվ սահմանները, դրույթներ են պարունակում նպա-
տակների վերաբերյալ և այլն:  

Կարծում ենք, որ սահմանադրության ոչ բոլոր դրույթներն են սահմանում հասարակական 
հարաբերությունների մասնակիցների հստակորեն նախորոշված իրավունքներն ու պարտա-
կանությունները: Սակայն արդյոք դա նշանակում է, որ դրանք չունեն նորմատիվության հատ-
կանիշ: Հաշվի առնելով սահմանադրության իրավաբանական բնույթի առանձնահատկությու-
նը և նրա դերը իրավական կարգավորման մեխանիզմում, այս հարցի պատասխանը, ըստ մեզ, 
պետք է լինի հետևյալը, քանի որ սահմանադրությունն ամբողջությամբ օժտված է բարձրա-
գույն իրավաբանական ուժով, հետևաբար նրա առանձին դրույթներն ու նորմերը, այդ թվում՝ 
նորմ-սկզբունքները, նորմ-նորմատիվները նույնպես օժտված են բարձրագույն իրավաբանա-
կան ուժով և իրավակիրառ պրակտիկայում դրանք ենթակա են պարտադիր գործադրման:  

 
Հիմնաբառեր. սահմանադրության դրույթներ, նորմ–սկզբունքներ, նորմ–նպատակներ, վար-

քագծի պարտադիր կանոններ, սահմանադրական նորմեր, ուղենիշներ, մարտահրավերներ: 
 
Ներածություն 
Հոդվածի արդիականությունը կայանում 

է նրանում, որ ժամանակակից գիտական հե-
տազոտություններում ընդգծվում է վերածն-
ված հետաքրքրությունը սահմանադրության 
հիմնահարցի նկատմամբ: Սահմանադրու-

թյունը դառնում է անհրաժեշտ նախապայմա-
նը՝ իրավունքի գերակայության հաստատման 
գործընթացում: 

Հոդվածի նպատակն է հիմնավորել, որ 
Սահմանադրության բոլոր դրույթները, այդ 
թվում՝ նախաբանը, նորմ – սկզբունքները, 
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նորմ – նպատակները իրենց էությամբ ու բո-
վանդակությամբ նորմատիվ են, այսինքն՝ 
վարքագծի պարտադիր սահմանադրաիրա-
վական նորմեր են, ինչպես սահմանադրու-
թյան մյուս նորմերը: Հետևաբար, սահմա-
նադրության բոլոր նորմերը նորմատիվ են և 
պարտադիր են կատարման: 

Հետազոտության առարկան է՝ ՀՀ Սահ-
մանադրության զարգացման հիմնական ու-
ղենիշները և արդի մարտահրավերները՝ 
սահմանադրական բարեփոխումների համա-
տեքստում: 

 
Իրավունքի մեջ արտահայտված կամքի 

համընդհանրությունը հանդես է գալիս որպես 
հասարակական կարգավորման իրավական 
ձևի նորմատիվություն: 

 Պարտադիրությունը և իշխանությունը 
բնորոշում են հանրաքվեում արտահայտված 
և ՀՀ Սահմանադրության մեջ որպես պետա-
կան կամք ամրագրված ժողովրդի կամքը: 
Դա սահմանադրության, որպես հիմնական օ-
րենքի, կարևորագույն հատկանիշներից մեկն 
է: Սահմանադրության, ինչպես ընդհանրա-
պես իրավունքի մեջ, վարքի չափը (մասշտա-
բը) սոցիալական հիմնավորվածության և սո-
ցիալական անհրաժեշտության, իրավական 
մոդել է, որը պարտադիր է դառնում անձանց 
ու կազմակերպությունների համար: Ընդ ո-
րում իրավունքի, հետևապես նաև Սահմա-
նադրության, նորմատիվությունը արտա-
հայտվում է վարքի կանոնների այնպիսի 
հատկությունների միասնականության մեջ, 
ինչպիսիք են ընդհանրականությունը և պար-
տադիրությունը: 

 Իրավունքի ժամանակակից զարգաց-
ման պայմաններում տեղի է ունենում նորմա-
տիվության բովանդակության հստակեցում 
[Зоркькин]: Իրավունքի կառուցվածքի մեջ ա-
վելանում են ընդհանրացնող դրույթների թի-
վը, որոնք, որպես այդպիսին, զուրկ են նորմի 

հատկանիշներից ավանդական ըմբռնմամբ: 
Սակայն դրանք ևս իրենցից ներկայացնում են 
ամբողջությամբ վերցված իրավական համա-
կարգի օրգանական մասնիկներ, արտահայ-
տում են նրա նորմատիվությունը: Սահմա-
նադրական օրենսդրության մեջ քաղաքացի-
ների և իրավունքի այլ սուբյեկտների վարքի 
կոնկրետ տարբերակներ սահմանող հրա-
հանգավորումների հետ մեկտեղ պարունակ-
վում են բավականին մեծ թվով իրավական 
հռչակագրեր, սկզբունքներ, բնորոշումներ, ո-
րոնք ունեն իրավաբանական նշանակություն 
և հատուկ դեր են կատարում իրավական 
կարգավորման գործում: 

 Սահմանադրությունը օրենքների ժողո-
վածու չէ և այդ իսկ պատճառով ի վիճակի չէ 
ընդգրկել հասարակության մեջ գործող հա-
րաբերությունների ողջ համակարգը՝ այդ հա-
րաբերությունների մասնակից սուբյեկտների 
կոնկրետ իրավունքների ու պարտականու-
թյունների սահմանման ճանապարհով: Այն 
ինտեգրում է հասարակական հարաբերու-
թյունները և միաժամանակ «խոշորացնում» 
իրավունքներն ու պարտականությունները, 
ձևափոխելով դրանք որպես սուբյեկտների ա-
ռանձին տեսակների վարքի ընդհանրացված 
գնահատականների: Նման հրահանգավո-
րումները տեղափոխում են հասարակական 
հարաբերությունների զարգացումը որոշակի 
իրավաբանական շրջանակների մեջ և ստեղ-
ծում այդ զարգացման ղեկավար սկզբունքնե-
րը: Նման սահմանադրական հրահանգավո-
րումների նորմատիվությունը կայանում է 
նրանում, որ դա հասարակական հարաբերու-
թյունների կարևորագույն կատեգորիայի հա-
մար առավել ընդհանրացված, պետության և 
պետական հարկադրանքի հնարավորու-
թյամբ ապահովված անձանց կամ կազմա-
կերպությունների հնարավոր կամ պատշաճ 
վարքի իրականորեն գոյություն ունեցող 
մասշտաբների (չափի) համակարգ է: 
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Սահմանադրության մեջ ընդհանուր 
դրույթների, սկզբունքների, բնորոշումների 
առկայությունը ոչ միայն չի զրկում այն նորմա-
տիվությունից, այլև ընդհակառակը վկայում է 
նրա մեջ նորմատիվայնության առավել լայն 
կիրառման մասին: Սահմանադրական 
սկզբունքները նորմատիվացնում, ընդհան-
րացնում են հասարակության նյութական ու 
հոգևոր կյանքի առավել կարևոր, սոցիալա-
կան նշանակալից երևույթներն ու գործըն-
թացները, գնահատում են դրանք և ուղղում 
պետության մեջ ընդունված նորմատիվների 
հունի մեջ [Хабриева, Чиркин]: Դրանք ամենա-
սերտ կերպով կապված են հասարակական 
հարաբերությունների կարգավորման հետ, 
ուղղորդիչ ազդեցություն են գործում իրավա-
կան համակարգի վրա և գործում են հենց որ-
պես իրավական սկզբունքներ, որոնցով պար-
տավոր են ղեկավարվել իրավաստեղծ, իրա-
վակիրառող և իրավապահ մարմինները, քա-
ղաքացիները, պաշտոնատար անձինք և հա-
սարակական միավորումները: Սկզբունքները 
միշտ ունեն նորմատիվ բնույթ և հենց դրանով 
էլ տարբերվում են իրականության հասարակ 
արձանագրումից: 

Նորմատիվային են նաև սահմանադրա-
կան ծրագրային սահմանումները, քանի որ 
դրանք համապարտադիր ազդեցություն են 
գործում հասարակական հարաբերություննե-
րի զարգացման հեռանկարի վրա ամրագրե-
լով իրավական ուղենիշները և նպատակադ-
րումները իրավական կարգավորման և իրա-
վակիրառ-գործունեության ընդհանրական 
կազմակերպման համար: 

 Սահմանադրության նորմատիվությունն 
արտահայտվում է նաև նրանում, որ այն իրե-
նից ներկայացնում է կոդիֆիկացված օրենք և 
քանի որ կարգավորում է հասարակական 
հարաբերությունների լայն շրջանակ, ապա 
հենց դրա շնորհիվ էլ ստանում է ինտեգրող 
բնույթ: Սահմանադրությունը հանդես է գալիս 

որպես օրենսդրության համակարգի ղեկա-
վարությունն իրականացնող ակտիվ կենտ-
րոն: Բնական է, որ այս նշանակությունը նա 
կարող է կատարել միայն նրա նորմատիվ- ի-
րավական բնույթի ճանաչման դեպքում: Սահ-
մանադրությունը քաղաքական-իրավական 
համակարգի հիմքն է: Կանխորոշելով երկրի 
իրավական համակարգի զարգացման հիմ-
նական ուղղությունները, սահմանադրությու-
նը ծառայում է ողջ երկրի մասշտաբով պետա-
կան և հասարակական կյանքի իրավական 
հիմքերի ամրապնդմանը: 

 Նորմատիվության մեջ է կայանում սահ-
մանադրության սոցիալական արժեքի գլխա-
վոր առանձնահատկություններից մեկը: Սահ-
մանադրության նորմերի իրագործումը նրա 
նորմատիվության յուրատեսակ փոխադրումն 
է դեպի հասարակական հարաբերություննե-
րի կանոնակարգվածություն: Նորմատիվու-
թյան ժխտումը ավտոմատ կարգով բերում է 
սահմանադրության թերագնահատմանը, 
նրա կարգավորիչ հնարավորությունների 
նվազեցմանը, ցածրացնում է հասարակական 
հարաբերությունների վրա նրա ազդեցության 
արդյունավետությունը: 

 Անթույլատրելի է Սահմանադրության 
նորմատիվության նշանակության նույնիսկ ա-
նուղղակի, թաքնված թերագնահատումը: Այն 
շատ հեշտ է հայտնաբերել լայնորեն տարած-
ված «Սահմանադրությունը, նախևառաջ, քա-
ղաքական ակտ է» թեզում: Կասկած չկա, 
սահմանադրությունը ոչ միայն հիմնական օ-
րենք է, այլ նաև կարևորագույն քաղաքական 
փաստաթուղթ: Այնուամենայնիվ, սահմա-
նադրության առաջնային և հիմնական նշա-
նակությունն է՝ լինել նորմատիվային փաստա-
թուղթ, հիմնական օրենք: Նրանք, ովքեր 
պահպանում են սահմանադրության էության 
քաղաքական առումը, իրենց տեսակետը հիմ-
նավորում են նրանով, որ այն կարգավորում է 
քաղաքական նշանակություն ունեցող առա-
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վել կարևոր հասարակական հարաբերու-
թյունները: Սակայն չպետք է մոռանալ, որ դա 
ոչ միայն քաղաքական, այլև իրավաբանա-
կան խնդիր է, որի լուծման համար օգտա-
գործվում են առանձնահատուկ միջոցներ: ՀՀ 
Սահմանադրության իրավաբանական հատ-
կությունների տարրալուծումը նրա հասարա-
կակաև-քաղաքական նշանակության մեջ չի 
նպաստի իրավական համակարգում նրա ա-
ռաջնայնության և գերակայության հաստատ-
մանը: Սահմանադրական դրույթները համա-
պատասխանում են իրավունքի նորմատիվու-
թյան պահանջներին, ինչը ներկայացնում է 
նրա այն հատկությունը, որն արտահայտում է 
իրավական պահանջների համապարտադի-
րությունը, ամրագրում է մարդկանց վարքի 
մասշտաբը, նշանավորում է պետական և ի-
րավական սահմանումների միասնությունը: 

 Սահմանադրական դրույթների նորմա-
տիվ բնույթի գնահատման հետ է կապված 
այնպիսի կարևոր մի հարց, ինչպիսին է սո-
ցիալական սուբյեկտների վարքի վրա նորմե-
րի ազդեցությունը: Սկզբունք-նորմերը, նպա-
տակ-նորմերը և բնորոշում- նորմերը իրենց 
էությամբ չեն կրում վարքային բնույթ և վարքի 
կանոններ չեն սահմանում, գրում է Ն. U. Մի-
խալևան [Михалева, 19]: Նման պնդման հետ 
դժվար է համաձայնվել: Իրենց արտաքին ար-
տահայտման առանձնահատկություններով 
հանդերձ սահմանադրական դրույթները բնո-
րոշում են սոցիալական օբյեկտների վարքի 
հիմնական պարամետրերը (նպատակները, 
սահմանները, եղանակները, պայմանները) 
հասարակական ու պետական կյանքի առա-
վել կարևոր ոլորտներում: Սահմանադրու-
թյան որոշ նորմերի վարքային բնույթը թաքն-
ված է, քողարկված, սակայն դա ամենևին չի 
նշանակում, որ նրանք վարքի կանոններ չեն 
սահմանում: Բանն այն է, որ սոցիալական 
սուբյեկտների վրա նման նորմերի սահման-
ման եղանակները, արտահայտության ձևերը, 

ներազդման մեխանիզմները անչափ բազմա-
զան են: Դրանցից ոմանք սահմանում են 
միանգամայն կոնկրետ ձևով, մյուսները պա-
կաս կոնկրետ են, երրորդները կողմնորոշում 
են, կան և այնպիսիներ, որ միայն անուղղա-
կիորեն են ազդում վարքի վրա: Սակայն ամ-
բողջովին զրկել սահմանադրության դրույթ-
ների նույնիսկ մի մասը իրենց հատուկ վար-
քային բնույթից, անընդունելի է: Դա կհակա-
սեր տեսությանը, քանի որ «կանոններ» ար-
տահայտության մեջ պարունակվում է կարգի 
(օրինաչափ հետևողականության), կանխո-
րոշվածության, պարտադիրության նշանա-
կություն [Плахов, 42]: Բացի այդ, նման բացա-
ռությունը կթուլացնի սահմանադրության 
կարգավորիչ ներուժը: 

Սահմանադրական նորմերը արտացոլում 
են հասարակական պրակտիկայում ձևավոր-
ված վարքի հաստատուն տեսակների ամ-
րագրման նպատակները: Այդ նպատակները 
մասնավորապես ուղղված են վարքի փաս-
տացի ձևերի կայունացմանը և հետագա ամ-
րապնդմանը, դրանցից շեղումների դեմ պայ-
քարին, բնակչությանը վարքի օպտիմալ մո-
դելների մասին իրազեկմանը, փոխկապակց-
ված նորմերի և իրավունքի ինստիտուտների 
համակարգի զարգացմանը [Кудрявцев, 16]: 
Նույնիսկ ամենաընդհանուր տեսքով արտա-
հայտված սկզբունք-նորմերը, բնորոշում-նոր-
մերը ունեն վարքային բնույթ, քանի որ դրան-
ցում պարունակվող սահմանումների հետ 
պետք է հարաբերեն իրենց վարքը, իրենց 
գործունեությունը ցանկացած սոցիալական 
սուբյեկտներ: Վարքի կոնկրետ կանոնների 
հետ մեկտեղ սահմանադրական նորմերը նա-
խատեսում են պահանջներ գործողություննե-
րի նպատակների, եղանակների և ձևերի վե-
րաբերյալ, ստեղծում են հասարակական 
կողմնորոշված վարքի ինստիտուցիոնալ 
ձևեր, վարքի որոշակի պատճառաբանվածու-
թյուն, քաղաքացիների, կոլեկտիվների կա-
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պերի զանազան տարբերակների մոդելներ: 
Սահմանադրական նորմերին ամբողջապես 
կարելի է վերագրել եզրակացությունն առ 
այն, որ սոցիալական բոլոր պահանջները 
ձևակերպվում են որպես անհատների ու սո-
ցիալական հանրությունների վարքի նորմեր: 
Սահմանադրական նորմերը հանդես են գա-
լիս հասարակության կողմից դրանց վարքը 
վեահսկելու միջոց: Դրանք ունեն կառավար-
չական զգալի ներուժ, որը ցավոք, դեռ բավա-
կան չափով պահանջարկված չէ: 

 Ն.Ա. Միխալևայի տեսակետին մոտիկ 
դիրքորոշում ունի Լ.Ա. Մորոզովան: Ճանաչե-
լով սահմանադրական դրույթների նորմատի-
վությունը, սահմանադրական կարգավորման 
նորմատիվ հիմքի բոլոր բաղադրիչների 
միայն «նորմեր» անվանումը նա համարում է 
ոչ այնքան ճիշտ, քանի որ նման ունիֆիկա-
ցումը իբր աղքատացնում է նրա բնութագրա-
կանը [Морозова, 51-55]: Հենց այստեղից է, որ 
հիմնական օրենքի դրույթների մի մասն է 
միայն դիտվում որպես «բուն սահմանադրա-
կան նորմեր», իսկ մնացյալները (սահմանադ-
րական սկզբունքները, ծրագրային-նպատա-
կային սահմանումները, նորմատիվ-իրավա-
կան դրույթները) այդ պատվին չեն արժանա-
նում: Կարծում ենք, նման հակադրման հա-
մար լուրջ հիմքեր, այնուամենայնիվ, չկան: 
Վերջ ի վերջո, չի կարելի իրավական նորմերի 
մեջ տեսնել ինչ-որ թերի, անլիարժեք մի բան: 
Այդ պատճառով անհասկանալի է, թե իրավա-
կան նորմը ինչպես և ինչու պետք է «աղքա-
տացնի» սահմանադրությունը: Խնդիրն այ-
սօր ոչ թե իրավունքի ինչ-որ դոգմատիվ հա-
յեցակետ «գահընկեց» անելն է, այլ նորմատի-
վիստական մոտեցումը հաղթահարելն է: Ա-
վելի շուտ ընդհակառակը: Իրավունքի ցածր 
օգտակար գործողության գործակիցը կապ-
ված է այն բանի հետ, որ մենք դեռ բավական 
չենք զբաղվում իրավունքի որպես նորմերի 
համակարգի առանձնահատկության ուսում-

նասիրությամբ, չենք բացահայտում իրավուն-
քի առավել լայն հնարավորությունները հա-
սարակական հարաբերությունները կարգա-
վորելու գործում, քիչ ուշադրություն ենք 
դարձնում նորմերի համակարգի որպես հա-
սարակության ղեկավարման միջոցի կատա-
րելագործմանը: 

Չի կարելի համաձայնել այն բանի հետ, 
որ իրավական սկզբունքները տարբերվում են 
սովորական իրավական նորմերից բովանդա-
կությամբ և կարգավորիչ հատկություններով, 
ինչպես նաև իրագործման եղանակներով: 
Հենց «սովորականներից», այսինքն՝ դասա-
կան մոդելին համապատասխանող, եռա-
տարր կազմությամբ և կարգավորվող հարա-
բերությունների մասնակիցների իրավունք-
ներն ու պարտականությունները նշող իրա-
վունքի նորմերից: Սակայն ձևավորված կարծ-
րատիպերից նահանջը ամենևին առիթ չի 
տալիս զրկել սահմանադրական շատ դրույթ-
ներ իրավունքի նորմի կարգավիճակից: ճիշտ 
է Ա. Ս. Պիգոլկինը, պնդելով, որ «սրանք բո-
լորն էլ իրավունքի նորմեր» են և դրանք չի կա-
րելի դիտել որպես «միայն իրավունքի մեջ 
պարունակվող, սակայն իր բովանդակու-
թյամբ նրան կողմնակի ինչ-որ բան» 
[Пиголкин, 58]: 

Լ. Ա. Մորոզովայի դիրքորոշման մեջ կա 
ևս մեկ հակասություն: «Բուն սահմանադրա-
կան նորմերի» շարքում առանձնացնելով ընդ-
հանուր կարգավորիչ նորմերը, նա դրանց 
թվին է դասում այն սահմանադրական 
դրույթները, որոնք ամրագրում են պետա-
կան-ազգային կառուցվածքը, անձի սահմա-
նադրական կարգավիճակը: Սակայն դրանց 
մեծամասնությունը (և դա ակներև փաստ է) 
ներկայացված են որպես սկզբունքներ, ծրագ-
րային-նպատակային սահմանումներ: Հե-
տևաբար, կամ պետք է ճանաչել նրանց իրա-
վական նորմի որակը, կամ էլ հրաժարվել ա-
ռաջարկված դասակարգումից: Մեր կարծի-
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քով, արդարացիորեն նկատում է, որ սահմա-
նադրական նորմի տակ պետք է հասկանալ 
ընդհանուր բնույթի վարքի ցանկացած չափ, 
արտահայտված սահմանադրական հրահան-
գավորման, տեսքով և որը ընդգրկում է բոլոր 
տեսակներն ու եղանակները հասարակական 
վարքի բնորոշման համար սկզբունքի կամ 
կանոնի սահմանումը, գործունեության նպա-
տակի, խնդրի կամ ուղղության որոշումը, բնո-
րոշման անվանումը կամ գործառույթի ամ-
րագրումը և այլն: 

Լինելով իրավունքի անքակտելի մասը, 
սահմանադրական նորմերը օժտված են նրա 
հիմնական հատկություններով, ինչպես նաև 
ունեն սոցիալական նորմերին ընդհանուր ա-
ռումով բնորոշ ընդհանուր-համակարգային 
հատկանշաններ: Դրա հետ մեկտեղ պետք է 
նկատի ունենալ, որ «սահմանադրական նոր-
մերը, ինչպես մյուս բոլոր նորմերը, արտացո-
լում են իրավունքի էականական պահերը, ար-
տահայտված նրա արտաքին ձևերում: Սահ-
մանադրական նորմերը բնութագրում են իրե-
րի փաստացի դրությունը՝ ոչ միայն այն, ինչը 
պետք է լինի, այլ այն, ինչը արդեն կա, ոչ 
միայն պահանջվողը, այլև գոյը, քանի որ 
«նորմը սոցիալական օրգանիզմի օգտակար, 
օպտիմալ, հետևապես նաև տիպիկ գործառ-
նական չափն է»: Այս իմաստով սահմանադ-
րական նորմը ամենայն հիմնավորվածու-
թյամբ կարելի է դիտել որպես իրականության 
հոգևոր-պրակտիկ յուրացման արդյունք: Այս 
պնդման վրա է ուշադրություն դարձնում պրո-
ֆեսոր Ս.Ա. Ավագյանը. «Սահմանադրական 
իրավունքի նորմերը առաջին հերթին արտա-
ցոլում են այսպես կոչված վիճակները (կամ ի-
րավական հիմքերը), այսինքն հասարակա-
կան կյանքի և պետական կազմակերպման 
այն անխախտելի երևույթներն ու փաստերը, 
որոնք բնութագրում են մեր հասարակարգն 
ընդհանրապես, հանդիսանամ են նրա ան-
քակտելի գծերը» [Авакьян, 82]: 

 Սահմանադրական նորմերը յուրահա-
տուկ ձևով փոխադրում, ձևափոխում են սո-
ցիալականը իրավաբանականի, սոցիալա-
կան ազատությունները՝ սուբյեկտների պե-
տականորեն նորմավորված, պետականորեն 
պաշտպանված հնարավորությունների, հան-
դես գալով որպես ինքնակառավարման ա-
պահովման միջոց, ազատության չափ: Սահ-
մանադրական նորմերն առանձնանում են 
տեղեկատվական հագեցվածությամբ, համա-
պարփակ բազմանպատակ իրենց բնույթով: 
Սահմանադրական նորմերի բազմությանը 
համապատասխանում են բազմապիսի սո-
ցիալական նպատակադրույթներ: Սահմա-
նադրական նորմերին բնորոշ է քաղաքացի-
ների, այլ սուբյեկտների շահերի վրա ներազ-
դելու, նրանց աոջև որոշակի նպատակներ 
դնելու ունակությունը, ինչը խթանում է իրա-
վունքում ամրագրված հասարակության պա-
հանջների հանդեպ դրական վերաբերմունքը: 

 Իհարկե, չի կարելի բացառել իրավունքի 
սահմանադրական նորմերի հարկադրական 
բնույթը (ավելի ճիշտ դրանց կատարման ա-
պահովման հարկադրական բնույթը): Դրա 
հետ մեկտեղ սխալ է որպես իրավունքի բա-
զիս ճանաչել ուժը: Այդպիսի ուժի դերում հան-
դես են գալիս օբյեկտիվ սոցիալական գոյի 
նյութական հարաբերությունները, որոնք էլ 
պայմանավորում են պետության օրինաս-
տեղծ գործունեությունը: Իմացաբանական ա-
ռումով ճշմարիտ այդ դիտողությունը այնուա-
մենայնիվ ճշգրտման կարիք ունի որպես 
նախնական, առաջնային ուժ: Որպես երկրոր-
դային և միաժամանակ անմիջական ուժ, որի 
վրա հենվում է պետությունը իր գործառույթ-
ներում, հանդես է գալիս պետական հարկադ-
րանքը (ավելի ճիշտ դրա կիրառման հնարա-
վորությունը, քանի որ ամեն անգամ չէ, որ ծա-
գում է դրա անհրաժեշտությունը): 

 Սահմանադրական նորմերը ձևակեր-
պում են վարքի համապարտադիր կանոննե-
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րը (մասշտաբները, տարբերակները), որոնք 
նախատեսված են որոշակի պայմանների հա-
մար: Սահմանադրական հրահանգավորում-
ների ընդհանուր բնույթը ենթադրում է իրա-
վաբանորեն համանման իրավիճակում 
հայտնված չանձնավորված, թեև տվյալ տե-
սակի կոնկրետ սուբյեկտների վարքի պար-
տադիր միանշանակությունը: Դա հնարավո-
րություն է ստեղծում սահմանադրական նոր-
մերի բազմակի իրագործման համար դրանց 
կողմից կարգավորվող հասարակական հա-
րաբերությունների կրկնության շնորհիվ: 

 Ինչպես նշում է Բ. Ի. Պուգինսկին, իրա-
վունքի նորմի առանձնացման համար ա-
ռանցքային հատկանիշ է ծառայում նորմա-
տիվ ակտի առանձին մասում, նախադասու-
թյունների խմբում կամ առանձին նախադա-
սության մեջ արտահայտված իրավական 
սահմանման սուբյեկտների գործողություննե-
րը կարգավորելու նպատակով ինքնուրույն 
կիրառման հնարավորությունը: Եթե առան-
ձին վերցված հարևան նախադասություննե-
րից անջատ իրավական դրույթը ինքնաբավ 
կերպով արտահայտում է անձանց գործողու-
թյունների կարգավորման համար պիտանի 
կանոն, ապա նա հանդիսանում է իրավունքի 
նորմ: Ինքնուրույնությունը տվյալ դեպքում 
նշանակում է իրավական սահմանման քերա-
կանական և տրամաբանական եզրահանգում 
[Пугинский, 32]: 

 Նորմի նպատակն ու իմաստը ոչ միայն 
սոցիալական իրականության արտացոլումն 
է, այլև նրա փոփոխումը և համապատասխա-
նեցումը նորմին: Իրավական նորմը տիպային 
դատողություն է վարքագծի մասին, որն իր 
բովանդակությամբ հանդիսանում է հրա-
հանգ, հիմնված դեսկրիպտիվ բնութագրում-
ների վրա և իրենից ներկայացնում է զանա-
զան սոցիալական ուժերի գործողություննե-
րի, նրանց տնտեսական, քաղաքական և այլ 
շահերին համարժեք: Դրա հետ մեկտեղ չի 

կարելի հաշվի չառնել տարբերությունը լեզ-
վային արտահայտությունների գնահատողին, 
դեսկրիպտիվ և պրեսկրիպտիվ գործառույթ-
ների միջև: Այդ իսկ պատճառով իրավունքի 
նորմերի օժտումը դատողության տրամաբա-
նական կատեգորիայի այնպիսի հատկու-
թյուններով, ինչպիսիք են ճշմարիտն ու կեղ-
ծը, համահավասար չէ նրա իրավական հատ-
կություններին: Ակնհայտ է և մեկ այլ բան՝ ար-
տացոլման ոչ բոլոր հարաբերություններն են 
ճշմարիտ հարաբերություն: 

 Հոդվածում նշվել են իրավունքի նորմի 
միայն մի քանի ընդհանուր համակարգային 
հատկանիշներ, որոնք նպաստում են հետա-
զոտության գլխավոր խնդրի լուծմանը պար-
զաբանել սահմանադրական նորմերի յուրա-
հատկությունը, ինչը հնարավորություն է տա-
լիս ոչ միայն հասկանալ դրանց ծագումնաբա-
նությունը, սոցիալական հարաբերություննե-
րով պայմանավորվածությունը, այլև որոշել 
սոցիալական հարաբերությունների այն ոլո-
րանները, որտեղ սահմանադրության գոր-
ծառնությունը առավել արդյունավետ է 
[Байтин, 177-238]: 

Սահմանադրական նորմերը իրավական 
նորմերի այլ տեսակներից տարբերվում են ի-
րավաբանական հատուկ բնույթով: Այդ յուրա-
հատուկ բնույթը, սակայն, չի կարելի հանգեց-
նել միայն այն բանի, որ դրանք ունեն իրավա-
կան կարգավորման միայն իրենց հատուկ ո-
լորտը: Նախ այն պատճառով, որ նման մե-
նաշնորհ գործնականում գոյություն չունի և 
միշտ չէ, որ կարելի է «մաքուր տեսքով» ա-
ռանձնացնել հասարակական այն հարաբե-
րությունները, որոնք ամբողջովին կարգա-
վորվում են սահմանադրական նորմերով: 
Սահմանադրական կարգավորման ոլորտում 
գործում են նաև այլ որպես կանոն, պետաի-
րավական նորմեր, երբեմն էլ իրավունքի այլ 
ճյուղերի նորմեր: Սահմանադրական նորմերը 
չեն հավակնում համընդգրկուն, սպառիչ կար-
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գավորման: Այդ իսկ պատճառով ապարդյուն 
կլինեն փորձերը ամբողջովին և բացառապես 
սահմանադրական նորմերով կարգավորվող 
հասարակական հարաբերություններ: Սահ-
մանադրական նորմերը ամրագրում են կազ-
մակերպման և գործունեության հիմնական 
սկզբունքները, հիմնական լիազորություննե-
րը, գործունեության նպատակներն ու ուղղու-
թյունները, այն դեպքում, երբ այդ գործունեու-
թյան կոնկրետ կարգավորումը, որպես կա-
նոն, իրականացնում են վարչաիրավական 
նորմերը: Հետևաբար, առարկան գնահատե-
լիս կարևոր է հասարակական հարաբերու-
թյունների ոչ միայն տեսակային, այյև կառուց-
վածքային բնութագիրը: 

 
Եզրակացություն 
Վերոգրյալից կարելի է եզրակացնել, որ 

սահմանադրությանը որոշ չափով բնորոշ է 
նորմատիվ կարգավորման ընդհանուր նպա-
տակը հասարակական հարաբերությունների 
կանոնակարգումը, ընդհանուր կանոնների 
սահմանման ճանապարհով սոցիալական 
կյանքում միատեսակության և կայունության 
ներմուծումը: Սահմանադրության նորմատի-
վությունն արտահայտվում է նրանում, որ այն 
ակտիվ դեր է կատարում կարգավորվածու-
թյան և կարգուկանոնի ոչ միայն միասնական, 
այլև ժամանակի մեջ տևական և հաստատուն 
համակարգի ստեղծման գործում: Այն կոչված 
է կազմակերպվածության ապահովման 
սկզբունքային հարցերի և հասարակական 
հարաբերությունների հստակեցմանը, հասա-
րակական հարաբերությունների անհրաժեշտ 
ու նպատակահարմար կարգավորիչն է և ի-
րեն բնորոշող օբյեկտիվ հատկությունների 
շնորհիվ ի վիճակի է ընդհանուր հիմունքների 

սկզբունքով ապահովել դրանց կարգավոր-
վածությունը, ինչպես նաև հանդես է գալիս 
որպես հասարակության մեջ համակարգային 
գործընթացների յուրահատուկ գործոն: 

Սահմանադրության նորմատիվությունը 
կապված է նաև այն բանի հետ, որ այն նպաս-
տում է վարքի տիպային մասշտաբների 
միասնական, անընդհատ գործող, համա-
պարտադիր համակարգի ստեղծմանը, որն 
ապահովում է ողջ սոցիալական օրգանիզմի 
նպատակաուղղված և ներդաշնակ գործառ-
նությունը: Սահմանադրության նորմատիվու-
թյան ճանաչումը օրինականության հաս-
տատման ու պահպանման անհրաժեշտ պայ-
մանն է: 

 Եզրահանգում ենք, որ սահմանադրա-
կան նորմերի նշանակությունը հասարակա-
կան հարաբերությունների նորմավորումը, 
չափումն ու գնահատումն է: Սահմանադրա-
կան նորմերը սահմանում են սոցիալական 
սուբյեկտների վարքի չափը, նրանց իրա-
վունքների ու պարտականությունների չափը 
(ընդհանրացման տարբեր աստիճանով), պե-
տության կողմից հասարակական հարաբե-
րությունների կարգավորման չափը: Նրանք 
ծառայում են սոցիալական արժեքների և սո-
ցիալական պատասխանատվության, սոցիա-
լական բարիքների պահպանման ու բաշխ-
ման չափման հատուկ գործիք: Սահմանադ-
րական նորմերը պարունակում են իրավունքի 
սուբյեկտների վարքի գնահատման միասնա-
կան մասշտաբ, ելնում են նրանցից յուրա-
քանչյուրի հանդեպ հավասար մոտեցման 
անհրաժեշտությունից: Բոլորի համար ընդ-
հանուր սահմանադրական պահանջների գո-
յությունը իրավաբանական հավասարության 
կարևոր նախադրյալ է: 
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Abstract 
The article thoroughly discusses the issues of normativity of the provisions of the constitution. The 

implementation of the Constitution is related to the legal nature and specifics of its directives and the 
evaluation of their normativity. Studies show that some of them, despite their great significance, cannot be 
recognized as norms of law. First of all, these are the provisions of the constitution that fix the principles of 
law, define the main legal concepts, the temporal, territorial and subjective limits of the legal norms, contain 
provisions on the goals, etc. 

We believe that not all provisions of the constitution define clearly defined rights and responsibilities 
of participants in public relations. However, does this mean that they have no characteristic of normativity? 
Taking into account the specificity of the legal nature of the constitution and its role in the mechanism of 
legal regulation, the answer to this question, in our opinion, should be the following, because the constitution 
as a whole is endowed with the highest legal force, therefore its individual provisions and norms, including 
the norms-principles, norm - normatives are also endowed with the highest legal force and in legal practice 
they are subject to mandatory implementation. 

 
Keywords: provisions of the constitution, norm - principles, norm - goals, mandatory rules of behavior, 

constitutional norms, guidelines, challenges. 
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ՏԵՍԱԿԱՆ ԵՎ ԳՈՐԾՆԱԿԱՆ ՀԱՐՑԵՐ 

 
Մանուկ Հովհաննեսի Մուրադյան 
ի.գ.թ., դոցենտ 
ՀՀ ոստիկանության կրթահամալիր 
manukmuradyan@rambler.ru 

 
Ամփոփագիր 
ՀՀ վարչական դատավարության օրենսգրքի (այսուհետ՝ ՀՀ վարչ. դատ. օր.) 8-րդ գլուխը 

նվիրված է դատական հանձնարարությունների ինստիտուտին: Ամենաընդհանուր բնորոշ-
մամբ` դատական հանձնարարութունը ՀՀ վարչ. դատ օր-ով նախատեսված վարչական դա-
տարանի (սահմանադրական դատարանի) կողմից իրականացվող դատավարական գործո-
ղություն է (հանձնարարություն)՝ ուղղված համապատասխանաբար կոնկրետ նստավայրի 
վարչական դատարանին կամ սահմանադրական դատարանի հանձնարարության պարագա-
յում` վարչական դատարանին` կատարելու որոշակի դատավարական գործողություններ՝ ա-
պացույցներ ձեռք բերելու նպատակով:  

Դատական հանձնարարության ինստիտուտը դժվար հասանելի ապացույցների ձեռքբեր-
ման և հետազոտման մեխանիզմ է: Այն դատավարական սուբյեկտիվ իրավունքների իրացման 
ապահովման երաշխիք է: Դատարանի նման լիազորությունը (ինչպես սահմանադրական, այն-
պես էլ վարչական արդարադատության շրջանակներում), ըստ էության, ուղղված է գործի 
շրջանակներում մասնավոր և հանրային շահերի հարաբերակցության ճիշտ գնահատմանը: 
Մեծ հաշվով, դատական հանձնարարության ինստիտուտը դատարանի կողմից ապացույցնե-
րի անմիջական հետազոտման անհնարինության հաղթահարման միջոց է, գործի քննությունը 
ժամանակին իրականացնելու գործիք՝ ուղղված արդարադատության արդյունավետության 
բարձրացմանը:  

ՀՀ վարչ. դատ. օր. 8-րդ գլխի շրջանակներում (հոդված 49, 50) կարգավորված են դատա-
վարական կոնկրետ կառուցակարգի երկու ինքնուրույն տեսակները, որոնք սկզբունքորեն միմ-
յանցից տարբերվում են դատավարական հանձնարարություն տվող սուբյեկտով և համապա-
տասխան դատավարության ոլորտով. մի դեպքում՝ խոսքը վարչական դատարանի և դատա-
վարության, մյուս դեպքում՝ սահմանադրական դատարանի և դատավարության շրջանակնե-
րում վարչական դատարանին կամ համապատասխան նստավայրի վարչական դատարանի 
տրվող հանձնարարության մասին է: Սույն հոդվածի շրջանակներում վերլուծության են են-
թարկվելու վարչական դատարանի հանձնարարության ինստիտուտի տեսական և գործնա-
կան առանձին հարցեր: 

 
Հիմնաբառեր. Վարչական դատարան, հանձնարարություն, ապացույց, ապացույցների 

հետազոտում:  
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Ներածություն 
Վարչական դատարանի հանձնարարու-

թյան էությունը և գործառույթը: Օրենքի ի-
մաստով դատական հանձնարարությունը 
դատավարական գործողություն է, որն իրա-
կանացվում է իրավասու դատարանի մի-
ջանկյալ վարույթային որոշում ընդունելու 
ձևով: Հատկանշական է, որ դատական 
հանձնարարությունները կարող են տրվել 
միայն վարչական դատարանին: Այլ կերպ՝ ՀՀ 
վարչ. դատ. օր. 49-րդ հոդվածի իմաստով 
դատական հանձնարարության ինստիտուտը 
հնարավոր է բացառապես վարչական դա-
տավարության շրջանակներում:  

Վարչ. դատ. օր. 49-րդ հոդվածի 1-ին մա-
սի փաստակազմի հատկանիշների վերլուծու-
թյունը թույլ է տալիս արձանագրել, որ դատա-
կան հանձնարարությունն այնպիսի ապա-
ցույց ձեռք բերելու ձև է, որը գտնվում է Հա-
յաստանի Հանրապետության մեկ այլ մարզի 
տարածքում: Հատկանշական է, որ նորմի 
տեքստային մեկնաբանությունից չի երևում, 
սակայն բովանդակային իմաստով դատարա-
նը նման հանձնարարություն տալու մասին ո-
րոշում կայացնում է այն պատճառով, որ ինքն 
անձամբ չի կարող դրանք ձեռք բերել: Ընդ-
հանուր կանոնի համաձայն՝ դատարանն ան-
միջականորեն է իրականացնում ապացույց-
ների հետազոտման գործընթացը (դրանց ըն-
կալումը), եթե անգամ ապացույցների ուսում-
նասիրությունն իրականացվում է դրանց 
գտնվելու վայրում [Մեղրյան, 206]: 

ՀՀ վարչ. դատ. օր. 25-րդ հոդվածի 1-ին 
մասի համաձայն՝ դատարանը նույն օրենսգր-
քով սահմանված կարգով ձեռք բերված ա-
պացույցների հետազոտման և գնահատման 
միջոցով պարզում է գործի լուծման համար 
էական նշանակություն ունեցող բոլոր փաս-
տերը: ՀՀ վարչ. դատ. օր. 27-րդ հոդվածի 1-
ին մասի համաձայն` դատարանը, անմիջա-
կանորեն գնահատելով գործում եղած բոլոր 

ապացույցները, որոշում է փաստի հաստատ-
ված լինելու հարցը` բազմակողմանի, լրիվ և 
օբյեկտիվ հետազոտման վրա հիմնված ներ-
քին համոզմամբ: Այսինքն՝ ապացույցների 
անմիջական հետազոտումը, ըստ էության, 
գործը քննող դատարանի պարտականու-
թյունն է, սակայն օրենսդիրը սահմանել է ընդ-
հանուր կանոնից բացառություն՝ գործը քննող 
դատարանին տալով լիազորություն ՀՀ մեկ 
այլ մարզի տարածքում ապացույցներ ձեռք 
բերելու անհրաժեշտության դեպքում հանձ-
նարարելու համապատասխան նստավայրի 
վարչական դատարանին` կատարելու որոշա-
կի դատավարական գործողություններ (ա-
պացույցների անմիջական հետազոտում), ե-
թե դա առավել արդյունավետ կդարձնի գործի 
քննությունը:  

 
Հաշվի առնելով այն հանգամանքը, որ 

դատական հանձնարարության գործառույթն 
ապացույցը տեղում հետազոտելն է, նշանա-
կում է, որ դատարանն իրավունք ունի դատա-
կան հանձնարարության մասին որոշում կա-
յացնելու՝ բացառապես ՀՀ վարչ. դատ. օր. 
25-րդ հոդվածի 2-րդ մասով սահմանված ա-
պացույցների վերաբերությամբ: Մասնավո-
րապես, հոդվածի մասի համաձայն՝ այդպիսի 
ապացույցներ կարող են լինել վկայի ցուց-
մունքը, փորձագետի եզրակացությունը 
(ցուցմունքը), գրավոր ապացույցները, իրե-
ղեն ապացույցները: 

Կարևոր է հստակեցնել այն հարցը, թե 
դատական հանձնարարություն վարչական 
դատարանը կարող է տալ նաև գործը դա-
տաքննության նախապատրաստելու՞, թե՞ 
միայն դատաքննության փուլում: ՀՀ վարչ. 
դատ. օր. 49-րդ հոդվածի բովանդակությու-
նից չի երևում հարցադրման պատասխանը: 
Առանձին նորմերի համակարգային մեկնա-
բանությունը թույլ է տալիս արձանագրել, որ 
դատական հանձնարարությունը կարող է 
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տրվել և՛ գործը դատաքննության նախա-
պատրաստելու, և՛ դատաքննության ըն-
թացքում: Այսպես՝ ՀՀ վարչ. դատ. օր. 89-րդ 
հոդվածի 1-ին մասի համաձայն՝ գործը դա-
տաքննության նախապատրաստելիս վարչա-
կան դատարանը պատասխանողի կողմից 
հայցադիմումի պատասխանն ստանալուց հե-
տո, իսկ այդպիսին չստանալու դեպքում` պա-
տասխան ուղարկելու համար նախատեսված 
ժամկետի ավարտից հետո, դատաքննու-
թյունն արդյունավետ իրականացնելու նպա-
տակով կարող է հրավիրել նախնական դա-
տական նիստ: Վարչական դատարանը, հոդ-
վածի 3-րդ մասի (ի թիվս այլ գործողություն-
ների) 10-րդ կետի համաձայն, նախնական 
դատական նիստում իրականացնում է գործի 
արդյունավետ քննությանն ուղղված այլ գոր-
ծողություններ: Հաշվի առնելով այն հանգա-
մանքը, որ վարչական դատարանի հանձնա-
րարության նպատակը, ըստ էության, գործի 
քննությունն արդյունավետ դարձնելն է, կար-
ծում ենք, որ դատարանը 10-րդ կետով սահ-
մանված լիազորության հիման վրա կարող է 
տալ դատական հանձնարարություն նաև 
գործը դատաքննության նախապատրաստե-
լու ընթացքում:  

Հատկանշական է, որ ՀՀ վարչ. դատ. օր. 
49-րդ հոդվածի իմաստով միակ փաստական 
հանգամանքը, որի առկայության պարագա-
յում կարող է վրա հասնել գործը քննող դա-
տարանի՝ ՀՀ մեկ այլ մարզի տարածքում որո-
շակի դատավարական գործողություններ կա-
տարելը համապատասխան մարզի նստա-
վայրի վարչական դատարանին հանձնարա-
րելու լիազորությունը (իրավական հետևանք), 
ապացույց ձեռք բերելու անհրաժեշտությամբ 
պայմանավորված, գործի քննությունն առա-
վել արդյունավետ դարձնելու նպատակի 
առկայությունն է: Քննարկվող համատեքս-
տում գործի քննության արդյունավետությունն 
անհրաժեշտ է դիտարկել ապացույցների 

ձեռքբերման և գնահատման տեսանկյունից: 
ՀՀ վարչ. դատ. օր. 27-րդ հոդվածի 1-ին մասը 
սահմանում է, որ դատարանը, անմիջականո-
րեն գնահատելով գործում եղած բոլոր ապա-
ցույցները, որոշում է փաստի հաստատված 
լինելու հարցը` բազմակողմանի, լրիվ և օբյեկ-
տիվ հետազոտման վրա հիմնված ներքին 
համոզմամբ:  

Իրավունքի գերակայության պահանջնե-
րից է նաև իրավասու և գործունակ դատա-
րանների առկայությունը, որոնք կիրականաց-
նեն միջազգային չափանիշներին համապա-
տասխան սուբյեկտիվ իրավունքների պաշտ-
պանությանն ուղղված արդյունավետ արդա-
րադատություն: Արդարադատության իրակա-
նացման արդյունավետության տեսանկյունից 
առավելապես կարևորվում է վեճի սպառիչ 
լուծումը, ինչն առանց ապացույցների բազմա-
կողմանի և լրիվ հետազոտման հնարավոր չէ: 

Վկայի գտնվելու վայրում դատական 
հանձնարարության կարգով վկայից ցուց-
մունք վերցնելու հիմքերը և կարգը: Չնայած 
այն հանգամանքին, որ ՀՀ վարչ. դատ. օր. 
49-րդ հոդվածի իմաստով ցանկացած ապա-
ցույց ստանալու համար դատարանը կարող է 
կայացնել որոշում դատական հանձնարարու-
թյուն տալու մասին, այնուամենայնիվ, պոզի-
տիվ մակարդակում սահմանված են այլ մար-
զի նստավայրի վարչական դատարանի կող-
մից դատական հանձնարարության կարգով 
վկայից ցուցմունք վերցնելու հիմքերը:  

ՀՀ վարչ. դատ. օր. 35-րդ հոդվածի 18-րդ 
մասի համաձայն՝ վկայից ցուցմունք վերցնելը 
կարող է կատարվել նաև վկայի գտնվելու վայ-
րում դատական հանձնարարության միջոցով, 
եթե` (1) վկայից տեղում ցուցմունք վերցնելը 
կնպաստի ճշմարտության բացահայտմանը. 
(2) վկայի ներկայանալը դատաքննությանը, 
իր հաղորդելիք տեղեկատվության համա-
տեքստում, նպատակահարմար չէ մեծ հեռա-
վորության պատճառով. (3) վկան հիվանդու-
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թյան, տկարության կամ այլ պատճառով ի վի-
ճակի չէ կամ իրավունք չունի լքելու իր գտնվե-
լու վայրը: Գրեթե համարժեք կարգավորում է 
առկա ՀՀ քաղ. դատ. օր-ում: Օրենսգրքի 70-
րդ հոդվածը սահմանում է դատական հանձ-
նարարության կարգով վկայի հարցաքննու-
թյան իրականացման դատավարական հիմ-
քերը և կարգը: Հոդվածի համաձայն՝ վկան 
կարող է իր բնակության վայրի առաջին ատ-
յանի դատարանի կողմից հարցաքննվել դա-
տական հանձնարարության կարգով, եթե. (1) 
վկայի ներկայանալը դատաքննությանը նպա-
տակահարմար չէ մեծ հեռավորության պատ-
ճառով, (2) վկան հիվանդության կամ այլ 
պատճառով ի վիճակի չէ լքել իր գտնվելու 
վայրը: ՀՀ վարչ. դատ. օր. 35-րդ հոդվածի 18-
րդ մասի 1-3 կետերով նախատեսված հիմքե-
րից որևէ մեկի բացակայության պարագայում 
վկայից չի կարող ցուցմունք վերցվել դատա-
կան հանձնարարության կարգով: Ինչ վերա-
բերում է ՀՀ քաղ. դատ. օր-ի, ըստ էության, 
համանման կարգավորմանը, ապա պետք է 
արձանագրել, որ ՀՀ քաղ. դատ. օր-ով, ի ա-
պահովում դատարանի կողմից գործում առ-
կա ապացույցներն անմիջականորեն հետա-
զոտելու սկզբունքի, ներդրվել է նաև վկայի, 
փորձագետի և մասնագետի հարցաքննու-
թյունը՝ նույն օրենսգրքով սահմանված կար-
գով տեսաձայնային հեռահաղորդակցության 
միջոցների կիրառմամբ իրականացնելու ինս-
տիտուտը՝ որպես ապացույցի ստացման 
նոր ձև: Ըստ էության՝ օրենսդիրը չի սահմա-
նել տեսաձայնային հեռահաղորդակցության 
միջոցով հոդվածում նշված սուբյեկտների 
հարցաքննությունն իրականացնելու պար-
տադիր պայման: Կարևորելով ապացույցների 
անմիջական հետազոտման անհրաժեշտու-
թյունը՝ քաղաքացիական գործի քննության 
ընթացքում, թեև առկա են դատական հան-
ձանարության կարգով ապացույց ստանալու 
հիմքերը (տեխնիկապես անհնար չլինելու 

պարագայում), դատարանը ողջամիտ ժամ-
կետներում գործի արագ և արդյունավետ լուծ-
ման տեսանկյունից կաշկանդված է տեսա-
ձայնային հեռահաղորդակցության միջոցով 
այն իրականացնելու պարտականությամբ: 
Արդարադատության արդյունավետության 
բարձրացման և դատարանի կողմից ապա-
ցույցներն անմիջականորեն հետազոտելու 
սկզբունքի ապահովման նկատառումներից 
ելնելով, կարծում ենք՝ ՀՀ վարչ. դատ. օր-ով 
ևս անհրաժեշտ է սահմանել վկայի, փորձա-
գետի ցուցմունքը տեսաձայնային հեռահա-
ղորդակցության միջոցներով վերցնելու 
կարգ:  

ՀՀ վարչ. դատ. օր. 35-րդ հոդվածի 18-րդ 
մասում օգտագործվող «գտնվելու վայր» հաս-
կացությունը պարզաբանման կարիք ունի: 
Վարչական դատարանի իրավակիրառ 
պրակտիկայի ուսումնասիրությունը թույլ է 
տալիս արձանագրել, որ, որպես կանոն, վկա-
յից ցուցմունք վերցնելու վերաբերյալ դատա-
կան հանձնարարությունները տրվում են վկա-
յի հաշվառման վայրի ՀՀ վարչական դատա-
րանի նստավայրին: Այս տեսանկյունից 
խնդիրն անհրաժեշտ է պարզաբանել «Բնակ-
չության պետական ռեգիստրի մասին» ՀՀ օ-
րենքի շրջանակներում: «Բնակչության պե-
տական ռեգիստրի մասին» ՀՀ օրենքի 7-րդ 
հոդվածի 1-ին մասում սահմանված է, որ 
մշտական բնակության վայր (կացարան) է 
համարվում այն տարածքը, որտեղ բնակիչն 
ունի բնակվելու իրավունք, որը նա համարում 
և հայտարարում է որպես իր կացարան: Ռե-
գիստրում ընդգրկվելու համար ՀՀ բնակիչը 
պարտավոր է սույն օրենքով սահմանված 
կարգով և ժամկետներում համապատասխան 
տեղական ռեգիստրին տրամադրել իր մշտա-
կան բնակության վայրի (կացարանի) հաս-
ցեն: Բնակիչը կարող է հաշվառվել միայն մեկ 
կացարանում: Գործը քննող դատարանը, եթե 
վկայի գտնվելու վայրի վերաբերյալ այլ տեղե-
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կատվություն չունի, ապա դատական հանձ-
նարարականը պետք է արձակի ըստ հաշ-
վառման վայրի (գտնվելու վայրի) վարչական 
դատարանի նստավայրին: Այսինքն, օրենքի 
իմաստով գտնվելու վայրը և հաշվառման վայ-
րը համընկնում են: Սակայն պրակտիկայում, 
եթե հաշվի առնենք վկայից դատական հանձ-
նարարության կարգով ցուցմունք վերցնելու 
հիմքերը (օրինակ՝ վկայի ներկայանալը դա-
տաքննությանը նպատակահարմար չէ մեծ 
հեռավորության պատճառով, վկան հիվան-
դության, տկարության կամ այլ պատճառով ի 
վիճակի չէ կամ իրավունք չունի լքելու իր 
գտնվելու վայրը), ապա ակնհայտ է, որ հանձ-
նարարություն տվող դատարանն օբյեկտիվո-
րեն պետք է տեղեկացված լինի վկայի գտնվե-
լու վայրի մասին (օրինակ՝ հիվանդության 
պատճառով հաշվառման վայրի մարզից 
դուրս մեկ այլ մարզում կամ քաղաքում հի-
վանդանոցային կամ ստացիոնար բուժման 
պայմաններում գտնվող վկայի պարագայում), 
և հանձնարարությունը կարող է տրվել փաս-
տացի վկայի գտնվելու վայրի վարչական դա-
տարանի նստավայրին՝ նշելով հաշվառումից 
դուրս վկայի փաստացի գտնվելու վայրը:  

Դատական հանձնարարության կար-
գով իրեղեն ապացույցների զննման հնա-
րավորությունը: Ինչպես նշվել է, ՀՀ վարչ. 
դատ. օր. 49-րդ հոդվածի իմաստով ցանկա-
ցած ապացույց ստանալու համար դատարա-
նը կարող է կայացնել որոշում դատական 
հանձնարարություն տալու մասին, այնուամե-
նայնիվ, պոզիտիվ մակարդակում հատուկ 
կարգավորումներ նախատեսված են միայն 
այլ մարզի նստավայրի վարչական դատարա-
նի կողմից դատական հանձնարարության 
կարգով վկայի ցուցմունք վերցնելու հիմքերի 
առնչությամբ: Ինչպես գիտենք, ապացույցի 
ինքնուրույն տեսակ է իրեղեն ապացույցը: ՀՀ 
վարչ. դատ. օր. 47-րդ հոդվածի 1-ին մասի 
համաձայն՝ իրեղեն ապացույցներ են նյութա-

կան աշխարհի այն օբյեկտները, որոնք իրենց 
առկայությամբ, դրությամբ, արտաքին տես-
քով, ներքին հատկություններով, գտնվելու 
վայրով կամ այլ հատկանիշներով կարող են 
գործի լուծման համար նշանակություն ունե-
ցող փաստերի հաստատման միջոց դառնալ: 
Հոդվածի 6-րդ մասը սահմանում է իրեղեն ա-
պացույցների հետազոտման դատավարա-
կան կարգը: Մասնավորապես՝ իրեղեն ապա-
ցույցները հետազոտվում են զննման միջո-
ցով: ՀՀ վարչ. դատ. օր. 47-րդ հոդվածի 2-րդ 
մասը սահմանում է, որ զննումը, որպես կա-
նոն, կատարվում է դատարանում: Եթե 
զննման օբյեկտը հնարավոր չէ տեղաշարժել, 
կամ դրա տեղափոխումը դատարան կապ-
ված է անհամաչափ դժվարությունների կամ 
ծախսերի հետ, ապա զննումը դատարանը 
կատարում է տեղում: Նույն հոդվածի 3-րդ 
մասի համաձայն՝ զննումը տեղում կատարե-
լիս պահպանվում է դատական նիստի համար 
սույն օրենսգրքով սահմանված կարգը: 
Զննումը տեղում կատարելիս ժամանակի և 
վայրի մասին դատավարության մասնակից-
ները ծանուցվում են, սակայն նրանց չներկա-
յանալն արգելք չէ զննումը կատարելու հա-
մար: Դիտարկվող նորմերի ուսումնասիրու-
թյունը թույլ է տալիս եզրակացնելու, որ չկան 
դատական հանձնարարության կարգով իրե-
ղեն ապացույցների զննման հատուկ հիմքեր 
(ինչպես վկայի ցուցմունքի պարագայում) և 
դատավարական հատուկ կարգ: Նշված կար-
գավորումներն սկզբունքորեն վերաբերելի են 
կոնկրետ նստավայրի վարչական դատարա-
նի կողմից իր դատական տարածքում 
գտնվող իրեղեն ապացույցները դատարանի 
շենքայի տարածքից դուրս զննելուն: Այլ է ի-
րավիճակը, երբ զննման ենթակա իրեղեն ա-
պացույցը գտնվում է այլ նստավայրի վարչա-
կան դատարանի դատական տարածքում: 
Այն, որ դատական հանձնարարության գոր-
ծառույթն ապացույցը տեղում հետազոտելն է, 
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և, ընդհանուր կանոնի համաձայն, այն ուղղ-
ված է մեկ այլ մարզի տարածքում ապացույց-
ներ ձեռք բերելուն, և կարևորելով այն հան-
գամանքը, որ եթե զննման օբյեկտը հնարա-
վոր չէ տեղաշարժել, կամ դրա տեղափոխումը 
դատարան կապված է անհամաչափ դժվա-
րությունների կամ ծախսերի հետ, ապա 
զննումը դատարանը կատարում է տեղում՝ 
անկախ այն հանգամանքից, որ գործող 
վարչադատավարական օրենսդրությամբ 
նախատեսված չեն դատական հանձնարա-
րության կարգով իրեղեն ապացույցները 
տեղում (փաստացի այլ մարզի տարածքում) 
զննելու վերաբերյալ հատուկ կարգավո-
րումներ, կարծում ենք՝ ՀՀ վարչ. դատ. օր. 
49-րդ հոդվածի դատական հանձնարարու-
թյանը վերաբերող ընդհանուր կարգավորում-
ները թույլ են տալիս արձանագրել, որ վարչա-
կան դատարանն իրավասու է հանձնարարե-
լու համապատասխան նստավայրի վարչա-
կան դատարանին` կատարելու իրեղեն ապա-
ցույցի զննում դատավարական գործողությու-
նը՝ պայմանով՝ եթե դա առավել արդյունա-
վետ կդարձնի գործի քննությունը: 

Վարչական դատարանի դատական 
հանձնարարության մասին որոշումը: հանձ-
նարարության պարտադիրությունը և կա-
տարումը: Վարչական դատարանը դատա-
կան հանձնարարությունը ձևակերպում է հա-
մապատասխան որոշմամբ (դատական 
հանձնարարություն տալու մասին), որում ՀՀ 
վարչ. դատ. օր. 49-րդ հոդվածի 2-րդ մասի 
համաձայն համառոտ շարադրվում են քննվող 
գործի էությունը, նշվում են ապացուցման են-
թակա փաստերը և այն ապացույցները, ո-
րոնք պետք է ձեռք բերի հանձնարարություն 
կատարող դատարանը: Նշված իրավանորմն 
ամենաընդհանուր ձևով որոշակիացնում է ո-
րոշման բովանդակությունը և բացի հանձնա-
րարության շրջանակներում ապացուցման 
ենթակա փաստերի և հանձնարարությունը 

կատարող դատարանի կողմից ձեռքբերման 
ենթակա ապացույցների վերաբերյալ նշում-
ներից, պարտադիր է նաև (որոշում կատարող 
դատարանին գործի վերաբերյալ իրազեկելու 
տրամաբանությունից ելնելով) որոշման մեջ 
քննվող գործի էության համառոտ ներկայա-
ցումը (ՀՀ վարչ. դատ. օր. 123-րդ հոդվածի 
համաձայն՝ վարչական դատարանի` գործն 
ըստ էության լուծող և միջանկյալ դատա-
կան ակտերին ներկայացվող պահանջնե-
րի, դատական ակտում առկա վրիպակների, 
գրասխալների և թվաբանական սխալների 
ուղղման, լրացուցիչ վճռի կայացման, վճռի 
պարզաբանման վրա տարածվում են Հայաս-
տանի Հանրապետության քաղաքացիական 
դատավարության օրենսգրքի համապատաս-
խան կանոնները, եթե սույն օրենսգրքով այլ 
բան նախատեսված չէ): 

Հատկանշական է, որ գործի համառոտ 
ներկայացում ասելով պրակտիկայում ընդուն-
ված է հասկանալ և, որպես կանոն, հանձա-
րարության վերաբերյալ որոշումների մեջ 
նկատի է ունեցվում գործի՝ ինչպես մինչդա-
տական, այնպես էլ դատական վարույթի ըն-
թացքում կատարված գործողությունները, ո-
րոնց վերաբերյալ տեղեկատվությունը 
կարևոր է տրված հանձնարարությունն ըստ 
էության իրականացնելու համար: Մասնավո-
րապես՝ որոշման մեջ նշվում է հայցվորի կող-
մից գործը քննող դատարանին ուղղված նյու-
թաիրավական պահանջը, վեճի առարկայի 
բովանդակությունը, դատարանի գործողու-
թյունները՝ կապված հայցադիմումը վարույթ 
ընդունելու, այն վերադարձնելու, ապացույց 
պահանջելու և այլ դատավարական ընթացա-
կարգերի հետ: Որոշման մեջ նշվում են նաև 
դատարանին նման լիազորություն տվող իրա-
վական հիմքերը:  

Ինչ վերաբերում է հանձնարարության վե-
րաբերյալ որոշման օրինական ուժի մեջ մտե-
լու և այն բողոքարկելու հետ կապված հարցե-
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րին, ապա ՀՀ վարչ. դատ. օր. «Վարչական 
դատարանի դատական ակտերի օրինական 
ուժի մեջ մտնելը» վերտառությամբ 127-րդ 
հոդվածի 10-րդ մասի համաձայն՝ վարչական 
դատարանի` բողոքարկման ոչ ենթակա մի-
ջանկյալ դատական ակտերն օրինական ուժի 
մեջ են մտնում կայացման պահից, եթե սույն 
օրենսգրքով այլ բան նախատեսված չէ: Իսկ 
131-րդ հոդվածում թվարկված են վարչական 
դատարանի բողոքարկման ենթակա միջանկ-
յալ դատական ակտերը, որոնց շրջանակում 
(կամ այլ կարգավորումներում) բացակայում է 
դատական հանձնարարություն տալու վերա-
բերյալ միջանկյալ դատական ակտի տեսակը: 
Նորմերի համակարգային մեկնաբանման 
արդյունքում պարզ է դառնում, որ դատական 
հանձնարարություն տալու մասին որոշումն 
ուժի մեջ է մտնում կայացման պահից և ենթա-
կա չէ բողոքարկման:  

Հանձնարարությունը պարտադիր է այն 
ստացած դատարանի համար և պետք է կա-
տարվի այն ստանալու օրվանից հետո` երկ-
շաբաթյա ժամկետում: ՀՀ վարչ. դատ. օր. 51-
րդ հոդվածի 4-րդ մասի համաձայն՝ տարինե-
րով, ամիսներով, շաբաթներով կամ օրերով 
հաշվարկվող դատավարական ժամկետների 
ընթացքն սկսվում է այն օրացուցային տար-
վա, ամսվա, շաբաթվա, ամսաթվի հաջորդ 
օրվանից, որով որոշված է այդ ժամկետի 
սկիզբը: Փաստացի, երկշաբաթյա ժամկետը 
հոսում է ոչ թե ստանալու, այլ դրան հաջորդող 
օրվանից: Դատական հանձնարարության 
կատարման համար երկշաբաթյա ժամկետ է 
նախատեսված նաև քաղաքացիական դա-
տավարության շրջանակներում վկայի հար-
ցաքննությունը դատական հանձնարարու-
թյան կարգով իրականացնելու դեպքում: 
Հատկանշական է, որ այլ պետությունների օ-
րենսդրությունները դատական հանձնարա-
րության կարգով ապացույցների ձեռքբերման 
համար նախատեսում են տարբեր ժամկետ-

ներ: Օրինակ՝ ՌԴ վարչական դատավարու-
թյան օրենսգրքի 66-րդ հոդվածի 3-րդ մասի 
համաձայն՝ դատական հանձնարարության 
կատարման համար նախատեսված է մե-
կամսյա ժամկետ: Իսկ, օրինակ, ՌԴ արբիտ-
րաժային դատավարության օրենսգրքի 73-րդ 
հոդվածը նախատեսում է 10-օրյա ժամկետ 
[Борисов, Лагвилава, 132-133]:  

ՀՀ վարչ. դատ. օր. 49-րդ հոդվածի 4-րդ 
մասի համաձայն՝ հանձնարարությունը կա-
տարվում է դատական նիստում` սույն օ-
րենսգրքով սահմանված կանոններով: Իրա-
վանորմի նպատակը կոնկրետ ապացույցը 
դատական հանձնարարության կարգով ձեռք 
բերելիս այդ տեսակի ապացույցի ձեռքբեր-
ման և ամրագրման դատավարական կարգի 
և սկզբունքների կիրառության վրա շեշտադ-
րում կատարելն է: Այլ կերպ՝ օրենսդիրը հանձ-
նարարության կարգով ապացույց ձեռք բերե-
լու հատուկ կարգավորումներ չի նախատեսել: 
Այսպես օրինակ՝ եթե անհրաժեշտ է դատա-
կան հանձնարարության կարգով վկայից 
ցուցմունք վերցնել, ապա հանձնարարություն 
ստացած դատարանը պետք է այն իրակա-
նացնի՝ պահպանելով ՀՀ վարչ. դատ. օր. 32-
36-րդ հոդվածների կանոնները: Վկայից 
ցուցմունք վերցնելու ընդհանուր կարգի հա-
մաձայն՝ դատարանը վկա հրավիրում է իր 
նախաձեռնությամբ կամ կողմի միջնորդու-
թյամբ: Վկա հրավիրելու վերաբերյալ միջնոր-
դություն ներկայացնելիս նշվում է այն փաս-
տը, որի վերաբերյալ վկան պետք է հար-
ցաքննվի, ինչպես նաև նշվում են վկայի անու-
նը, ազգանունը, իսկ Հայաստանի Հանրապե-
տության քաղաքացիների դեպքում` նաև հայ-
րանունը (այսուհետ` անուն) և հասցեն: Դա-
տական հանձնարարության շրջանակներում 
վկայից ցուցմունք վերցնելու պարագայում 32-
րդ հոդվածի կանոնները գործում են այնքա-
նով, որքանով չի խեղվում քննարկվող ինստի-
տուտի դատավարական էությունը: Մասնա-
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վորապես՝ հաշվի առնելով դատական հանձ-
նարարության առկայությունը, հանձնարա-
րություն ստացող դատարանն իր նախաձեռ-
նությամբ կամ կողմի միջնորդությամբ չի կա-
րող վկայից ցուցմունք վերցնել. այն իրակա-
նացվում է հանձնարարության ուժով: Ձևա-
կան իրավաբանական իմաստով հանձնարա-
րություն կատարող դատարանը նախաձեռնո-
ղականություն չի դրսևորում, այլ իրականաց-
նում է հանձնարարությունը: Ընդհանուր կար-
գի համաձայն՝ վկայից ցուցմունք վերցնելու 
պարագայում վկային հրավիրելու պարտա-
կանություն կրում է հենց ցուցմունք վերցնող 
դատարանը, իսկ հանձնարարության առկա-
յության պարագայում՝ հանձնարարություն 
կատարող դատարանը: Հանձնարարության 
շրջանակներում վկան դատարան է կանչվում 
դատական ծանուցման հիման վրա, որում 
նշվում են դատարան չներկայանալու իրավա-
կան հետևանքները: Վկան պարտավոր է ներ-
կայանալ հանձնարարություն կատարող դա-
տարանի կանչով: Եթե սահմանված կարգով 
ծանուցված վկան չի ներկայանում դատական 
նիստին, ապա հանձնարարություն կատարող 
դատարանը կարող է վկային բերման ենթար-
կելու որոշում կայացնել` նրա վրա դնելով 
չներկայանալու հետևանքով առաջացած 
ծախսերը: Միևնույն ժամանակ, նրա նկատ-
մամբ կարող է նշանակվել դատական տու-
գանք՝ օրենքով սահմանված կարգով: Ընդ-
հանուր կանոնի համաձայն՝ դատական տու-
գանքի նշանակումը և ծախսերի հատուցման 
պարտականություն դնելը, ինչպես նաև բեր-
ման ենթարկելու մասին որոշումը վերացվում 
են, եթե վկան ապացուցում է, որ նա ժամա-
նակին չի ստացել ծանուցումը, կամ նրա բա-
ցակայության պատճառը հարգելի է եղել:  

Հանձնարարությունը կատարելու մասին 
կայացվում է որոշում, որը բոլոր նյութերի 
հետ անհապաղ ուղարկվում է գործը քննող 
դատարան: Ինչպես գիտենք, դատական 

հանձնարարության կատարման համար 
սահմանված է երկշաբաթյա ժամկետ: Պ-
րակտիկայում հնարավոր է, որ հանձնարա-
րություն կատարող դատարանը տարբեր 
պատճառներով չկարողանա սահմանված 
ժամկետներում ծանուցել վկային՝ հանձնա-
րարության կարգով ցուցմունք տալու վերա-
բերյալ: Այստեղ հարց է առաջանում հանձ-
նարարությունը սահմանված ժամկետներում 
չկատարելու կամ կատարման անհնարինու-
թյան այլ իրավիճակների վերաբերյալ: Դա-
տական հանձնարարության վերաբերելի 
նորմերը չեն նախատեսում նման իրավիճակ-
ներում հանձնարարություն կատարող դա-
տարանի գործողությունների շրջանակը: ՀՀ 
վարչ. դատ. օր. 49-րդ հոդվածի 5-րդ մասի 
համաձայն՝ հանձնարարությունը կատարելու 
մասին կայացվում է որոշում, որը բոլոր նյու-
թերի հետ անհապաղ ուղարկվում է գործը 
քննող դատարան: Պարզ տեքստային մեկ-
նաբանման արդյունքում կարելի է արձա-
նագրել, որ կարգավորումը վերաբերում է 
միայն հանձնարարության կատարմանը և դ-
րա վերաբերյալ որոշում կայացնելուն: Հաշվի 
առնելով քննարկվող իրավանորմի նպատա-
կը և գործառույթը, ինչպես նաև գործի քննու-
թյան արդյունավետության և արդարադա-
տության շահը, հիմնահարցն անհրաժեշտ է 
դիտարկել նպատակային մեկնաբանման 
համատեքստում կամ կարգավորման բացը 
լրացնել օրենքի անալոգիայի (միջճյուղային) 
միջոցով: Այսպես՝ ի տարբերություն ՀՀ 
վարչ. դատ. օր-ի, ՀՀ քաղ. դատ. օր-ի 70-րդ 
հոդվածի 5-րդ մասի համաձայն՝ դատական 
հանձնարարության կատարման կամ դրա 
անհնարինության մասին կայացվում է որո-
շում, որը դատական նիստի արձանագրու-
թյան հետ անհապաղ ուղարկվում է գործը 
քննող առաջին ատյանի դատարան: Համան-
ման իրավիճակներում (հանձնարարության 
կատարման անհնարինության պարագա-
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յում) հանձնարարություն կատարող Դատա-
րանը կարող է անալոգիայի կարգով կիրառել 
ՀՀ քաղ. դատ օր-ի նշված իրավակարագա-
վորումը: Պրակտիկայում հանձնարարու-
թյան կատարման անհնարինությունը կարող 
է կապված լինել տարբեր պատճառների 
հետ, օրինակ՝ վկային չծանուցել (դրա անհ-
նարինությունը) հանձնարարության կարգով 
ցուցմունք տալու վերաբերյալ: Նման իրավի-
ճակում հանձնարարություն կատարող վար-
չական դատարանի համապատասխան 
նստավայրը կատարման անհնարինության 
վերաբերյալ կարող է կայացնել որոշում և 
նիստի արձանագրության, ինչպես նաև այլ 
նյութերի հետ միասին ուղարկել հանձնարա-
րություն տվող դատարան:  

 

Եզրակացություն 
 Աշխատանքում կատարված վերլուծու-

թյունները թույլ են տալիս եզրակացնել, որ 
դատական հանձնարարության ինստիտուտը 
սուբյեկտիվ իրավունքների իրացման ապա-
հովման երաշխիք է, որը նպատակ ունի ա-
պահովել սոցիալ-իրավական վեճի շրջանակ-
ներում մասնավոր և հանրային շահերի ճիշտ 
հարաբերակցություն: Դատավարական ի-
մաստով այն դժվար հասանելի ապացույցնե-
րի ձեռքբերման և հետազոտման մեխանիզմ 
է, դատարանի կողմից ապացույցների անմի-
ջական հետազոտման անհնարինության 
հաղթահարման միջոց, գործի քննությունը 
ժամանակին իրականացնելու գործիք՝ ուղղ-
ված արդարադատության արդյունավետու-
թյան բարձրացմանը: 
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Abstract 
The Chapter 8 of the Administrative Procedure Code of the Republic of Armenia (hereinafter referred 

to as) is dedicated to the institute of court commissions.  
In general terms, court commission is a procedural action (assignment) carried out by an administrative 

court (constitutional court), stipulated by the Administrative Procedure Code of the Republic of Armenia, 
addressed respectively towards the administrative court in a particular location or to the administrative 
court, in case of assignment by constitutional court, to perform certain procedural actions in order to obtain 
evidence. 

The institute of court commission is a mechanism of obtaining and examining hard-to-reach evidence. 
It constitutes a guarantee for ensuring the realization of procedural subjective rights. Such a power of the 
court (in the framework of both constitutional and administrative justice) is essentially aimed at the accurate 
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assessment of the ratio between relationship of private and public interests within the framework of the case. 
In general, the institute of court commission is a means of overcoming the impossibility of direct examination 
of evidence by the court, a tool for investigating the case in a timely manner aimed at improving the 
efficiency of justice. 

The Chapter 8 of the Administrative Procedure Code of the Republic of Armenia (articles 49, 50) 
regulates two independent types of specific procedural structures which are fundamentally different from 
each other in terms of the entity issuing the commission and the respective area of proceedings. It refers to 
the assignment issued towards the administrative court or towards the administrative court of a respective 
location in the framework of the administrative court and proceedings in one case, and the constitutional 
court and proceedings in the other case. 

The present article will analyze separate theoretical and practical issues of the institute of 
administrative court commission. 

 

Keywords: Administrative court, Administrative Procedure Code, court commission, evidence.  
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Ամփոփագիր 
Կրոնական խորհրդանիշների գործածությունը յուրաքանչյուր անհատի կրոնի ազատու-

թյան իրավունքի բաղկացուցիչն է: Դրանով հավատքի հետևորդը իր պատկանելությունն է հա-
վաստում իր կրոնի կամ հավատքի նկատմամբ: Շատ հաճախ կրոնի ազատության իրավունքի 
նման արտահայտումը հանգեցնում է միջամտությունների, երբեմն խախտելով և ոտնահարե-
լով մարդու իրավունքները: Այս առումով կրթական հաստատությունները հատուկ ուշադրու-
թյուն են դարձնում կրոնական ատրիբուտների առկայությանը՝ փորձելով մի կողմից ապահո-
վել մարդու կրոնական ազատությունը, մյուս կողմից հանրային շահը: 

Հոդվածում քննարկվում և վերլուծության են ենթարկվում կրթական հաստատություննե-
րում կրոնական խորհրդանիշների գործածության իրավաքաղաքական առաձնահատկություն-
ները: Թեման արդիական է և ինքնատիպ, հատկապես եթե հաշվի առնենք, որ այդ շարժա-
ռիթներով հաճախակի տեղի են ունենում ներազգային ցնցումներ և բախումներ, որի վկայու-
թյունը Իրանում կատարված դեպքերն են:  

Ուստի, փորձել ենք բացահայտել կրոնի ազատության իրավունքը կրոնական խորհրդա-
նիշների գործածության հարցում, ցույց տալ պետությունների վերաբերմունքը և որդեգրած քա-
ղաքականությունը: Միաժամանակ վերլուծելով ՄԻԵԴ նախադեպային իրավունքը փաստել 
ենք, որ կրոնական խորհրդանիշի գործածությունը կարող է դիտարկվել խախտում, եթե այն 
ունի հատուկ ընդգծված բնույթ, որով վտանգում ենհասարակության բարքերը: Էական է նաև 
այն հանգամանքը, որ հաճախ այդ իրավունքի սահմանափակումը կարող է պայմանավորված 
լինել պետության չեզոքության և աշխարհիկության հիմնավորումներով: 

 
Հիմնաբառեր. Կրոնական խորհրդանիշ, կրթական հաստատություն, ՄԻԵԴ նախադե-

պային իրավունք, կրոնի ազատության իրավունքի, պետության աշխարհիկություն: 
 
Ներածություն 
Աշխարհիկ կրթության ապահովման տե-

սանկյունից խնդրահարույց է նաև պետական 
կրթական հաստատություններում և, առհա-
սարակ, հանրային վայրերում կրոնական 
խորհրդանիշների գործածության հիմնահար-
ցը: Այն մի կողմից՝ ընկալվում է որպես մարդու 
կրոնական ազատության անհարկի միջամ-

տություն, մասնավոր անձեռնմխելիության 
խախտում, մյուս կողմից՝ արդարացվում են 
դրանց կիրառման սահմանափակումները և 
արգելքները:  

Արդեն նշել ենք, որ միջազգային իրա-
վունքը նախատեսում է սեփական կրոնի դա-
վանումը՝ այդ թվում հրապարակային կար-
գով: Իհարկե սա չի նշանակում կրոնական 
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համոզմունքի արտահայտման ամենաթողու-
թյուն և անսահմանափակ հնարավորություն: 
Պետությունները հանրային և մասնավոր շա-
հերի հավասարակշռման, հասարակական 
կարգի պահպանման և այլ իրավաչափ նպա-
տակներով զգուշավորություն են ցուցաբերում 
կրոնական սիմվոլիզմի դրսևորումների 
նկատմամբ: Եվրոպական երկրները, որպես 
կանոն, հանրային վայրերում արգելում են 
կրոնական խորհրդանիշների ընդգծված ցու-
ցադրությունը՝ պայմանավորելով այն հասա-
րակական կարգի և համընդհանուր համակե-
ցության նորմերով: Պետության չեզոքությու-
նը այս հարցում գերակա համարվում անձի 
կրոնը դավանելու իրավունքի նկատմամբ: 
Հատկապես դա վերաբերում է մահմեդական 
կանանց կրոնական հագուստին, որը Եվրո-
պայում դիտարկվում է կնոջ անլիարժեքու-
թյան և նվաստացման դրսևորում: Ընդ որում, 
Եվրոպական դատարանը բազմիցս այդպիսի 
սահմանափակումները համարել է համաչափ 
և թույլատրելի, քանի որ դրանք բխում են 
«միասին ապրելու» (living toghether) պայ-
մանների երաշխավորումից՝ որպես այլոց ի-
րավունքների ազատությունների պաշտպա-
նության բաղադրատարր [case of S.A.S. v. 
France], [case of Belcacemi and Oussar v. Belgium, 
[case of Dakir v. Belgium]: 

 
Դեմքը կամ գլուխը լիովին ծածկող (նի-

կաբ, փարաջա) կամ կիսով չափ ծածկող 
(չադրա, հիջաբ) կրոնական հագուստ կրելու 
արգելքը կարող է ունենալ արդարացի հիմ-
նավորում, եթե դա կապված է անձի անձնա-
կան տվյալների ճշգրտման և նույնականաց-
ման (վարորդական վկայականի լուսանկար, 
անձնագրային վերահսկողություն) [case of El 

Morsli v. France, Mann Singh v. France], հանրա-
յին անվտանգության ապահովման [case of 

Phull v. France] ծառայողական պարտականու-
թյունների կատարման կամ այլ հանգամանք-

ների հետ: Առանցքային նշանակություն ունի 
այդպիսի սիմվոլ կրող անձի կարգավիճակը՝ 
պետական ծառայող է թե՞ շարքային քաղա-
քացի: Եթե շարքային քաղաքացին հեռաց-
վում է դատարանի դահլիճից այն բանի հա-
մար, որ կրել է կրոնական հագուստ և դրանով 
անհարգալից վերաբերմունք դրսևորել դա-
տարանի նկատմամբ, ապա Եվրոպական դա-
տարանը անձի նկատմամբ նման միջամտու-
թյունը կորակի կրոնի ազատության խախ-
տում [case of Lachiri v. Belgium], [case of 

Hamidović v. Bosnia and Herzegovina]: Նման 
դեպքերում դատարանը շարքային քաղաքա-
ցու վարքագիծը տարբերում է աշխատավայ-
րում իր պարտականությունները կատարող 
պետական պաշտոնյայի վարքից, վերջինս 
համար նախատեսելով կրոնական զսպվա-
ծություն:  

Խոսելով հանրակրթական միջավայրում 
կրոնական սիմվոլիզմի դրսևորումներից, 
պետք է նկատել, որ այս հարցում էլ պետու-
թյունները որդեգրել են տարաբնույթ մոտե-
ցումներ: Այսպես, կան երկրներ, որտեղ թույ-
լատրվում է հանրակրթական դպրոցներում 
սեփական կրոնական համոզմունքներին և ա-
վանդույթներին համապատասխան հագուստ 
կամ այլ խորհրդանիշներ կրելը (Ռուսաստան, 
Չեչնիա, Իսրայել, Իրան): Մահմեդական աշ-
խարհի երկրներում կանայք, որպես կանոն, 
պարտավոր են կրել իսլամի անքակտելի բա-
ղադրիչ հանդիսացող կրոնական գլխաշոր՝ 
հիջաբ: Նման պարտադրանքը բխում է շա-
րիաթի իրավական նորմերից և կրոնական 
սովորություններից:  

Միևնույն ժամանակ առաձին պետու-
թյուններ, աշխարհիկության սկզբունքի 
պաշտպանության նպատակով, իրենց հայե-
ցողության շրջանակներում, ուսուցիչներին և 
աշակերտներին կարող են արգելել կրոնա-
կան իմաստ խորհրդանշող հագուստի և այլ 
պարագաների բացահայտ գործածությունը 



ԻՐԱՎԱԳԻՏՈՒԹՅՈՒՆ 

 

130 

[case of Dahlab v. Switzerland]: Շվեյցարիայի 
դեմ բերված գործերից մեկով մահմեդական 
ուսուցչին արգելվել էր դասի ժամանակ կրել 
չադրա, որը ըստ դիմող կողմի հանգեցրել էր 
սեփական կրոնը ազատորեն արտահայտելու 
իրավունքի խախտմանը: Պատասխանող պե-
տությունը առարկություն էր ներկայացրել այն 
պնդմամբ, որ չադրան զորեղ կրոնական 
խորհրդանիշ է, հետևաբար, վերջինիս գոր-
ծածության արգելքը ըստ էության բխում է 
հանրակրթական համակարգում չեզոքու-
թյան պահպանման հիմնադրույթից: Եվրո-
պական դատարանը ընդունելով կրոնական 
խորհրդանիշի զորեղ ազդեցության գնա-
հատման դժվարությունը, արձանագրեց, որ 
այնուամենայնիվ իրավունքի սահմանափա-
կումը իրավաչափ է, իրապես բխում է չեզոքու-
թյան պահանջներից: Դատարանը նաև նշեց, 
որ այդ սիմվոլի առկայությունը 4-8 տարեկան 
աշակերտների նկատմամբ կարող է հոգեոր-
սության ազդեցություն ունենալ:  

Պետք է նկատել, որ աշխարհիկ պետու-
թյուններում կրոնական խորհրդանիշների 
ցուցադրումը ինքնին խախտում չէ, այն որ-
պես կանոն այդպիսին է համարվում, երբ 
կրում է ընդգծված ցուցադրական բնույթ՝ 
այդպիսով վտանգելով հասարակական բար-
քերը: Սակայն այստեղ էլ յուրաքանչյուր դեպք 
ինքնատիպ է և կարիք ունի համակողմանի 
քննության: Օրինակ ԱՄՆ-ի Կենտուկի նա-
հանգում, որտեղ դպրոցներում առանց պար-
տադրանքի երեխաների համար ամեն օր 
կարդում են Աստվածաշունչ, սահմանված 
հրահանգի համաձայն տարրական և միջնա-
կարգ դասարաններում փակցվում են տաս 
պատվիրանները [Kentucky Revised Statutes]:  

 Ֆրանսիայում տևական ժամանակ սուր 
քննարկումներ էին տեղի ունենում դպրոցնե-
րում կանանց գլխաշոր կրելու հարցի առնչու-
թյամբ: Ֆրանսիայի դեմ բերված գործերից 
մեկով վեց մահմեդական աշակերտների ար-

գելվել էր դասերի ժամանակ կրել բացահայտ 
կրոնական պատկանելություն և իմաստ 
խորհրդանշող հագուստ, որի արդյունքում՝ 
տևական զգուշացումներից հետո, նրանք հե-
ռացվել էին դպրոցից: Մարդու իրավունքների 
եվրոպական դատարանը գործի քննությունը 
համարեց անթույլատրելի, նշելով, որ աշա-
կերտներին դպրոցից հեռացնելը պայմանա-
վորված չի եղել նրանց կրոնական համոզ-
մունքները չհարգելու հետ, այլ նպատակը ե-
ղել է աշխարհիկության սահմանադրական 
սկզբունքի պաշտպանությունը [cases of Aktas 
v. France (app. no. 43563/08), 30.07.2009, Bayrak 
v. France (no. 14308/08), Gamaleddyn v. France 
(no. 18527/08), Ghazal v. France (no. 29134/08), J. 
Singh v. France (no. 25463/08) and R. Singh v. 
France (no. 27561/08)]:  

Կրոնական խորհրդանիշների գործածու-
թյան հիմնահարցը առավել խոցելի է հատկա-
պես այն աշխարհիկ պետություններում, որ-
տեղ իսլամը ավանդաբար համարվում է հա-
սարակության գիտակցության ազդեցիկ գոր-
ծոն (Թուրքիա, Ղազախստան, Ադրբեջան): 
Թուրքիայում նմանօրինակ խնդիրները հան-
րակրթական միջավայրում զգալի թիվ են 
կազմում: Թերևս հարկ է ուշադրություն 
դարձնել այն հանգամանքին, թե պետության 
միջամտությունը որքանով է համահունչ իր 
սահմանած իրավաչափ նպատակին: Այս ա-
ռումով հատուկ ուշադրության է արժանի Լեյ-
լա Շահինն ընդդեմ Թուրքիայի գործը, որով 
Եվրոպական դատարանը հաստատեց Թուր-
քիայի ուսումնական հաստատություններում 
գլխաշոր կրելու արգելքի իրավաչափությունը՝ 
ելնելով այլոց իրավունքների և ազատություն-
ների պաշտպանության, ինչպես նաև կրթու-
թյան աշխարհիկ սկզբունքի ապահովման՝ 
Թուրքիայի Հանրապետության ստանձնած 
պարտավորություններից [case of Leyla Şahin v. 

Turkey]: Չեզոքության սկզբունքից բացի, հա-
մընդհանուր ուսումնական համազգեստի 
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(dress code) ներդրումը դպրոցներում ակն-
հայտ հիմք է կրոնական հագուստը արգելելու 
համար [case of Köse and 93 others v. Turkey]:  

 Հետևաբար, հանրակրթական միջա-
վայրում գլխաշոր կրելու արգելքը՝ կոնվեն-
ցիոն իրավակարգավորումների համա-
տեքստում, չի կարող դիտարկվել ոչ իրա-
վաչափ միջամտություն կրոնական ազա-
տության իրավունքին: Նկատենք նաև, որ 
2008 թվականին թուրքական մի քանի կու-
սակցություններ սահմանադրական փոփո-
խությունների փաթեթ ներկայացրեցին 
խորհրդարան՝ մասնավորապես կրթական և 
այլ պետական հաստատություններում կա-
նանց և աղջիկների գլխաշոր կրելու արգելքը 
վերացնելու վերաբերյալ: Սահմանադրության 
մեջ կատարված սույն փոփոխության սահմա-
նադրականության հարցը վիճարկվեց Թուր-
քիայի Սահմանադրական դատարանում, որի 
արդյունքում այն ճանաչվեց սահմանադրու-
թյանը հակասող: Թուրքիայի Սահմանադրա-
կան դատարանի այս որոշումը, ըստ էության, 
պայմանավորված էր աշխարհիկության 
սկզբունքի ապահովման կարևորությունից 
[Սաֆրաստյան և ուրիշներ, 321-322]:  

Բերված օրինակներից թվում է, թե կրո-
նական խորհրդանիշի ակնհայտ ցուցադ-
րությունը կոնվենցիոն տրամաբանությամբ 
դիտարկվում է խախտում: Բայց հիմնահար-
ցի համակարգային ուսումնասիրությունից 
պարզվում է, որ այս չափազանց զգայուն 
հարցում սահմանների հստակ տեղորոշում 
գրեթե հնարավոր չէ ակնկալել: Մի դեպքում 
կրոնական սիմվոլիզմի բացահայտ առկայու-
թյունը կարող է ներգործել անհատի կրոնա-
հավատամքային զգացմունքների և աշխար-
հայացքի վրա, ինչպես դա պարզվեց Շվեյցա-
րիայի դեմ բերված գործի հանգուցալուծու-
մից, սակայն մյուս կողմից նման մոտեցումը 
կարող է միարժեք չընկալվել [case of Lautsi v. 

Italy]: Այս տեսանկյունից հատկապես արժե-

քավոր է Իտալիայի դեմ կայացված Ստրաս-
բուրգի դատարանի աղմկահարույց դիրքորո-
շումը: Եվրոպական դատարանը, սկզբնապես 
անթույլատրելի էր որակել Իտալիայի հան-
րակրթական դպրոցներում խաչի պատկեր-
ների առկայությունը (Հանրային վայրերում 
կամ ճանապարհներին տեղադրված մեծ խա-
չերը բազմիցս են թիրախավորվում աթեիստ-
ների կողմից՝ որպես աշխարհիկության են-
թադրյալ խախտման դրսևորումներ, որին ի 
պատասխան պետությունները դրանք վե-
րագրում են ոչ այնքան կրոնական, որքան 
մշակութային խորհրդանիշի արժեք: Անխոս, 
խաչը նախ և առաջ քրիստոնեության առանց-
քային սիմվոլներից է, բայց այստեղ էական է, 
թե այդ կրոնը ինչպիսի պատմական նշանա-

կություն ունի տվյալ ազգի համար) իբրև դի-

մողի աթեիստական համոզմունքներին հա-
մապատասխան իր երեխաներին դաստիա-
րակելու իրավունքի խախտում: Դատարանի 
այս մոտեցումը դժգոհության մեծ ալիք էր ա-
ռաջացրել եվրոպական պետությունների մեծ 
մասում՝ այդ թվում Հայաստանի Հանրապե-
տությունում: Իտալիայի կառավարությունը իր 
բողոքում նշել էր, որ խաչի պատկերի խոր-
հուրդը ոչ միայն կրոնական իմաստ կրող, 
այլև առավելապես ազգային ինքնության հետ 
աղերսվող մշակութային սիմվոլ է, պետու-
թյան պատմական ժառանգության կարևոր 
բաղադրիչ, հետևաբար դրա արգելումը կա-
րող է վնասել բնակչության մեծամասնության 
կրոնական զգացմունքները: Դատարանի մեծ 
պալատը վճռի վերանայման արդյունքում կա-
յացրեց տրամագծորեն հակառակ դիրքորո-
շում՝ նշելով որ հիշյալ տեսարանները չեն կա-
րող միարժեք կերպով կանխորոշել երեխանե-
րի կամ նրանց ծնողների կրոնական նախա-
սիրությունները: Այս վճռի իրավական և բա-
րոյական արժեքը կարծում ենք այն է, որ 
ներկայիս ապակրոնականացման, հասա-
րակական գիտակցությունից կրոնի բա-
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ցառման գործընթացների պարագային 
քրիստոնեական արժեհամակարգի վրա 
խարսխված Եվրոպան հավատարիմ մնաց 
իր պատմական ավանդույթներին և մարդու 
իրավունքների վերաբերյալ գերիշխող լիբե-
րալ մոտեցումները չհակադրեց հասարա-
կության համընդհանուր շահի ակնկալիք-
ներին:  

 
Եզրակացություն 
Այս ամենի համատեքստում կարող ենք 

եզրահանգել, որ կրոնական խորհրդանիշը 
մարդու կրոնի ազատության արտահայտման 
կարևոր բաղկացուցիչներից է և անհատը 
այդկերպ փաստում է իր պատկանելությունը 
և իր հավատամքը դավանած հոգևոր արժեք-

ների նկատմամբ: Թեև Մարդու իրավունքնե-
րի եվրոպական դատարանի նախադեպային 
իրավունքը հստակ ուղենիշներ է սահմանում 
այս հարցում, պետությունները շատ տարբեր 
և երբեմն հակասական կառուցակարգեր են 
նախանշում: Կրոնական խորհրդանիշի գոր-
ծածությունը, ՄԻԵԴ իրավական դիրքորո-
շումներից դատելով, դիտվում է խախտում, ե-
թե այն ունի հատուկ ընդգծված և ցուցադրա-
կան բնույթ, որով վտանգվում են հասարա-
կության բարքերը: Կրոնի ազատության իրա-
վունքի արտահայտման իրավաչափ սահմա-
նափակումը շատ հաճախ պայմանավորված է 
պետության չեզոքության և աշխարհիկության 
նկատառումներով: 
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Abstract 
The use of religious symbols is a component of every individual's right to freedom of religion. By doing 

so, the follower of the faith certifies his affiliation with his religion or belief. All too often, such an expression 
of the right to freedom of religion leads to interference, sometimes violating and violating human rights. In 
this regard, educational institutions pay special attention to the presence of religious attributes, trying to 
ensure a person's religious freedom on the one hand, and public interest on the other. 

In the article are discussed and analyzed the legal and political peculiarities of the use of religious 
symbols in educational institutions. The topic is modern and unique, especially if we take into account that 
internal shocks and clashes often occur due to these motives, as evidenced by the incidents in Iran.  

Therefore, we tried to reveal the right to freedom of religion regarding the use of religious symbols, to 
show the attitude of the states and the adopted policy. At the same time, analyzing the case law of the ECHR, 
we found that the use of a religious symbol can be considered a violation if it has a particularly pronounced 
character, which endangers the morals of the society. It is also important that the restriction of this right 
can often be conditioned by the neutrality and secularism of the state. 

 

Keywords: Religious symbol, educational institution, ECHR case law, right to freedom of religion, 
secularity of the state. 
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Ամփոփագիր 
Հոդվածում տրվում են մեղքի հոգեբանական հայեցակարգի և արժեքաբանական (նորմա-

տիվիստական) հայեցակարգի համառոտ բնութագրերը, ներկայացվում են ՀՀ նոր քրեական 
օրենսգրքում մեղքի հոգեբանական հայեցակարգից արժեքաբանական (նորմատիվիստական) 
հայեցակարգին անցում կատարելու հիմնավորումները, մատնանշվում են հոգեբանական հա-
յեցակարգի հիմնական թերությունները:  

Հեղինակը ներկայացնում է մեղքի և հանցանքի սուբյեկտիվ կողմի (դիտավորության ու 
անզգուշության) հարաբերակցությունը մեղքի արժեքաբանական (նորմատիվիստական) հայե-
ցակարգի համատեքստում, վերլուծության է ենթարկում գերմանական քրեական իրավունքում 
մեղքի գործառույթները հիմնավորող և չափող: Հեղինակը հանգում է այն հետևության, որ 
ՀՀ նոր քրեական օրենսգրքում օրենսդիրը մեղքին վերապահել է միայն հիմնավորող գործա-
ռույթը: Այդ պատճառով հայրենական քրեական իրավունքում դիտավորությունը և անզգուշու-
թյունը չունեն մեղքի հետ այնպիսի սերտ կապ, ինչպիսին գերմանական քրեական իրավուն-
քում է: Ըստ հեղինակի՝ ՀՀ նոր քրեական օրենսգրքում դիտավորությունն ու անզգուշությունը 
կարող են դիտարկվել միայն որպես սուբյեկտիվ կողմի դրսևորումներ, բայց ոչ որպես մեղքի 
աստիճաններ կամ մեղքի ձևեր:  

Նոր քրեական օրենսգրքում տեղ գտած՝ մեղքին վերաբերող իրավակարգավորումների 
համակարգային վերլուծության հիման վրա հեղինակը հանգում է հետևության, որ ՀՀ նոր 
քրեական օրենսգրքում տրված՝ ըստ մեղքի պատասխանատվության սկզբունքի օրենսդրա-
կան սահմանումն ամբողջությամբ չի համապատասխանում մեղքի արժեքաբանական (նորմա-
տիվիստական) հայեցակարգից բխող՝ մեղքի օրենսդրական բնորոշմանը:  

Կատարված հետազոտության արդյունքների հիման վրա հեղինակը ներկայացնում է ըստ 
մեղքի պատասխանատվության սկզբունքի նոր սահմանման վերաբերյալ օրենսդրական առա-
ջարկություն:  

 
Հիմնաբառեր. հանցանք, մեղք, հոգեբանական հայեցակարգ, արժեքաբանական հայե-

ցակարգ, դիտավորություն, անզգուշություն: 
 

Ներածություն 
ՀՀ Ազգային ժողովի կողմից 2021 թվա-

կանի մայիսի 5-ին ընդունվեց ՀՀ նոր քրեա-
կան օրենսգիրքը (այսուհետ՝ նոր քր.օր.): Նոր 

քր.օր.-ի ընդունման անհրաժեշտությունը 
պայմանավորված էր նախկին քրեական օ-
րենսգրքի մի շարք թերություններով, որոնք 
ՀՀ նոր քրեական օրենսգրքի հայեցակար-
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գում դասակարգվել էին հետևյալ տեսակնե-
րի՝ հայեցակարգային անճշտություններ և կ-
րիմինալոգիական իրականության անտե-
սում, սխալներ և հակասություններ, բացեր: 
Հայեցակարգում որպես նախկին քրեական օ-
րենսգրքի հայեցակարգային անճշտություն 
նշվել էր նաև ըստ մեղքի պատասխանատվու-
թյան սկզբունքի ձևակերպումը:  

Սույն հետազոտության նպատակն է վեր 
հանել նոր քր.օր.-ում մեղքի հոգեբանական 
հայեցակարգից արժեքաբանական (նորմա-
տիվիստական) հայեցակարգին անցում կա-
տարելու հիմնավորումները, բացահայտել 
արժեքաբանական (նորմատիվիստական) 
հայեցակարգի համատեքստում մեղքի բո-
վանդակությունը և դրա հարաբերակցությու-
նը հանցագործության սուբյեկտիվ կողմի 
հետ, գնահատել ըստ մեղքի պատասխա-
նատվության սկզբունքի օրենսդրական բնո-
րոշման համապատասխանությունը մեղքի 
արժեքաբանական հայեցակարգին և ներկա-
յացնել այդ սկզբունքի օրենսդրական բնորոշ-
ման հեղինակային տարբերակը:  

Հետազոտության օբեյկտն այն հասա-
րակական հարաբերություններն են, որոնք 
ծագում են մեղքի ինստիտուտի օրենսդրա-
կան սահմանման և գործնականում դրա կի-
րառման կապակցությամբ: Հետազոտու-
թյան առարկան նոր քր.օր.-ում ամրագրված 
մեղքի ինստիտուտն է:  

Հետազոտությունն իրականացվել է տրա-
մաբանական, համակարգային, գործառնու-
թային, պատմական և իրավահամեմատա-
կան մեթոդների կիրառմամբ:  

1. Ընդհանուր դրույթներ 
ՀՀ նոր քրեական օրենսգրքի հայեցա-

կարգի 4.1.(2) կետում նշվել էր՝ Քրեական ի-
րավունքի հիմնարար սկզբունքներից է ըստ 
մեղքի պատասխանատվության սկզբունքը: 
Քրեական իրավունքի տեսության մեջ մեղքի 
վերաբերյալ առկա են երեք հիմնական հայե-

ցակարգեր` վտանգավոր վիճակի, նորմատի-
վիստական և հոգեբանական: ՀՀ քրեական 
օրենսդրությունը հիմնված է հոգեբանական 
հայեցակարգի վրա, որի հիմնական դրույթը 
հանգում է նրան, որ մեղքը անձի հոգեբանա-
կան վերաբերմունքն է իր արարքի և դրա 
վտանգավոր հետևանքների նկատմամբ և 
դրսևորվում է դիտավորության կամ անզգու-
շության ձևերով: Սակայն հոգեբանական հա-
յեցակարգը հաճախ թույլ չի տալիս ապահո-
վելու արդարությունը և հաշվի առնելու կրիմի-
նալոգիական իրողությունները (…): Ըստ հա-
յեցակարգի 5.1. կետի՝ Ավանդաբար ՀՀ 
քրեական իրավունքի տեսությունը և օրենսդ-
րությունը հիմնվում են մեղքի հոգեբանական 
տեսության վրա: Բայց այս տեսության շրջա-
նակներում հաճախ հնարավոր չի լինում 
քրեաիրավական շատ խնդիրների արդարա-
ցի լուծում գտնել: Դրա պատճառն այն է, որ 
քրեական իրավունքը արժեքաբանական, 
նորմատիվիստական գիտություն է: Այն կապ-
ված է գնահատականներ տալու հետ: Առանց 
արժեքաբանական մոտեցման քրեական ի-
րավունքը կդադարի իրավունք լինելուց [ՀՀ 
կառավարության 04.06.2015թ. N 25 արձա-
նագրային որոշում]:  

Նոր քր.օր.-ի հայեցակարգի մեջբերված 
դրույթներին համապատասխան՝ նոր քր.օր.-
ում մեղքի հոգեբանական հայեցակարգից 
անցում է կատարվել նորմատիվիստական 
(արժեքաբանական) հայեցակարգին:  

2. Մեղքի հոգեբանական հայեցակար-
գի համառոտ բնութագիրը  

Ինչպես գիտենք, մեղքի հոգեբանական 
հայեցակարգի համաձայն մեղքը անձի հոգե-
բանական վերաբերմունքն է իր արարքի և դ-
րա հանրորեն վտանգավոր հետևանքների 
նկատմամբ: Մեղքի հոգեբանական հայեցա-
կարգը բնութագրվում է դասակարգման 
հստակ համակարգով, որը ներառում է սեռա-
յին և տեսակային հասկացություններ (դիտա-



ԻՐԱՎԱԳԻՏՈՒԹՅՈՒՆ 

 

136 

վորությունը և անզգուշությունը որպես մեղքի 
ձևեր, դրանց տեսակները) [Хилюта, 94]:  

Մասնագիտական գրականության մեջ 
մեղքի հոգեբանական հայեցակարգի վերա-
բերյալ քննադատությունները հիմնականում 
հանգում են հետևյալին: 

1. Մեղքի հոգեբանական հայեցակարգի 
տեսանկյունից դիտավորության բովանդա-
կության տարր է համարվում հանրորեն 
վտանգավոր արարք կատարած անձի կող-
մից իր արարքի հանրային վտանգավորու-
թյան գիտակցումը, իսկ անզգուշության դեպ-
քում արարքի նկատմամբ հոգեբանական վե-
րաբերմունքն օրենսդրական ամրագրում չու-
նի: Հստակ չի երևում, թե որն է այն հիմքը, 
որն ընդհանուր է դիտավորության և անզգու-
շության համար, և որը թույլ է տալիս միավո-
րել այս հասկացությունները որպես մեղքի 
ձևեր [Գաբուզյան, 24]:  

2. Մեղքի հոգեբանական հայեցակարգի 
տեսանկյունից դիտավորության օրենսդրա-
կան բնորոշումը թույլ չի տալիս հիմնավորել 
պատասխանատվությունը աֆեկտի կամ 
ծանր հարբածության վիճակում հանցանքը 
կատարելու դեպքերում [Գաբուզյան, 23-24]:  

3. Մեղքի հոգեբանական հայեցակարգը 
տեսական մակարդակում չի կարող բացատ-
րել, թե ինչու անձը չի ենթարկվում քրեական 
պատասխանատվության արարքի հանցավո-
րությունը բացառող այն հանգամանքների 
դեպքում, որոնք դասվում են ներելի (մեղավո-
րությունը բացառող) հանգամանքների շար-
քին (օրինակ, անհաղթահարելի հոգեկան 
հարկադրանքի դեպքում): Չէ՞ որ այդպիսի 
հանգամանքների պարագայում դիտավորու-
թյունը նատուրալիստական իմաստով առկա 
է [Дубовик, 55]:  

4. Մեղքի հոգեբանական հայեցակարգի 
համաձայն, դիտավորության գիտակցական 
հատկանիշն արտահայտվում է անձի կողմից 
իր արարքի հանրային վտանգավորությունը 

գիտակցելով: Սակայն անձի կողմից իր ա-
րարքի հանրային վտանգավորության սեփա-
կան գնահատականը կարող է լինել խիստ 
սուբյեկտիվ: Հետևաբար, սեփական արարքի 
սոցիալական նշանակության սուբյեկտիվ 
գնահատականը չպետք է հանդես գա որպես 
դիտավորության (հետևաբար նաև մեղքի) 
առկայության կամ բացակայության չափա-
նիշ: Անձին քրեական պատասխանատվու-
թյան ենթարկելու հարցը լուծելու համար էա-
կանը պետք է լինի ոչ թե այն, թե ինչպես է նա 
գնահատել իր կոնկրետ արարքի սոցիալա-
կան նշանակությունը, այլ այն, որ նա գիտակ-
ցել է իր արարքի փաստական հանգամանք-
ները (առկա է դիտավորությունը արժեքանա-
բանական հայեցակարգի տեսանկյունից) և 
գիտակցել է այդ փաստական հանգամանք-
ների առկայության պարագայում իր արարքի 
հակաիրավականությունը (առկա է մեղքը 
արժեքանաբանական հայեցակարգի տե-
սանկյունից) [Назаренко, 100]:  

3. Մեղքի արժեքաբանական (նորմա-
տիվիստական) հայեցակարգի համառոտ 
բնութագիրը  

Մեղքի հոգեբանական հայեցակարգի վե-
րոնշյալ թերություններից թույլ է տալիս խու-
սափել մեղքի արժեքաբանական (նորմատի-
վիստական) հայեցակարգը:  

Ինչպես նշում է պրոֆեսոր Ա. Հ. Գաբուզ-
յանը, ներկայումս այդ հայեցակարգի վրա են 
հիմնված աշխարհի բոլոր իրավական, ժո-
ղովրդավարական պետությունների քրեա-
կան օրենսդրությունները: Ըստ այս հայեցա-
կարգի՝ մեղքը արարքի և այն կատարողի 
պարսավելիությունն է: Մեղքը առկա է այն 
դեպքում, երբ կատարած արարքի համար 
անձին կարելի է պարսավել: Իսկ դա հնարա-
վոր է այն դեպքում, երբ անձը գիտակցում է 
իր արարքի հակաիրավականությունը կամ 
թեև չի գիտակցում, սակայն կարող էր գի-
տակցել: Սրա հետ կապված՝ անհրաժեշտ է 
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քննարկել նաև այն հարցը, թե ինչ պետք է 
հասկանալ արարքի հակաիրավականությու-
նը գիտակցել ասելով: Խոսքն այս դեպքում ոչ 
թե այն մասին է, որ անձը պետք է գիտակցի, 
թե իր արարքը կոնկրետ որ օրենքով կամ 
նորմով է արգելված, այլ ընդհանուր պատկե-
րացում ունենա այն մասին, որ արարքն ար-
գելված է օրենքով, կամ հնարավոր է, որ ար-
գելված է, որովհետև պարսավելի արարք է 
[Գաբուզյան, 24-26]:  

Մեկ այլ բնութագրման համաձայն՝ մեղքը 
անձի վարքագծի սոցիալ-էթիկական բացա-
սական հատկությունն է, նրա արարքի պար-
սավելիությունը [Рарог, 11]: Այդ մոտեցումն 
արտահայտվել է նաև Գերմանիայի Դաշնա-
յին Հանրապետության Գերագույն դատարա-
նի որոշումներից մեկում՝ Մեղքը պարսավե-
լիությունն է: Դատարանն անձին պարսավում 
է այն բանի համար, որ նա որոշել է գործել ոչ 
իրավաչափ կերպով, թեև կարող էր գործել ի-
րավաչափ կերպով: Պարսավանքի հիմքը կա-
յանում է նրանում, որ անձն ուներ ազատ, պա-
տասխանատու և բարոյական կողմնորոշման 
հնարավորություն, կարող էր գործել իրավուն-
քի համար կամ իրավունքի դեմ [Голованова 
и др., 381]:  

Մեղքի արժեքաբանական (նորմատիվիս-
տական) հայեցակարգը հիմնված է անձի 
կամքի ազատության գաղափարի վրա: Եթե 
անձը գիտակցել է, որ իր արարքը հակաիրա-
վական է, ուրեմն նա հասկացել է նաև, որ կա 
այդ իրավիճակում վարքագծի իրավաչափ 
տարբերակն ընտրելու հնարավորություն: 
Հետևաբար, հանցանքի կատարումը նրա ա-
զատ կամարտահայտության արդյունք էր, ին-
չի համար էլ նա արժանի է անհատական 
պարսավանքի: Վերջին հաշվով հենց դա է 
մատնանշում կոնկրետ անձի մեղավորությու-
նը [Головненков, 15]:  

4. Մեղքը և հանցանքի սուբյեկտիվ կող-
մը (դիտավորությունը և անզգուշությունը): 

4.1. Մեղքի և հանցանքի սուբյեկտիվ 
կողմի (դիտավորության և անզգուշության) 
հարաբերակցությունը  

Մեղքի արժեքաբանական (նորմատիվիս-
տական) հայեցակարգի համատեքստում դի-
տավորությունն ու անզգուշությունը ոչ թե մեղ-
քի ձևեր են, այլ հանցանքի սուբյեկտիվ կողմի 
հատկանիշներ, իսկ մեղքը հանցանքի ինք-
նուրույն հատկանիշ է՝ հանցակազմից դուրս: 
Մեղքի այդպիսի ընկալման դեպքում հնարա-
վոր է, որ անձի արարքում առկա լինեն քրեա-
կան օրենքով նախատեսված հանցակազմի 
բոլոր տարրերը և հատկանիշները, այդ 
թվում՝ սուբյեկտիվ կողմը (դիտավորությունը 
կամ անզգուշությունը), բայց բացակայի մեղ-
քը (արարքի պարսավելիությունը) [Жалин-

ский, 210]:  
Մեղքի արժեքաբանական (նորմատիվիս-

տական) հայեցակարգով առաջնորդվելու 
պարագայում իրավակիրառողը կոնկրետ 
դեպքում անձի մեղավորության հարցը լուծե-
լու համար ոչ թե վերլուծում է անձի հոգեբա-
նական վերաբերմունքն իր արարքի և դրա 
հետևանքի նկատմամբ (դա արվում է քրեա-
կան օրենքով նախատեսված հանցակազմի 
հատկանիշները անձի արարքում հաստատե-
լիս), այլ պարզում է, թե արդյոք անձին կարելի 
է պարսավել այն բանի համար, որ նա ընտրել 
է վարքագծի հակաիրավական տարբերակը 
[Козочкин, 88]: 

4.2. Մեղքի գործառույթները (նշանա-
կությունը) գերմանական քրեական իրա-
վունքում 

Գերմանիայի Դաշնային Հանրապետու-
թյան քրեական օրենսդրությունը հիմնված է 
մեղքի նորմատիվիստական հայեցակարգի 
վրա: Սակայն, ի տարբերություն հայրենական 
քրեական իրավունքի, գերմանական քրեա-
կան իրավունքում մեղքը դիտարկվում է ոչ 
միայն որպես հանցանքի պարտադիր հատ-
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կանիշ, այլև՝ որպես պատիժ նշանակելիս 
հաշվի առնվող չափանիշ:  

Այդ մասին են վկայում Գերմանիայի Դաշ-
նային Հանրապետության քրեական օ-
րենսգրքի մի շարք հոդվածներում առկա այն-
պիսի ձևակերպումները, որոնք վերաբերում 
են մեղքի աստիճաններին: Օրինակ՝ Գերմա-
նիայի Դաշնային Հանրապետության քրեա-
կան օրենսգրքի 57 (ա) պարագրաֆի 1-ին մա-
սի համաձայն, ցմահ ազատազրկման ձևով 
պատժի կրումից պայմանական վաղաժամ-
կետ ազատելու մասին որոշում կայացնելու 
պայմաններից մեկն այն է, որ պատժի հետա-
գա կրումը հիմնավորված չէ դատապարտյա-
լի մեղքի առանձնահատուկ ծանրությամբ 
[Головненков, 117]: Կամ, օրինակ, 113 պա-
րագրաֆի 4-րդ մասի համաձայն, դատարա-
նը կարող է պատիժ չնշանակել իշխանության 
ներկայացուցչի նկատմամբ բռնություն գոր-
ծադրած անձի նկատմամբ, եթե վերջինիս 
մեղքը աննշան է [Головненков, 224]:  

Այսինքն, ըստ գերմանական քրեական ի-
րավունքի, մեղքն իրականացնում է ինչպես 
հիմնավորող գործառույթ (անձի մեղավորու-
թյան հաստատումն անհրաժեշտ է նրա 
նկատմամբ պատժի նշանակումը հիմնավո-
րելու համար), այնպես էլ չափող գործառույթ 
(անձի մեղավորության աստիճանի որոշումն 
անհրաժեշտ է նշանակվող պատժի տեսակի 
և չափի որոշման կամ պատժից ազատելու 
հարցի լուծման համար) [Жалинский, 324]:  

Այլ կերպ ասած, եթե դիտավորությունն ու 
անզգուշությունը պատասխանում են ինչ-
պե՞ս է անձը կարգավորել իր վարքագիծը 
հարցին, ապա մեղքի հիմնավորող գործա-
ռույթը պատասխանում է ինչու՞ է անձը են-
թակա քրեական պատասխանատվության 
հարցին, իսկ մեղքի չափող գործառույթը՝ 
արդյո՞ք քրեական պատասխանատվու-
թյան ենթակա անձը պետք է պատիժ կրի, 
եթե այո, ապա ի՞նչ չափով հարցերին:  

Գերմանական քրեական իրավունքի գի-
տության մեջ ընդունված է, որ դիտավորյալ 
հանցանքների դեպքում մեղքի աստիճանն ա-
վելի բարձր է, քան անզգույշ հանցանքների 
դեպքում: Դա հիմնավորվում է նրանով, որ 
դիտավորյալ հանցանք կատարած անձի մե-
ղավորությունը բնութագրվում է վարքագծի 
սահմանված իրավական կանոնների նկատ-
մամբ թշնամական կամ անտարբեր վերա-
բերմունքով, իսկ անզգույշ հանցանք կատա-
րած անձի մեղավորությունը բնութագրվում է 
իրավակարգում բովանդակվող՝ անհրաժեշտ 
զգունության պահանջի նկատմամբ ոչ հոգա-
տար վերաբերմունքով [Жалинский, 227]:  

Ինչպես տեսնում ենք, մեղքի չափող գոր-
ծառույթը սերտորեն կապված է հանցանքի 
սուբյեկտիվ կողմի դրսևորումների՝ դիտավո-
րության և անզգուշության հետ: Դա է պատ-
ճառը, որ գերմանական քրեական իրավունքի 
գիտության մեջ դիտավորություն և անզ-
գուշություն եզրույթները երբեմն օգտագործ-
վում են ոչ միայն հանցանքի սուբյեկտիվ կող-
մի դրսևորումների, այլ նաև անձի մեղավորու-
թյան աստիճանների իմաստով:  

4.3. Մեղքի չափող գործառույթի բա-
ցակայությունը հայրենական քրեական ի-
րավունքում 

Նոր քր.օր.-ի ուսումնասիրությունը ցույց է 
տալիս, որ օրենսդիրը մեղքին չի վերապահել 
չափող գործառույթ, քանի որ նոր քր.օր.-ում 
բացակայում են գերմանական քրեական օ-
րենսդրությանը բնորոշ՝ մեղքի աստիճաննե-
րի մասին նշումները: Այսպես, պատիժ նշա-
նակելու ընդհանուր սկզբունքները սահմանե-
լիս օրենսդիրը որպես պատժի տեսակը և չա-
փը որոշելու չափանիշներ ամրագրել է հան-
ցագործությամբ պատճառված վնասի բնույթը 
և չափը, հանցագործության եղանակը, տեղը, 
ժամանակը, հանցագործության շարժառիթ-
ները և նպատակները, դիտավորության կամ 
անզգուշության տեսակը, պատասխանատ-
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վությունը և պատիժը մեղմացնող ու ծանրաց-
նող հանգամանքները, ինչպես նաև նշանակ-
վող պատժի` հանցավորի վերասոցիալակա-
նացման և իրավահպատակ վարքագծի ձևա-
վորման գործընթացի ու նրա ընտանիքի կեն-
սապայմանների վրա ազդեցությունը (քր.օր.-
ի 69-րդ հոդվածի 2-րդ մաս): Անձի մեղքի կամ 
մեղավորության աստիճանների մասին որևէ 
նշում չկա նաև քր.օր.-ի 70-րդ և 71-րդ հոդ-
վածներում (պատասխանատվությունը և պա-
տիժը մեղմացնող ու ծանրացնող հանգա-
մանքները) կամ այլ նորմերում:  

Վերոգրյալը հիմք է տալիս պնդելու, որ 
նոր քր.օր.-ը մեղքին վերապահել է միայն 
հիմնավորող գործառույթ: Հետևաբար՝ հայ-
րենական քրեական իրավունքում դիտավո-
րությունը և անզգուշությունը չունեն մեղքի 
հետ այնպիսի սերտ կապ, ինչպիսին գերմա-
նական քրեական իրավունքում է: Նոր քր.օր.-
ի համատեքստում դիտավորությունն ու անզ-
գուշությունը կարող են դիտարկվել միայն որ-
պես սուբյեկտիվ կողմի դրսևորումներ (ինչի 
մասին ուղղակիորեն նշված է քր.օր.-ի 24-րդ 
հոդվածի 1-ին մասում), բայց ոչ որպես մեղքի 
աստիճաններ կամ մեղքի ձևեր:  

5. Ըստ մեղքի պատասխանատվության 
սկզբունքի օրենսդրական սահմանումը և 
մեղքի արժեքաբանական (նորմատիվիս-
տական) հայեցակարգին դրա համապա-
տասխանության խնդիրը  

5.1. Մեղքի և հանցանքի սուբյեկտիվ 
կողմի (դիտավորության ու անզգուշության) 
օրենսդրական սահմանումները նոր քր.օր.-
ում 

Նոր քր.օր.-ի 23-րդ հոդվածի (Մեղքը) 
2-րդ մասը սահմանում է՝ Սույն օրենսգրքով 
նախատեսված, պատժի սպառնալիքով ար-
գելված արարքը համարվում է մեղավորու-
թյամբ կատարված, եթե այն կատարողը գի-
տակցել է իր արարքի հակաիրավականու-

թյունը կամ թեև չի գիտակցել, բայց կարող էր 
գիտակցել դա:  

Ինչպես տեսնում ենք, մեջբերված դրույթի 
բովանդակությունը համահունչ է մեղքի նոր-
մատիվիստական (արժեքաբանական) հայե-
ցակարգին, և դրանում նշում չկա դիտավո-
րության կամ անզգուշության մասին: Մեղքի 
նորմատիվիստական (արժեքաբանական) 
հայեցակարգին համահունչ է նաև նոր քր.օր.-
ի 24-րդ հոդվածի (Դիտավորությունը և անզ-
գուշությունը) 1-ին մասը, որի համաձայն՝ 
հանցանքի սուբյեկտիվ կողմը (ոչ թե մեղքը – 
Մ.Մ.) կարող է դրսևորվել դիտավորությամբ 
կամ անզգուշությամբ:  

5.2. Ըստ մեղքի պատասխանատվու-
թյան սկզբունքի օրենսդրական սահմանու-
մը նոր քր.օր.-ում  

Նոր քր.օր.-ի 6-րդ հոդվածում ըստ մեղքի 
պատասխանատվության սկզբունքը սահ-
մանվել է հետևյալ կերպ՝ Քրեական պատաս-
խանատվության ենթակա չէ այն ֆիզիկական 
անձը, որը սույն օրենսգրքով նախատեսված 
արարքը կատարել է առանց մեղքի կամ կա-
տարել է անզգուշությամբ այն դեպքում, երբ 
օրենքը քրեական պատասխանատվություն է 
նախատեսում տվյալ արարքը միայն դիտա-
վորությամբ կատարելու համար:  

Կարծում ենք, որ ըստ մեղքի պատասխա-
նատվության սկզբունքի այդպիսի սահմա-
նումն ամբողջությամբ չի համապատասխա-
նում նոր քր.օր.-ի 23-րդ հոդվածում տրված՝ 
մեղքի օրենսդրական սահմանմանը և, 
հետևաբար, համահունչ չէ մեղքի արժեքաբա-
նական (նորմատիվիստական) հայեցակար-
գին: Մասնավորապես, մեր կարծիքով նոր 
քր.օր.-ի 6-րդ հոդվածում ավելորդ է կամ կա-
տարել է անզգուշությամբ այն դեպքում, երբ 
օրենքը քրեական պատասխանատվություն է 
նախատեսում տվյալ արարքը միայն դիտա-
վորությամբ կատարելու համար ձևակերպու-
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մը: Այդ պնդումը հիմնավորվում է ստորև ներ-
կայացվող փաստարկներով:  

5.3. Հանցանքի հատկանիշները և ան-
ձի արարքում դրանց հաստատման հերթա-
կանությունը  

ՀՀ նոր քր.օր.-ի 16-րդ հոդվածի 1-ին մա-
սի համաձայն՝ Հանցանք է համարվում սույն 
օրենսգրքով նախատեսված, պատժի սպառ-
նալիքով արգելված, հանցագործության սուբ-
յեկտի կողմից մեղավորությամբ կատարված 
արարքը: Նշված սահմանումից բխում է, որ 
հանցանք համարվելու համար անձի արարքը 
պետք է օժտված լինի հետևյալ հատկանիշնե-
րով՝  

1. քրեական օրենսգրքով նախատեսված 
լինելը,  

2.  պատժի սպառնալիքով արգելված լի-
նելը, 

3. հանցագործության սուբյեկտի կողմից 
կատարված լինելը,  

4. մեղավորությամբ կատարված լինելը:  
Հանցանքի սահմանման մեջ նշված հատ-

կանիշների այդպիսի հերթականությունը պա-
տահական չէ: Մեղավորությամբ կատարված 
լինելու, որպես հանցանքի հատկանիշի առ-
կայության հարցին հնարավոր է անդրադառ-
նալ միայն այն բանից հետո, երբ հաստատվել 
են հանցանքի մյուս հատկանիշները: Այ-
սինքն, նախ անհրաժեշտ է հաստատել, որ 
անձի կատարած արարքը հակաիրավական 
է (նախատեսված է քրեական օրենսգրքով և 
արգելված է պատժի սպառնալիքով), որից հե-
տո միայն անդրադառնալ այն հարցին, թե 
արդյոք անձը գիտակցել է (կարող էր գիտակ-
ցել) իր արարքի հակաիրավականությունը, 
այսինքն՝ արդյոք նա արարքը կատարել է մե-
ղավորությամբ:  

Անձի արարքում հանցանքի հատկանիշ-
ների հաստատման այդպիսի հերթականու-
թյունը բխում է նաև քրեադատավարական օ-
րենսդրության տրամաբանությունից: Այս-

պես, ՀՀ նոր քրեական դատավարության օ-
րենսգրքի 342-րդ հոդվածի 1-ին մասի համա-
ձայն՝ վերդիկտ կայացնելիս դատարանը ներ-
կայացված հաջորդականությամբ լուծում է 
հետևյալ հարցերը. 

1) ապացուցված են արդյոք մեղադրյալին 
վերագրվող փաստական հանգամանքները 
(արարքը).  

2) ապացուցված է արդյոք այդ արարքի 
քրեական հակաիրավականությունը. 

3) ապացուցված է արդյոք մեղադրյալի 
կողմից այդ արարքը կատարելը. 

4) ապացուցված է արդյոք մեղադրյալի 
մեղավորությունը տվյալ արարքը կատարելու 
մեջ: 

Նույն հոդվածի 2-րդ մասի համաձայն, 
նշված հարցերից որևէ մեկին ժխտական պա-
տասխան տալու դեպքում դատարանը կա-
յացնում է արդարացման վերդիկտ: Դա նշա-
նակում է, որ եթե անձի արարքի քրեական 
հակաիրավականությունը ապացուցված չէ, 
ապա այլևս անհրաժեշտ չէ անդրադառնալ 
նրա մեղավորության հարցին:  

Մեղադրյալի մեղավորության հարցին 
դատարանը պետք է անդրադառնա այն դեպ-
քում, երբ դրական պատասխան է տվել նա-
խորդ երեք հարցերին: Հետևաբար, մեղքի 
բացակայության մասին եզրահանգում կարե-
լի է անել միայն այն դեպքում, երբ՝  

1) ապացուցված են մեղադրյալին վե-
րագրվող փաստական հանգամանքները,  

2) ապացուցված է այդ արարքի քրեա-
կան հակաիրավականությունը,  

3) ապացուցված է մեղադրյալի կողմից 
այդ արարքը կատարելը,  

4) ապացուցված է, որ անձը չի գիտակցել 
և տվյալ իրադրությունում չէր կարող գիտակ-
ցել իր արարքի հակաիրավականությունը:  

5.4. Անձի արարքում հանցանքի հատ-
կանիշների առկայության հարցի պարզումը 
հիպոթետիկ օրինակի հիման վրա  
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Ենթադրենք, անձն անզգուշությամբ ոչն-
չացրել է ուրիշի գույքը՝ պատճառելով առանձ-
նապես խոշոր չափերի գույքային վնաս: Արդ-
յո՞ք անձի արարքը հանցանք է, եթե ոչ, ապա 
հանցանքի հատկանիշների հաստատման ո՞ր 
փուլում ենք մենք հանգում նման եզրակացու-
թյան:  

Ինչպես արդեն գիտենք, առաջին հերթին 
անհրաժեշտ է պարզել, թե արդյոք անձի ա-
րարքը համապատասխանում է քրեական օ-
րենքով նախատեսված որևէ հանցակազմի 
հատկանիշներին:  

Գույքը ոչնչացնելու կամ վնասելու համար 
քրեական պատասխանատվությունը սահ-
մանված է նոր քր.օր.-ի 264-րդ հոդվածով: 
Հոդվածի վերնագրում և դիսպոզիցիայում 
նշված չէ, թե սուբյեկտիվ կողմից ինչպես է 
դրսևորվում այդ հանցանքը՝ դիտավորու-
թյամբ, թե անզգուշությամբ: Սակայն, նոր 
քր.օր.-ի 24-րդ հոդվածի 2-րդ մասը սահմա-
նում է՝ Անզգուշությամբ կատարված արար-
քը հանցանք է, եթե սույն օրենսգրքի Հատուկ 
մասով դա նախատեսված է: Նոր քր.օր.-ի 
264-րդ հոդվածում անզգուշության մասին 
նշումը բացակայում է: Նոր քր.օր.-ում չկա 
նաև գույքն անզգուշությամբ ոչնչացնելու կամ 
վնասելու համար քրեական պատասխանատ-
վություն սահմանող առանձին հոդված: 
Հետևաբար՝ գույքը ոչնչացնելը կամ վնասելը 
քրեորեն պատժելի է միայն այն դեպքում, եթե 
դա կատարվել է դիտավորությամբ: Իր հեր-
թին դա նշանակում է, որ դիտավորությունը 
նոր քր.օր.-ի 264-րդ հոդվածով նախատես-
ված հանցանքի սուբյեկտիվ կողմի պարտա-
դիր հատկանիշ է:  

Ելնելով վերոգրյալից՝ գալիս ենք այն եզ-
րակացության, որ բերված օրինակում անձի 
արարքը չի համապատասխանում քր.օր.-ով 
նախատեսված հանցակազմի բոլոր հատկա-
նիշներին, հետևաբար բացակայում է հան-
ցանքի առաջին հատկանիշը՝ քրեական օ-

րենսգրքով նախատեսված լինելը: Տվյալ 
դեպքում այլևս վերանում է անձի մեղավորու-
թյան հարցը քննարկելու անհրաժեշտությու-
նը:  

Ենթադրենք, քննարկվող օրինակում 
անձն առանձնապես խոշոր չափերի գույքն 
անզգուշությամբ ոչնչացնելու համար ապօրի-
նաբար դատապարտվում է քր.օր.-ի 264-րդ 
հոդվածի 2-րդ մասի 6-րդ կետով: Կարելի՞ է 
արդյոք պնդել, որ դրանով ուղղակիորեն 
խախտվում է ըստ մեղքի պատասխանատ-
վության սկզբունքը: Կարծում ենք՝ ոչ: Տվյալ 
դեպքում անձի ապօրինի դատապարտմամբ 
ուղղակիոեն խախտվում է օրինականության 
սկզբունքը, ըստ որի՝ ոչ ոք չի կարող ենթարկ-
վել քրեական պատասխանատվության այն 
արարքի համար, որը կատարման պահին 
հանցանք չի համարվել (նոր քր.օր.-ի 4-րդ 
հոդվածի 1-ին մաս):  

5.5. Ըստ մեղքի պատասխանատվու-
թյան սկզբունքի օրենսդրական սահման-
ման մեջ դիտավորության և անզգուշության 
մասին նշումների ավելորդության լրացու-
ցիչ հիմնավորումներ  

1) Նորմատիվ իրավական ակտերի մա-
սին ՀՀ օրենքի 14-րդ հոդվածի 8-րդ մասի 
համաձայն, օրենսդրական ակտի հոդվածնե-
րի վերնագրերը պետք է համապատասխա-
նեն հոդվածների բովանդակությանը: 
Հետևաբար, ըստ մեղքի պատասխանատ-
վության սկզբունքի օրենսդրական սահման-
ման մեջ պետք չէ նշել այնպիսի պայմաններ, 
որոնք ուղղակի կապ չունեն մեղքի հետ և վե-
րաբերում են հանցանքի այլ հատկանիշին 
(քրեական օրենսգրքով նախատեսված լինե-
լուն):  

2) Եթե առաջնորդվենք այն տրամաբա-
նությամբ, որ ըստ մեղքի պատասխանատվու-
թյան սկզբունքի օրենսդրական սահմանման 
մեջ արդարացված է ոչ միայն մեղքին, այլև 
հանցանքի ուրիշ հատկանիշին (քրեական օ-
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րենսգրքով նախատեսված լինելուն) վերաբե-
րող պայմանի (հանցակազմի սուբյեկտիվ 
կողմի առկայության) ամրագրումը, ապա 
նույնքան արդարացված պետք է համարել, օ-
րինակ, այդ հոդվածում նաև հավասարազոր՝ 
հանցակազմի օբյեկտիվ կողմի առկայության 
պայմանի ամրագրումը: Սակայն անհեթեթ 
կլինի ըստ մեղքի պատասխանատվության 
սկզբունքին վերաբերող հոդվածում ամրագ-
րել, օրինակ, դրույթ այն մասին, որ քրեական 
պատասխանատվության ենթակա չէ այն ֆի-
զիկական անձը, որը քրեական օրենսգրքով 
նախատեսված արարքը կատարել է առանց 
բռնություն գործադրելու այն դեպքում, երբ օ-
րենքը քրեական պատասխանատվություն է 
նախատեսում տվյալ արարքը միայն բռնու-
թյուն գործադրելով կատարելու համար:  

3) Ըստ մեղքի պատասխանատվության 
սկզբունքի գործող օրենսդրական սահման-
ման մեջ դիտավորության և անզգուշության 
մասին նշումը կարող է թողնել սխալ տպավո-
րություն, թե դիտավորությունն ու անզգուշու-
թյունը նոր քր.օր.-ում դիտարկվում են որպես 
մեղքի ձևեր, ինչպես դա նախկին քրեական օ-
րենսգրքում էր: Դիտավորությունն ու անզգու-
շությունը, իհարկե, որոշակիորեն կապված են 
մեղքի հետ առնվազն այն պատճառով, որ 
դրանց հաստատումն անհրաժեշտ նախադր-
յալ է անձի մեղավորության հարցին անդրա-
դառնալու համար: Սակայն դրանց բացակա-
յությունը ոչ թե ինքնաբերաբար նշանակում է 
նաև մեղքի բացակայություն, այլ մեղքի առ-
կայության հարցին անդրադառնալու անհ-
րաժեշտության բացակայություն:  

4) Քր.օր.-ի 6-րդ հոդվածի ավելորդ ձևա-
կերպումը (կամ կատարել է անզգուշությամբ 
այն դեպքում, երբ օրենքը քրեական պատաս-
խանատվություն է նախատեսում տվյալ ա-

րարքը միայն դիտավորությամբ կատարելու 
համար) վերացնելը չի առաջացնի օրենսդ-
րական բաց, քանի որ այդ ձևակերպման հիմ-
քում ընկած գաղափարն արդեն իսկ ամրագր-
ված է նոր քր.օր.-ի 24-րդ հոդվածի 2-րդ մա-
սում՝ Անզգուշությամբ կատարված արարքը 
հանցանք է, եթե սույն օրենսգրքի Հատուկ 
մասով դա նախատեսված է: 

Եզրակացություն  
Նոր քր.օր.-ում մեղքի արժեքաբանական 

հայեցակարգի ամրագրումն առաջադիմա-
կան քայլ էր: Սակայն նոր քր.օր.-ի՝ մեղքին 
վերաբերող իրավակարգավորումների հա-
մակարգային վերլուծությունը հիմք է տալիս 
պնդելու, որ օրենսդիրը, ձգտելով մեղքի ինս-
տիտուտը ամրագրել նորմատիվիստական 
(արժեքաբանական) հայեցակարգին համա-
հունչ, այնուամենայնիվ չի կարողացել խուսա-
փել մեղքի հոգեբանական հայեցակարգին 
բնորոշ որոշ ձևակերպումներից: Պատկերա-
վոր ասած՝ նոր քր.օր.-ում մեղքի նոր հայեցա-
կարգը մատուցվել է որոշակիորեն հին փա-
թեթավորմամբ:  

Ելնելով վերոգրյալից՝ առաջարկում ենք 
նոր քր.օր.-ի 6-րդ հոդվածը շարադրել 
հետևյալ խմբագրությամբ՝ Քրեական պա-
տասխանատվության ենթակա չէ այն ֆիզի-
կական անձը, որը սույն օրենսգրքով նախա-
տեսված արարքը կատարել է առանց մեղքի, 
այսինքն՝ չի գիտակցել իր արարքի հակաի-
րավականությունը և տվյալ իրադրությունում 
չէր կարող գիտակցել դա:  

Կարծում ենք, ըստ մեղքի պատասխա-
նատվության սկզբունքի այդպիսի օրենսդրա-
կան սահմանումն առավել համահունչ կլինի 
մեղքի արժեքաբանական (նորմատիվիստա-
կան) հայեցակարգին: 
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Abstract 
The article presents the brief descriptions of the psychological and value-based (normativistic) concepts 

of guilt as well as the grounds for transition from the psychological concept of guilt to that of value-based 
(normativistic) in the new Criminal Code of RA, the main disadvantages of the psychological concept are 
pointed out.  

The author presents the correlation between the subjective side (intention and negligence) of guilt and 
offence in the context of value-based (normativistic) concept of guilt, analyzes the functions of guilt 
(supporting and measuring) in the German criminal law. The author comes to the conclusion that in the new 
Criminal Code of RA, the legislature assigned only the supporting function to guilt. Consequently, intention 
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and negligence are not as closely related in national criminal law as they are in German criminal law. In 
the author’s opinion intention and negligence can be viewed upon only as demonstrations of subjective side 
but not as degrees of guilt or types of guilt.  

Based on the systematic analysis of the guilt-related legal regulations of the new Criminal Code, the 
author arrives at a conclusion that the legislative definition of the principle of liability in accordance with 
the guilt, stipulated by the new Criminal Code of RA, does not fully comply with the legislative definition of 
guilt arising from the value-based (normativistic) concept of guilt.  

Based on the results of the research, the author makes a legislative proposal related to the new 
definition of the principle of liability in accordance with the guilt. 

 
Keywords: offence, guilt, psychological concept, value-based concept, intention, negligence. 
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Ամփոփագիր 
ՀՀ արդի հարկային հսկողության ու մասնավորապես հարկային ստուգումների համա-

կարգը լինելով զարգացման փուլի մեջ գտնվող համակարգ, ունի մշտական բարեփոխումների 
կարիք: ԽՍՀՄ փլուզումից ու նոր շուկայական տնտեսության անցումից հետո ՀՀ-ի առջև 
խնդիր է ծառացել հարկային համակարգը, ներառյալ վերահսկողության, հսկողության ու 
ստուգումների համակարգը համապատասխանեցնել սոցիալ-տնտեսական բարեփոխումների 
պահանջներին: Այս խնդրի լուծման տարբերակներից մեկը զարգացած երկրների համակար-
գերի ուսումնասիրությունն ու դրանց փորձը ՀՀ հարկային ստուգումների համակարգում կի-
րառումն է: Սույն հոդվածի մեջ նկարագրված են մի շարք առաջատար երկրների, մասնավո-
րապես ԱՄՆ-ի, Գերմանիայի, Մեծ Բրիտանիայի և Ֆրանսիայի հարկային հսկողության և 
հարկային ստուգումների իրականացման կարգն ու օրենսդրական կարգավորումները: Առա-
ջատար երկրների ընտրությունն ինքնանպատակ չէ, քանի որ նրանք անցել են զարգացման 
բավականին երկար ճանապարհ և այս երկրների փորձը կարևոր է ՀՀ հարկային ստուգման 
համակարգի բարեփոխման համար: Ուսումնասիրության ընթացքում վերոհիշյալ երկրներում 
իրականացվող ստուգումների ընթացքում տեղի ունեցող գործընթացները համեմատել ենք ՀՀ-
ում իրականացվող հարկային ստուգումների ընթացքում տեղի ունեցող գործընթացների հետ 
և կարծում ենք, որ ուսումնասիրության այս մեթոդի կիրառությունը ամենաարդյունավետն է 
մեր առջև դրված նպատակին հասնելու համար: Ուսումնասիրությունն իրականացնելիս նշել 
ենք նաև այս երկրների ստուգման համակարգերից յուրաքանչյուրի այն առանձնահատկու-
թյունները, որոնք մեր կարծիքով առավել արդյունավետ կերպով կարող են կիրառվել ՀՀ հար-
կային հսկողության ու մասնավորապես հարկային ստուգումների համակարգում: 

 
Հիմնաբառեր. Հարկային ստուգումներ, հարկային հսկողություն, վերահսկողություն կա-

մերալ ստուգումներ, արտագնա ստուգումներ: 
 

Ներածություն 
Աշխատանքում համեմատական է տար-

ված ՀՀ և արտասահմանյան հարկային 
ստուգումների համակարգերի միջև և փորձ է 
արված վեր հանել այն բացթողումներն ու 
հանգամանքները, որոնց պարագայում հար-

կային ստուգումները ավելի արդյունավետ 
կերպով կիրականացվեն: Կարևոր է հատկա-
պես անդրադառնալ հարկային ստուգումների 
իրականացման մեթոդներին, առավել ևս, որ 
այս երկրներն ունեն միմյանցից տարբեր, 
բայց միևնույն ժամանակ բավականին արդ-
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յունավետ մեթոդներ և մոտեցումներ, որոնք 
կարող են վերաբերել ստուգումների ժամկետ-
ներին, հաճախակիությանը, խորությանը և 
այլ հանգամանքներին: 

Տարբեր պետություններ տարբեր մոտե-
ցումներ ունեն հարկային հսկողության մե-
թոդների ժամկետների ու նպատակների վե-
րաբերյալ: Ինչպես ՀՀ-ում արտասահմանյան 
երկրներում նույնպես հարկային ստուգումնե-
րը լինում են կամերալ (office audit), որոնք ի-
րականացվում են հարկային մարմնում և ար-
տաքին (field audit), որն արդեն իրականաց-
վում է հարկատուի գործունեության վայրում:  

Ուսումնասիրությունները վկայում են, որ 
Ֆրանսիայում և Մեծ Բրիտանիայում մեծ ու-
շադրություն են դարձնում անուղղակի հարկե-
րին ու նրանց նկատմամբ ստուգումներին: 
Տարբեր են նաև մոտեցումները հարկային 
ծառայողների, նրանց նկատմամբ պահանջ-
ների ու գործառույթների վերաբերյալ: 

 
Արտասահմանյան երկրներում, արտագ-

նա հարկային ստուգումների և նրանց տե-
սակների համար, հիմնականում ցուցիչ են 
հանդիսանում նախնական ստուգման փուլում 
ավտոմատացված ծրագրի արդյունքներն ու 
երրորդ անձանցից ստացված տեղեկատվու-
թյունը: Լայն կիրառություն ունի պատահա-
կան ստուգման ինստիտուտը (random audit 
programs): Այս ծրագրի շրջանակում ստուգում-
ներ կարող են իրականացվել ցանկացած 
փուլում. մինչև ֆինանսաիրավական հարա-
բերությունների առաջացումը, առաջացման 
ժամանակ և դրանից հետո: Նմանատիպ 
ստուգումները կոչված են հայտնաբերելու 
այսպես կոչված հարկային ճեղքերը /tax gap/: 
Ճեղքը առաջանում է հարկատուի հարկ 
վճարման պարտավորության ի հայտ գալու և 
փաստացի նրա կողմից վճարված հարկի 
տարբերության արդյունքում: Ստուգման այս 
տարբերակը, սակայն, ունի իր թերություննե-

րը: Մասնավորապես, պատահական ստուգ-
ման դեպքում մի կողմից այն կարող է տեղի 
ունենալ պարտաճանաչ հարկատուի մոտ, ո-
րոշակի չափով սահմանափակելով նրա աշ-
խատանքը, իսկ մյուս կողմից հարկային տե-
սուչների լրացուցիչ զբաղվածություն է առա-
ջանում, որոնց ներուժը շատ հաճախ անհա-
ժեշտ է լինում այլ տեղերում: Չնայած այս թե-
րություններին՝ շատ երկրներ, այնուամենայ-
նիվ, շարունակում են կիրառել այս պրակտի-
կան: Կարծում ենք ՀՀ-ում նույնպես կարելի է 
կիրառել նմանատիպ մոտեցումը, ինչը բնա-
կանաբար ավելի զգոն կդարձնի հարկատու-
ներին: Համեմատության նպատակով նշենք, 
որ ՀՀ-ում շատ հաճախ իրականացվում են 
հանկարծակի թեմատիկ ստուգումներ [ՀՀ 
Հարկային օրենսգիրք, հոդված 335], որոնք, 
կարծում ենք, ստուգման ավելի նեղ շրջանակ-
ներ են ընդգրկում: Արտասահմանյան երկր-
ներում նույնպես ընդունված է հարկային 
ստուգումներից առաջ հարկատուին տեղե-
կացնելու ինստիտուտը: Սրա վերաբերյալ 
կան որոշակի տարբերություններ հատկա-
պես եվրամիության երկրներում: Մասնավո-
րապես, որոշ եվրոպական երկրներում տեղե-
կացնելու պարտավորությունը ամրագրված է 
օրենսդրական մակարդակում, իսկ այլ երկր-
ներում այն իրագործվում է ավանդույթի ու-
ժով: Ստուգման ժամանակը տատանվում է 
մեկից մինչև տասներկու ամիս: Օրինակ Մեծ 
Բրիտանիայում ավելի շատ ժամանակ է հատ-
կացվում անուղղակի հարկերի գծով ստու-
գումների և ավելի քիչ ժամանակ ուղղակի 
հարկերին: Հարկ է նշել, որ Մեծ Բրիտանիա-
յում հարկային ստուգումներ իրականացնելու 
համար չկա օրենսդրորեն սահմանված կարգ, 
իսկ օրինակ՝ Ֆրանսիայում և Գերմանիայում 
գործում է բավականին խիստ օրենսդրական 
հիմք: Մեծ Բրիտանիային հարկային օրենսդ-
րության ուսումնասիրությունները վկայում են, 
որ հարկային ստուգման արդյունքները բողո-
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քարկելու դեպքում Մեծ Բրիտանիայում առա-
ջին հերթին ստուգվում են հարկեր վճարելու 
պարտավորության առկայությունը, իսկ Գեր-
մանիայում կամ Ֆրանսիայում առաջին հեր-
թին ստուգվում են հարկային մարմինների 
գործողությունների իրավաչափությունը՝ ան-
կախ հարկ վճարելու պարտավորության ա-
ռաջացումից:  

Անդրադառնալով Ֆրանսիայի, Մեծ Բրի-
տանիայի, Գերմանիայի և ԱՄՆ-ի հարկային 
հսկողության և ստուգումների կազմակերպ-
ման և իրացման իրավակարգավորումների 
առանձնահատկություններին նկատենք, որ 
Ֆրանսիայում հարկային հսկողությունն իրա-
կանացնում են դեպարտամենտներում 
ստեղծված հարկային կենտրոնները, որոնք 
իրականացնում են հարկատուների հետ ըն-
թացիկ աշխատանքը: Ֆրանսիայում ֆիզիկա-
կան անձինք, անկախ իրենց եկամուտների 
չափից, պարտավոր են հարկային մարմին-
ներ ներկայացնել հայտարարագիր: Հսկողու-
թյունն իրականացվում է կամերալ և արտագ-
նա մեթոդով [Livre des procédures fiscales, 237]: 
Կամերալ ստուգման դեպքում հարկային տե-
սուչը կարող է պահանջել լրացուցիչ բացատ-
րություններ կամ փաստաթղթեր: Վերջինս ի-
րավունք ունի նաև դիմել հարկային այլ ստո-
րաբաժանումներին ավելի մանրամասն ստու-
գում իրականացնելու համար, եթե հարկա-
տուն համապատասխան բացատրություն չի 
ներկայացնում կամ վճարում սահմանված 
հարկերը: Ֆրանսիայում արտագնա ստու-
գումներ իրականացվում են պատշաճ իրա-
վական հիմքերի առկայությամբ: Ստուգում ի-
րականացնելուց 8 օր առաջ հարկատուն 
պետք է տեղեկացվի սպասվելիք ստուգումնե-
րի վերաբերյալ: Բացառություն կարող են 
կազմել այն դեպքերը, երբ կան արժանահա-
վատ ապացույցներ, որ հարկատուն հարկեր է 
թաքցնում: Ստուգումներն իրականացվում են 
նախորդ երեք տարիների համար, իսկ ստուգ-

ման հաճախականության վերաբերյալ որևէ 
օրենսդրական կարգավորում չկա: Ստուգման 
օբյեկտ հանդիսացող հարկատուների ընտ-
րությունը կատարվում է տարբեր չափորոշիչ-
ներով՝ ռիսկերի գնահատման հիման վրա: 
Ըստ այդմ առաջին հերթին ընտրվում են այն 
հարկատուները, որոնց գործունեության մեջ 
նկատվում են հարկեր թաքցնելու միտումներ 
կամ նրանց վերաբերյալ այլ աղբյուրներից 
ստացվում են նման տեղեկատվություններ: 
Ստուգման տևողությունը կախված է տնտե-
սական գործունեության ծավալներից: Փոքր 
կազմակերպությունների ստուգման տևողու-
թունը չի կարող գերազանցել երեք ամիսը, 
իսկ խոշոր կազմակերպությունների ստուգ-
ման առավելագույն ժամկետ նշված չէ: Նշենք, 
որ հարկային մարմինները պարտավոր են 
պատասխանել հարկատուի գրավոր հար-
ցումներին, որոնք հետագայում դատարանում 
կարող են իր դեմ օգտագործվել: Համեմա-
տության համար արձանագրենք, որ ՀՀ-ում 
ստուգումների ժամկետների նկատմամբ կի-
րառվում է ստանդարտ մոտեցում [ՀՀ Հար-
կային օրենսգիրք, հոդված 341, կետ 1], իսկ 
ֆրանսիական տարբերակը ավելի ճկուն է: 

ԱՄՆ-ում հարկային հսկողությունը հիմ-
նականում իրականացնում է Ներքին եկա-
մուտների ծառայությունը (Internal revenue 
service, այսուհետ IRS): Վերջինիս գործողու-
թյունների նկատմամբ վերահսկողություն է ի-
րականացնում Ֆինանսների նախարարու-
թյունը: ԱՄՆ-ում հարկային համակարգը աչ-
քի է ընկնում հարկատուների և պետական 
մարմինների միջև համագործակցության 
բարձր մակարդակով: Մասնավորապես, պե-
տական մարմինները տարբեր միջոցներով 
փորձում են բարձրացնել հարկատուների ի-
րավագիտակցությունը խորհրդատվություն-
ների, տեղեկատվական նյութերի և այլ միջոց-
ներով: ԱՄՆ-ում յուրաքանչյուր քաղաքացի 
որևէ հարկատուի կողմից ապօրինություններ 



ԻՐԱՎԱԳԻՏՈՒԹՅՈՒՆ 

 

148 

նկատելու դեպքում, կարող է տեղեկացնել 
հարկային մարմիններին և ստանալ որոշակի 
տոկոս թերի գանձված հարկերի գանձումից: 
Խախտում հայտնաբերելու դեպքում IRS մար-
մինները կարող են կալանք դնել հարկատուի 
բանկային հաշվի կամ գույքի վրա: Դիտավո-
րությամբ հարկեր վճարելուց խուսափելու 
դեպքում հարկային մարմինները կարող են 
արգելք դնել գործունեության վրա: ԱՄՆ-ում 
հարկեր թաքցնելու համար սահմանված են 
չափազանց խիստ պատժամիջոցներ, ընդ-
հուպ մինչև ազատազրկում: Համեմատության 
համար արձանագրենք, որ ՀՀ-ում նման իրա-
վիճակները կարգավորվում են ՀՀ քրեական 
օրենսգրքով, [ՀՀ քրեական օրենսգիրք, հոդ-
ված 205] ըստ որի՝ հարկերից չարամտորեն 
խուսափելու դեպքում կարող է սահմանվել 
տուգանք, իսկ խախտումի կրկնության դեպ-
քում նաև ազատազրկում: IRS մարմինները 
հարկատուների վերաբերյալ տեղեկատվու-
թյուն են հավաքում նրանց հրապարակային 
գործունեությունից:: ԱՄՆ-ում ի տարբերու-
թյուն այլ երկրների բավականին տարբեր 
ռիսկայնության գնահատման մակարդակ կա: 
Հատուկ ուշադրություն են դարձնում խոշոր 
հարկատուներին և մեծ եկամուտ ստացողնե-
րին, անկախ բիզնեսի մեծությունից, անշարժ 
գույքերի տիրապետողներին, ինչպես նաև 
այն հարկատուներին, որոնք իրենց ստացած 
եկամուտի մեկ տոկոսից ավելի ծավալով բա-
րեգործություն են անում: Վերջապես նշենք, 
որ ԱՄՆ-ում հարկերից խուսափողների 
նկատմամբ իրականացվում է նաև այսպես ա-
սած տեղեկատվական գրոհ՝ սոց և միդիա-
հարթակներում անընդհատ տարածելով ան-
բարեխիղճ հարկատուի տվյալները: 

ԱՄՆ-ում հիմնականում իրականացվում է 
երեք տեսակի հարկային ստուգում: Առաջինը՝ 
փաստաթղթերի համապատասխանության 
ստուգումն է (correspondence examination), որն 
իրականացվում է հարկային մարմնում, փաս-

տաթղթերի ստուգման միջոցով: Ստուգման 
այս տարբերակի դեպքում հարկային մարմի-
նը կարող է փոստով պահանջել հետաքրքրու-
թյուն ներկայացնող փաստաթղթերի ներկա-
յացում: Այս փուլում հիմնականում տեղի է ու-
նենում համակարգչային ծրագրերի միջոցով 
մաթեմատիկական ստուգում: Մյուս դեպքե-
րում արդեն մեզ քաջ ծանոթ կամերալ և ար-
տագնա ստուգումներն են: Կամերալ ստու-
գումների ժամանակ կիրառում են ավտոմա-
տացված համակարգ, սակայն վերջնական 
եզրակացությունը տրվում է ձեռքով մշակու-
մից հետո: Կամերալ հարկային ստուգումներն 
իրականացնում են հարկային աուդիտորնե-
րը, իսկ արտագնա ստուգումները՝ ավելի 
բարձր որակավորում ունեցող հարկային տե-
սուչները: Կամերալ ստուգումների ընթացքում 
հարկատուն կարող է հրավիրվել հարկային 
մարմին՝ բացատրություններ կամ փաս-
տաղթղթեր ներկայացնելու համար: Հարկա-
յին տեսուչը ինքնուրույն է որոշում՝ թե կոնկ-
րետ կամերալ, թե արտագնա հարկային 
ստուգման ենթարկի հարկատուին: Հարկա-
յին ստուգումներ իրականացնելու ընթացքում 
հարկային մարմինները հարկման օբյեկտի 
հետ առնչություն ունեցող ցանկացած անձի 
կարող են հրավիրել հանդիպման նրանից 
տեղեկատվություն ստանալու համար, իսկ ե-
թե վերջինս հրաժարվում է ներկայանալ, ա-
պա հարկային մարմինը կարող է ստիպել 
ներկայանալ դատական կարգով: Հարկային 
ստուգման արդյունքում արձանագրություն 
կազմելուց հետո հարկատուին տրվում է մեկ 
ամիս ժամանակ այն բողոքարկելու համար: 

Հետաքրքիր է նաև խնդրահարույց հար-
ցերի շուրջ հարկատուի և հարկային մարմին-
ների միջև համաձայնության ինստիտուտը: 
Եվ այս հարցում նախաձեռնությունը կարող է 
բխել կամ հարկատուի կամ հարկային մար-
մինների կողմից: ԱՄՆ-ում բավականին հա-
ճախ կիրառվում է այդ պրակտիկան, որը կա-
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րող է կիրառվել հարկային ստուգման տար-
բեր փուլերում: Կարևոր է արձանագրել, որ 
համաձայնագիրը կազմվում է IRS կողմից և 
ունի պարտադիր ուժ: Նշենք այդպիսի համա-
ձայնագրերից մի քանիսը. 

 1. Համաձայնագիր կնքվում է հարկային 
ստուգումներից անմիջապես հետո և վերաբե-
րում է ստուգումների արդյունքում արձա-
նագրված հարկային պարտավորություննե-
րին: Ըստ համաձայնագրի ստուգող մարմինը 
ոչինչ չի ձեռնարկում առաջացած հարկային 
պարտավորությունների վերաբերյալ (տույժ, 
տուգանք) 

2. Համաձայնագիրը կնքվում է բողո-
քարկման ընթացքում, երբ հարկատուն պար-
տավորվում է վճարել առաջացած հարկային 
պարտավորությունները, առանց հավելյալ 
տույժերի և տուգանքների:  

Նշենք, որ ԱՄՆ-ում շատ խիստ և հետևո-
ղական են հարկային տեսուչների գործողու-
թյունների նկատմամբ և միտումնավոր 
հօգուտ հարկատուի գործողություն արձա-
նագրելու դեպքում տեսուչները կարող են ա-
զատվել աշխատանքից, տուգանվել կամ նույ-
նիսկ ազատազրկման դատապարտվել մինչև 
մեկ տարի ժամկետով:  

Գերմանիայում հարկային հսկողությունն 
իրականացնում է հարկային ոստիկանությու-
նը [Алиев и др., 32]: Գերմանիայի հարկային 
օրենսդրությունը հարկային ոստիկանությա-
նը օժտել է լայն լիազորություններով, ընդ-
հուպ մինչև հարկային օրենսդրության խախ-
տողի խուզարկություն կամ ձերբակալում: 
Գերմանիայում հարկային ստուգումների 
պլանավորումը իրականացնում է հարկային 
մարմնի ղեկավարը ամենամյա և եռամսյա-
կային ծրագրերով: Հարկային ստուգումները 
պլանավորելիս հաշվի են առնվում ստուգում-
ների համար հատկացվող միջոցների և հար-
կատուին աշխատանքին նվազագույնը մի-
ջամտելու սկզբունքները:  

Արտասահմանյան երկրների հարկային 
հսկողությունը կարգավորող իրավական ակ-
տերի պահանջների ընդհանրությունների հի-
ման վրա կարող ենք սահմանել այն իրավա-
կան հիմքերը, որոնց առկայությամբ հարկա-
տուները կարող են ենթարկվել ստուգման: 
Հարկային ստուգման հիմք կարող են հանդի-
սանալ. 

1. Մեծածավալ ներմուծում կամ արտա-
հանում 

2. Այլ կազմակերպությունների կամ ար-
ժեթղթերի շուկայում ներդրումներ 

3. Կազմակերպության վերակազմակեր-
պում կամ լուծարում 

4. Պետության կողմից ֆինանսական մի-
ջոցների ստացում 

5. Կազմակերպության զարգացման հա-
մար անհատական միջոցների ներդ-
րում և անձնական օգտագործման հա-
մար միջոցների տրամադրում: 

Հարկատուներին հարկային ստուգում-
ների վերաբերյալ ծանուցումը կախված է 
գործունեության ծավալներից: Մասնավո-
րապես խոշոր ընկերությունները ծանուց-
վում են հարկային ստուգումների վերաբեր-
յալ չորս շաբաթ առաջ, միջին ընկերություն-
ները՝ երեք շաբաթ առաջ, իսկ փոքր ընկե-
րությունները՝ մեկ շաբաթ առաջ: Հարկա-
տուն հարգելի պատճառ ունենալու դեպքում 
իրավունք ունի տեղափոխել ստուգման օրը: 
Եթե հարկային ստուգման արդյունքում 
խախտում չի հայտնաբերվում, ապա արձա-
նագրություն չի կազմվում և հարկատուն 
միայն ծանուցվում է դրա վերաբերյալ: Հար-
կային ստուգումները Գերմանիայում իրա-
կանացվում են երկու տարբերակով՝ պատա-
հական և հատուկ: Առաջինի դեպքում վիճա-
կագրական տվյալների հիման վրա ընտր-
վում է հարկատուն, որի նկատմամբ իրակա-
նացվում է ստուգում: Իսկ հատուկ ստուգում-
ների տարբերակի դեպքում հարկատուն 
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ընտրվում է ըստ խախտումների ռիսկայնու-
թյան հավանականության: Ըստ գերմանա-
կան օրենսդրության պետական բոլոր մար-
մինները հարկատուների մոտ ենթադրվող 
խախտումների վերաբերյալ կասկած ունե-
նալու դեպքում պարտավոր են այդ մասին 
տեղեկացնել հարկային մարմիններին: Հե-
տաքրքրական է նաև Գերմանիայում հար-
կային տեսուչների աշխատանքի գնահատ-
ման կարգը: Եթե ԱՄՆ-ում հարկային տե-
սուչի կողմից անգործություն կամ ապօրինի 
գործողություններ են նկատվում, ապա 
նրանց նկատմամբ կիրառվում են պատաս-
խանատվության շատ խիստ միջոցներ: Գեր-
մանիայում հարկային տեսուչների համար 
գործում է սահմանված բալային համակարգ, 
որը կրում է մշտական բնույթ և հարկային 
տեսուչի հետագա աշխատանքն ու պաշտո-
նական դիրքը հիմնականում կախված է 
հենց այդ բալերի հաշվարկից: 

Մեծ Բրիտանիայում հարկային ստուգում-
ների համակարգը կիրառվում է ավելի շատ 
ավանդույթային և ոչ օրենսդրական կարգա-
վորումների հենքի վրա, ինչը ցույց է տալիս, 
որ այս երկրում մեծ տեղ են հատկացնում 
հարկատուի և պատկան մարմինների միջև 
մշտական փոխվստահության մթնոլորտ 
պահպանելու համար: Հարկային քաղաքա-
կանությունը իրականացնում են երկու կա-
ռույցներ՝ պետական եկամուտների և մաքսե-
րի վարչությունը (HMRC) և ֆինանսների և 
գանձապետական նախարարությունը (HMT): 
Իսկ բուն հարկային հսկողություն իրակա-
նացնող մարմինը հանդիսանում է տարած-
քային հարկային տեսչությունը: Այս կառույ-
ցում իրականացվում են նախնական հարկա-
յին ստուգումները, որոնք բնորոշ են կամերալ 
ստուգումների, այսինքն՝ հարկային մարմնում 
տեղի է ունենում մուտք գործած փաստաթղ-
թերի ստուգում: Ծանոթացման նպատակով 
ընդգծենք, որ բրիտանական մոդելում փաս-

տաթղթերին տրվում է որոշակի կարգավի-
ճակ, որոնց փակցվում են որոշակի տառեր:  

Օրինակ. 
1. A, եթե խախտումներ չեն արձանագր-

վել,  
2. R, որի դեպքում փաստաթուղթը որոշ 

ցուցանիշների մասով ունի ավելի խորը 
ուսումնասիրության կարիք  

3.  E, որի դեպքում իրականացվում է 
կրկնակի ստուգում:  

4. Որոշ դեպքերում հայտարարագրին 
կարող է տրվել A+ կարգավիճակ, որը 
ենթադրում է աննշան սխալներ: 

 E և R կարգավիճակով փաստաթղթերը 
ավելի խորը ուսումնասիրության են ենթարկ-
վում բարձր որակավորում ունեցող հարկային 
աուդիտորների կողմից: Փաստաթղթերի 
մանրակրկիտ ստուգման համար չափանիշ-
ներ կարող են հանդիսանալ հարկատու սե-
փականատերերը, նրանց գործունեության ո-
լորտը և այլ ցուցանիշներ: Բրիտանական 
հարկային հսկողությանը բնորոշ են տարբեր, 
շատ դեպքերում ավտոմատացված (LVS, RAP 
և այլն) համակարգերի կիրառումը: Ի տարբե-
րություն շատ այլ երկրների Բրիտանիայում 
ստուգումները իրականացվում են հիմնակա-
նում փաստաթղթային՝ աուդիտի միջոցով: 
Հարկային տեսուչը կարող է հարկատուի տա-
րածք ստուգման նպատակով մուտք գործել 
միայն վերջինիս համաձայնության դեպքում: 
Բացառություն են կազմում միայն այն դեպքե-
րը, երբ կա քրեական հետապնդում: Հակա-
ռակ դեպքում, եթե հարկային տեսուչը հիմ-
նավոր կասկածներ ունի հարկատուի կողմից 
հնարավոր խարդախությունների կամ խախ-
տումների վերաբերյալ, նա պետք է անպայ-
ման խուզարկության թույլտվություն ստանա: 
Մեծ Բրիտանիայում մեծ տեղ է հատկացմում 
կազմակերպություններում արտաքին աուդի-
տի արդյունքներին, որոնք հարկային մար-
մինների համար հիմք են հանդիսանում հար-
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կատուին ռիսկային կամ ոչ ռիսկային կարգա-
վիճակ շնորհելու համար: 

 
Եզրակացություն 
Ինչպես նշվել է ներածությունում աշխա-

տանքի նպատակն է ուսումնասիրել զարգա-
ցած երկրների հարկային հսկողության ու 
ստուգումների համակարգն ու համեմատելով 
ՀՀ հարկային հսկողության համակարգի հետ 
գտնել այն բացթողումները, որոնց կարգա-
վորման պարագայում ՀՀ-ն կունենա ավելի 
արդյունավետ հարկային հսկողության համա-
կարգ: Ուսումնասիրությունը ցույց տվեց, որ 
ԱՄն-ը, Գերմանիան, Մեծ Բրիտանիան ու 
Ֆրանսիան ունեն բավականին զարգացած 
համակարգեր, որոնք ունեն յուրաքանչյուր 
երկրին բնորոշ առանձնահատկություններ: 
Մի կողմից՝ ԱՄՆ-ում և հատկապես Մեծ Բրի-
տանիայում, որտեղ այն կարգավորվում է ա-
վանդույթի ուժով, բավականին կարևորվում 
են հարկատու-հարկային մարմին հարաբե-

րությունները, մյուս կողմից՝ Ֆրանսիայում և 
Գերմանիայում այս հարաբերությունները 
կարգավորվում են հստակ օրենսդրական 
հիմքով: Ուսումնասիրությունը ցույց տվեց, որ 
վերոհիշյալ երկրների հարկային ստուգումնե-
րի համակարգային շատ տարրեր կարող են 
օգտագործվել ՀՀ հարկային ստուգումների 
համակարգում: Դա վերաբերում է մասնավո-
րապես՝ հարկային մարմին և տնտեսվարող 
սուբյեկտ հարաբերություններին, ինչի բարե-
լավումն էական նշանակություն կարող է ունե-
նալ: Կիրառելի է նաև հարկային ստուգումնե-
րի ժամկետների մոդելը, որտեղ կախված 
հարկատուի մեծությունից, ստուգման տար-
բեր ժամկետներ են կիրառվում: Չափազանց 
կարևորում ենք նաև պատահական ստու-
գումների ինստիտուտի կիրառումը, որն ավե-
լի ընդգրկուն է վերոհիշյալ երկրների պարա-
գայում և ապահովում է հարկատուների զգո-
նությունը, ինչի կարիքը կա ՀՀ-ում: 
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Abstract 
The choice of the leading countries is not an end in itself, since they have gone a long way in 

development, and the experience of these countries is important for the reform of the tax audit system of RA. 
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In the course of the research, we have compared the processes taking place during inspections in the above-
mentioned countries with the processes taking place during tax audits in Armenia, and we consider, that the 
application of this research method is the most effective to achieve the goal set for us. During the 
implementation of the research, we have also noted the peculiarities of each of the verification systems of 
these countries, which, in our opinion, can be most effectively applied in the RA tax control system and, in 
particular, in the system of tax audits. 

 
Keywords: tax audits, tax control, control desk inspections, on-site inspections (external). 
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Ամփոփագիր 
ՀՀ սահմանադրությունը 2015 թվականի դեկտեմբերի 6-ի հանրաքվեով ենթարկվեց էա-

կան փոփոխությունների, որոնք առնչվում էին նաև մարդու և քաղաքացու հիմնական իրա-
վունքներին` հստակեցնելով և առավել մանրամասնելով հիմնական իրավունքներին նվիրված 
դրույթները, սահմանափակման դեպքերը, հիմքերը, ինչպես նաև այդ սահմանափակումների 
հիմքում դրված սկզբունքները: 

Փոփոխությունների արդյունքում ՀՀ սահմանադրության 25-րդ հոդվածի հոդվածի 3-րդ 
մասն ամրագրեց գործունեության այնպիսի տեսակներ` բժշկության և կենսաբանության ո-
լորտներում եվգենիկական փորձերը, մարդու օրգաններն ու հյուսվածքները շահույթի աղբյուր 
դարձնելը, մարդու վերարտադրողական կլոնավորումը, որոնք կարող են ուղղակիորեն կամ 
անուղղակիորեն հանգեցնել մարդու ոչ միայն ֆիզիկական և հոգեկան անձեռնմխելիության 
իրավունքի, այլև այլ հիմնական իրավունքների խախտմանը: Իսկ նույն հոդվածի 4-րդ մասն 
ամրագրեց այն նվազագույն երաշխիքները, որոնց առկայության պայմաններում է միայն հնա-
րավոր մարդուն գիտական, բժշկական կամ այլ փորձերի ենթարկելը:  

Այս փոփոխություններն առաջ են բերում ֆիզիկական և հոգեկան անձեռնմխելիության 
իրավունքը, դրա երաշխավորումը, այս ոլորտը կարգավորող օրենսդրությունը նորովի դի-
տարկելու անհրաժեշտություն` հաշվի առնելով նաև այս ոլորտում այլ երկրների և միջազգային 
կազմակերպությունների կուտակած փորձը և լավագույն պրակտիկան: 

Ուստի, սույն հոդվածում որոշ գիտնականների արտահայտած գաղափարների, հայացք-
ների, մոտեցումների և միջազգային-իրավական մի շարք փաստաթղթերի ուսումնասիրության 
լույսի ներքո ներկայացվում են գիտական, բժշկական կամ այլ փորձերի թույլատրելիության 
սահմանները և այդ համատեքստում մարդու վերարտադրողական կլոնավորման բացարձակ 
արգելքը:  

Իրականացված վերլուծության արդյունքում կատարվել են նաև որոշ տեսական ընդհան-
րացումներ և արվել են գիտագործնական բնույթի եզրակացություններ: 

 
Հիմնաբառեր. գիտական, բժշկական, այլ փորձեր, թույլատրելիության սահմաններ, մար-

դու վերարտադրողական կլոնավորում, բացարձակ արգելք: 
 
Ներածություն 
ՀՀ սահմանադրության [ՀՀ գործող սահ-

մանադրություն] 25-րդ հոդվածի 4-րդ մասն 

ամրագրում է, որ ոչ ոք չի կարող առանց իր 
ազատ և հստակ արտահայտած համաձայ-
նության ենթարկվել գիտական, բժշկական 
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կամ այլ փորձերի: Մարդը նախապես տեղե-
կացվում է նման փորձերի հնարավոր 
հետևանքների մասին: Առանց համաձայնու-
թյան գիտական, բժշկական կամ այլ փորձերի 
ենթարկելու արգելքն ամրագրված էր նաև 
2005 թվականի խմբագրությամբ սահմա-
նադրության [ՀՀ նախկին սահմանադրու-
թյուն] 17-րդ հոդվածի 2-րդ պարբերությամբ, 
ըստ որի` մարդուն չի կարելի առանց իր հա-
մաձայնության ենթարկել գիտական, բժշկա-
կան և այլ փորձերի: Ի տարբերություն 2005 
թվականի խմբագրության` ՀՀ սահմանադ-
րության գործող տարբերակում ամրագրվել է 
լրացուցիչ երկու երաշխիք:  

Մասնավորապես` համաձայնությունը 
պետք է ազատ և հստակ արտահայտված լի-
նի: Ազատ արտահայտված համաձայնությու-
նը ենթադրում է, որ կամքի արտահայտմանը 
բռնության, սպառնալիքի, խաբեության կամ 
այլ ոչ իրավաչափ միջոցներով միջամտու-
թյուն չի թույլատրվում, իսկ նման միջամտու-
թյունը պետք է հանգեցնի որոշակի պատաս-
խանատվության: Հստակությունը ենթադրում 
է, որ անձը նախ պետք է հստակ պատկերաց-
նի` ի՞նչ փորձի մասին է խոսքը, գիտակցի 
դրա բնույթն ու նշանակությունն իր և/կամ 
հանրության համար, գիտակցի դրա 
հետևանքները և նոր միայն կոնկրետ փորձի 
ենթարկվելու համաձայնություն տա:  

 
ՀՀ սահմանադրության մեկնաբանու-

թյուններում նշվում է, որ 17-րդ հոդվածի 2-րդ 
մասը պետք է մեկնաբանել 1-ին մասի հետ 
սերտ համակարգային կապի մեջ: Խոսքը վե-
րաբերում է ոչ թե ընդհանրապես փորձերի 
արգելմանը, այլ այնպիսի փորձերին, որոնք 
կարող են կրել անմարդկային բնույթ, վնասել 
մարդու առողջությանը կամ պարունակել այդ-
պիսի վտանգ, նվաստացնել նրա պատիվն ու 
արժանապատվությունը: Եթե գիտական, 
բժշկական և այլ փորձերը չեն պարունակում 

այդպիսի հետևանքների առաջացման 
վտանգներ, ապա դրանք կարող են կիրառվել 
նաև առանց մարդու համաձայնության: Սահ-
մանադրությունը չի արգելում փորձերի կիրա-
ռումն ընդհանրապես, այլ միայն 17-րդ հոդ-
վածի 1-ին մասի իմաստով հասկացված փոր-
ձերի կիրառումը: Այսպիսով, ինչպես ՀՀ սահ-
մանադրությունը, այնպես էլ միջազգային ի-
րավական ակտերը մարդուն առանց իր հա-
մաձայնության գիտական, բժշկական և այլ 
փորձերի ենթարկելը որակում են որպես խոշ-
տանգման, անմարդկային կամ նվաստացնող 
վերաբերմունքի մասնավոր դեպք: Նմանա-
տիպ վերաբերմունքից մարդուն զերծ պահե-
լու համար ՀՀ օրենսդրության մեջ մշակվել են 
համապատասխան իրավական երաշխիքներ 
[Հարությունյան, Վաղարշյան, 205]: 

Գտնում ենք, որ անհրաժեշտ է Սահմա-
նադրության 25-րդ հոդվածի 4-րդ մասին տալ 
ոչ թե նեղ մեկնաբանություն, այլ` ավելի լայն 
մեկնաբանություն: Ամրագրված լինելով 25-րդ 
հոդվածում, ենթադրվում է, որ գիտական, 
բժշկական կամ այլ փորձերը պետք է առնչ-
վեն մարդու ֆիզիկական կամ հոգեկան ան-
ձեռնմխելիությանը:  

Ուստի, կարծում ենք, որ այն ինքնուրույն, 
առավել լայն բովանդակություն ունի, և բացի 
մարդու ֆիզիկական կամ հոգեկան անձեռնմ-
խելիությունից, պետք է ներառի ցանկացած 
գիտության կամ գործնական կյանքի ցանկա-
ցած ոլորտին վերաբերող փորձ, որը որևէ 
կերպ կառնչվի ՀՀ սահմանադրությամբ ե-
րաշխավորված հիմնական իրավունքներից 
կամ ազատություններից որևէ մեկին:  

Փորձերի դեպքում ազատ և հստակ հա-
մաձայնության առկայության անհրաժեշտու-
թյան հարցը պետք է որոշվի այն չափանիշով, 
թե արդյոք նման փորձը միջամտում է որևէ 
հիմնական իրավունքի կամ ազատության, թե 
ոչ: 
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Մարդկանց ներգրավմամբ հետազոտու-
թյունների իրականացմանն անդրադարձել է 
նաև Եվրոպայի Խորհրդի` «Մարդու իրա-
վունքների և կենսաբժշկության մասին» կոն-
վենցիան [Конвенция о защите прав и 
достоинства человека в связи с применением 

достижений биологии и медицины] որն առա-
վել մանրամասն կանոնակարգումներ է նա-
խատեսում դրանց վերաբերյալ: Մասնավո-
րապես` 16-րդ հոդվածը նվիրված է այն ան-
ձանց պաշտպանությանը, որոնք հանդես են 
գալիս որպես փորձարկվողներ: Մարդկանց 
վրա հետազոտություններ կարող են իրակա-
նացվել միայն հետևյալ պայմաններն ապահո-
վելու դեպքում. 

1. Առկա չեն իրենց արդյունավետու-
թյամբ համադրելի հետազոտության այլընտ-
րանքային մեթոդներ. 

2. Ռիսկը, որին ենթարկվում է փոր-
ձարկվողը, չի գերազանցում այն ենթադրյալ 
օգուտը, որը պետք է մարդն ստանա տվյալ 
փորձի արդյունքում. 

3. Տվյալ հետազոտության նախագիծը 
հաստատվել է իրավասու մարմնի կողմից գի-
տականորեն հիմնավորվածության անկախ 
փորձաքննություն անցնելուց հետո` ներառյալ 
դրա նպատակի կարևորությունը և էթիկայի 
տեսանկյունից դրա ընդունելի լինելու բազմա-
կողմանի դիտարկումը. 

4. Փորձի ենթարկվող անձը հստակ տե-
ղեկացվել է օրենքով նախատեսված իր իրա-
վունքների և երաշխիքների մասին. 

5. Անձը տվել է հստակ արտահայտած, 
կոնկրետ գրավոր համաձայնություն, որից 
ցանկացած պահի կարող է հրաժարվել:  

Մարդու իրավունքների և կենսաբժշկու-
թյան մասին կոնվենցիայի 17-րդ հոդվածն 
անդրադառնում է նաև այն դեպքերին, երբ 
անձն ունակ չէ տալու նման համաձայնություն 
կամ անմիջականորեն անձի առողջության 
վրա որևէ ազդեցություն չի կարող ունենալ 

կամ նվազագույն ռիսկեր է պարունակում 
կոնկրետ փորձը:  

Նշված կոնվենցիային կից լրացուցիչ ար-
ձանագրություններից մեկը նվիրված է կեն-
սաբժշկության ոլորտում հետազոտություննե-
րին:  

Մարդու իրավունքների և կենսաբժշկու-
թյան մասին կոնվենցիային կից լրացուցիչ 
արձանագրության [Additional protocol to the 

convention on human rights and biomedicine] 
նպատակն է ապահովել մարդու ամբողջակա-
նությունը, այլ հիմնական իրավունքները ցան-
կացած հետազոտություն իրականացնելիս` 
ներառյալ կենսաբժշկության ոլորտում մար-
դու օրգանիզմին միջամտությունները:  

Այդ արձանագրության 2-րդ հոդվածի մեջ 
նշված միջամտություն եզրույթը ներառում է 
ինչպես ֆիզիկական միջամտությունը, այն-
պես էլ ցանկացած այլ միջամտություն այն չա-
փով, որ չափով, որ վտանգ է ներկայացնում 
անձի հոգեկան առողջության համար:  

Քննարկվող արձանագրության 8-րդ հոդ-
վածի համաձայն` մինչև որևէ փորձ իրակա-
նացնելն անհրաժեշտ է հիմնավորել, որ փոր-
ձը կամ հետազոտությունը կծառայի որոշակի 
իրավաչափ նպատակի և չի խախտի մարդ-
կանց իրավունքները, գիտականորեն կհիմ-
նավորվի փորձի կամ հետազոտության անհ-
րաժեշտությունը, որը պետք է համապատաս-
խանի գիտության մեջ ընդունված համընդ-
հանուր չափանիշներին և իրականացվի պրո-
ֆեսիոնալ չափորոշիչներին և պահանջներին 
համապատասխան որակավորված հետազո-
տողի վերահսկողության ներքո: 

Արձանագրության բացատրական զեկույ-
ցում [Explanatory report to the additional 
protocol to the convention on human rights and 

biomedicine] նշվում է, որ 8-րդ հոդվածում ամ-
րագրված պահանջը կարող է իրականացվել 
անկախ գնահատողներ կամ գիտական 
խորհրդատուներ ներգրավելու միջոցով: Գի-
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տական հիմնավորվածությունը գնահատելիս 
պետք է, մասնավորապես, հաշվի առնել հե-
տազոտության նախագծի նպատակահարմա-
րությունը, հետազոտության նպատակները, 
տեխնիկապես դրա իրագործելիությունը, վի-
ճակագրական մեթոդները և նվազագույն քա-
նակի մասնակիցների մասնակցությամբ հիմ-
նավոր եզրակացություններ անելու հնարա-
վորությունը: 

Արձանագրության 13-րդ հոդվածի համա-
ձայն` հետազոտությանը մասնակցելու հրա-
վեր ստացող մասնակիցներին պետք է տրա-
մադրվի լիարժեք և ամբողջական տեղեկատ-
վություն հետազոտության կամ փորձի վերա-
բերյալ` ներառյալ հետազոտության բնույթը, 
ռիսկերը, նպատակները, շրջանակները, 
մասնավոր կյանքի գաղտնիության երաշխա-
վորվածությունը, ֆինանսավորման աղբյուր-
ները, վնաս պատճառելու դեպքում արդարա-
ցի փոխհատուցման ընթացակարգերը և այլն: 

  
Բժշկության և կենսաբանության 

ոլորտներում մարդու վերարտադրողական 
կլոնավորման արգելքը 

 
ՀՀ սահմանադրության 25-րդ հոդվածի 

3-րդ մասը բժշկության և կենսաբանության ո-
լորտներում` նախորդող պարագրաֆներում 
քննարկված դեպքերից բացի արգելում է նաև 
մարդու վերարտադրողական կլոնավորումը: 
Ի տարբերություն նախորդ գործընթացների` 
մարդու կլոնավորումը միջազգային փաս-
տաթղթերում միանշանակ է ընկալվում և որևէ 
բացառություն անելու հնարավորություն ամ-
րագրված չէ: Մասնավորապես` Եվրոպայի 
Խորհրդի Մարդու իրավունքների և կեն-
սաբժշկության մասին կոնվենցիային կից 
լրացուցիչ արձանագրություններից մեկը 
նվիրված է մարդու կլոնավորման արգելքին, 
որի 1-ին հոդվածի 1-ին մասն ամրագրում է, որ 
«այլ մարդկային էակի հետ` կենդանի, թե մա-

հացած, գենետիկորեն նույնական մարդկա-
յին էակի ստեղծմանն ուղղված ցանկացած 
միջամտություն արգելվում է»:  

Իսկ նույն հոդվածի 2-րդ մասը պարզա-
բանում է, որ նույն հոդվածի իմաստով մարդ-
կային էակի հետ «գենետիկորեն նույնական» 
մարդկային էակ ասելով պետք է հասկանալ 
մարդկային էակ, որն ունի այլ մարդկային էա-
կի միջուկի գեների հավաքածուի պես նույն 
գեների հավաքածուն:  

Նույն լրացուցիչ արձանագրության 2-րդ 
հոդվածն արգելում է որևէ բացառություն նա-
խատեսել, նույնիսկ «Մարդու իրավունքների 
և կենսաբժշկության մասին» կոնվենցիայի 
26-րդ հոդվածի 1-ին մասում նախատեսված 
արժեքների պաշտպանության նպատակով:  

Դրա համար անհրաժեշտ է տարանջա-
տել հետևյալ երեք իրավիճակները. բջիջների 
կլոնավորումը` որպես տեխնիկական գործըն-
թաց, սաղմնային բջիջների օգտագործումը 
կլոնավորման տեխնիկական գործընթացնե-
րում և մարդու կլոնավորումը:  

Օրինակ` կիրառելով սաղմի առանձնաց-
ման կամ միջուկի փոխանցման մեթոդնե-
րը:Առաջին իրավիճակն էթիկայի տեսանկյու-
նից ամբողջությամբ ընդունելի է, երկրորդ ի-
րավիճակը պետք է դիտարկել սաղմի պաշտ-
պանության տեսանկյունից: Մարդու կլոնա-
վորման հետ կապված երրորդ իրավիճակի 
հետևանքներն ամբողջությամբ ընկնում են 
կլոնավորումն արգելող լրացուցիչ արձանագ-
րության գործողության տակ:  

 
Եզրակացություն 
Ամփոփելով կատարված ուսումնասիրու-

թյան արդյունքները՝ կարող ենք կատարել 
հետևյալ եզրահանգումները. 

 ՀՀ սահմանադրությունը մարդու ա-
զատ և հստակ արտահայտած համաձայնու-
թյայն պայմաններում սկզբունքորեն չի արգե-
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լում մարդուն ենթարկել գիտական, բժշկա-
կան կամ այլ փորձերի:  

 Սահմանադիրը, թեև շեշտադրում է 
«գիտական» կամ «բժշկական» հասկացու-
թյունները, սակայն դրանով չի սահմանա-
փակվում: Սահմանադրության 25-րդ հոդվա-
ծի գործողությունը տարածվում է ցանկացած 
ոլորտի ցանկացած փորձի վրա` սոցիալա-
կան, տնտեսական, հոգեբանական և այլն` 
գիտական, թե ոչ:  

 Ցանկացած փորձ, որը որևէ կերպ 
կառնչվի Սահմանդրությամբ երաշխավոր-
ված որևէ հիմնական իրավունքի կամ ազա-
տության, պետք է բավարարի 25-րդ հոդվածի 
պահանջներին: 

 Մինչև որևէ փորձ իրականացնելը, օ-
րենքով սահմանված կարգով, պետք է հիմ-
նավորվեն դրա անհրաժեշտությունը, նպա-
տակները, խնդիրները, որոնց լուծման հա-
մար պետք է օգտագործվեն արդյունքները: 

 Մարդը կարող է ենթարկվել փորձերի, 
եթե առանց որևէ արտաքին ֆիզիկական կամ 
հոգեկան ազդեցության, ազատ կամարտա-
հայտման միջոցով հստակ և գրավոր համա-
ձայնություն է տվել մասնակցել որևէ կոնկրետ 
փորձի: 

 Նախորդ կետում նշված պահանջն ա-
պահովելու համար անհրաժեշտ է, որ մարդն 
ամբողջական տեղեկատվություն ունենա և 
լիարժեք պատկերացում կազմի իրականաց-
վելիք փորձի վերաբերյալ: Սահմանադրու-
թյունն ամրագրում է, որ մարդը նախապես 

տեղեկացվում է նման փորձերի հնարավոր 
հետևանքների մասին:  

 «Հնարավոր հետևանքներ» եզրույթին, 
կարծում ենք պետք է տրվի շատ լայն մեկնա-
բանություն` դրա բովանդակության մեջ նե-
րառելով առնվազն հետևյալ տարրերը` 

1. փորձի նպատակի և լուծվող խնդիրնե-
րի վերաբերյալ տեղեկատվություն, 

2. փորձի ողջ գործընթացի բոլոր փուլերի 
վերաբերյալ տեղեկատվություն, 

3. իր անձի հետ կապված ֆիզիկական, 
հոգեբանական, սոցիալական և այլ 
կարճաժամկետ և/կամ երկարաժամ-
կետ բոլոր հնարավոր հետևանքների 
մասին տեղեկատվություն, 

4. նման հետևանքների պատճառով ան-
ձի կրած վնասների փոխհատուցման 
ընթացակարգերի վերաբերյալ տեղե-
կատվություն: 

 Մարդու վերարտադրողական կլոնա-
վորման սահմանադրական պահանջն օ-
րենսդրից պահանջում է հստակ սահմանել 
մարդու վերարտադրողական կլոնավորման 
հասկացությունը` հաշվի առնելով միջազգա-
յին փաստաթղթերում տրված բնորոշումները 
և ամրագրել քրեական պատասխանատվու-
թյուն մարդու վերարտադրողական կլոնա-
վորմանն ուղղված գործունեություն ծավալելու 
համար, ինչն ի դեմս ՀՀ գործող քրեական օ-
րենսգիրքի [ՀՀ գործող քրեական օրենս-
գիրք] 186-րդ հոդվածի 1-ին մասով նախա-
տեսված օրինակարգավորման, արդեն իսկ 
արվել է: 
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LIMITATIONS ON PERMISSIBILITY OF SCIENTIFIC, MEDICAL OR OTHER 
EXPERIMENTS. THE PROHIBITON ON HUMAN REPRODUCTIVE CLONING 

 
Artur Nahapetyan 
EUA, Chair of Law 
nahapetyanartur@gmail.com 

 
Abstract 
The RA constitution underwent significant changes in the referendum of December 6, 2015, which were 

also related to the basic rights of a person and a citizen, clarifying and detailing the provisions dedicated 
to basic rights, the cases of limitation, the bases, as well as the principles underlying these limitations. 

As a result of the amendments, part 3 of article 25 of the RA Constitution established such types of 
activities as eugenic experiments, turning human organs and tissues into a source of profit, human 
reproductive cloning in the fields of medicine and biology, which can directly or indirectly lead to violation 
of not only physical and mental immunity right, but also to violation of the other fundamental rights. And 
the part 4 of the same article established the minimum guarantees, under the conditions of which it is only 
possible to subject a person to scientific, medical or other experiments. 

These changes lead to the need to review physical and mental immunity right, its guarantee, the 
legislation regulating this field, taking into account the experience and best practices of other countries and 
international organizations in this area. 

 Thus, this article presents limits on the permissibility of scientific, medical or other experiments and in 
that context the absolute prohibition of human reproductive cloning under the light of study of different 
scholars’ ideas, views, approaches and a number of international and legal documents.  

Based on the analysis, some theoretical generalizations were made and scientific-practical conclusions 
were presented. 

 
Keywords: scientific, medical, other experiments, limits of permissibility, human reproductive cloning, 

absolute prohibition. 
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Ամփոփագիր 
Հոդվածում հետազոտական վերլուծության են ենթարկվում սահմանադրական մոդելների 

զարգացման միտումները պատմական և արդի ժամանակներում: Սահմանադրական մոդել-
ները բազմազան են՝ կապված նրա էությունից ու բովանդակությունից: Հիմնականում լինում 
են ազատական (լիբերալ) և ավտորիտար, գրված և չգրված, ճկուն և կոշտ և այլն: Սահմանադ-
րական մոդելը՝ հասարակության զարգացման իրավաբանական հետագիծն է: 

Հոդվածում սահմանադրական մոդելը բնութագրվում է, որպես որոշակի սոցիալ-քաղաքա-
կան մոտեցում՝ հասարակական հարաբերությունների, սահմանադրական կարգավորման բո-
վանդակության և եղանակների, սահմանադրական ինստիտուտների կիրառման նկատմամբ:  

 Կարծում ենք, որ սահմանադրական մոդելի հասկացությունը ընդգրկում է բազմաթիվ չա-
փորոշիչներ, որոնց միջոցով տարբերվում են սահմանադրության բնութագրական հատկանիշ-
ները: Սահմանադրական մոդելի հասկացությունը բավականին լայն է, քանի որ ներառում է 
հասարակության և պետության կազմակերպման իրավական ձևերը, անհատի իրավական 
կարգավիճակի հիմքերը, պետական (և ընդհանրապես հանրային) կառավարման սահմաննե-
րը և մեթոդները, սահմանադրական հարաբերությունների սոցիալական բովանդակությունը 
(համամարդկային և ազգային արժեքների, ինչպես նաև սոցիալական շահերի հաշվառման 
տեսանկյունից), այդ հարաբերությունների կայունությունը և հարաշարժությունը, սահմանադ-
րության որոշ ֆորմալ-իրավաբանական բնութագրեր: 

Հոդվածում եզրահանգում է արվել սահմանադրական մոդելների պատմական ծագումնա-
բանության, դրանց հասկացության հստակեցման, բնութագրման, նշանակության և արդի ժա-
մանակաշրջանում զարգացման միտումների վերաբերյալ: 

 
Հիմնաբառեր: սահմանադրություն, սահմանադրական մոդել, ավտորիտար, ազատա-

կան, իրավագիտակցություն, իրավական մշակույթ, տեսլական:  
 
Ներածություն 
Հոդվածի արդիականությունը կայանում է 

նրանում, որ սահմանադրական մոդելների 
զարգացման նշանակությունը, ներկայումս ա-
ռավել քան երբևէ, կարևորում է հասարակա-
կան հարաբերություններում սահմանադրա-
կան սկզբունքների ու նորմերի գործադրման 
հուսալի երաշխավորումը, այդ հարաբերու-

թյունների սահմանադրականացումը՝ որպես 
իրավական, ժողովրդավարական համակար-
գերի և սկզբունքների կայացման նախադր-
յալ: 

Հոդվածի նպատակն է հիմնավորել, որ 
սահմանադրական մոդելն արտացոլում է 
տվյալ հասարակության իրավագիտակցու-
թյան և իրավական մշակույթի աստիճանը, 



ԻՐԱՎԱԳԻՏՈՒԹՅՈՒՆ 

 

160 

պետական կառուցվածքի և կառավարման 
ձևի տեսլականը հիմնական օրենքում: 

Հետազոտության առարկան են հանդի-
սացել սահմանադրական մոդելների էու-
թյունն ու հասկացությունը: 

 
Առաջին սահմանադրական մոդելի ծա-

գումը կապված է Ամերիկայի և Եվրոպայի 
զարգացած երկրներում ազատ շուկայական 
տնտեսությունների հաստատման հետ: Դա 
լիբերալ-կապիտալիստական մոդելն էր: Առա-
ջին սահմանադրությունները պարունակում 
էին գաղափարներ, հայեցակարգային մոտե-
ցումներ, որոնք արտահայտվել էին նոր ժա-
մանակների մտածողների կողմից: Նրանց 
գաղափարների հիմքում ընկած էին ավատա-
կան միահեծան կառավարման ձևից հրաժա-
րումը, մարդու բնական իրավունքների ընդու-
նումը, ժողովրդավարության որոշակի տար-
րերի ներածումը (կառավարման հանրապե-
տական ձև, խորհրդարանը որպես միակ օ-
րենսդիր մարմին, հավասար ընտրական ի-
րավունք): Այս երեք հարցերը. իշխանություն, 
մարդու իրավունքներ և դեմոկրատիա՝ կազ-
մում էին տվյալ ժամանակաշրջանի սահմա-
նադրական մոդելի բովանդակության էությու-
նը: Հասարակության և իշխանությունների 
միջև հարաբերությունները կառուցվում էին 
քաղաքացիական հասարակության հայեցա-
կարգի հիման վրա, այսինքն՝ պետությունը 
պիտի հարգեր մարդու հիմնարար իրավունք-
ներն ու ազատությունները, ճանաչում էին 
մասնավոր սեփականության անձեռնմխելիու-
թյունը, իշխանությունների բաժանման 
սկզբունքը, տեղական ինքնակառավարկման 
համակարգը: Ֆրանսիայի Սահմանադրու-
թյունում ճանաչվում էր նաև միահեծանության 
դեմ պայքարով պարտադրված «մարդանց 
եղբայրությունը» (արժեքների հայեցակարգը 
ծագել է հետագայում XIX դարի վերջերում - 
XX դարի սկզբներում ավստրիական և գեր-

մանական գրականության մեջ, իսկ համա-
մարդկային արժեքների հայեցակարգը միայն 
XX դարի 30-50-ական թթ): Սահմանադրու-
թյունը տարբերակում էր իշխանությամբ «չօ-
տարվող, բնական» մարդու իրավունքները 
որպես քաղաքական (պետական) հանրույթի 
անդամի քաղաքացու իրավունքներից: Սո-
ցիալ-տնտեսական իրավունքները (աշխա-
տանքի, հանգստի, թոշակի, կրթության, ա-
ռողջապահության և այլն) այդ շրջանի սահ-
մանադրություններով չէին նախատեսվում: 
Սահմանադրությունները որևէ կոլեկտիվ 
տարրեր (քաղաքացիների միավորումների, 
հասարակության մեջ դրանց դերի ընդունում) 
չէին պարունակում: XIX դարի վերջում և XX 
դարի սկզբում Եվրոպայի, Լատինական Ամե-
րիկայի որոշ երկրներում մարդու իրավունք-
ները, առանձին դեմոկրատական ինստի-
տուտները զարգացում ստացան, սակայն 
հիմնականում առաջին սահմանադրական 
մոդելը՝ սահմանափակ ժողովրդավարական 
բնույթի գործիքակազմային լիբերալ-կապի-
տալիստական տիպի մոդելն է: Այս մոդելին 
դասվող սահմանադրությունը՝ գործիքակազ-
մային սահմանադրություն է, նրանում հիմնա-
կան հատվածը նվիրում էին պետական մար-
միններին, դրանց հարաբերություններին, 
գործունեությանը: Բոլոր դեպքերում տվյալ 
մոդելը հիմնադրել է սահմանադրականու-
թյան սկիզբը՝ ունենալով հասարակության, 
պետության, մարդու և քաղաքացու կարգա-
վիճակի զարգացման համար զգալի նշանա-
կություն [Ромашов ]: 

Առաջին Համաշխարհային պատերազ-
մից հետո (1914-1918թթ) կապիտալիստական 
երկրներում և 1917թ. ծագած առաջին սոցիա-
լիստական ավտորիտար պետությունում Ռու-
սաստանի Խորհրդային Դաշնային Սոցիա-
լիստական Հանրապետությունում, ինչպես 
նաև Մոնղոլիայում ծագեցին այլ սահմանադ-
րական մոդելներ: Կապիտալիզմի երկրներում 
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նոր մոդելը հասունանում էր դանդաղ: Առա-
ջին «ծիծեռնակներ» հանդիսացան 1917թ. 
Մեքսիկայի և Գերմանիայի Սահմանադրու-
թյունները (Վեյմարյան Սահմանադրություն, 
1919թ), որոնք ընդունվեցին հեղափոխական 
իրադարձությունների հետևանքով, իսկ 
Ավստրիայի 1920 թ. Դաշնային սահմանադ-
րական օրենքները, որոնք հանդիսացան 
Ավստրո-Հունգարական կայսրության փլուզ-
ման արդյունք, ընդունվեցին նաև Չեխոսլո-
վակիայի և Լեհաստանի 1921թ. Սահմանադ-
րությունները: Սոցիալական հարաբերություն-
ներին վերաբերվող առանձին նոր դրույթներ 
առկա էին Չիլլիի 1926թ., Իռլանդիայի 1937թ. 
Սահմանադրությունների մեջ: Այս սահմա-
նադրություններից որոշները հեռացան սահ-
մանադրական կարգավորման ավանդական 
օբեկտից (իշխանություն, ինչպես նաև ան-
հատների քաղաքական և անձնական իրա-
վունքներ) և քայլ կատարեցին դեպի սոցիա-
լական պետության հայեցակարգը: 1917թ. 
Մեքսիկայի Սահմանադրության մեջ (ուղղում-
ների հսկայական թվով գործում է նաև մեր օ-
րերում) խոսվում էր «ժողովրդի կյանքի 
տնտեսական, օրենսդրական և սոցիալական 
մակարդակի անդադար բարելավման վերա-
բերյալ» (հոդ. 3), պնդվում, «որ պետությունը 
ուղղորդում է ազգային զարգացումը, ապահո-
վելով դրա ամբողջական բնույթը» (հոդ. 25), 
խոսվում անհատների, խմբերի և սոցիալա-
կան դասակարգերի միջև հարստության և ե-
կամուտների բաշխման (հոդ.25), սոցիալա-
կան արդարության (հոդ.28) վերաբերյալ: 
1919թ. Վեյմարյան Սահմանադրությունը, որը 
պատմության մեջ մտավ որպես առաջին եվ-
րոպական սոցիալական սահմանադրություն 
[Жалинский, Рерихм, 26-27], բացի որոշ սո-
ցիալ-տնտեսական իրավունքներից պարու-
նակում էր նաև մասնավոր սեփականության 
սոցիալական գործառնության վերաբերյալ 
ձևակերպումներ, նախատեսում էր դեմոկրա-

տական ինստիտուտների զարգացումը: Ճշ-
մարիտ է, դա չխանգարեց Գերմանիայում 
ֆաշիստների իշխանության գալուն: Բացի 
դրանից, սահմանադրությունը մնաց ֆորմալ 
գործող նաև նրանց իշխանության ժամանա-
կաշրջանում (փոփոխություններով, որոնք 
ձևափոխում էին վերջինիս էությունը): 

 Ավստրիայի 1920թ. առաջին Դաշնային 
Սահմանադրական օրենքը խոսում էր դասա-
կարգային առավելությունների բացառման 
(հոդ.7), հողային բարեփոխությունների, «աշ-
խատավորության և ծառայողների մասնագի-
տական պալատների», «աղքատների» հովա-
նավորության (հոդ. 12), էթնիկ խմբերի իրա-
վասարության վերաբերյալ: 1937թ. Իռլան-
դիայի Սահանադրության մեջ արդեն առկա 
էր «Սոցիալական քաղաքականության հիմ-
նական սկզբունքները» հատուկ գլուխ, որը 
կազմված էր մեկ հոդվածից (հոդ. 45): Այդ 
գլխում և այլ հոդվածներում խոսվում էր, որ 
«սեփականության իրավունքը պետք է կար-
գավորվի սոցիալական արդարության 
սկզբունքին համապատասխան» (հոդ. 43), 
սակավաթիվ անհատների ձեռքերում սեփա-
կանության կենտրոնացման անթույլատրե-
լիության, որ «պետությունը պետք է պաշտ-
պանի հասարակությանը անարդար շահա-
գործումից» (հոդ. 45): Գլխավորապես, Առա-
ջին Համաշխարհային պատերազմից հետո 
կապիտալիստական պետություններում ծա-
գեցին նոր սահմանադրական մոդելի տար-
րեր, որոնք պատկանում էին ապագային: 
Նշված և որոշ այլ պետությունների սահմա-
նադրություններում դեռ չկային հասարակա-
կան կառուցվածքի հիմքերի համալիր կոպ-
լեքսային կարգավորումներ: Հանգամանորեն 
չէր խոսվում սեփականության ձևերի, տնտե-
սական կողմնորոշման, պետական իշխանու-
թյան բնույթի, քաղաքական կուսակցություն-
ների, այլ հասարակական միավորումների, 
տեղի ինքնակառավարման վերաբերյալ, չնա-
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յած այդ շրջանում այն սկսվեց տարածվել 
բազմաթիվ երկրներում: Այս սահմանադրու-
թյունները չէին նախատեսում լիարժեք դեմոկ-
րատական ինստիտուտներ: Այսպես՝ կանանց 
ընտրական իրավունքը ոչ միշտ էր իր իրավա-
կան ձևակերպումն ստանում սահմանադրու-
թյունում նույնիսկ դեմոկրատական երկրնե-
րում (Ֆրանսիայում դա տեղի ունեցավ միայն 
Երկրորդ Համաշխարհային պատերազից հե-
տո 1946թ. [Захарова]: Այս մոդելի սահմանադ-
րություններում միայն նշվում էին որոշ նոր մո-
տեցումներ և սկզբունքներ: Բոլոր դեպքերում, 
ակնհայտ է, որ այս մոտեցումները էական 
տարբերվում են առաջին սահմանադրական 
մոդելի սկզբունքներից: Դա սոցիալական 
տարրերով գործիքակազմային լիբերալ-կա-
պիտալիստական մոդել է, հիմնականում, դե-
մոկարատական բնույթով: Այն իրենից ներ-
կայացնում է դեպի սոցիալական սահմանադ-
րությունը որոշակի քայլ: 

 Այս մոդելին զուգահեռ ավտորիտար սո-
ցիալիզմի երկրներում՝ ԽՍՀՄ-ում, Մոնղոլիա-
յում, որը այդ ժամանակաշրջանում համար-
վում էր ինքուրույն պետություն, Առաջին Հա-
մաշխարհային պատերազմից հետո ձևավոր-
վեց սկզբունքորեն այլ մոդել: Այդ շրջանում 
երևան եկան 1918թ. ՌԴՍՀ, 1924թ. և 1936թ. 
ԽՍՀՄ Սահմանադրությունները: Դա ավտո-
րիտար սոցիալիզմի քաղաքական ոչ դեմոկ-
րատական մոդել էր, բացահայտ գաղափա-
րականացված, հենված մարքսիզմ-լենինիզմ 
սկզբունքների վրա: Տվյալ մոդելը գործիքա-
կազմային էր աննշան աստիճանով: Պետա-
կան մարմինների գործունեությանը, հարա-
բերություններին քիչ նշանակություն էր 
տրվում: Գլխավոր խնդիրը հանդիսանում էր 
հասարակությունում կոմունիստական կու-
սակցության ղեկավար դերը: 

 Խորհրդային սահմանադրություններին 
համապատասխան յուրաքանչյուր երկրի 
բնակչություն բաժանվեց աշխատավորու-

թյան (ամենից առաջ բանվորության, չքավոր 
գյուղացիների և միջին խավի) և «շահագոր-
ծողների» (մասնավոր սեփականատերեր և 
այլն): Շահագործողների դասը ենթակա էր 
չեզոքացման սոցիալիստական ձևափոխու-
թյունների արդյունքում (գործնականում կի-
րառվում էր նաև հարկադրական միջոցներ, 
օրինակ, աքսոր), մասնավոր սեփականու-
թյունը արգելված էր, ենթակա չեզոքացման: 
Ժողովրդի իշխանության վերաբերյալ թեզը 
մերժվեց և փոխարինվեց դասակարգային 
պետության վերաբերյալ թեզով: Հռչակելով 
աշխատավորության իշխանությունը, պրոլե-
տարիատի դիկտատուրան՝ ԽՍՀՄ 1977թ. 
Սահմանադրությունը հաստատեց, որ պրոլե-
տարիատի դիկտատուրան դադարել է, պրո-
լետարիատի դիկտատուրայի պետությունը 
վերաճել է հասարակական սոցիալիստական 
պետության: Տեղական ինքնակառավարումը 
սկզբունքորեն մերժվում էր, ստեղծվում պե-
տական մարմինների միասնական համա-
կարգ՝ խորհուրդներ, որոնք ընտրովի մար-
միններ էին, սակայն «շահագործողները քա-
ղաքական իրավունքներից զուրկ էին (ԽՍՀՄ՝ 
մինչև 1936թ. Սահմանադրության ընդունու-
մը, Մոնղոլիայում՝ մինչև 50-ական թվական-
ների վերջը): Հռչակվում էր պետության և հա-
սարակության մեջ մեկ (միակ) կոմունիստա-
կան կուսակցության ուղղորդիչ և ղեկավարող 
դերը: Այս դերը ամրագրվեց սահմանադրու-
թյուններում (ԽՍՀՄ՝ 1936թ, սակայն նախկի-
նում այն փաստացի գոյություն ուներ և ամ-
րագրվեց համապատասխան օրենսդրու-
թյամբ): Դրա հետևանքով ԽՄԿԿ հնարավոր 
չէր հեռացնել իշխանությունից, օրինակ, ընտ-
րությունների միջոցով (գործնականում հեռա-
ցումը իրականացվեց 1980 վերջում-1990 
սկզբում հակաբռնատիրական դեմոկրատա-
կան հեղափոխության ընթացքում հիմնակա-
նում խաղաղ ճանապարհով): Այս մոդելի 
սահմանադրությունները հռչակում էին միակ 
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պարտադիր՝ մարքսիզմ-լենինիզմի գաղա-
փարախոսությունը: Այլ տեսանկյունների քա-
րոզչությունը պատժվում է համապատասխան 
քրեական օրենսդրությամբ: 

 Ներկայումս այս մոդելին են դասվում 
պահպանված սոցիալիստական երկրների 
սահմանադրությունները (Հյուսիսային Կո-
րեա, Վիետնամ, Չինաստան, Կուբա, Լաոս), 
չնայած դրանք բոլորը ունեն իրենց առանձ-
նահատկություները: Բացի դրանից, 1990-
2000թթ. գրեթե դրանցից յուրաքանչյուրում 
կատարվել են փոփոխություններ, որոնք որո-
շակի թուլացրել են վերջիններիս ավտորի-
տար բնույթը (հիմնականում տնտեսության ո-
լորտում), թույլատրված է մասնավոր ձեռնար-
կատիրական գործունեությունը, բազմակու-
սակցությունը (Չինաստանում) [Խաչատր-
յան], «շահագործողները» օգտվում են քաղա-
քական իրավունքներից, իսկ Չինաստնում 
2000թ. սկզբից նրանց ընդունում են Կոմու-
նիստական կուսակցության շարքեր և նշա-
նակում ղեկավար պաշտոնների: 

 Սահմանադրական չորրորդ մոդելը ծա-
գեց Երկրորդ Համաշխարհային պատերազ-
մից հետո աշխարհում դեմոկրատական 
շարժման զարգացման իրավիճակում ֆաշիզ-
մի պարտության պայմաններում: Այս մոդելի 
որոշակի դրույթների վրա իր ազդեցությունը 
ունեցով ԽՍՀՄ սահմանադրական փորձը: 
ԽՍՀՄ Սահմանադրություններում (հատկա-
պես հետագա) պարունակվում էին որոշ 
դրույթներ, որոնք այդ շրջանում բացակայում 
էին Արևմուտքի երկրների հիմնական օրենք-
ներում: Շարադրվածը վերաբերվում է կու-
սակցության (սակայն միայն Կոմունիստա-
կան կուսակցության ղեկավար դերին ամ-
րագրման առումով և այլ հասարակական 
միավորումների դերին, սոցիալ-տնտեսական 
իրավունքներին, հասարակության զարգաց-
ման մեջ «աշխատավորության» (աշխատան-
քի մարդու) դերի ընդունմանը, հասարակու-

թյան զարգացման մեջ պետության դերին, 
հասարակական արդյունքի բաշխման 
սկզբունքներին: Ավտորիտար սոցիալիզմի 
պայմաններում այս դրույթներից շատերը ուղ-
ղակի հանդիսանում էին կարգախոսներ: 
Մարդու դերը հասցվում էր ուղղակի կուսակ-
ցական-պետական մեքենայի «պտուտակին» 
(«պտուտակ»՝ Ի. Վ. Ստալինի արտահայտու-
թյունը): Երկրորդ Համաշխարհային պատե-
րազմից հետո սահմանադրությունների 
ստեղծողները սահմանադրական շինարա-
րության սոցիալիստական փորձում տեսան 
«ռացիոնալ հատիկ» և, հատկապես սոցիալա-
կան իրավունքների ճանաչման հարցում;  

 Ներկայումս տարածում են ստացել ժա-
մանակակից սահմանադրության սոցիալ-
գործիքակազմային դեմոկրատական մոդել-
ների հիմնական գծերը: Այդ գծերը իրենց ար-
տահայտումն էին ստացել 2004թ. Եվրոպա-
կան սահմանադրության նախագծի (որը 
չնդունվեց) մեջ, որի հիմնական հատված 
կազմում էր տնտեսական և սոցիալական 
հարցերի կարգավորումը: Նման մոդելի 
գլխավոր բաղադրիչները՝ սեփական ազգա-
յին առաձնահատկությունների հաշվառմամբ, 
ընդունում են պետությունների մեծ թիվ, այդ 
թվում հետխորհրդային և այլ պետություններ, 
որոնք ծագել են երկրագնդի տարբեր մայր-
ցամաքներում, ներառյալ Աֆրիկան: Աշխար-
հի տարբեր երկրներում ավտորիտար ռեժիմ-
ների չեզոքացումից հետո ընդունվեցին 60-ից 
ավելի սահմանադրություններ (որոշ երկրնե-
րում կրկնակի), այդ թվում 27՝ հետսոցալիս-
տական պետություններում: Դրա հետ կապ-
ված գրականության մեջ առաջադրվում է հա-
մաշխարհային սահմանադրական գործըն-
թացում հետսոցիալիստական սահմանադ-
րության վերաբերալ հարցը: Քաղաքագետնե-
րի, իսկ երբեմն այդ պետությունների ղեկա-
վարների ընդհանուր գնահատականը 
հետևյալն է. հետսոցիալիստական սահմա-
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նադրությունները՝ լավն են: Սակայն առկա են 
նաև հակառակ կարծիքները: Լեհասանում 
միջազգային կոնֆերանսում, որը նվիրված էր 
հետսոցիալիստական սահմանադրություննե-
րի տասնյակ տարիների փորձի վերլուծությա-
նը, բուլղարացի գիտնական Յա. Ռադևը խո-
սում էր, որ 1991թ. Բուլղարիայի Սահմանադ-
րությունը «կազմվել է էկլեկտիկ պատճենման 
ուղիով», դա «սահմանադրական կոկտել է» 
[Ten Years of Democratic Constitutionalism in 

Central and Estern Europe, 365]: Գլխավոր զեկու-
ցող լեհ պրոֆեսոր Վ. Սոկոլովի ընդհանուր 
եզրակացությունը հետևյալն է. «Մեր տարա-
ծաշրջանի ներդրումը (խոսք է գնում Կենտրո-
նական և Արևելյան Եվրոպայի հետսոցիալիս-
տական երկրների վերաբերյալ) համաշխար-
հային սահմանադրականության ինտելեկ-
տուալ զարգացման մեջ տեսականորեն քիչ է:  

 Իսկապես, հետսոցիալիստական երկր-
ների սահմանադրություններում որևէ 
սկզբունքային նոր որոշումներ չկան: Որոշ 
լրացումներ բոլոր դեպքերում առկա են: 
Դրանք պայմանավորված են հասարակու-
թյան անցումային շրջանի առկայությամբ: 

 Ժամանակակից հետսոցիալիստական 
սահմանադրությունների ընդունումով անցում 
կատարվեց դեպի ժամանակակից սոցիալա-
կան, ժողովրդավարական կարգերի: Առա-
ջարկված այլ անվանումները (հետինդուստ-
րիալ, տեղեկատվական, բաց հասարակու-
թյուն, դեմոկրատական կապիտալիզմ և այլն) 
դեռ կենսունակ չեն, սակայն հասկանալի է, որ 
հիմա «առաջադեմ» պետություններում, որ-
տեղ իշխանության գլխում կանգնած կամ եր-
կար ժամանակ եղել են սոցիալ-դեմոկրատա-
կան կուսակցությունները, դա բացարձակ այլ 
կապիտալիստական հասարակություն է, քան 
XVII դարում - XX դարի առաջին կեսում: Դա 
սոցիալ-կապիտալիզմ է, որը վերաիմաստա-
վորված ձևով ներառում է ավանդական սո-
ցիալիստական ուսմունքի հիմքեր և կապի-

տալիզմին հակադիր համարվող որոշ տար-
րեր (օրինակ, սոցիալական արդարությունը, 
աշխատավորության իրավունքը, տնտեսա-
կան զարգացման պլանավորումը, կանխա-
տեսումը): Սակայն հասարակության անցու-
մային շրջանում կատարվում են բազմաթիվ 
բացասական երևույթներ (բնակչության կեն-
սամակարդակի նվազեցում, աղքատների և 
հարուստների կտրուկ բևեռացում, կոռուպ-
ցիայի, հանցագործությունների աճ և այլն) 
[Պողոսյան], [Հարությունյան, Հայ հասարա-
կությունը և օտարված գիտակցության փիլի-
սոփայությունը]: Նման անցումային շրջանը 
անխուսափելի է, եթե ցանկանում ենք ապրել 
ապագան լավագույն հասարակության մեջ: 
Շատ կարևոր է կարողանալ նվազագույնի 
հասցնել նման անցման բացասական կողմե-
րը: 

 Ինչպես նշում է պրոֆեսոր Գ. Հարու-
թյունյւանը. «Մենք հանգել ենք այն հետևու-
թյանը, որ հատկապես հասարակական վե-
րափոխումների պայմաններում սահմանադ-
րականության ձևահեղումները դառնում են 
անկայունության և սոցիալական կատակլիզմ-
ների հիմնական պատճառը: Դրանց հաղթա-
հարումը պահանջում է նպատակաուղղված և 
շարունակական սահմանադրական ախտո-
րոշման հիման վրա գործուն և համակարգա-
յին սահմանադրական մշտադիտարկման 
առկայություն: Դա թե՛ պատմության դասն է և 
թե՛ ժամանակի մարտահրավերը, ինչը պա-
հանջում է անհետաձգելի ուշադրություն և 
համարժեք գործողություն» [Հարությունյան, 
Սահմանադրական մշտադիտարկում, 76]: 

 Ընդհանրապես, հետսոցիալիստական 
սահմանադրությունները արտացոլում են ան-
ցումային շրջանի դրական և բացասական 
կողմերը: Դրանք ներառել են մարդու դարա-
վոր փորձով մշակված համամարդկային ար-
ժեքները (սեփականության ձևերի բազմազա-
նություն, գործարարական գործունեության 
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ազատություն, ժողովրդի իշխանություն, պե-
տական իշխանության ճյուղերի տարանջա-
տում, քաղաքացիների սոցիալ-տնտեսական 
իրավունքներ և այլն), սակայն միևնույն ժա-
մանակ պահպանվել են հնի որոշ տարրեր 
(պետության ավելորդ ուժեղ կարգավորիչ դե-
րը, մինչև ավտորիտար տարրեր, մարդու և 
քաղաքացու իրավունքների անբավարար ե-
րաշխիքներ, բյուրոկրատիզմ, դատական հա-
մակարգի ձևահեղում հասարակական կար-
ծիքի և հասարակական վերահսկողության 
անտեսում): Նորի և հնի միավորումը սահմա-
նադրական իրավունքի առանձին ինստի-
տուտներին տվել է յուրօրինակ բնույթ, որը 
էապես ազդում է սահմանադրական կարգա-
վորումների արդյունավետության վրա: Եվ 
պատահական չէ, օրինակ՝ երեսուն տարվա 
ընթացքում ազգային Սահմանադրությունը 
ենթարկվել է էական փոփոխությունների, իսկ 
առաջիկայում նախատեսվում է երրորդ փո-
փոխությունը: Իհարկե, օրենքները, այդ թվում 
սահմանադրությունը ենթակա են փոփոխու-
թյան՝ ըստ ժամանակի պահանջի, սակայն 
փոփոխությունները պետք է լինեն հիմնավոր-
ված, բխեն հասարակության զարգացման օ-
րինաչափություններից և համարժեք լուծում-
ներ տան ներքին և արտաքին մարտահրա-
վերներին: 

 
Եզրակացություն 
Կատարված ուսումնասիրությունները 

ցույց են տալիս, որ սահմանադրական մոդելի 
հասկացությանը բնորոշ են հետևյալ հիմնա-
կան հատկանիշները. 

Առաջին, ծագելով պատմական զարգաց-
ման բեկումային փուլում, այս կամ այն սահ-
մանադրական մոդելը հանդիսանում է հասա-
րակության գլխավոր, արմատական պա-
հանջների պատասխան: Սահմանադրական 

մոդելը արտացոլում է հասարակության իրա-
վագիտակցության մակարդակը և որոշակի 
աշխարհընկալումները, երկրի սոցիալական և 
քաղաքական-իրավական զարգացման ա-
ռանձնահատկությունները: 

Երկրորդ, սահմանադրական մոդելը 
բնութագրվում է օրգանական միասնությամբ: 
Սահմանադրական մոդելը՝ որոշակի հասա-
րակական հարաբերությունների կարգավոր-
ման միասնական համակարգ է: Այն համա-
մարդկային արժեքների տեսանկյունից, կի-
րառելով դրանք կոնկրետ երկրի առանձնա-
հատուկ պայմանների հաշվառմամբ, ձևավո-
րում է իրավական հիմք՝ հասարակական և 
պետական, հաստատությունների, հասարա-
կության մեջ տարբեր կոլեկտիվների իրավա-
կան դրության, անհատի իրավական կարգա-
վիճակի ամրագրման համար:  

Երրորդ, սահմանադրական մոդելը՝ հա-
սարակության զարգացման իրավաբանա-
կան հետագիծն է: Այն ոչ միայն և ոչ այնքան 
ամրագրում է ներկան, որքան հանդիսանում 
է կողմնորոշիչ դեպի ապագան: 

 Չորրորդ, ցանկացած նոր սահմանադ-
րական մոդել, հանդիսանում է սոցիալական 
ցնցումներից հետո հասարակության կայու-
նացման փաստ: Այս կամ այն մոդելի ընդու-
նումից հետո ստեղծվում են պայմաններ հա-
սարակական հարաբերությունների զարգաց-
ման համար: Իհարկե, դա պահանջում է նաև 
նոր օրենսդրության համակարգի առկայու-
թյուն: 
 Եզրահանգում ենք որ, սահմանադրական 
մոդելի հասկացությունը կապված է իրավա-
բանական, սոցիալ-քաղաքական գործոննե-
րից, որոնք որոշիչ դերակատարում ունեն 
սահմանադրության այս կամ այն մոդելի ո-
րաշակիացման համար: 
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THE TRENDS IN THE DEVELOPMENT OF CONSTITUTIONAL MODELS 
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Researcher 
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Abstract 
The trends in the development of constitutional models in historical and modern times are subjected to 

research analysis in the article. Constitutional models are diverse, related to its nature and content. 
Basically, there are liberal and authoritarian, written and unwritten, flexible and rigid, etc. The 
constitutional model is the legal trajectory of society's development. 

In the article, the constitutional model is characterized as a certain socio-political approach to social 
relations, the content and methods of constitutional regulation, the application of constitutional institutions. 

We believe that the concept of a constitutional model covers many criteria by which the characteristic 
features of the constitution are distinguished. The concept of the constitutional model is quite broad, as it 
includes the legal forms of organization of society and the state, the basis of the legal status of the individual, 
the boundaries and methods of state (and public in general) management, the social content of constitutional 
relations (from the point of view of accounting for universal and national values, as well as social interests), 
the existence and mobility of those relations, some formal-legal characteristics of the constitution. 

In the article, a conclusion was made regarding the historical genealogy of constitutional models, 
clarification of their concept, characterization, significance and development trends in the modern period. 

 
Keywords: constitution, constitutional model, authoritarian, liberal, legal awareness, legal culture, 

vision. 
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Ամփոփագիր 
Հոդվածը նվիրված է Հայ Առաքելական սուրբ եկեղեցու պետական գործառույթների վե-

րաբերյալ գիտական վերլուծություններին զարգացած միջնադարում (12-14-րդ դդ.)՝ ըստ Մխի-
թար Գոշի և Սմբատ Գունդստաբլի աշխատությունների:  

12-րդ դարի վերջերից հայ ժողովուրդը լարել էր իր հոգևոր-ֆիզիկական բոլոր կարողու-
թյունները՝ պետականությունը կրկին վերականգնելու համար: Դատաստանագրքերը այդ 
մղումի հոգևոր կողմի արտահայտությունն էին: Ինքը՝ Մխիթար վրդ. Գոշը, «Նախադրության» 
Բ գլխում «Դատաստանագիրք» գրելու անհրաժեշտությունը բացատրում է տասներկու պատ-
ճառով, որոնց մեջ Մխիթար Գոշը ընդառաջ է գնում ցանկալի գալիքին և սահմանում ապագա 
թագավորության պետաիրավական հիմունքները: Մխիթար Գոշը քաջատեղյակ էր մեր պատ-
մությանը. նրա համար անցյալը սոսկ պատմություն չէ, այլև դաս ապագայի համար, ու նա 
պաշտպանում է Արշակունիների չիրականացած ձգտումը` Բագրատունիների դառը փորձը 
չկրկնելու համար, այն է՝ կենտրոնաձիգ, իրավական պետության կառուցումը: Այս առումով հե-
տաքրքիր է այն, որ Սմբատ Սպարապետը, տարբերվելով միջնադարյան հայ մյուս գործիչնե-
րից, իր քաղաքական նպատակներին ու իրավական մոտեցումներին հաղորդում է շեշտված 
աշխարհիկ բնույթ: Եկեղեցին ենթարկելով աշխարհիկ իշխանությանը՝ Սմբատ Գունդստաբլը 
կարծում է, որ հոգևորականությունը չպետք է զբաղվի աշխարհիկ գործերով: 

 

Հիմնաբառեր. Եկեղեցի, Մխիթար Գոշ, Սմբատ Գունդստաբլ, կանոնաիրավական համա-
կարգ: 

 

Ներածություն. 
13-րդ դարի սկզբներին աշխուժանում է 

կյանքը Հյուսիսային Հայաստանում: Զաքար-
յան իշխանական տան ջանքերով, ազատվե-
լով մահմեդական գերիշխանությունից՝ Հա-
յաստանը հնարավորություն է ստանում 
տնտեսական, քաղաքական, մշակութային 
վերելք ապրելու, ինչի արդյունքում կարճ ժա-
մանակ հետո հիմնվում են Սանահինի և Հաղ-
պատի վանքերն ու վարդապետարանները, 
Գլաձորի համալսարանը, Որոտնավանքն ու 

Տաթևի վանքը և այլն: Այս դարաշրջանում 
Հայոց Եկեղեցում գործունեություն են ծավա-
լում այնպիսի հայտնի գործիչներ, ինչպիսիք 
են՝ Ներսես Շնորհալին, Հակոբ Ա Կլայեցին, 
Հովհան Որոտնեցին, Գրիգոր Տաթևացին, 
Տիրատուր Կիլիկեցին, Եսայի Նչեցին, Մխի-
թար Գոշը, Սմբատ Գունդստաբլը և այլք: 

12-րդ դարի վերջերից հայ ժողովուրդը 
կենտրոնացրել էր իր հոգևոր-ֆիզիկական բո-
լոր կարողությունները այդ նպատակին հասնե-
լու համար: Դատաստանագիրքը այդ հոգևոր 
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կողմի արտահայտությունն էր: Ինքը՝ Մխիթար 
վրդ. Գոշը, «Նախադրության» Բ գլխում դա-
տաստանագիրք գրելու անհրաժեշտությունը 
բացատրում է տասներկու պատճառով:  

Իրավական առօրյայի բավարարման հա-
մար դատաստանագրքի անհրաժեշտության 
մասին է վկայում նաև Ներսես Լամբրոնացին.  

«Յամս քահանայապետութեանն Հայոց 
Գրիգորի, որ երրորդ էր նախնեացն իւրոց ի 
Հռոմկլայն, յաջորդ աթոռոյն, թուին ՈԽԲ, 
յոթևտասներորդ ամի նորին հայրապետու-
թեան, խնդիր եղև առ նոյն սրբազանն ի քա-
ղաքաց և ի գաւառաց բնակչաց՝ քաղաքական 
աւրինացն. զի որք Իսմայելացւոց էին իշխանք 
ի քաղաքս և դատաւորք, զդատ Հայաստա-
նեայցս ոչ դատէին. այլ զխնդրողն իրաւանց՝ 
առ իւրեանց աւրէնս առաքէին. զի այս էր ի 
նախագլուխ մելիքացն հրաման առ դատա-
ւորս քաղաքաց՝ յիւրեանց աւրինացն դատ թո-
ղուլ զնոսին: Եվ եկեալ ոսոխք յեկեղեցին՝ 
հարցան էին աւրէնս ի քահանայից և ի քահա-
նայապետաց. ոչ ունէին գիրս, որով ընտրես-
ցեն զիրաւունս. զոր և այլոց ազգաց տեսա-
նէին՝ քրիստոնէից և մսլիմաց. այսինքն հռո-
մայեցոց, հելլենացոց, ասորաց, եգիպտաց, 
արաբացոց, պարսից և այժմու իշխողացս 
թուրքաց: Ի խնդիր եկին ապա առ հայրա-
պետս ի Հայաստանեայց՝ արթունք, կղերի-
կոսք և աշխարհականք. խեթկեալք յայլոց 
ազգաց և նախանձեալք զբարուոքն, և խու-
զեալ ընդ նա մեր յարկեղս գրոց կաթողիկո-
սարանին՝ ոչ գտաք աւրէն. բայց միայն զկա-
նոնականս, որ ի սուրբ հարցն ժողովելոց էր 
դրեալ. և որ ի նոյն յարեցաւ ի նոսանէ կանոնս 
զգուշաւորս եկեղեցւոյ: Իսկ քաղաքի աւրէնս 
ոչ գտաւ ի մէջ Հայոց, ոչ յեկեղեցիս և ոչ առ 
իշխանս» [Զարբհանալյան, 754-755]: 

Այս հատվածում միջնադարի մեծ իրավա-
բանը նշում է, որ հայերն օրենքներ տեսնում 
էին շատ ազգերի մոտ և կարիք ունեին սուրբ 
հայրերի կանոնների հիման վրա ունենալու 

սեփականը, որի ստեղծումը ժամանակի հրա-
մայականն էր: 

Իր «Դատաստանագրքով» Մխիթար Գոշը 
ընդառաջում է ցանկալի գալիքին և սահմա-
նում ապագա թագավորության պետաիրավա-
կան հիմունքները: «Դատաստանագրքում» 
պետությունը պատկերվում է միապետական 
թագավորության ձևով: Թագավորության 
նպատակահարմար կառուցվածքը կենտրո-
նացված իշխանությունն է՝ միապետի գլխավո-
րությամբ: Մխիթար Գոշը քաջատեղյակ է մեր 
պատմությանը. նրա համար անցյալը սոսկ 
պատմություն չէ, այլև դաս ապագայի համար 
ու նա պաշտպանում է Արշակունիների չիրա-
կանացած ձգտումը` Բագրատունիների դառը 
փորձը չկրկնելու համար, այն է՝ կենտրոնա-
ձիգ, իրավական պետության կառուցումը: Իսկ 
ահա Կիլիկյան հայկական թագավորությունը, 
որը տևեց շուրջ երեք դար (1080- 1375), հայ 
մշակույթին տվեց նշանավոր և երևելի գործիչ-
ներ, նրանց թվում իր արժանի տեղն ունի ա-
կանավոր զորավար, խոհեմ դիվանագետ, 
հմուտ օրենսգետ ու նշանավոր մատենագիր 
Սմբատ Գունդստաբլը (1208-1276) (Գունդս-
տաբլ (connectable – հին ֆր.) – հեծելազորի 
պետ, հետագայում բոլոր ռազմական ուժերի 
գլխավոր հրամանատար, սպարապետ (զորա-
վար): Հայաստանում սպարապետի ձեռքում 
էր կենտրոնացված զինվորական ողջ իշխա-
նությունը, ըստ էության, նա կատարում էր 
ռազմական նախարարի, բանակի գլխավոր 
հրամանատարի, շտաբի պետի իրավունքներն 
ու պարտականությունները: Այդ պաշտոնը Կի-
լիկյան Հայաստանում ստեղծվեց Լևոն Բ թա-
գավորի օրոք: Կիլիկիայում առաջին գունդս-
տաբլը Սմբատ Սպարապետի հայր Կոստան-
դինն էր [Գալստյան], [Սուքիասյան, Սմբատ 
Սպարապետը որպես զորավար և դիվանա-
գետ, 98–101], [Սուքիասյան, Սմբատ Սպարա-
պետը որպես պատմիչ, օրենսգետ և օրենս-
դիր, 100–109]: 
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Նրա անունը առավելապես հայտնի է իր 
ստեղծած «Դատաստանագրքով»:  

Խիստ մտահոգվելով Կիլիկիայի հայկա-
կան պետության ներքին բարեկարգության 
խնդիրներով` Սմբատ Սպարապետը 1265 
թվականին ձեռնամուխ եղավ կազմելու Կիլիկ-
յան պետության ազգային օրենսգրքի համա-
հավաք ժողովածուն` դրանով իսկ ծածկելով 
այն բացը, ինչից դժգոհում էր Ներսես Լամբրո-
նացին` նշելով, որ Կիլիկիայի հայերը «ոչ ունէին 
գիրս, որով ընտրեսցին զիրաւունս, զոր և այլոց 
ազգաց տեսանէին» [Սամուելյան, 72]: Ներսես 
Լամբրոնացու մտահոգության դրսևորումը 
հերթական անգամ ցույց է տալիս այն, որ հայ 
բարձրաստիճան հոգևորականն ու ՀԱԵ-ն ի-
րենց գործունեության տիրույթում են դիտարկել 
օրենսդիր կարգավորումների հարցը: 

Կիլիկիայի իրավական համակարգը և ի-
րավական մշակույթի տարրերը նկարագրելու 
համար անհրաժեշտ է հաշվի առնել այդ հա-
մակարգի և իրավական մշակույթի ձևավոր-
ման ու զարգացման առանձնահատկություն-
ները, որոնք պայմանավորված էին մի շարք 
գործոններով: Կիլիկիայի հայկական թագա-
վորությունը ժառանգել էր բուն Հայաստանի 
իրավական մշակույթն ու իրավական կարգա-
վորման աղբյուրները: Դա արդյունք էր հին ու 
միջնադարյան իրավունքի էթնիկ-կրոնական 
պայմանավորվածության, որի հետևանքով 
հայ բնակչության արտագաղթին հաջորդում 
էր իրավական մշակույթի տեղաշարժը: 

Վերջիններից հատկապես աչքի է ընկ-
նում Սմբատ Սպարապետի «Դատաստանա-
գիրքը»՝ որպես պետական պաշտոնական օ-
րենսգիրք: 

«Դատաստանագիրքը» բաղկացած է ա-
ռաջաբանից և 7 բաժնից, ունի 202 հոդված: 
Դրանք արծարծում են Կիլիկիայի հայկական 
պետության տվյալ ժամանակաշրջանի սո-
ցիալ-տնտեսական և քաղաքական կյանքին 
վերաբերող հարցեր: «Դատաստանագրքում» 

սահմանված են պետական-վարչական, քա-
ղաքացիական, ամուսնաընտանեկան, ժա-
ռանգական, եկեղեցական, նաև դատական 
իրավունքին վերաբերող օրենքներ:  

Գոշի ու Գունդստաբլի Դատաստանագր-
քերն ունեին տարբերություններ: Եթե իրավա-
բանական գործնական նպատակներից զատ՝ 
Մխիթար Գոշը հետապնդել է քաղաքական 
հատուկ նպատակներ, մասնավորապես՝ ամ-
րապնդել Հայ եկեղեցու դիրքերը, միավորել 
հայ ժողովրդի բոլոր ուժերն արտաքին թշնա-
մու դեմ` հանուն անկախության վերականգն-
ման, հայկական ապագա պետությունում 
հաստատել ամուր օրինականություն և այլն: 
Իսկ արդեն Սմբատ Սպարապետը, տարբեր-
վելով միջնադարյան հայ մյուս գործիչներից, 
իր քաղաքական նպատակներին ու իրավա-
կան մոտեցումներին հաղորդում է շեշտված 
աշխարհիկ բնույթ. եկեղեցին ենթարկելով 
աշխարհիկ իշխանությանը՝ Սմբատ Գունդս-
տաբլը կարծում է, որ հոգևորականությունը 
չպետք է զբաղվի աշխարհիկ գործերով.  

«Չէ ամենևին պատեհ որ եպիսկոպոս յո-
չինչ ազգ գործ ա խոհական և ոչ ի բան մեր-
ձենայ, քան զամէն եկեղեցւոյն և զեկեղեցա-
կանացն դատաստներոյն բաներն ուղղէ ի 
ճշմարիտն զի չկարէ ոք երկուց տէրանց ծա-
ռայել՝ որպէս հրամայէ Քրիստոս» [Սամուել-
յան, 24], իսկ մեկ այլ տեղ նա սահմանում է. 
«երէցն պարտ է որ երբ զայս առնու նա հերիք 
այնէ ու այլ մարմնաւոր գործ չայնէ և այլ չգի-
տենայ յաշխարհի բանէն, քան զեկեղեցինն 
մէն զժամն» [Սամուելյան, 76]: 

Թագավորական և եկեղեցական իշխա-
նության առաջնության խնդիրը լուծելով հօ-
գուտ առաջինի՝ նա «Դատաստանագրքում» 
գրում է. «Յառաջ պատեհ համարեցաք զվի-
ճարկեալ դատաւորացն գրեի բան յառաջ 
զթագաւորացն [Սամուելյան, 5]: 

Ըստ էության, քննելով երկու դատաստա-
նագրքերի կանոնների բնույթը, նրանց հեր-
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թագայությունը, կարելի է ենթադրել, որ Սմ-
բատ Գունդստաբլը թարգմանել-փոխադրել է 
Գոշի աշխատությունը:  

 
Եզրակացություն 
Հոդվածում ներկայացվում են Հայ Առա-

քելական սուրբ եկեղեցու պետական գործա-
ռույթները զարգացած միջնադարում (12-14-

րդ դդ.), ինչպես նաև Մխիթար Գոշի և 
Սմբատ Գունդստաբլի աշխատությունների 
վերաբերյալ գիտական վերլուծություններ: 

Որպես հիմնական ամփոփում կարելի է ա-
սել, որ Հայ եկեղեցական, կանոնաիրավական 
համակարգը նպաստում էր պետական համա-
կարգի ամրապնդմանը և համախմբմանը: 
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Abstract 
The article is dedicated to the scientific analysis of the state functions of the Armenian Apostolic Church 

in the developed Middle Ages (12-14th centuries), according to the works of Mkhitar Gosh and Smbat 
Gundstable. From the end of the 12th century, the Armenian people strained all their spiritual and physical 
abilities to restore statehood again. The Codexes were an expression of the spiritual side of that drive. 
Mkhitar Gosh explains the necessity of writing the "Codex" for twelve reasons, in which Mkhitar Gosh 
anticipates the desired future and defines the constitutional foundations of the future kingdom. Mkhitar Gosh 
was well aware of our history. for him, the past is not just history, but also a lesson for the future, and he 
supports the unfulfilled aspiration of the Arshakunis in order not to repeat the bitter experience of the 
Bagratunis, that is, the construction of a centrist, legal state. In this sense, it is interesting that Smbat 
Sparapet, different from other medieval Armenian figures, gives his political goals and legal approaches an 
emphasized secular character. Subordinating the church to secular authority, Smbat Gundstable believes 
that the clergy should not be involved in secular affairs. 
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Ամփոփագիր 
Հետազոտությունը նվիրված է հոգելեզվաբանության առանցքային թեմաներից մեկին՝ լեզ-

վական ունակությանը: Հետազոտության նպատակն է վեր հանել լեզվական ունակության կա-
ռուցվածքաբովանդակային առանձնահատկությունները հոգելեզվաբանական քննության տե-
սանկյունից: Հոդվածում քննարկման առարկա են դարձել լեզվական ունակության ձևավորման, 
կառուցվածքային, բովանդակային և գործառման առանձնահատկությունները: Ուսումնասիրու-
թյունը կատարել ենք տեսական և էմպիրիկ հետազոտական մեթոդներից դիտման-զննման, 
ներհայեցման, համեմատության, վերլուծության, համադրության և ինդուկցիայի մեթոդներով: 
Արդյունքում եկել ենք այն եզրահանգման, որ լեզվական ունակությունը բաղկացած է լեզվական 
մեխանիզմից, լեզվակրի լեզվական կառուցվածքից և խոսքային մեխանիզմից, որոնց բովանդա-
կության ձևավորումը հասարակահեն է: Լեզվական մեխանզիմը լեզու յուրացնելու ունակություն 
է, խոսքային մեխանիզմը խոսքային գործունեություն իրականացնելու մեխանիզմն է: Լեզվակրի 
լեզվական կառուցվածքը քառաբաղադրիչ է՝ բաղկացած հնչյունական, բառային, քերականա-
կան և իմաստային բաղադրիչներից: Լեզվի յուրացման գործընթացում լեզվակրի լեզվական կա-
ռուցվածքի յուրաքանչյուր բաղադրիչ գիտակցության վերահսկողության և գիտակցական աշ-
խատանքի գործունեության տեսանկյունից անցնում է գիտակցական վերահսկողության երեք 
փուլ՝ գործուն գիտակցություն, գիտակցական վերահսկողություն և անգիտակցական վերահս-
կողություն: Այսպես, խոսելիս լեզու սովորողի գիտակցությունը նախնական փուլում «արթուն» 
վիճակում ընտրում է այն միավորները, որոնք անհրաժեշտ են իր հաղորդակցական նպատակին 
հասնելու համար: Այս դեպքում խոսքագործունեությունը տեղի է ունենում գործուն գիտակցու-
թյան պայմաններում: Երբ լեզու սովորողի՝ լեզվական միավորների ընտրության ժամանակ նա 
ընտրում է ճիշտ ձևերը, սակայն գիտակցությունը «արթուն» չէ, տեղի է ունենում խոսքագործու-
նեության գիտակցական վերահսկողություն: Եվ երբ լեզու սովորողը ճիշտ ընտրում է լեզվական 
միավորները առանց գիտակցելու՝ ինչու, խոսքագործունեությունը տեղի է ունենում անգիտակ-
ցական վերահսկողության պայմաններում. սկսում է խոսքագործունեության ավտոմատացումը:  

 
Հիմնաբառեր. լեզվական մեխանիզմ, լեզվակրի լեզվական կառուցվածք, խոսքային մե-

խանիզմ:  
 
Ներածություն 
Լեզվական ունակությունը հոգեֆիզիոլո-

գիապես պայմանավորված, սակայն հասա-

րակական երևույթ է, որն ապահովում է լեզ-
վական հանրույթի կողմից լեզվական միա-
վորների յուրացումը, վերարտադրումը, պատ-
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շաճ ընկալումը և ձևավորումը [Залевская], 
[Field], [Menn]: Այսինքն՝ լեզվական ունակու-
թյունը մարդու կողմից լեզվի յուրացման և տի-
րապետման ունակությունն է: 

Մարդու խոսքային վարքի ուսումնասի-
րության արդյունքները թույլ են տալիս անհա-
տի լեզվական ունակությունը պայմանականո-
րեն տարանջատել հետևյալ երեք չափումնե-
րի՝  

1. լեզվական մեխանիզմ կամ (մայրենի և/ 
կամ օտար) լեզու յուրացնելու ունակությունը,  

2. լեզվակրի լեզվական կառուցվածք կամ 
լեզվակրի գիտակցության մեջ բնական լեզվի 
միավորների և դրանց՝ հաղորդակցման ժա-
մանակ գործառելու նորմերի ու կանոնների 
մտավոր կառուցվածքը և կազմակերպումը,  

3. խոսքային մեխանիզմ կամ խոսքային 
գործունեություն իրականացնելու մեխանիզ-
մը, այն է՝ ձևավորել և ընկալել խոսք:  

 
Լեզվական մեխանիզմի էության քննու-

թյունը հանգել է երկու իրարամերժ տեսա-
կետների՝ ռացիոնալիստների և էմպիրիկների 
[Уланович,46]: Ռացիոնալիստները պնդում 
են, որ մարդը ծնվում է բնածին խորքային լեզ-
վական գիտելիքներով, որն ապահովում է 
մարդու կողմից լեզվի յուրացումը: Էմպիրիկ-
ները կարծում են, որ լեզվական ունակությու-
նը հասարակական երևույթ է, որը ձևավոր-
վում է հասարակական գործոնների ազդեցու-
թյան ներքո, մասնավորապես, մարդկանց՝ 
համատեղ կենսագործունեության ժամանակ 
նրանց հաղորդակցման պահանջի և հաղոր-
դակցական նպատակների իրագործման 
արդյունքում:  

Գիտնականներ Լ. Վիգոտսկու, Ա.Ն. 
Լեոնտևի և Ա. Լուրիայի [Выготский], 
[Леонтьев], [Лурия] կարծիքով (մարդու գի-
տակցության մեջ առկա) լեզվական կառույց-
ները բնածին չեն: Դրանք մեզ շրջապատող 
օբյեկտիվ իրականության երևույթների և դ-

րանց փոխհարաբերությունների գիտակցա-
կան արտացոլման արդյունք են: Լեզվական 
ունակության զարգացումը պայմանավորված 
չէ որևէ բնածին լեզվական գիտելիքով. դրա 
ձևավորման և զարգացման նախադրյալը բա-
ցառապես հասարակական գործունեությունը 
և գործունեության կանոններն են: Լեզվական 
ունակությունը զարգանում է միմիայն արտա-
լեզվական իրականության խթանների շնոր-
հիվ:  

Ա. Շախնարովիչը [Шахнарович, 186] կար-
ծում է, որ մարդը ժառանգում է լեզվի յուրաց-
ման նախադրյալները ֆիլոգենետիկ (նա-
խածննդյան, պատմական) եղանակով, որի 
շնորհիվ տեղի է ունենում օբյեկտիվ իրակա-
նության ճանաչումը և դրա արտացոլումը 
մարդու գիտակցության մեջ: Հասարակակա-
նը յուրացվում է մարդու կողմից օնտոգենե-
տիկ (անհատական, հետծննդյան) զարգաց-
ման արդյունքում, այսինքն՝ մարդու գիտակ-
ցությունն արտացոլում է այն տիպային գոր-
ծողությունների կաղապարները, որոնք ի 
հայտ են գալիս որոշակի (ներքին կամ արտա-
քին) պայմաններում և որոշակի ձևերով՝ ան-
հատի մարդկային պահանջները բավարարե-
լու համար:  

Լեզվակրի լեզվական կառուցվածքի ու-
սումնասիրությունն ուղղված է բացահայտելու 
նրա «լեզվական պահոցի» բովանդակությու-
նը և կառուցվածքը: Ներկայումս լեզվակրի 
լեզվական կառուցվածքում կարելի է տարան-
ջատել լեզվական գիտելիքի մի քանի բաղադ-
րիչ՝ հնչյունական, բառային, քերականական 
և իմաստային բաղադրիչները: Որպեսզի 
մարդը կարողանա լեզու յուրացնել և տիրա-
պետել լեզվի, նրա գիտակցությունը պետք է 
պատշաճ կազմակերպի նրա լեզվական պա-
հոցի կառուցվածքը: Ունենալով պատշաճ կա-
ռուցված լեզվական գիտելիքներ՝ մարդը կա-
րող է դուրս բերել (տեղայնացնել) դրանք իր 
երկարաժամկետ հիշողության լեզվական 
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պահոցից և հաղորդակցվել, որը ժամանակի 
ընթացքում հանգեցնում է խոսքային գործու-
նեության ավտոմատացման և այլընտրանքա-
յին խոսքային գործողությունների ճկուն կի-
րառման, այսինքն՝ համապատասխան հա-
ղորդակցական իրավիճակում ճիշտ կողմնո-
րոշվելու և լեզվի միջոցով պատշաճ արձա-
գանքելու:  

Երկլեզվյա անձանց (մեր դեպքում՝ ուսում-
նական միջավայրում օտար լեզու սովորող ու-
սանողների) գիտակցության զուգորդային (ա-
սոցիատիվ) կառուցվածքի փորձառական ու-
սումնասիրությունները փաստում են, որ մայ-
րենի լեզվի լեզվական միավորները՝ բառա-
պաշարը, լեզվակրի գիտակցության մեջ ավե-
լի լավ են համակարգված, ավելի կայուն ի-
մաստային կապերի մեջ են այլ բառերի հետ, 
համապատասխան իմաստային դաշտերի 
սահմաններն ավելի հստակ են, և դրանց մի-
ջուկն ավելի կայուն է:  

Օտար լեզվի բառապաշարի իմաստային 
դաշտերը պատշաճ կազմակերպված չեն, 
միավորների միջև կապերը հաճախ եզակի 
են, պատահական, իրավիճակային և անհա-
տական: Երկլեզվյա անհատի գիտակցության 
մեջ օտար լեզվի բառապաշարի մեծ մասը 
ներկայացված է ինքնուրույն իմաստային 
դաշտերով, որոնք, ըստ իմաստի և միավոր-
ների բաշխման, անհատական բնույթ են 
կրում, ինչպես նաև չեն հարաբերակցվում 
մայրենի լեզվի համարժեք իմաստային դաշ-
տերի կառուցվածքի և բովանդակության հետ: 
Անհատի լեզվական պահոցի կազմակերպ-
ման նշյալ խնդիրները, հատկապես՝ կապված 
բառապաշարի հետ, թույլ են տալիս բացատ-
րել օտար լեզու յուրացնելու և տիրապետելու 
խնդիրները, համարժեք (որպես թարգմանու-
թյան որակի չափանիշ) թարգմանություն կա-
տարելու, ինչպես նաև երկլեզվյա համաժա-
մանակյա բանավոր թարգմանության խնդիր-
ները:  

Ասվածն ավելի հստակ պատկերացնելու 
համար վերլուծենք իմաստային դաշտի մեկ օ-
րինակ հայերենում և ռուսերենում: Այսպես, 
հայերենի մեկնել բառը մտնում է հայ լեզվակ-
րի հեռանալ/ ժամանել իմաստային դաշտի 
մեջ: Դրա իմաստային շրջանակը և այլ բառե-
րի հետ կապակցելիությունն ավելի ազատ է, 
քան ռուսերենում: Հայ լեզվակիրը կարող է ա-
սել մեկնել աշխատանքի, մեկնել արտերկիր, 
մեկնել հանգստի, մեկնել գործուղման, մեկնել 
հանդիպման, մեկնել խնջույքի, մեկնել հա-
մալսարան և այլն: Մեկնել բառն ուղղակի 
նշանակում է որոշակի մեկնակետից գուրս 
գալ և ուղևորվել մեկ այլ վայր: Սրան հակա-
ռակ ռուսերենի համապատասխան իմաստա-
յին դաշտը, որի միավորները կրում են ехать 
արմատը շատ ավելի լայն է և իմաստային ա-
ռումով ավելի տարբերակված: Ուստի համար-
ժեք թարգմանություն անելու կամ պատշաճ 
հաղորդակցվելու համար հայ լեզվակիրը 
պետք է լիարժեք պատկերացնի ռուսերենի 
նշյալ իմաստային դաշտը, այլապես, կառա-
ջանան հացորդակցական խոտաններ: Ռու-
սերենի համապատասխան իմաստային դաշ-
տը ներառում է уехать, отъехать, выехать, 
съехать բառերը, որոնք համապատասխա-
նում են հայերենի մեկնել բառին: Օրինակ՝ 
հայերենի Նա մեկնեց Մոսկվա նախադասու-
թյան ռուսերեն համարժեքն է Он уехал в 

Москву: Նա արդեն մեկնել է (եթե, նկատի ու-
նենք, որ նա այլևս այստեղ չէ), ռուսերեն 
պետք է թարգմանենք Он уже отъехал: Պատ-
կերացնենք մի իրավիճակ, երբ հյուրանոցում 
ադմինիստրատորն ասում է մաքրուհուն՝ Կա-
րող ես կարգի բերել 48 համարը, հաճախոր-
դը մեկնել է: Այս նախադասության ռուսերեն 
համարժեքն է՝ Можешь убраться в 48-м 
номере, клиент съехал.  

Ուստի մայրենի և օտար լեզուների համա-
պատասխան իմաստային դաշտերը և դրանց 
միավորները ճիշտ կիրառելու համար անհրա-
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ժեշտ է հստակ պատկերացնել համապա-
տասխան հաղորդակցական իրավիճակը և 
ունենալ բավարար լեզվական գիտելիքներ:  

Լեզվակրի լեզվական կառուցվածքում ա-
ռանձնացնում են լեզվական գիտելիքի մի 
շարք բաղադրիչներ:  

1. Հնչյունական բաղադրիչը կազմված է 
լեզվի հնչյունների չափանմուշներից (էտալոն) 
և խոսքում դրանց առկայացման տարբերակ-
ներից: Չափանմուշն ամփոփում է թե՛ արտա-
սանական, թե՛ լսողական գիտելիքներ: Օրի-
նակ՝ հայ լեզվակիրն իր գիտակցության մեջ 
հստակ պատկերացնում է բաղաձայնների 
ընդհանրական, հնչութային արտասանությու-
նը և դրանց դիրքային արտասանական տար-
բերակները: Այսպես, հայ լեզվակիրը գիտի որ 
գետ, գարուն, գույնզգույն բառերում գ-ն 
հնչում է [գ], իսկ կարագ, կարգ բառերում [ք]: 
Այսպես, կարագ, կարգ բառերը լսելիս նա կա-
րողանում է ճանաչել, նույնականացնել հա-
մապատասխան բառը՝ չնայած նրան, որ հնչել 
է [ք], այլ ոչ թե [գ]: Նրա հնչյունական բաղադ-
րիչը գործառում է որպես պատշաճ ընկալման 
երաշխավոր: Սա էլ իր հերթին հանգեցնում է 
ընկալման ավտոմատացման:  

Սակայն, լեզու սովորողի դեպքում այդ-
պես չէ, քանի որ նրա լեզվական ունակությու-
նը չի ձևավորվել համապատասխան լեզվա-
կան հանրույթում և նրա՝ խոսքում հնչյունները 
տարբերակելու և նույնականացնելու գիտակ-
ցական երաշխավորը՝ հնչյունական բաղադ-
րիչը, բավարար զարգացած չէ, որպեսզի կա-
րողանա անսխալ տարբերակել խոսքում 
հնչող բառերի հնչյունային կազմը և նույնա-
կանացնել դրանք: Սա իր հերթին հանգեց-
նում է թերընկալման/ թյուրընկալման և հա-
ղորդակցման խոտանների կամ ձախողման: 
Օրինակ՝ եթե անգլերեն խոսքում հնչում է The 
education department has rejected the application, 
որը հնչում է [ði ˌedʒu'keɪʃn dɪ'pa:tmənt əz 

rɪ'dʒektɪd ði ˌæplɪ'keɪʃn], ապա լեզու սովորողը, 

որը յուրացնում է լեզուն ակադեմիական մի-
ջավայրում, իրական անգլալեզու խոսքային 
միջավայրից կտրված, կարող է պատշաճ 
չնույնականացնել [ˌedʒu'keɪʃn] և [əz] բառերը, 
քանի որ նրա հնչյունային բաղադրիչը ճանա-
չում է [ˌedjʊ'keɪʃn] և [հæz] ձևերը, որը նա հիմ-
նականում հանդիպել է անգլերեն լեզուն յու-
րացնելու պրակտիկայում, որից էլ կառաջա-
նա թերըմբռնում:  

2. «Ներքին բառապաշարի» ձևավորումը 
և կազմակերպումը մեր գիտակցության մեջ 
մեկ այլ մինչև վերջ չլուծված խնդիր է: Բառա-
պաշարի բաղադրիչը կազմակերպված է ի-
մաստային դաշտերի միջոցով, որոնք ունեն 
կենտրոն և եզրային գոտիներ: Կենտրոնում 
դաշտի ամենաուժեղ իմաստն արտահայտող 
միավոր(ներ)ը՝ բառ(եր)ն է, իսկ եզրային գո-
տիներում այդ իմաստը կրող, սակայն կենտ-
րոնի հետ ավելի թույլ զուգորդվող բառերը: Օ-
րինակ՝ հայ լեզվակիրը, նարնջագույն գույնը 
պատկերացնելիս, իր գիտակցության մեջ՝ որ-
պես եզրային գոտու միավոր տեսնում է նաև 
ծիրանագույնը՝ որպես հայ լեզվակրի մշակույ-
թի անքակտելի մաս: Սակայն, նույն նարնջա-
գույն իմաստային դաշտում ռուս, անգլիացի 
կամ ցանկացած այլ լեզվի լեզվակիր երբեք չի 
տեսնի ծիրանագույնը, քանի որ դա ուղղակի 
բացակայում է այն մշակույթում, որտեղ նա 
յուրացրել է այդ լեզուն: Սրանով էլ բացատր-
վում է լեզվի յուրացման հասարակական-մշա-
կութային նախադրյալը:  

3. Քերականական բաղադրիչն ամփո-
փում է լեզվական միավորները կապակցելու 
ձևաբանական և շարահյուսական գիտելիք-
ներ: Օրինակ՝ հայ լեզվակիրը գիտի, որ հայե-
րենում նպատակը կարող է արտահայտել 
նպատակի պարագայի երկրորդական նա-
խադասությամբ: Օրինակ՝ Գնումներ եմ կա-
տարում, որպեսզի վաղը մեկնենք լեռներ՝ 
ճամբարելու: Հայ լեզվակիրն անգլերեն սովո-
րելիս և խոսելիս հակված է օգտագործելու 
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երկրորդական նախադասություն` հայերենի 
հետ զուգորդային կապի պատճառով, և եր-
կար ժամանակ է պահանջվում անգլերենին 
բնորոշ դերբայական կառույցները յուրացնե-
լու և պատշաճ օգտագործելու համար, ինչպես 
հետևյալ նախադասության մեջ` I am doing 
shopping to go camping in the mountains tomorrow.  

Նույն պատկերն է անգլերենի բարդ 
խնդրի (complex object) յուրացման դեպքում, 
քանի որ հայերենում չկա բարդ խնդիր: Հայ 
լեզվակիրն անգլերեն լեզվով թարգմանելիս 
կամ ուղղակի խոսելիս զուգորդման սկզբուն-
քով հենվում է իր մայրենի լեզվի քերականա-
կան գիտելիքների վրա և բարդ խնդրի փո-
խարեն օգտագործում երկրորդական նախա-
դասություն, որն անգլերենին բնորոշ չէ: Օրի-
նակ՝ Ուզում եմ, որ ինձ օգնես: I want you to help 

me.: Հայ լեզվակիրը, որն անգլերեն է սովո-
րում, որպես կանոն, երկար ժամանակ հայե-
րենի հետ զուգորդման արդյունքում ասում է I 
want that you help me.  

4. Լեզվակրի խոսքային վարքը կարծրա-
տիպային է և տարբեր հաղորդակցական ի-
րավիճակներում տարբեր կերպ է դրսևոր-
վում: Արդյունքում ձևավորվում է նրա լեզվա-
կան կառուցվածքի իմաստային բաղադրիչը, 
որն ամփոփում է լեզվական վարքի այլընտ-
րանքային կաղապարներ՝ կախված հասա-
րակական կարգավիճակից, դերից և հաղոր-
դակցական համատեքստից: Այսպես, խոս-
քային վարքի կրկնվող իրավիճակները հան-
գեցնում են կարծրատիպերի ձևավորման, ո-
րոնք նմանատիպ իրավիճակներում ստիպում 
են լեզվակրին օգտագործել տվյալ իրավիճա-
կում և համատեքստում պատշաճ լեզվական 
միավորը, որը նաև համապատասխանում է 
լեզվակրի հասարակական դերին և կարգա-
վիճակին տվյալ հաղորդակցական իրավիճա-
կում: Օրինակ՝ մտերմիկ իրավիճակում որևէ 
լավ իրադարձության դեպքում հայ լեզվակիրը 
շնորհավորելիս կարող է ասել Աչքդ լու՛յս/ աչք-

ներդ լու՛յս: Մինչդեռ ավելի պաշտոնական ի-
րավիճակում հայ լեզվակիրը կասի Շնորհա-
վորում եմ: Շնորհավորանքնե՛րս: Այսինքն՝ 
մտերմիկ իրավիճակը ենթադրում է որոշակի 
հասարակական դեր և կարգավիճակ, որն էլ 
թույլ է տալիս նման կարծրատիպային ասույ-
թի կիրառումը: Այսինքն՝ հայ լեզվակիրը գի-
տի, որ մտերմիկ համատեքստում այս ասույ-
թը տեղին է, սակայն պաշտոնական իրավի-
ճակում այս նույն նախադասությունն անհե-
թեթ է հնչում: Ըստ այդմ՝ համապատասխան 
հասարակական շփման փորձի հիման վրա 
լեզվակրի գիտակցությունը ձևավորում է լեզ-
վական իրավիճակի իմաստային բաղադրիչը: 
Անգլերեն, ռուսերեն կամ այլ լեզվով նշյալ ա-
սույթը թարգմանելիս հայ լեզվակիրը խնդրի 
առաջ է կանգնում, քանի որ նա չունի այն հա-
սարակական փորձը, որի հիման վրա պետք 
է ձևավորվեր համապատասխան կարծրատի-
պը և ապա իմաստային բաղադրիչը: Ուստի 
հայ լեզվակրի օտար լեզուների իմաստային 
բաղադրիչը, որպես կանոն, թերի է, որի արդ-
յունքում նա թարգմանում է ավելի չեզոք նա-
խադասություններով, ինչպես օրինակ՝ 
Congratulations! Поздравляю!:  

Լեզվական ունակության երրորդ չափու-
մը՝ խոսքային մեխանիզմը, մարդու կողմից իր 
լեզվական ունակության առկայացումն է՝ 
մտածելու և հաղորդակցվելու նպատակով: 
Խոսքային մեխանիզմի գործառումը դրսևոր-
վում է խոսք (տեքստեր) ստեղծելու և ընկալե-
լու կարողության ձևով:  

Խոսքային մեխանիզմը գործառում է գի-
տակցական և անգիտակցական մակարդակ-
ներով: Ասույթի իմաստը կարգավորում է գոր-
ծուն գիտակցությունը: Խոսքային մեխանիզ-
մի աշխատանքը գիտակցական կարգավոր-
ման մակարդակում ենթադրում է բառային 
միավորների (բառերի) գիտակցական ընտ-
րություն՝ հաղորդակցական իրավիճակին, 
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հասարակական դերին և հաղորդակցվողնե-
րի կարգավիճակին համապատասխան:  

Բառերի կապակցման ձևաբանական և 
շարահյուսական (քերականության) կանոննե-
րը գործառում են անգիտակցական կարգա-
վորման մակարդակում:  

Հնչյունային բաղադրիչի գործառումը բա-
ցարձակ անգիտակցական է:  

Օտար լեզու յուրացնելիս լեզվական գի-
տելիքները կուտակվում են դրանց գործնա-
կան կիրառման արդյունքում, որը սկսում է 
գործուն գիտակցության մակարդակում: Լեզ-
վի հնչյունային համակարգի յուրացումը փու-
լային է. նախ լեզու սովորողը յուրացնում է լեզ-
վի հնչյունային առանձնահատկությունները 
գիտակցական և անգիտակցական մակար-
դակներում, ապա դրա լիարժեք յուրացման և 
տիրապետման արդյունքում հնչյունային միա-
վորների և դրանց առանձնահատկություննե-
րի գործառումը և վերահսկողությունը դառ-
նում է բացարձակ անգիտակցական: Օրի-
նակ՝ երբ լեզու սովորողը յուրացնում է անգլե-
րենի շնչեղության կորուստ երևույթը (loss of 

aspiration), ինչպես speak, stake, skill բառերում, 
նա հաճախ սխալներ է թույլ տալիս և անընդ-
հատ ինքն իրեն գիտակցաբար վերահսկում է 
և ուղղում: Այն պահից, երբ այս երևույթի կի-
րառումը տվյալ լեզու սովորողի մոտ դառնում 
է ավտոմատ, սկսում է գործառել բացարձակ 
անգիտակցական վերահսկողությունը:  

Քերականության յուրացումը տեղի է ունե-
նում հետևյալ փուլային անցումով՝ գործուն 
գիտակցությունից դեպի գիտակցական վե-
րահսկողության փուլ և ապա բացարձակ ան-
գիտակցական վերահսկողության մակար-

դակ: Այսպես, օտար լեզու սովորողը նախ 
գործնական վարժությունների միջոցով, այ-
սինքն՝ գործուն գիտակցական վերահսկողու-
թյան միջոցով, հասնում է գիտակցական ինք-
նավերահսկողության, ապա բացարձակ ան-
գիտակցական վերահսկողության՝ ավտոմա-
տացման: Օրինակ՝ ժամանակաձևերի, հոդե-
րի և այլն յուրացումն ու կիրառումը:  

Բառային հմտության ձևավորումը տեղի է 
ունենում հետևյալ երկուղղություն հաջորդա-
կանությամբ՝ անցում համապատասխան բա-
ռային միավորների ընտրությունից (խոսքի 
ձևավորման ժամանակ) և դրանց ապածած-
կագրման (խոսքի ընկալման ժամանակ), որը 
վերահսկվում է նախ գործուն գիտակցության 
մակարդակում, ապա անցում է կատարվում 
գիտակցական վերահսկողության մակար-
դակ: Օրինակ, եթե օտար լեզվի բառը բազմի-
մաստ է և դրա իմաստներից մեկն ավելի ընդ-
հանուր կիրառություն ունի, իսկ մյուսը մաս-
նավոր-մասնագիտական, ինչպես անգլերենի 
sentence (ընդհանուր՝ նախադասություն, մաս-
նավոր-մասնագիտական՝ դատապարտում), 
ռուսերենի гриб (ընդհանուր՝ սունկ, մասնա-
վոր-մասնագիտական՝ սնկային հիվանդու-
թյան ժամանակ) բառերը: 

Լեզվական ունակության կառուցվածքում 
այս չափումների (լեզվական մեխանիզմ, լեզ-
վական կառուցվածք, խոսքային մեխանիզմ) 
տարանջատումը պայմանական է և տեղի է 
ունենում հետազոտական նպատակներով: 
Լեզվական ունակությունը զարգանում և գոր-
ծառում է որպես մեկ, անքակտելի ամբողջու-
թյուն:  
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Abstract 
The article dwells upon one of the key topics of psycholinguistics – linguistic competence from the 

perspective of its structural and content aspects. The study has been carried out by the theoretical-empirical 
research methods of observation, scientific experiment, introspection, comparison, analysis, synthesis, and 
induction. The outcomes of the research have singled out that linguistic competence is made up of three 
basic aspects – language mechanism, linguistic structure of the language speaker and speech mechanism. 
A central outcome of the research claims that the content of the linguistic competence is predominantly 
socially conditioned. Language mechanism is the language acquisition ability, speech mechanism is the 
mechanism of generate and comprehend speech. The linguistic structure of the language speaker is four-
component, consisting of phonetic, lexical, grammatic, and semantic components. In the process of language 
acquisition, each component of the linguistic structure of a language learner goes through three stages of 
control by the consciousness: active consciousness, conscious control, and unconscious control. Thus, when 
speaking, the consciousness of the language learner, in the initial stage, is "awake" – it selects the units that 
are necessary to achieve his/her communicative goal. In this case, speech activity is monitored by active 
consciousness. When a language learner selects correct language units and forms, but the consciousness is 
not "awake", speech activity is monitored by conscious control. And when a language learner chooses 
correct language units and firms without realizing why, speech activity is under unconscious control – the 
automation of speech activity begins. 

 
Keywords: language mechanism, linguistic structure of the language speaker, speech mechanism, active 

consciousness, conscious control, unconscious control 
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Abstract  
The present article focuses on the need to address language corpora and data-driven learning (DDL) 

as one technology-based approach to language learning that can bring the real language use into the 
classroom, offer new tools and support learning, and expand opportunities for self-directed learning. 
However, this potential of language corpora is still not a mainstream methodology in second language 
acquisition. The article discusses the pedagogical context of DDL, underpinned by the theory of 
constructivism, and presents the direct, computer-based and indirect, hands-off approaches of DDL. 
Additionally, it argues for the direct engagement with language corpora if our aim is to achieve such long-
term benefits as attention, awareness, and autonomy. The study also brings to light some of the fears, 
challenges, and benefits of using DDL to mitigate the risks of the uncritical use of corpus tools in the 
language classroom and enhance their impact on the efficiency of language learning.  

 
Keywords: language corpora, second language acquisition, data-driven learning, hands-on and hands-

off DDL. 
 
Introduction 
Throughout the history of second or foreign 

language teaching, over 60 theories, models, 
hypotheses, and perspectives have been proposed. 
However, there is no consensus regarding the 
effectiveness of a particular teaching approach in 
accelerating the acquisition of and facilitating the 
automatization of taught knowledge. Thus, the aim 
of the present study is to analyze a technology-based 
approach, namely data-driven learning (DDL), 
which is believed to provide corpus-based solutions 
to some of the concerns in language pedagogy. The 
research objectives set are as follows: to explore the 
theoretical underpinnings of DDL, to identify the 
benefits and challenges of different approaches of 
DDL, to provide an account and evaluation of the 
current pedagogical context of DDL. Descriptive 
and synthesis methods have been applied to 
investigate the literature dominating the field under 
study and the current issues regarding the 
implementation of DDL in language learning 
practices. 

In the world of corpus linguistics, a corpus is a 
large, principled collection of naturally occurring 
texts stored electronically. Corpus linguistics equips 
teachers and learners with confidence that they are 
learning the language they will encounter outside the 
language classroom and in the real world of 
language use [Reppen, 13-21]. Corpora are “records 
of language behavior” which represent a wealth of 
knowledge about language [Cook, 57-64]. They 
provide knowledge of “linguistic and co-occurrence 
patterns”, which would be difficult to otherwise 
identify [Reppen, 13-21]. EFL/ESL professionals 
repeatedly make decisions about language and the 
choice of lexico-grammatical features to teach and 
to test. They also attempt to use authentic rather than 
made-up learning materials. “Invented examples can 
present a distorted version of typicality or an over-
tidy picture of the system” [Kennedy, 318]. 
“Corpora have also brought to light features about 
language which had eluded our intuition” [O’Keeffe, 
21]. They provide knowledge about what have 
actually been said, not what can be said. Thus, 
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corpora, as repositories of authentic texts, can serve 
as a source of descriptive insights for language 
teaching/learning and used as tools that directly 
influence the teaching/learning process [Bernardini, 
165-182].  

 
Language Corpora in Second Language 

Pedagogy 
The development of corpus linguistics in recent 

years has highlighted the potential of corpora for 
language pedagogy [Johns, DDL Examples, 1-16). 
Several general corpora are readily available, 
including Brown; Lancaster, Oslo, Bergen corpus 
(LOB); British National Corpus (BNC); the corpus 
of Contemporary American English (COCA), the 
International Corpus of English (ICE), and provide 
valuable resources for information on how spoken 
and written language are used in a range of settings 
[Reppen, 13-21].  

Language corpora are virtually used in the 
construction of reference materials, such as 
dictionaries (e.g. Rundell’s Macmillan English 
Dictionary), grammar books (e.g. Biber, Johansson, 
Leech, Conrad, and Finegan’s Longman Grammar 
of Spoken and Written English), usage manual (e.g. 
Swan’s Practical English Usage), and textbooks (e.g. 
McCarthy, McCarter, and Sandiford’s Touchstone). 
Corpora provide information on usage in the form of 
concordance with a key word highlighted in context 
(KWIC), on frequency, distribution, collocation, etc. 
Corpus linguistics also includes the use of language 
corpora, where learners are engaged in hands-on 
experience through guided activities or through 
corpus-based handouts with concordance lines. This 
experience relies on inductive approach, which 
enables learners to see the linguistic patterns of the 
target item and form generalizations [Johns, On 
DDL Examples, 1-16]. This type of learning is 
commonly referred to as ‘data-driven learning’ 
(DDL), which “confronts the learner as directly as 
possible with the data to make him/her a linguistic 
researcher” [Johns, On DDL Challenge, 108). The 
computer-based approach was coined by Tim Johns 
[On Micro-Concord, 151-162], who initially used 
corpora as a tool for language learners and 
contributed a lot of corpus-based teaching materials. 
DDL was defined as “the use in the classroom of 
computer-generated concordances to get students to 

explore regularities of patterning in the target 
language, and the development of activities and 
exercises based on concordance output” [Johns, On 
DDL Examples, 1-16].  

Data-Driven Learning (DDL) and 
Constructivism 

The pedagogical context of DDL fits well with 
the constructivist paradigm for language learning 
and the developments within the area of learner 
autonomy [Chambers, Kelly, 20-21]. DDL is based 
on Schmidt’s [1-63] Noticing Hypothesis, according 
to which conscious attention is required for language 
learning to take place. In contrast to the “artificial” 
intellectual activity of trying to learn and use the 
rules, DDL allows learners to detect through their 
adaptive behavior language patterns that are 
meaningful to them, thus making learning more 
“natural” [Gaskel, Cobb, 304]. DDL provides 
authentic input for learners based on naturally 
occurring language. Kennedy [318] posits that 
“invented examples can present a distorted version 
of typicality or an over-tidy picture of the system”. 
In line with this, as referred to above, O’Keeffe et al. 
(21) emphasize that “corpora have also brought to 
light features about language which had eluded our 
intuition”. The appeal of corpora is that it introduces 
language not as what can be said but as what has 
actually been said.  

DDL can potentially promote learners’ active 
participation in the learning process by means of 
discovery of language rules by themselves based on 
their own exploration and analysis of concordance 
input. If learning is an act of discovery per se, 
learning takes place in a problem-solving 
environment, which requires learners to reason 
inductively – observe, classify, and generalize 
[Johns, On DDL Examples, 1-16]. Moreover, unlike 
the rule-based language learning, which separates 
grammar and lexis, DDL exposes learners to the 
target item as frequently occurring lexico-
grammatical patterns [Flowerdew, 15-36]. It helps 
them to “identify linguistic and situational co-
occurrence patterns”, which are otherwise difficult 
to obtain [Reppen, 14]. This is also believed to 
facilitate the development of learner autonomy. By 
practicing noticing and raising consciousness, 
learners gain better learning skills, become more 
autonomous and better language learners outside the 
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classroom [Johns, On DDL Examples, 1-16]. 
O’Sullivan [277] provides an impressive list of 
cognitive skills that DDL can develop: “predicting, 
observing, noticing, thinking, reasoning, analyzing, 
interpreting, reflecting, exploring, making 
inferences (inductively or deductively), focusing, 
guessing, comparing, differentiating, theorizing, 
hypothesizing, and verifying”. Consideration of 
these advantages makes DDL an effective approach 
in second language learning.  

However, like any other teaching/learning 
approach, DDL has not been left uncriticized. The 
reason that the concerns arise may be that the 
research so far has not succeeded in convincing 
wider audience about the payoffs of DDL approach 
in terms of the invested time, money, efforts, and 
resources [Boulton, On Meta-Analysis, 348-393]. 
This is due to the fact that most studies are either 
small-scale and qualitative or focus on learners’ 
behavior working with a corpus, their attitudes 
towards DDL, and the use of a corpus as a reference 
tool. Even those studies that use quantitative design 
provide statistically non-significant results. 
Moreover, much empirical research is not concerned 
with long-term learner performance, finding it 
difficult to design; therefore, the focus falls on 
immediate learning outcomes. Most studies are 
conducted with advanced level learners, and only 
four with lower levels, which is partly responsive to 
the common belief that only advanced learners can 
benefit from DDL. However, there is also a belief 
that DDL can be no less useful for lower level 
students, and even more beneficial than for 
advanced learners [Boulton, On Meta-Analysis, 348-
393]. Another concern is related to technological 
considerations. The reasons can be the lack of 
computers or insufficient technical backup, the 
considerable training required for effective DDL, or 
the irrelevance of DDL to local contexts, as 
perceived by teachers [Gabrielatos, 1-37].  

Text-driven approach is a potentially effective 
way of exploiting experience of authentic texts. 
Since corpora contain authentic native language 
which is beyond the proficiency level of many 
learners, concern arises related to the authenticity of 
contrived language examples to which learners are 
exposed to. The aim of language teaching is to 
produce effective and competent communicators, 

which can be achieved by exposing them to input 
that exemplifies the real language; hence it should 
be authentic rather than contrived examples of data. 
Corpus, as a repository of authentic texts, can assist 
this aim. However, there is a view that numerous 
examples of texts in corpora, which were initially 
produced for a certain audience and not for a 
language learner, are decontextualized or taken 
away from their authentic context and reproduced in 
a teaching context, which may not meet the 
communicative goal of the classroom. Moreover, 
culturally-embedded texts might make it difficult for 
language learners to ‘authenticate’ the language for 
themselves. This suggests that authenticity should be 
defined as a relationship between a text and the 
response that it triggers in its immediate audience 
[Widdowson, 2-25]. Or as in Mishan’s [346] refined 
definition of authenticity, learning tasks involving 
authentic materials should be correspondingly 
authentic, entailing interactions that are consistent 
with the original communicative purpose of the 
authentic text.  

As a result, many practitioners support the use 
of contrived or culturally ‘neutral’ examples for 
pedagogical purposes. This way the learning input 
can be graded for different levels of language 
proficiency and be sensitive to learners’ language 
learning needs [O’Keeffe et al., 314]. On the other 
hand, many others, who emphasize language 
authenticity, explain that the natural human 
predisposition will allow language learners to 
contextualize the authentic data for themselves and 
increase their motivation because the language they 
deal with is so ‘real’. Still others recommend careful 
selection of materials from authentic sources which 
are easily contextualized, or tasks that can be graded 
to correspond to the nature of authentic data. 
O’Keeffe et al. [314] posit that teachers should use 
freely selected, carefully mediated, and locally 
relevant naturally-occurring examples rather than 
contrived or unreal examples – a responsibility that 
they have historically done and that is currently 
harnessed with technical possibilities of faster 
searches for authentic data.  

In relation to this, it would be appropriate to 
discuss here the direct or computer-based and 
indirect or paper-based uses of data-driven learning.  
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Hands-on versus Hand-outs 
Language teachers who have received training 

in corpus linguistics can resort to DDL as a 
supplement to their conventional teaching in two 
ways – direct or indirect. This means that learners 
can use concordances indirectly through corpus-
based materials designed by teachers as handouts or 
they can have direct computer-based experience 
with corpora. The direct and indirect approaches are 
also termed as ‘hard’ and ‘soft’ [Gabrielatos, 1-37], 
or ‘hands-on’ and ‘hands-off’ [Boulton, On DDL 
and Language Pedagogy, 15-36] approaches, 
respectively.  

According to Johns [On DDL Examples, 1-16], 
hands-off corpus driven activities can be introduced 
at lower levels of language proficiency for 
immediate results. They require minimal or no 
corpus training, which can be an advantage for 
learners who are reluctant to work with software or 
are not well aware of how to work with it or how to 
interpret the results [Boulton, On DDL and 
Language Pedagogy, 15-36]. However, the mere 
fact that learners work with a corpus-based handout 
does not guarantee successful learning unless the 
teacher is able to use them judiciously [Frankenberg-
Garcia, 128-146]. For example, if the teacher’s 
randomly selected concordance lines ask learners to 
infer the meaning of a random word from context, 
learners might find it frustrating assuming that they 
could more effectively find the meaning of the word 
in a dictionary. Instead, the concordances can be 
used to reinforce the meaning of the word or expand 
learners’ previous one-off contact with the word. On 
the one hand, corpus based handouts can help 
learners avoid scrolling down countless concordance 
lines, when they have to read unedited texts and 
cannot decide what to look for. On the other hand, 
they will not be able to develop competency in using 
corpora [Frankenberg-Garcia, 128-146]. The soft 
type of DDL can be a solution in contexts where 
computers are not available at regular basis, valuable 
classroom time can be wasted because of the lack of 
technical back-up or inappropriate searches, and 
both teachers and learners are overwhelmed by the 
use of “new material (the corpora), new technology 
(the software), and new approach (DDL) all at once” 
[Boulton, On DDL and Language Pedagogy, 15-36]. 
Despite the overstated motivating factor of 

technology in education, computers can be 
unappealing for many teachers, as well as learners, 
and, therefore, become an obstacle for wider uptake 
of DDL.  

The use of prepared materials allows the teacher 
to tailor activities to learners’ needs and abilities 
[Boulton, On DDL and Language Pedagogy, 15-36] 
and avoid the indiscriminate use of concordances 
[Frankenberg-Garcia, 128-146]. This way the 
teacher can edit the language by leaving out the 
difficult language, by excluding offensive or 
sensitive language, etc., thus sheltering learners 
from many problems of working with raw corpus 
data [Frankenberg-Garcia, 128-146). Furthermore, 
printed materials can provide a gentle lead-in to 
hands-on experience [Gabrielatos, 1-37], and 
“scaffolding can be gradually reduced until students 
can be presented with concordance output to 
investigate independently and unaided” [Johns, On 
DDL Challenge, 107-117].  

The difference between direct and indirect DDL 
is not merely the medium of delivery, but more than 
that. Hands-off concordancing does not have the full 
potential of hands-on corpus work. The latter can be 
achieved through extensive training, though it is 
often difficult to implement in an already established 
syllabus. The benefits that learners can extract from 
hands-on corpus consultation include flexibility, 
autonomy, lifelong learning, and long-term recall 
[Boulton, On DDL and Language Pedagogy, 15-36]. 
Direct corpus use can also provide learners with an 
experience of a linguist. However, there is a doubt 
as to whether it is necessary and a suggestion is 
given that hands-on corpus activities, like handouts, 
should be immediately applicable to learners’ 
language learning interests, needs, and goals 
[Frankenberg-Garcia, 2014]. Through hands-on 
experience, learners have more opportunity to find 
answers to their individual questions, to select data 
relevant to them, to see more contexts, which are 
selectively printed on handouts.  

The survey of 80 evaluations of DDL studies, 
conducted by Boulton [On Learning Outcomes, 129-
144], revealed that most researchers favor computer-
based corpus work, while only four studies focused 
on paper-based work. While studies report various 
findings on the learners’ gains from DDL, Boulton 
suggests that they should be treated with caution, 
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meaning that several factors need to be considered – 
practical, cultural, individual, and pedagogical. Both 
hands-on and hands-off DDL have benefits and 
limitations, hence each might be appropriate for 
certain learners, teachers, and contexts. He also 
proposes that meta-analysis would provide data that 
could extend the confines of acceptability of the 
research outcomes.  

The availability and use of a computer and a 
corpus in the language classroom is not enough for 
DDL [Reppen, 13-21]. The “corpus-informed 
language pedagogy” [Braun et al., 5], which 
comprises all the complexities of the field, requires 
three important steps, which allow both teachers and 
learners to avoid the pitfalls of DDL and 
successfully implement it – (i) careful selection of a 
corpus, (ii) awareness of corpora design, and (iii) 
skills and knowledge of its correct use. First, the 
choice of a corpus needs to be made with 
consideration of a number of factors, including 
learners’ age, educational background, time period, 
genre of texts, etc. Second, the teacher needs to raise 
awareness of how a corpus is designed, which is 
essential for preparing both hands-on and hands-off 
activities. Corpora exploration is carried out through 
a concordancing program, which is typically used to 
conduct searches for a word or a group of words in 
different formats – as a frequency list, key word in 
context (KWIC), collocations, part of speech 
tagging (PoS), and so on [O’Keeffe, Farr, 506-517]. 
Third, the exploitation of a corpus demands certain 
skills and knowledge on the part of the teacher, 
which enable him/her to conduct corpus-based 
explorations, to receive more language-related 
insights and to evaluate corpus results in light of the 
preset pedagogical goal. In this respect, O’Keeffe 
and Farr [412] conclude that “The more teachers 
know about corpora and how to use them, the more 
they will be empowered to evaluate corpus-based 
materials objectively”. Regarding learners’ role, it is 
no less important for them to understand the benefits 
and know-how of corpus use, which will lead to 
more engaging and cognitively conscious language 
learning process.  

The potential theoretical advantages that DDL 
promises are summarized by Boulton and Cobb [On 
Meta-Analysis, 348-393] in the following way: 

1) DDL reflects current language theory. The 
latter views language as dynamic, interactive, 
complex, and patterned, as opposed to the view of 
rule-governed language [Tomasello, 408]. In light of 
this view, Taylor [384] describes language 
knowledge as a mental corpus of combined 
experiences of language use. Corpus linguistics 
provides insights into this patterning, including 
lexical priming, norms and expectations, and the 
idiom principle. With the help of DDL, learners are 
exposed to this patterned use of authentic language 
in context [Boulton, On DDL and Language 
Pedagogy, 15-36]. 

2) DDL reflects current learning theory. Rules 
are artificial mental abstractions, hence hard to 
acquire, in contrast to patterns, which our brain is 
programmed to notice around us [Barrett, Dunbar, 
Lycett 448]. Constructivist learning theory is in line 
with this approach and facilitates the acquisition of 
the target norm through progressive approximations. 
The role of DDL, in this respect, is significant as it 
fosters autonomous and lifelong learning skills that 
are transferrable to new contexts and enhance 
learning [Boulton, On DDL and Language 
Pedagogy, 15-36]. 

3) DDL reflects current psycholinguistic 
theory. Being a natural process, pattern induction 
minimizes the load of cognitive processing [Sweller, 
37-76] on the one hand, and still requires cognitive 
effort for constructing meaning, on the other hand. 
This effort, which is a reliable factor for retention, is 
absent in rule-based instruction and is required by 
DDL, when learners are exposed to multiple 
patterned examples made salient in authentic input 
necessary for noticing [Schmidt, 1-63].  

4) DDL reflects current second language 
acquisition research. It provides mediation along the 
continuum of meaning-focused and form-focused 
language instruction, as well as top-down and 
bottom-up processing – recommendation that has 
been theorized for years but not practiced by 
language educators.  

5) DDL reflects current learner practice. The 
world wide web can be considered a huge “corpus” 
that allows learners to find answers to their questions 
by googling as “concordancing”. Thus, DDL 
activities that reflect this practice can refine it and 



ԲԱՆԱՍԻՐՈՒԹՅՈՒՆ 

 

183 

progress to corpus work [Boulton, On DDL and 
Language Pedagogy, 15-36].  

It is only through direct contact with corpora 
that learners gain such long-term benefits as 
language awareness, noticing and autonomy 
[Boulton, On Meta-Analysis, 348-393]. 

 
Conclusion 
The paradigm shift in language learning and 

teaching, brought by a number of researchers 
resulted in DDL, which brings together theories of 
constructivism, communicative approach, and 
advances in the field of autonomy. It is based on the 
key concepts of authentic data, learner-control, 
discovery learning, autonomy, and revolutionaries. 
Many corpus-based studies have been carried out in 
language learning, but language corpora have not 

been integrated into mainstream teaching practices. 
Researchers point to the need to shift the use of DDL 
from a research-oriented process to a more 
pedagogically underpinned one. As discussed above, 
a lot still needs to be done before corpora can 
actually be implemented in language pedagogy. One 
reason that language corpora have not become part 
of mainstream language instruction is the lack of 
teacher training and resources. Another reason could 
be the lack of attention paid to learners’ attitudes 
towards using language corpora, particularly at low 
levels of language proficiency, and to the language 
areas that would benefit most from DDL. This would 
help to mitigate the risks, fears, and challenges of 
using DDL and anticipate more benefits in language 
pedagogy.  
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Ամփոփագիր 
Ինչպես նշում են տեսաբանները, գեղարվեստական ստեղծագործության մեջ լեզվական 

առանձին միավորներ ստանում են տվյալ բովանդակությանը բնորոշ ոճ՝ արտացոլելով գաղա-
փարի և նրա դրսևորման «փոխհարաբերությունը», սերտ կապն ամբողջի և մասի, գեղարվես-
տական ձևի և բովանդակության համապարփակ ուղղաձիգ համատեքստի և նրա լեզվական 
նշանը հանդիսացող լեզվաոճական միավորների (դարձվածք, խորհրդանշան, փոխաբերու-
թյուն, մակդիր և այլն) միջև: Ուստի, գեղարվեստական երկի լեզվի ուսումնասիրությունը, այդ 
լեզվին հատուկ լեզվաբանաստեղծական արժեքի վերհանումը չեն կարող իրականացվել ա-
ռանց քերականական կառուցվածքների և դրանց ձեռք բերած այլիմաստային նոր երանգավո-
րումների ուսումնասիրման: Այլ կերպ ասած՝ ստեղծագործության ողջ համատեքստի և լեզվա-
կան առանձին միավորների միջև եղած «համագործակցությունը» վերջիններիս օժտում է ծած-
կագրերի արժեքով, որոնք, կամա թե ակամա, ձեռք են բերում խորհրդանշական գործառույթ-
ներ, ի վերջո՝ հանդես գալիս որպես գեղարվեստական խորհրդանիշներ և դարձվածքներ: 

Ջ. Ջոյսի «Դուբլինցիներ» պատմվածաշարը ներքին աղերսներով միմյանց կապված 
պատմվածքների ամբողջություն է: «Ուլիսես» վեպն ամբողջական կառույց է, որը փոխհարա-
բերվում է շարադրանքի առանձին միավորների հետ: Ավելին, ըստ որոշ լեզվաբանների, նշյալ 
միավորները ոչ միայն փոխաբերվում, այլև փոխներգործում են, այսինքն՝ իրենց մեջ կրում են 
ամբողջական երկի թելադրությամբ պայմանավորված իմաստներ և համապատասխան հնչե-
րանգներ, որոնք, իրենց հերթին, ներգործում են երկի ողջ համատեքստի վրա՝ երանգավորե-
լով ասելիքը: 

 
Հիմնաբառեր. Գեղարվեստական ստեղծագործություն, ուղղաձիգ համատեքստ, քերա-

կանական կառուցվածք, խորհրդանշան, պատմվածք, ամբողջություն, փոխներգործել, երան-
գավորել: 

 
Ներածություն 
Ցանկացած ստեղծագործության լեզուն ու 

ոճը բնութագրելու համար հարկ է ճանաչել 
հեղինակին, նրա գաղափարագեղագիտա-
կան հավատամքը, աշխարհընկալման և աշ-
խարհզգացման այն տեսակը, որը հատուկ է 

նրան: Եվ դա այն նպատակով, որը կոչվում է 
լեզու, արտահայտչակերպ, տեքստ և այլն:  

Արդի սուր լեզվամտածողությամբ օժտ-
ված այնպիսի գրող, ինչպիսին է Ջ. Ջոյսը, 
բնութագրվում է, նախևառաջ, հարուստ, կա-
րելի է նույնիսկ ասել, բազմահարուստ ուղղա-
ձիգ համատեքստերի առկայությամբ, որով 
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պայմանավորված՝ նրա խոսքում բառը հա-
ճախ ձեռք է բերում «տարօրինակ շեղումներ»՝ 
գրական լեզվում (անգլերենում) ամրակայված 
բառային, ձևաբանական ու շարահյուսական 
օրինաչափություններից՝ արտահայտելու հա-
մար արդիական իրականության անհեթեթու-
թյունը, մարդկանց տարամիտ (պարադոք-
սալ) հոգեվիճակները, ձևի և բովանդակու-
թյան խզումն ընկերային-հոգեբանական 
կյանքի և կեցության տարբեր ասպարեզնե-
րում: Այդօրինակ «խզումները», հակասական 
և տարամիտ իրավիճակների բառային, լեզ-
վաոճական արտահայտումներն այլազան են, 
բազմատեսակ և ենթակա ծավալուն քննար-
կումների ու մեկնաբանությունների:  

 
Հարկ է անդրադառնալ լեզվաոճական 

կարևոր մի երևույթի՝ ջոյսյան դարձվածքնե-
րին, հատկապես աստվածաշնչային ծագում 
ունեցող որոշ դարձվածքների կիրառումնե-
րին՝ նշելով, որ դրանք ունեն արտալեզվական 
մի այնպիսի իրականություն, որը կազմում է 
հենց այդօրինակ կիրառումների ուղղաձիգ 
համատեքստը: Առաջին հերթին նկատի ու-
նենք նման դարձվածքների ցուցադրական, 
անսիրտ կամ մեքենայական կիրառումը, ա-
սել է թե՝ հոգևոր ճշմարիտ ապրումի, անկեղ-
ծության բացակայության խորհրդանշումը: 
Նման մեքենայական կիրառումները գրական 
կերպարների կողմից վերածվում են տվյալ 
հեղինակի գեղարվեստական միտումն իրա-
կանացնող յուրօրինակ տարրերի: 

Լեզվաբանաստեղծական վերլուծական 
մեթոդով բացահայտվում են ոչ միայն տվյալ 
գեղարվեստական լեզվի ոճական ու արտա-
հայտչական առանձնահատկությունները, 
այլև բառի այլազան նշանակությունները և ի-
մաստային ու հուզական տարբեր երանգավո-
րումները, որը հետազոտողների կողմից բնու-
թագրվել է իբրև պոլիֆոնիա (բազմաձայնու-
թյուն) [Гаспарян, 276-277]: Ընդ որում՝ թե՛ լեզ-

վաոճական միջոցները, թե՛ բառային միավո-
րումները բնութագրվում են իբրև մեկ ամբող-
ջական գաղափարագեղագիտական մարմ-
նավորման (այսինքն՝ ստեղծագործության, 
երկի) ընդհանուր կերպարայնությանը լծված, 
երկի ոգին բացահայտող մասեր կամ, ինչպես 
ասվեց, որոշակի գործառույթ իրականացնող 
«մանրամասնություններ»: 

Խոսելով գեղարվեստական տեքստում 
օգտագործված բառերի բազմանշանակու-
թյան, իմաստային և հուզական պոլիֆոնիզմի 
մասին, Մ.Մ Մորոզովը նշում է, որ ամենասո-
վորական բառերն անգամ կարող են նման 
տեքստերում ստանալ նոր խորք ու բովանդա-
կություն, ինչպես, օրինակ, Շեքսպիրի գործե-
րում, որոնցում հեղինակը «... Ցույց է տալիս 
բառն իր տարբեր կողմերից, բացահայտելով 
նրա իմաստաբանական ողջ հարստությու-
նը..., բեռնավորում է բառն իմաստային նոր 
բովանդակությամբ» [Морозов, 1954:99]: Իսկ 
որոշ լեզվաբաններ, բնութագրելով բառն իր 
միջավայրում, այսինքն՝ գրական-գեղարվես-
տական խոսք (կամ բառ) հստակ կերպով ա-
ռանձնանում է ոչ գեղարվեստականից, քանի 
որ բազմաթիվ մտքեր, պատկերացումներ ու 
բացատրություններ է հարուցում:  

Վերոնշյալ ողջ բնութագրական խոսքը 
վերաբերում է նաև Ջեյմս Ջոյսին (James 

Joyce), ով հենց այն գրողներից է, ում մոտ այդ 
սովորական թվացող, առօրյա կյանքն ու կեն-
ցաղն արտացոլող բառերն ու արտահայտու-
թյունները հանկարծ սկսում են գիտակցվել 
նոր կողմից և ստանալ այլաբանական-փո-
խաբերական նոր իմաստ ու արժեք:  

Ջոյսյան տեքստերին բնորոշ լեզվաոճա-
կան միջոցները առանձնակի հստակությամբ 
են դրսևորում հեղինակի գաղափարագեղա-
գիտական հայացքներն ու իբսենյան ստեղ-
ծագործական մեթոդի յուրահատկություննե-
րը՝ ընդհանուրի ու մասնավորի սերտ փոխ-
համագործակցություն՝ իրականությունը գե-



ԲԱՆԱՍԻՐՈՒԹՅՈՒՆ 

 

187 

ղարվեստորեն պատկերելիս, մշտառկա ու-
շադրություն բարոյագեղագիտական խնդիր-
ների նկատմամբ: 

Ջոյսի ռեալիստական, երբեմն նատուրա-
լիստական պատկերումները հասնում են լու-
սանկարչական ճշգրտության, նա կարծես 
կյանքը, մարդկային փոխհարաբերություննե-
րը, հասարակության բարոյահոգեբանական 
կողմնորոշումները դիտում է կինոխցիկից՝ եր-
բեմն մոտեցնելով «կադրերը», երբեմն՝ հե-
ռացնելով, որը և հնարավորություն է ընձե-
ռում գրողին՝ մարդ-անհատի սոցիալական 
էակի վարքի դրսևորման առանձին տարրերը 
տեսնել սոցիալական հիերարխիայի ընդհա-
նուր համապատկերում. այս առումով Ջոյսի 
բառապաշարին հատուկ լեզվաոճական ա-
ռանձին միավորումները կարծես համընկնում 
կամ համապատասխանում են մարդու, ան-
հատի վարքի և հոգեբանության առանձին, 
«մանր» դրսևորումների, իսկ ընդհանուր կամ 
ուղղահայաց համատեքստը՝ հասարակա-
կան-հանրային ընդհանուր կյանքի հետ: Ուս-
տիև վերոհիշյալ լեզվաոճական միջոցները 
դառնում են յուրատեսակ նշանաձողեր՝ ուղե-
ցույց-խորհրդանիշներ, որոնք խորհրդանշում 
են տվյալ իրականությունը՝ ցույց տալով դրա 
բարոյահոգեբանական կողմերը, սոցիալա-
կան կարծրատիպերի բախումը ազատության 
կամ սիրո ըմբռնումների հետ և այլն: 

Պետք է ասել, որ ջոյսյան լեզվաոճական 
և լեզվաարտահայտչական միջոցները՝ փո-
խաբերություն, փոխանունություն, դարձ-
վածք, անձնավորում, ճարտասանական 
հարց, կրկնություն և այլն, կապված մարդկա-
յին-հոգեբանական և սոցիալական հատկան-
շանական գործոնների, դրանց գործառութա-
յին առանձնահատկությունների ճշմարտացի 
արտացոլման, և, միաժամանակ, գրողի ընդ-
հանրացման բացառիկ կարողության հետ, 
հաճախ վերաճում են խորհրդանիշների, ո-
րոնք, ի տարբերություն կայուն-ավանդական 

խորհրդանշանների ունեն գեղարվեստական, 
անհատական նկարագիր, այնպիսին, որ 
նրանց հաղորդում է հեղինակն իր աշխար-
հընկալման եղանակով ու ընդհանրացման ու-
ժով: Այդպիսի խորհրդանիշներ են սիմվոլիս-
տական գրականության մեջ, օրինակ, մշուշը 
(որպես տխուր կամ երազային հոգեվիճակի 
խորհրդանիշ), աշունը (գեղեցիկ և տխուր 
վախճանի կամ կյանքի մայրամուտի խորհր-
դանիշ), խավարը (հուսահատության, մահ-
վան խորհրդանիշ), փակուղին (որպես անու-
ղի կյանքի, փակ համակարգի խորհրդանիշ) 
և այլն: Պետք է նախապես ասել, որ Ջ. Ջոյսը, 
որքան հնարավոր է, զերծ է մնում շրջանառու-
ավանդական խորհրդանիշների և խորհր-
դանշանական պատկերների կիրառումից. 
նա ավելի շուտ այնպիսի միջավայր կամ եղե-
լություն է նկարագրում, որ նկարագրությունը՝ 
տրված իրատեսորեն, ինքնին հանգում է 
խորհրդանշական պատկերի, ստանում 
խորհրդանշական արժեք: 

Այսպես, օրինակ, Ջ. Ջոյսի «Դուբլինցի-
ներ» պատմվածաշարի «Արաբի» պատմված-
քի առաջին իսկ տողերը՝ “North Richmond 
Street, being blind, was a quiet street except at the 
hour when the Christian Brother’s School set the 

boys free” [Araby, 17] խորհրդանշանային 
բնույթ ունեն, կամ, ավելի ստույգ, պատմված-
քի ընթերցումից հետո «վերաբացվում» են մի 
նոր՝ խորհրդանշանային իմաստով՝ կյանքն 
այստեղ փակուղային է, ելք չունի, այսինքն՝ 
կույր է, մանավանդ, որ Ջոյսի կիրառած բառը՝ 
blind, ունի նաև «կույրի» իմաստ: Ուշագրավ է, 
որ հայերեն ժողովրդախոսակցական լեզվում 
առկա է «քոռ փողոց» դարձվածքը, որը մեր-
ձենում է ջոյսյան վերոնշյալ արտահայտու-
թյանը: Հայերեն թարգմանությունը տրված է 
առանձին նախադասություններով՝ «Նորդ 
Ռիչմոնդը հանգիստ է և անաղմուկ մի փակու-
ղի էր: Բայց այդ անդորրը խախտվում էր օր-
վա մեջ մի անգամ, երբ Քրիստոնյա եղբայր-
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ների դպրոցն արձակում էր իր սաներին» [Ա-
րաբի, 23]: 

Պահպանված է գեղարվեստական պատ-
կերի խորհրդանշանային բնույթը, որը ինչ-
պես ասվեց, երևակվում է պատմվածքի ա-
վարտին՝ հեղինակի ասելիքն ի մի բերելուց 
հետո: 

Մեկ այլ հատկանշական օրինակ կարող է 
համարվել «Կրկնակը» պատմվածքի վերջա-
բանը՝ հարբած հոր կողմից հանիրավի ծեծ-
վող՝ վախեցած երեխայի բղավոցը.  

“O, pa He! cried. “Don’t beat me, pa! And I’ll 
… I’ll say a Hail Mary for you … I’ll say a Hail Mary 
for you… I’ll say a Hail Mary for you, pa, if you 
don’t, beat me… I’ll say a Hail Mary… 
[Counterparts, 69]. 

«Հայրի՛կ, - բղավում էր նա, - ինձ մի ծեծիր 
հայրի՜կ: Ես... ես կաղոթե՜մ քեզ համար...» 
[Կրկնակը, 66]: 

Ահաբեկ երեխայի կողմից կրկնվող ար-
տահայտությունը՝ «Ես կաղոթեմ քեզ համար, 
հայրի՜կ, միայն թե ինձ մի՛ ծեծիր», կարող է 
խորհրդանիշ համարվել այս պատմվածքի 
համար, հավաստելով հետազոտողների այն 
դիտարկումը, որ առանձին բառի կամ բառա-
կապակցությունների կրկնությունները ստեղ-
ծագործության համատեքստում ձեռք են բե-
րում փոխաբերական իմաստ, որն էլ վերա-
ճում է խորհրդանշի՝ օժտվելով ընդհանրաց-
նող նշանակությամբ: Կրկնության նման մի օ-
րինակ է նշում Ն.Ս. Վալգինան Ա. Չեխովի 
«Շնիկով տիկնիկը» պատմվածքից, որտեղ 
հեղինակի կողմից քանիցս կրկնվող «մոխրա-
գույն» բառը դառնում է միապաղաղության և 
անելանիության խորհրդանիշ [Սարգսյան, 
2007:34]: 

Վերը նշված երկու տիպի խորհրդանիշնե-
րը՝ մեկն իբրև «բանալի-արտահայտություն» 
(«Ռիչմոնդը փակուղի էր»), մյուսն իբրև 
կրկնությամբ հիմնական ասելիքը ընդհան-
րացնող («… Ինձ մի ծեծիր, հայրիկ, ես կաղո-
թեմ քեզ համար) խորհրդանիշ, - այս երկուսն 

էլ հաճախադեպ են Ջ. Ջոյսի «Դուբլինցիներ»-
ում, բնորոշ են նրա լեզվամտածողությանը, 
թեև առկա են նաև այլ եղանակներով ստեղծ-
վող խորհրդանիշ-բառեր ու խորհրդանշանա-
յին պատկերներ: 

Օրինակ, «Դուբլինցիներ» վերնագիրը, 
որն իր մեջ ամփոփում է դուբլինյան իրակա-
նությունն իր սոցիալական տարբեր նիստե-
րով, կերպարների սոցիալ-հոգեբանական յու-
րահատկություններով: Այդ իրականության 
մեջ, ըստ ջոսյան նկարագրության, խորհր-
դանշական է 1/ քաղաքային լանդշաֆտը և 2/ 
բնությունը (օրինակ, ձյան, ձմեռվա նկարագ-
րությունը՝ «Մեռյալները» պատմվածքում): 
Մասնավորապես, խորհրդանշական են՝ “A 

Little Cloud” [Ամպիկը] պատմվածքի հետևյալ 
հատվածները.  

1) Little Chandler quickened his pace. For the 
time in his life, he felt himself superior to the people 
he passed. For the first time his soul revolted against 
the dull intelligence of Capel Street. There was no 
doubt about it: if you wanted to succeed you had to 
go away. You could do nothing in Dublin. As he 
crossed the Crattan Bridge he looked down the river 
towards the lover quays and pittied the poor sturted 
houses. They seemed to him a band of tramps 
huddled together along the river-banks, their old 
coats covered with dust and soot, stupefied by the 
panorama of sunset and waiting for the first chill of 
night to bid them arise, shake themselves and 
begone. [p. 51] 

«Փոքրիկ Չանդլերն արագացրեց քայլե-
րը, քանի որ կյանքում առաջին անգամ իրեն 
բարձր դասեց այն մարդկանցից, որոնց կող-
քով անցնում էր: Կյանքում առաջին անգամ 
նրա հոգին ըմբոստացավ Քեփել սթրիթի 
գորշ աղքատության դեմ: Ոչ մի կասկած չկա՝ 
եթե ուզում ես հաջողության հասնել, հեռա-
ցի՛ր այստեղից: Դուբլինում ոչինչ անել չես 
կարող: Քրաթան կամրջով անցնելիս Չանդլե-
րը նայեց գետին, ցածր ափերի խղճուկ, աղ-
քատ, կիսավեր տներին: Դրանք հիշեցնում 
էին փոշոտ ու մրոտ վերարկուն հագած թա-
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փառաշրջիկների մի խումբ, որ խառնվել էր 
գետափի երկարությամբ և արևմուտի համայ-
նապատկերով դյութված, սպասում էր գիշեր-
վա առաջին ցրտին, որպեսզի արթնանա, ի-
րեն թափ տա ու հեռանա» [էջ 40]: 

 
Փոշոտ ու մրոտ թափառաշրջիկների 

խումբ հիշեցնող խղճուկ տների գեղարվես-
տական պատկերը «գորշ աղքատության» 
խորհրդանիշն է, որով ներկայացվում է «Դուբ-
լին» կոչվող քաղաք-երևույթի մյուս կողմը՝ 
գուցեև իսկական կողմը՝ թաքնված ազգասի-
րական ու նույնիսկ բանաստեղծական մշու-
շոտ գաղափարների ու զգացումների քողի 
ներքո: 

Չանդլերը՝ պատմվածքի գլխավոր հերո-
սը, նայում է իր հոգու խորքը «ստուգելու», թե 
արդյոք ինքը բանաստեղծի հոգի ունի՞, և 
արդյոք այդ հոգու թախիծը «կելտական» ծա-
գում չունի: Այսպիսով՝ քաղաքային գորշ 
լանդշաֆտից՝ խորհրդանշանական «տուն-
թափառաշրջիկների» պատկերից անցում է 
կատարվում դեպի մշակութային-սոցիալա-
կան կյանք, որի պատկերման մեջ գերիշխում 
է «կելտական» թախիծը, մտախոհ տխրու-
թյամբ բնորոշ «Կելտական նրբերանգը», մի 
կապակցություն, որն էլ գեղարվեստական 
պատկերի բանալին է և, միաժամանակ, ընդ-
հանրացումը, այսինքն, խորհրդանիշը: 

The English critics, perhaps, would recognize 
him as one of the Celtic School by reason of the 
melancholy tone of his poems; besides that, he 
would put in allusions. He began to invent sentences 
and phrases from the notice which his book would 
get: “Mr. Chandler has the gift of easy and graceful 
verse” … “A wistful sadness pervades these poems” 
… “The Celtic note” It was a pity his name was no 
more Irish-looking. Perhaps it would be better to 
insert his mother’s name before the surname: 
Thomas Malone Chandler, or better still: T. Malone 
Chandler. He would speak to Gallaher about it. [p. 
51] 

«Ամենայն հավանականությամբ անգլիա-
կան քննադատներն իր բանաստեղծություն-
ների թախծալի երանգը կվերագրեն կելտա-
կան դպրոցին: Բացի դրանից, ինքն էլ կակ-
նարկի այդ մասին: Նա սկսեց իր գրքի ապա-
գա գրախոսականից նախադասություններ և 
դարձվածքներ հորինել, «Միստր Չանդլերն 
օժտված է հեշտ ու նրբագեղ բանաստեղծու-
թյուն ստեղծելու շնորհիվ... Նրա բանաստեղ-
ծությունները համակված են մտախոհ տխրու-
թյամբ... Կելտական նրբերանգ...»: Ափսո՛ս որ 
անունը իռլանդական չէր: Գուցե ավելի լավ 
կլիներ իր անվան փոխարեն մոր ազգանունն 
ավելացներ. Թոմաս Մելոնի Չանդլեր, կամ 
ավելի լավ է՝ Թ. Մելոնի Չանդլեր: Այդ մասին 
կխոսի Գալահերի հետ» [էջ 41]: 

Հեղինակն այստեղ մեղմ երգիծանքով 
ակնարկում է իռլանդական ազգայնականնե-
րի հիմնախնդրի մասին, մի գործոն, որը թա-
փանցել է կյանքի, իրականության տարբեր ո-
լորտները, այս դեպքում՝ պոեզիայի ոլորտը, 
այն էլ գործող անձի կողմից դեռ չգրված ու, 
հավանաբար, երբևիցե չգրվող և սոսկ երազ-
ված պոեզիայի ոլորտը: Ահա, այս «կելտական 
նրբերանգ» արտահայտությունը իր մեջ 
խտացնում է հեղինակի ողջ վերաբերմունքը 
դուբլինյան մշակութային կյանքի և էթնիկա-
կան բնույթի շեշտադրումների նկատմամբ՝ 
դառնալով այդ բնագավառների գեղարվես-
տական խորհրդանիշը: 

Ջ. Ջոյսն իր գեղարվեստական պատկեր-
ներում խորհրդանշանի աստիճանի է հաս-
նում նաև բնության երևույթների նկարագրու-
թյան միջոցով: «Մեռյալները» պատմվածքում, 
օրինակ, ձմեռային ձնառատ եղանակը, առնչ-
ված պատմվածքի ողջ համատեքստին՝ 
ստանձնում է բնութագրիչ իմաստ՝ խորհր-
դանշելով հոգևոր սառնացումը և խորը, ան-
փարատելի թախիծը, որը հետևանքն է այն 
«հոգևոր ձմռան», որ ապրում է դուբլինցին, 
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տվյալ պարագայում՝ պատմվածքի հերոսը՝ 
գրականագետ Գաբրիելը. 

A few light stars upon the pane made him turn 
to the window. It had begun to snow again. He 
watched sleepily the flakes, silver and dark, falling 
obliquely against the lamplight. The time had come 
for him to set out on his journey westward. Yes, the 
newspapers were right. Snow was general all over 
Ireland. It was falling on every part of the dark 
central plain, on the treeless hills, falling softly upon 
the Bog of Allen and, farther westward, softly falling 
into the dark mutinous Shannon waves. It was 
falling, too, upon every part of the lonely churchyard 
on the hill where Michael Fury lay buried. It lay 
thickly drifted on the crooked crosses and 
headstones, on the spears of the little gate, on the 
barren thorns. His soul swooned slowly as he heard 
the snow falling faintly through the universe and 
faintly falling, like the descent of their last end, upon 
all the living and dead. [p.160] 

«Ապակու վրա ընկնող ձյան փաթիիլների 
մեղմ հարվածները, նրան ստիպեցին նայել 
պատուհանին: Նորից ձյուն էր գալիս: Նա 
քնկոտ հայացքով հետևեց փայլուն և գորշ 
փաթիլներին, որոնք ցած էին իջնում լամպի 
լույսի տակ: Ժամանակն է արդեն ճանապար-
հորդել դեպի մայրամուտ: Այո, թերթերը ճիշտ 
էին գրում. Ձյուն էր գալիս ողջ Իռլանդիայով 
մեկ: Ձյունը իջնում էր ամենուրեք՝ կենտրոնա-
կան հարթության վրա, ծառազուրկ բլուրնե-
րին: Ձյունը փափուկ պառկում էր Ալեյան ճա-
հիճների վրա և արևմուտքից այն կողմը մեղմ 
տարածվում Շանոնի մութ, ըմբոստացող ա-
լիքների վրա: Ձյունը իջնում էր նաև բլրի միայ-
նակ գերեզմանոցին, որտեղ թաղված էր 
Մայքլ Ֆյուրեյը: Ձյունը հաստ նստում էր 
ծռված խաչերի, տապանաքարերի, փոքրիկ 
դարպասների ճաղերի վրա և մերկ փշաթփե-
րին: Գաբրիելի հոգին դանդաղ անէանում էր 
ձյան շրշյունի ներքո, և ձյունը թեթև իջնում էր 
ողջ աշխարհի վրա, որպես օրհասական ժա-
մի հայտնություն, իջնում էր թեթև՝ բոլոր ապ-
րողների ու մեռյալների վրա» [էջ 155]: 

Այստեղ հանգուցային բառը, որ միմյանց 
է հյուսում մնացյալ բոլոր բառերը և ստեղծում 
խորհրդանշական պատկեր՝ ձյունն է: Այն որ-
քան ռեալիստական է, իրական, նույնքան էլ 
խորհրդանշական է, ինչպես Ջոյսի մյուս գե-
ղարվեստական խոհրդանիշները: Ջ. Ջոյսի 
«Դուբլինցիների» թարգմանիչներից Ա. Հա-
րությունյանը, նշյալ պատկերի հոգեբանա-
կան վավերականությունը նկատի ունենալով, 
դիպուկ կերպով նշել է. «Իսկ վերջին՝ «Մեռյալ-
ները» պատմվածքում Ջոյսը չեխովյան վար-
պետությամբ, համարյա աննկատելիորեն ըն-
թերցողի առջև գծում է մի աշխարհ, որտեղ 
համալսարանի դասախոս, գրող Գաբրիել 
Քոնրոյը քայլ առ քայլ պարտվելով և կորցնե-
լով պատրանքները, հանկարծ գիտակցում է 
իր ողջ էգոիստական կյանքն ու անցյալը, ո-
րոնք այքան վարպետորեն քողարկված էին 
սովորույթների շնորհիվ: Եվ երբ Գաբրիելը 
կնոջ հայտնած լուրը լսելուց հետո զննում է իր 
անարյուն ու սառը հոգին, այնտեղ տեսնում է 
նաև իր պարտությունը. «Նա զգուշորեն պառ-
կեց կնոջ կողքին, իր վրա քաշելով սավանը: 
Նրանք հետզհետե դառնում էին ստվերներ»: 
Պատմվածքի ամենակենդանի հերոսը հուշն է 
հանգուցյալի մասին: Քոնրոյը գիտակցում է 
իր փախուստը... ավաղ՝ դեպի անէություն, ո-
րի նշանն է դառնում Իռլանդիայի վրա իջնող 
ձյունը» [Հարությունյան, 1978:158]: 

Նշյալ գեղարվեստական պատկեր-
խորհրդանշի մեջ առանցքային են «Նրանք 
հետզհետե դառնում էին ստվերներ» փոխա-
բերությունը և «ձյունը իջնում էր ողջ աշխարհի 
վրա՝ որպես օրհասական ժամի հայտնու-
թյուն» պատկերավոր համեմատությունը, որ-
տեղ բառերը, պահպանելով հանդերձ իրենց 
անվանողական, կոնկրետ կամ ուղղակի նշա-
նակությունը, տվյալ համատեքստում ստա-
նում են այլաբանական նշանակություն: Դա 
ինքնին վկայում է այդ համեմատության բազ-



ԲԱՆԱՍԻՐՈՒԹՅՈՒՆ 

 

191 

մաձայնության (полифоничность) մասին 
(Гаспарян, 2008:65): 

Ելնելով լեզվաոճական նշյալ միջոցների և 
ողջ պատմվածքի համատեքստի միջև եղած 
օրգանական փոխկապակցվածությունից, 
կարելի է ասել, որ դրանք իրենց մեջ կենտրո-
նացնոււմ և ի մի են բերում ողջ համատեքստի 
ոգին ու միտքը՝ դրանով իսկ վերաճելով 
խորհրդանիշների: Ուստի՝ թե՛ «նրանք դառ-
նում էին ստվերներ», թե՛ «Ձյունը իջնում էր 
ողջ աշխարհի վրա...» սիմվոլիկ արտահայ-
տությունները կարող էին դառնալ այդ «Մեռ-
յալները» վերնագրին հաջորդող բնաբան: 

Ասվածի շրջանակում ուշագրավ են նաև 
«ծռված խաչերի», «տապանաճաղերի», 
«փշաթփերի», «փոքրիկ դարպասների ճաղե-
րի» պատկերները, որոնք ևս ռեալիստական, 
իրական լինելով, համատեքստում ստանում 
են խորհրդանշական իմաստներ և «մասնակ-
ցում» ընդհանուր տրամադրության գոյաց-
մանն ու գաղափարագիտական մտահղաց-
ման իրականացմանը:  

«Գեղարվեստական խորհրդանշի ընկալ-
ման և մեկնաբանման ողջ դժվարությունն այն 
է, - նշում է Մ. Ս. Սարգսյանը, - որ ընթերցողի 
համար իրականում բարդ է ուղիղ կապ հաս-
տատել նպատակադրման միջև» [Սարգսյան, 
2007:47], քանի որ գեղարվեստական խոսքի 
համատեքստում բառն ընդլայնում է իմաստա-
յին իր լեզվի շրջանակներն ու այլևայլ զուգոր-
դումների շնորհիվ հարստանում նորանոր 
սերտաճումներով. Այդ ամենը ընկալելու և 
համակողմանիորեն բնութագրելու համար, 
կիրառվում է գեղարվեստական լեզվի ուսում-
նասիրման և վերլուծության լեզվաբանաս-
տեղծական մեթոդը: Նպատակն է՝ բառի ոչ 
միայն իմաստային և վերնշանային, այլև գա-
ղափարական (վերնշանային) մակարդակի 
վերհանումը՝ մեկնարկելով լեզվաոճական ու 
լեզվաբանաստեղծական վերլուծությունների 
միջև եղած դիալեկտիկական միասնության 

փաստից, հաշվի առնելով նաև ստեղծագոր-
ծության գլոբալ ուղղաձիգ համատեքստը 
[Гюббенет, 1991], որը ուղենշային է գեղարվես-
տական խորհրդանշի՝ նրա արքետիպային 
կամ ոչ արքետիպային (սուբյեկտիվ-հեղինա-
կային) բնույթը ճանաչելու համար, այստեղ 
հետազոտողները առաջ են քաշում ընթերցո-
ղի ֆոնային գիտելիքների սահմանի գաղա-
փարը [Гюббенет, 1991:21], ինչպես նաև այն 
առանցքային տեսությունը, որ յուրաքանչյուր 
թարգմանություն մի յուրօրինակ ելք է դեպի 
բնագիր տեքստը՝ այն մեկնաբանելու, նաև 
նրա թարգմանական ճշգրիտ «հոմանիշը» ա-
ռաջարկելու առումով: 

Խոսքը մասնավորեցնելով Ջ. Ջոյսի կի-
րարկած գեղարվեստական խորհրդանիշնե-
րի վրա, կարող ենք, առաջինը, շեշտադրել 
նրա գործերի վերնագրերը (Dubliners, 

Ulysses), որովհետև դրանք, ընդհանրացնելով 
վերաբերմունքը և նրա գնահատականը՝ հան-
դես են գալիս որպես ստեղծագործության յու-
րօրինակ հապավումներ (Николина Н. А., 

2003) հանգամանքներ, որ պայմանավորում 
են այդ վերնագրերի խորհրդանշական բնույ-
թը: Եվ եթե նման խորհրդանշանային վերնա-
գիր ունեցող երկը հանրության մեջ ճանաչում 
ու տարածում է գտնում, ապա այդ վերնագրե-
րը ընկալվում են արդեն որպես հայտնի 
խորհրդանշեր: Այդպիսիք են, օրինակ, Վ. 
Շեքսպիրի երկերի վերնագրերը՝ («Օթելլոն» 
խանդի խորհրդանիշ), «Արքա Լիրը» (անխո-
հեմ սիրո), «Համլետը» (պայքարի, խոհի, տա-
ռապանքի), Ջոյսի վերոնշյալ վերնագրերը, 
հայ գրողներից՝ Նարեկացու «Մատեան ող-
բերրգության»-ը, Մուրացանի «Նոյի ագռա-
վը», Ե. Չարենցի «Մահվան տեսիլ»-ը և այլն: 
Ուշագրավ է, որ շատ անգամ վերնագրերը ու-
նենում են իրենց արքետիպային ձևերը կամ 
սերում են դրանցից, ինչպես Թոմաս Մանի 
«Հովսեփը և իր եղբայրները» վեպը, Ջ. Ջոյսի 
«Ուլիսես» վեպը և այլն: Դրանք, իհարկե, չեմ 
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ընդօրինակում նույն արքետիպային պատմու-
թյանը կամ չեն նույնանում առասպելական 
որևէ անձի հետ, այլ հանդես են գալիս իբրև 
խորհրդանիշներ՝ թոթափելով առասպելա-
կան սյուժեն կամ դրա նախնական ընկալու-
մը, փոխարենը ձեռք բերելով նոր և արդիա-
կան բնութագծեր: 

Բացի վերնագրերից, խորհրդանշի ի-
մաստ կարող են ունենալ (կամ ձեռք բերել) 
անտիկ առասպելական անունները (ինչպես 
Դեդալուսը Ջոյսի «Ուլիսես» վեպում) սյուժե-
ները և այլն: 

Վերնագրերը, որպես խորհրդանիշներ, 
կարող են լինել ինչպես արքետիպային (որևէ 
արքետիպային արտահայտություն՝ վերցրած 
անփոփոխ կամ փոփոխված ձևով), այնպես էլ 
սուբյեկտիվ կամ հեղինակային: Որպես վեր-
նագիր արքետիպային է Ջ. Ջոյսի «Ուլիսեսը», 
սուբյեկտիվ հեղինակային է «Դուբլինցինե-
րը»: Սակայն վերջին այնքան ճշմարտապա-
տում և ինքնօրինակ է որպես պատմվածա-
շար, որ ընթերցողի գիտակցության մեջ 
պատմվածաշարի վերնագիրը վերաճում է օբ-
յեկտիվ բնութագրի՝ խորհրդանիշի: Ասվածի 
շրջանակներում խորհրդանշական բնութագ-
րերով են օժտվում ոչ միայն տեքստը կազմող 
լեզվական առանձին միավորները, այլև ա-
ռանձին պարբերությունները և նույնիսկ 
տվյալ երկն ամբողջությամբ: 

«Ուլիսեսը» [հայերեն թրգմ.՝ 2012թ.] ոչ 
միայն առատ է փոխաբերություններով, այլև 
փոխաբերությունների՝ խորհրդանիշի վերա-
ճելու բազմաթիվ օրինակներով, ինչպես նաև՝ 
փոխաբերական-խորհրդանշային իմաստ-
տավորում ունեցող գրական անդրադարձնե-
րով: 

Նախ քննարկենք «Ուլիսես»-ին բնորոշ ո-
րոշ փոխաբերություններ և հատկապես այն-
պիսիք, որոնք տվյալ համատեքստում վերա-
ճել են գեղարվեստական խորհրդանիշների: 

Ամենից առաջ պիտի ասել, որ «Ուլիսես»-
ում կիրարկված-փոխաբերությունները, ինչ-
պես որ էին «Դուբլինցիներ»-ում, մեծ մասամբ 
ներկայացնում են քաղաքի և բնության լանդ-
շաֆտի նկարագրությունից «արտածված» 
փոխաբերություններ, որոնք հիմք են դառնում 
կազմախոսական դարձվածքների ստեղծման 
համար, քանզի նման դարձվածքների առա-
ջացման ուղիներից հիմնականը փոխաբերու-
թյուններն են: Ինչպես նշում են հետազոտող-
ները՝ «դարձվածքի համար կարևորը նաև 
նրա փոխաբերական-այլաբանական իմաստ 
արտահայտելն է» [Եզեկյան, 2003:181]: Մյուս 
կարևորագույն հատկանիշը նրա անբաժանե-
լի, կայուն կապակցություն լինելն է: Այդպիսիք 
առկա են ինչպես «Դուբլինցիներ»-ում, այն-
պես էլ «Ուլիսես»-ում, սակայն մի բնութագրա-
կան տարբերությամբ. եթե «Դուբլինցիներ»-
ում նման փոխաբերություն-դարձվածքները 
հիմնականում դիտարկվում են ավանդած-
անփոփոխ ձևերով, ապա «Ուլիսես»-ում 
դրանք ձեռք են բերում առավել սուբյեկտիվ-
փոխակերպված բնույթ՝ արտահայտելու հե-
ղինակի վերաբերմունքը տվյալ երևույթի, ան-
ձի, եղելության, հասկացույթի կամ արարո-
ղակարգի նկատմամբ: Կարող ենք ասել, որ 
«Ուլիսես»-ի փոխաբերությունները և դրան-
ցից կազմավորվող դարձվածքները առավե-
լապես սուբյեկտիվ են, երբեմն՝ նույնիսկ 
«քմահաճ» (բայց, որը չի նշանակում, որ 
դրանք խորը և լուրջ իմաստներ չունեն): Դա 
բացատրելի է «Ուլիսես»-ի բնույթով, նրա մեջ 
առկա առասպել-հորինվածք-իրականություն-
վերացարկում գծի որոշիչ ներկայությամբ, ո-
րը և հատուկ ենթաիմաստներ ու խոսքային 
հնչերանգներ է հաղորդում ջոսյան բառ ու 
բանին: Հենց առաջին «Թելեմաքոս» գլխում 
առկա են համեմատաբար կայուն-ավանդա-
կան փոխաբերությունների (դրանցով կազմ-
ված դարձվածքների) և խիստ բանաստեղծա-
կան ինքնատիպ փոխաբերությունների այն-



ԲԱՆԱՍԻՐՈՒԹՅՈՒՆ 

 

193 

պիսի օրինակներ, որոնք բնորոշ են առհասա-
րակ «Ուլիսեսի» ողջ լեզվաոճական հյուսված-
քին: 

-Cracked looking glass of a servant. Tell that to 
the oxy char downstairs and touch him for a guinea. 
He’s stinking with money and thinks you’re not a 
gentleman. His old fellow made his tin by selling 
jalap to Zulus or some bloody swindle or other. God, 
Kinch, if you and I could only work together we 
might do Something for the Island. Hellenize it. 

Cranly’s arm. His arm. 
And to think of your having to get from these 

swine, I’m the only one that knows what you are. 
Why don’t you trust me more? What have you up 
your nose against me? Is it Haines? If he makes any 
noise here I’ll bring down Seymour and we’ll give 
him a ragging worse than they gave Clive 
Kempthorpe. Young shouts of moneyed voices in 
Clive Kempthorpes rooms. [Joyce, Ulysses, The 
Bodley Head, 13]. 

-Սպասուհու ճաքված հայելի: Գնա այդ 
մասին ներքևի տխմար ավանակին ասա ու մի 
քիչ փող պոկի: Փողի մեջ խեղդվում է, հետն 
էլ կարծում, թե դիմացինը ջենթլմեն չէ: Դրա 
հերը զոզուսներին լուծողական ծախելով 
լցրեց գրպանները, կամ մի ուրիշ խաբերու-
թյամբ: Աստված վկա, Չանչ, ես ու դու միասին 
աշխատեինք՝ մի բան կանեինք այս կղզու հա-
մար: Կհելլենականացնեինք այն: 

Քրնելիի ձեռքը: Նրա ձեռքը: 
-Որ մտածում եմ էդ խոզից փող մուրաս... 

Ես միակն եմ, ով ճանաչում է քեզ: Ինչու՞ ինձ 
ավելի չես վստահում: Ի՞նչ քեն ես պահում իմ 
դեմ: Հե՞յնիսի պատճառով: Եթե էստեղ աղ-
մուկ հանի, Սիմորին կբերենք ու բուրդը քա-
մուն կտանք, ավելի, քան Քլայվ Քեմփթորփին 
քոթակեցին: 

Փողոտ ձայների ջահել աղաղակը Քեմփ-
թորփի սենյակներում: 

[Ջոյս, Ուլիսես, 10-11] 
Ընդգծյալները գեղարվեստական խորհր-

դանիշներ են, որոշները՝ ավանդական հենք 
ունեցող («Փողի մեջ խեղդվել է», «Բուրդը քա-

մուն տալ», «Գրպանները լցնել», «Տխմար ա-
վանակին ասել» և այլն), մյուսները՝ ինքնահա-
տուկ, հեղինակային ֆրազներ են՝ դարձվա-
ծային միավորներ, որոնցից մի քանիսը կա-
րող են ստանձնել ստեղծագործությունը բնու-
թագրող կամ ընդհանրացնող խորհրդանշա-
նի դեր: Այս պարագայում ուզում ենք ընդգծել 
հատկապես «Փողոտ ձայների ջահել աղաղա-
կը» պատկերավոր արտահայտությունը, նրա 
ընդհանրացնող, սիմվոլացնող ուժը: Նման 
խորհրդանշական արտահայտությունները 
բազմաթիվ են ջոսյան խոսքում, մասնավորա-
պես՝ «Ուլիսես»-ում: 

 
Եզրակացություն 
Բերված օրինակների վերլուծությունը 

ցույց է տալիս, որ գեղարվեստական շարադ-
րանքը կազմող լեզվական միավորները սեր-
տորեն կապված են ինչպես լեզվամշակութա-
յին անցյալի և ավանդույթների, այնպես և գ-
րողի անհատական ոճի և ողջ ստեղծագործու-
թյան գաղափարի հետ: Անշուշտ, խոսքը գե-
ղագիտական որոշակի արժեք ունեցող լեզվա-
կան միավորների մասին է, որոնց բացակա-
յության դեպքում լեզվական առանձին միավո-
րը չի կարող լինել ընդհանուր գաղափարի 
արտահայտություն, իսկ այդ ընդհանուր գա-
ղափարը չի կարող, իր հերթին, դրսևորվել ա-
ռանց լեզվական միավորների: 

Ջ. Ջոյսի «Դուբլինցիներ» պատմվածաշա-
րը ներքին աղերսներով միմյանց կապված 
պատմվածքների ամբողջություն է: «Ուլիսես» 
վեպն ամբողջական կառույց է, որը փոխհա-
րաբերվում է շարադրանքի առանձին միա-
վորների հետ: Ավելին, ինչպես նշում են մի 
շարք լեզվաբաններ (Վինոգրադով, Գալպե-
րին, Գյուբենետ և այլք), նշյալ միավորները ոչ 
միայն փոխաբերվում, այլև փոխներգործում 
են, այսինքն՝ իրենց մեջ կրում են ամբողջա-
կան երկի թելադրությամբ պայմանավորված 
իմաստներ և համապատասխան կշռութավոր 
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հնչերանգներ՝ գործոններ, որոնք, իրենց հեր-
թին, ներգործում են երկի ողջ համատեքստի 
վրա՝ երանգավորելով ասելիքը: 

Երկկողմանի փոխներգործության պա-
րագայում, բնականաբար, փոփոխություն են 
կրում նաև գեղարվեստական պատկերի մեջ 
ներգրավված՝ ժողովրդական-բանահյուսա-
կան ստեղծագործություններից, դիցաբանու-
թյունից կամ Սուրբ Գրքից փոխանցված 
խորհրդանշանները, որոնք կա՛մ օժտվում են 
իմաստային ու հուզական նոր երանգավո-
րումներով, կա՛մ փոխակերպվում առավել մեծ 
չափով՝ երբեմն ձեռք բերելով հավելյալ ի-
մաստներ՝ կախված շարակարգային յուրա-
հատկություններից. ուշագրավ հանգամանք՝ 
խորհրդանշական պատկերների ուսումնա-

սիրման առումով: Այդ ամենն ընկալելու և հա-
մակողմանիորեն բնութագրելու համար կի-
րառվում է գեղարվեստական լեզվի ուսումնա-
սիրման լեզվաբանաստեղծական եղանակը: 
Նպատակն է՝ բառի ոչ միայն իմաստային ու 
վերնշանային, այլև գաղափարական (վեր-
վերնշանային) մակարդակի վերհանումը՝ 
մեկնարկելով լեզվաոճական ու լեզվաբանաս-
տեղծական վերլուծությունների միջև եղած 
դիալեկտիկական միասնության փաստից՝ 
հաշվի առնելով նաև ստեղծագործության հա-
մընդգրկուն ուղղահայաց համատեքստը, որն 
ուղենշային է գեղարվեստական խորհրդանի-
շի՝ նրա նախատիպային բնույթը ճանաչելու 
համար: 
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Abstract 
As theoreticians state, in a literary work certain linguistic units acquire a style typical of the given 

content reflexing the ‘interrelation” between the idea and its expression, the close connection of the whole 
and its parts, literary form and content, the vertical context and the linguistic units serving as its sign such 
as phraseological units, symbols, metaphors, epithets and so on. That is why, the study of the language of a 
literary work cannot be conducted without the grammatical structures and the connotational colourings 
they acquire, thus becoming literary symbols and phraseological units.  

The stories in the “Dubliners” by J. Joyce are a complete whole internally connected with each other. 
The novel “Ulysses” is a comprehensive whole which interrelates with certain units of the narration. 
Moreover, according to some linguists, the units stated above not only interrelate but also interact, that is, 
they bear meanings as well as corresponding intonations and connotations conditioned by the whole work, 
which in their turn influence the context of the work imparting an additional colouring to it. 

 
Keywords: literary work, vertical context, grammatical structure, symbol, story, whole, interact, 

colouring  
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Ամփոփագիր 
Թուրքերենը լեզուների համաշխարհային դաuակարգման մեջ ընդգրկված է ուրալ-ալթա-

յական լեզվաընտանիքի ալթայական ճյուղում: Ուրալ-ալթայական լեզվաընտանիքի լեզուների 
վերաբերյալ կատարված խորքային ուuումնաuիրությունները գնալով ավելի ու ավելի են ապա-
ցուցում, որ այu երկու լեզվախմբերի՝ մեկ լեզվաընտանիքի մեջ միավորելու համար բավարար 
հիմքեր չկան: Այդ պատճառով երբեմն թուրքերենը դաuակարգվում է որպեu ալթայական լե-
զու: Ժամանակակից թուրքերենն ունի իրեն բնորոշ լեզվական, քերականական առանձնա-
հատկությունները, որոնք անընդհատ ուսումնասիրվում են` հաշվի առնելով լեզվում մի քանի 
գոյավիճակների, նաև բարբառների միաձուլումը: 

Հայտնի է, որ շարահյուuությունը համարվում է քերականության երկու հիմնական բաժին-
ներից մեկը, որն ուuումնաuիրում է բառերի գործառական կիրառությունները, նրանց կապակ-
ցությունները, նախադաuությունները, uրանց կառուցվածքային տիպերը և կապը միմյանց 
հետ: Քերականագիտության մեջ նախադասությունները դիտվել են որպես բառակապակցու-
թյունների առանձին տեսակ: Սակայն, հետագայում նախադասություններն ու բառակապակ-
ցություններն առանձնացվել են: Այս դեպքում ևս մասնագետների զգալի մասը շարահուսու-
թյունը համարել է բառակապակցությունների ու նախադասությունների ուսմունք: 

Նախադասության անդամները, քերականական զանազան կապերի մեջ լինելով, բաղադ-
րում են նախադասությունը և այդպիսով մասնակցում համապատասխան մտքի ձևավորմանն 
ու հաղորդմանը: Բառակապակցություններն ավելի մեծ միավորներ են, քան նախադասության 
անդամները, որովհետև երկու կամ ավելի լիիմաստ բառերի անդամազատ զուգակցումներ են, 
լրացում-լրացյալ միություններ, որտեղ կա կախման հարաբերություն, գլխավոր բառը գերա-
դաս է, մյուսը՝ ստորադաս, կախյալ, և նրանցից յուրաքանչյուրը նախադասության առանձին 
անդամ է: Որոշ դեպքերում նախադասության անդամները կարող են արտահայտվել ամբող-
ջական բառակապակցություններով: 

Դիտարկել ենք թուրքերենի շարահյուսական կաղապարների առանձնահատկությունները` 
ուսումնասիրության առնելով լեզվի բառակապակցության տեսակները, նախադասության տե-
սակներն ու խմբերը: 

 

Հիմնաբառեր. Թուրքերեն, «Uտամբուլի թուրքերենը», Շարահյուuություն, Բառակապակ-
ցություն, Նախադաuություն 

 
Ներածություն 
Ժամանակակից թուրքերենի հիմքում 

Uտամբուլի խոuվածքն է: «Uտամբուլի թուրքե-

րենը» («İstanbul Türkçesi») գրավոր և խոuակ-
ցական թուրքերենի այն օրինակն է, ինչպեu 
առաջարկում էին Զիյա Գյոքալփը, Օմեր Uեյ-
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ֆեդդինը և այլք: Մի շարք բարբառներ գոյու-
թյուն ունեն 1930-ական թվականներից uկ-
uած թուրքական զանգվածային լրատվամի-
ջոցների և կրթական համակարգի կողմից 
բարբառների կարգավորման (որոշակի բար-
բառների՝ միմյանց ձուլման, միախառնման 
գործընթաց, որը հաճախ ուղեկցվում է լեզվի 
uտանդարտացմամբ) շնորհիվ [Гениш, 77]: 
Ժամանակակից Թուրքիայի Հանրապետու-
թյունում այսօր էլ կիրառելի են մի շարք բար-
բառային խոսույթներ, որոնք բաժանված են 
տարբեր խմբերի` համաձայն իրենց ծագման 
ու առանձնահատկությունների: Գիտական 
շրջանակներում թուրք ուuումնաuիրողները 
թուրքական բարբառները ընդունում են որ-
պեu բերանացի խոuք (ağız) կամ ճյուղ (şive)՝ 
առաջնորդվելով անորոշ լեզվական ակցեն-
տով: Թուրքական բարբառները ուuումնաuի-
րելու ծրագրեր են իրականացվում մի քանի 
համալuարաններում: Թուրքական լեզվաբա-
նական ընկերությունը նույնպեu նվիրվել է այu 
գործին: Աշխատանքները դեռևu ընթացքի 
մեջ են և նախատեuվում է կազմել և հրատա-
րակել թուրքական բարբառների համապար-
փակ ատլաu: 

Թուրքերենը կցական լեզու, որը հարուստ 
է բազմաթիվ վերջածանցներով, որոնց շնոր-
հիվ որևէ հիմքից կարելի է գրեթե անվերջ քա-
նակությամբ նոր բառեր ստանալ: Թուրքիայի 
թուրքերենին բնորոշ վերջածանցները մա-
սամբ ընդհանուր են նաև մյուս թյուրքական 
լեզուների համար [Sevan Nişanyan, Sözlerin 

Soyağacı, EK I: Türkçe Yapım Ekleri]: Լեզվի շա-
րահյուսության կանոնակարգման համար մեծ 
արժեք ունեցավ լեզվի գրի արդիականացու-
մը, այն է` նոր այբուբենի պատրաստումն ու 
թուրքերենի հնչյուններին համապատասխան 
փոփոխությունների իրականացումը: Այժմ 
թուրքերենն ունի իր հնչյուններին համապա-
տասխան այբուբեն, գրվում է այնպես ինչպես 
արտասանվում է, ունի ամեն մի տառին հա-

մապատասխանում է մի հնչյուն 
[https://books.google.am/books?id=-
DbJAwAAQBAJ&pg=PA12#v=onepage&q&f=fal

se «Turkish: An Essential Grammar»]: 
Գիտական հոդվածի նպատակը: Սույն 

հոդվածի նպատակն է ուuումնաuիրել և ներ-
կայացնել թուրքերենի շարահյուսությունն ու 
դրա առանձնահատկությունները: Հոդվածի 
համար սահմանված խնդիրները:  

 Թուրքերենի շարահյուuական միավոր-
ների` նախադաuության անդամների, 
բառակապակցությունների, նախա-
դաuությունների քերականական ա-
ռանձնահատկությունների վերհանումը: 

 Բառակապակցության տեսակների 
քննությունը: 

 Նախադասության տեսակների ու 
դրանց կապակցման եղանակների 
քննությունը: 

Գիտական հոդվածի մեթոդաբանական 
հիմքը: Կիրառվել են ինչպես ընդհանուր մե-
թոդներ` տրամաբանական, վերլուծական, այն-
պես էլ հատուկ մեթոդներ, ինչպիսիք են` համա-
կարգակառուցվածքային, մեկնաբանման: 

 
1. Թուրքերենի շարահյուսությունը 
Շարահուuության հիմնական խնդիրը, 

այդպիuով, լեզվի շարահյուuական միավորնե-
րի և դրանք պայմանավորող քերականական 
հարաբերությունների քննությունն է: Այդ միա-
վորներն են՝ նախադաuության անդամները՝ 
բառակապակցությունները և նախադաuու-
թյունները: Բառակապակցությունը թուրքերեն 
լեզվի՝ երկու կամ ավելի բառերից կազմված 
ինքնուրույն շարահյուuական միավորն է, որն 
արտահայտում է անդամազատ, բայց ամբող-
ջական հաuկացություն [Гениш, 81]: 

Բառակապակցությունները կազմվում են 
խոuքի մաuերի կապակցելիության օրենքնե-
րով: Դրանք լինում են երկու տեuակ՝ ազատ և 
կայուն: Ազատ բառակապակցությունների 
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մեջ բառերից մեկը հանդեu է գալիu որպեu 
անդամ՝ լրացյալ: Ըuտ կազմության բառակա-
պացությունները լինում են երկանդամ և բազ-
մանդամ: Բառակապակցությունը միաբառ լի-
նել չի կարող, այն կազմված է լինում երկու 
կամ ավելի բառերից: 

Թուրքերենի լեզվաբանության մեջ նա-
խադաuությունը շարահյուuական միավոր է, 
որը ձևավորում է ամփոփ միտք և ունի հնչե-
րանգային ավարտվածություն: Նախադաuու-
թյան uկիզբը կամ ավարտը կարող է համընկ-
նել բացարձակ դադարներին, երբ նրանով 
uկuվում կամ ավարտվում է խոuքը, կարող է 
և համընկնել շարահյուuական դադարին, որը 
համեմատաբար ավելի տևական է, քան 
հնչաբառի (միջբառային) կամ հնչաշարույթի 
դադարը: 

Նախադաuության անդամները, քերակա-
նական զանազան կապերի մեջ լինելով, բա-
ղադրում են նախադաuությունը և այդպիuով 
մաuնակցում համապատաuխան մտքի ձևա-
վորմանն ու հաղորդմանը [Гениш, 94]: 

Թուրքերենում պարզ համառոտ նախա-
դաuության մեջ նախ դրվում է ենթական, ա-
պա՝ uտորոգյալը: Ներկա ժամանակով 

դրված uտորոգյալով պարզ նախադաuությու-
նը կազմվում է uտորոգման - dir - ածանցի մի-
ջոցով, որը կցվում է անվանը: Ստորոգման ա-
ծանցը շեշտ չի կրում: Որոշ վերջածանցների 
դեպքում, ինչպես -le «հետ» և բայի ժխտական 
ածանցը -me-/-ma-, շեշտն ընկնում է նրանց 
նախորդող վանկի վրա՝ kitáp-la «գրքով», dé-

me-mek «չասել» 

[https://www.cambridge.org/core/journals/journal-
of-the-international-phonetic-
association/article/abs/acoustic-correlates-of-
lexical-accent-in-
turkish/8d9860db459ef275238d64b946009294 

«acoustic correlates of lexical accent in turkish»]: 
Որոշ դեպքերում (օրինակ, բարդ բառերի երկ-
րորդ մասում կամ, երբ բային նախորդում է ա-
նորոշ խնդիր) բառի շեշտը ճնշվում է և չի 
լսվում: 

 Համաձայն ձայնավորների ներդաշնա-
կության կանոնի, կախված uտորոգյալի ան-
վանական բաղադրիչի վերջին վանկի ձայնա-
վորից՝ ածանցի ձայնավորը կարող է ունենալ 
հնչյունական չորu տարբերակ՝ dir, d4r, dur, 

d2r: Uտորոգման ածանցի ձայնավորի կախ-
վածությունը անվան վերջին վանկի ձայնավո-
րից: 

 
Աղյուսակ 1 

Անվան վերջին վանկի 
ձայնավորը 

Uտորոգման ածանցի 
ձայնավորը 

3-րդ դեմքի uտորոգման 
ածանցը 

a, ı ı dır 
e, i i dir 
o, u u dur 
ö, ü ü dür 
Թուրքերենի ստորոգման ածանցի ձայնավորի կախվածությունը անվան վերջին վանկի ձայնավորից 

 
Պարզ նախադաuության հարցական ձևը 

կազմվում է «mı» հարցական մաuնիկի միջո-
ցով: Հարցական մաuնիկը շեշտ չի կրում: Են-
թարկվելով ձայնավորների ներդաշնակու-
թյան կանոնին՝ հարցական մաuնիկը կարող 
է ունենալ հնչյունական չորu տարբերակ՝ mı, 

mi, mu, mü: Մաuնիկը չի գրվում այն բառի հետ 
միաuին, որին վերագրվում է, uակայն արտա-
բերվում է միաuին: Uտորոգման «dır» ածանցը 
կցվում է հարցական մաuնիկին: 

Նախադաuությունների կապակցություն-
ներն ուuումնաuիրվում են ըuտ նրանց բարդ 
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տիպերի մեջ մտնող պարզ նախադաuություն-
ների հարաբերությունների, որոնք ընդհա-
նուր առմամբ լինում են համադաuական և 
uտորադաuական՝ կապակցման համապա-
տաuխան միջոցներով ու եղանակներով: Ար-
դի շարահյուuագիտության մեջ նոր են շա-
րահյուuական հոմանիշների, շարահյուuա-
կան հարացույցների, բնագրի շարահուuու-
թյան գաղափարները: 

Թուրքերեն շարահյուuության մեջ նախա-
դաuության անդամները, լինելով քերականա-
կան զանազան կապերի մեջ, զուգորդվում են 
նախադաuությանը և այդպիuով մաuնակցում 
համապատաuխան մտքի ձևավորմանն ու 
հաղորդմանը [Дудина, 94]: 

Բառակապակցություններն ավելի մեծ 
միավորներ են, քան նախադաuության ան-
դամները, որովհետև երկու կամ ավելի լիի-
մաuտ բառերի անդամազատ զուգակցումներ 

են, լրացում-լրացյալ միություններ, որտեղ կա 
կախման հարաբերություն, գլխավոր բառը 
գերադաu է, մյուuը՝ uտորադաu, կախյալ, և 
նրանցից յուրաքանչյուրը նախադաuության 
առանձին անդամ է: Բայց որոշ դեպքերում 
նախադաuության անդամները կարող են ար-
տահայտվել ամբողջական բառակապակցու-
թյուններով, ինչպեu նաև հիմնական ու 
uպաuարկու բառերի զուգակցությամբ:  

 
2. Նախադասությունների խմբեր 
Թուրքերենում կան նախադաuություննե-

րի երկու խմբեր՝ բայական և անվանական: 
Ներքոբերյալ բայական նախադաuության օ-
րինակում uտորոգյալը uահմանական բայ է, 
մինչդեռ անվանական նախադաuությունում 
պետք է ունենա կամ ոչ բացահայտ բայ, կամ 
կապող բայ՝ ol կամ -y- («լինել» բայի տարբե-
րակներն են): 

Աղյուսակ 2 
Նախադաuության 

տեuակներ 
Թուրքերեն Հայերեն 

 Ենթակա Uտորոգյալ 
Բայական Necla okula gitti Նեջլան գնաց դպրոց:
Անվանական (առանց բայի) Necla oğretmen Նեջլան ուuուցիչ է: 
Կապող բայով Necla ev-de-y-miş

(գծիկները 
ուրվագծում են 
վերջածանցները)

Հավանաբար Նեջլան
տանն է: 

Նախադասության խմբերը թուրքերենում 
 
Ժխտում 
Նախադաuության երկու տիպերը ունեն 

ժխտման տարբեր ձևեր: Անվանական նա-
խադաuության ժխտումը կատարվում է değil 

բառի ավելացմամբ: Օրինակ, վերևի նախա-
դաuության ժխտականը կլինի հետևյալ կերպ 
Necla oğretmen değil (Նեջլան ուuուցիչ չէ) 
[Дудина, 101]: Բերենք ևս մի քանի օրինակ` Bu 

oda değildir- Սա սենյակ չէ կամ O kutu değildir- 
Այն տուփ չէ:  

Հարցական նախադասություն 
Բայական նախադաuությունը պահան-

ջում է բային ժխտական վերջածանցի՝ -me-ի 
հավելում (այն դրվում է բայարմատից հետո և 
ժամանակ ցույց տվող ածանցից առաջ): Necla 

okula gitmedi (Նեջլան չգնաց դպրոց): 
Բայական նախադաuություններում -mi 

հարցական ձևույթը առանց որևէ այլ մաuնի-
կի դրվում է նախադաuության վերջում՝Necla 

okula gitti mi? (Նեջլան գնա՞ց դպրոց): Անվա-
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նական նախադաuություններում -mi-ն դրվում 
է uտորոգյալից հետո, բայց նախքան անձնա-
կան վերջածանցը՝Necla, siz oğretmen misiniz? 
(Նեջլա՛, դուք ուuուցի՞չ եք): Բերենք հարցա-
կան նախադասությունների ևս մի քանի օրի-
նակ` Bu oda mıdır?- Սա սենյա՞կ է, O kapı 

mıdır?- Այն դու՞ռ է, O Rus nudur?- Նա ռու՞ս է, 
Ahmet kimdir?- Ահմեդն ո՞վ է, Bu nedir?- Սա ի՞նչ 
է: 

 Թուրքերենում պարզ համառոտ նախա-
դասության մեջ ենթական սովորաբար 
դրվում է սկզբում, իսկ ստորոգյալը՝ վերջում: 
Օրինակ` Ben iyiyim- Ես լավ եմ կամ Çocuklar 

oynadılar-Երեխաները խաղացին: Պարզ ըն-
դարձակ նախադասության պարագայում շա-
րադասությունն այսպիսինն է` ենթակա, ստո-
րոգյալ, լրացում: Դիտարկենք օրինակներ` 

Kaan tiyatrodan geliyor- Քաանը գալիս է 
թատրոնից: 

Çocuklar okula gidiyorlar - Երեխաները 
գնում են դպրոց: 

Öğretmen derse başhyor - Ուսուցիչը սկսում է 
դասը: 

Öğrenci lokantayagidiyor - Աշակերտները 
գնում են ճաշարան: 

Ինչպես նշեցինք, թուրքերենում նախա-
դասության մեջ սովորաբար ենթական 
դրվում է ստորոգյալից առաջ: Խնդիրը դրվում 
է ստորոգյալից առաջ: Բացառական հոլովով 
դրված խնդիրը նախորդում է տրական հոլո-
վով դրված խնդրին, իսկ ահա ուղիղ խնդիրը 
հաջորդում է անուղղակի խնդրին: Ժամանա-
կի ու տեղի պարագաները դրվում են ենթա-
կայից առաջ կամ անմիջապես նրանից հետո: 
Գոյականական անդամի լրացումներն էլ նա-
խորդում են գոյականին, ենթակայի լրացում-
ները դրվում են ենթակայից առաջ, իսկ 
խնդրի լրացումները` խնդրից առաջ: Մակ-
բայներն ու ածականներրը` որպես նախադա-
սության պարագայական անդամներ, տեղա-
կայված են ստորոգյալից առաջ: Օրինակ` Bu 

sabah gee uyandım-Այս առավոտ ուշ արթնացա 
կամ  

Ben mektubuna hemem cevap verdim - Ես քո 
նամակին անմիջապես պատասխանեցի: Այ-
նուամնենայնիվ, նախադասությունների ա-
վանդական շարադասությունը կարող է փո-
փոխվել: Նախադասության այն անդամը, որը 
շեշտ է կրում, նախորդում է ստորոգյալին: Օ-
րինակ` Aram otomobllle sinemaya dün geldi-Ա-
րամն ավտոմեքենայով կինոթատրոն երեկ ե-
կավ: Նախադասության անդամների շարա-
դասության արադասության փոփոխությունը 
հիմնականում կապված է տրամաբանական 
շեշտի հետ: Շրջուն շարադասությամբ նախա-
դասությունները կիրառվում են նաև բանա-
վոր խոսքում, երբ շեշտակիր բառը ստորոգ-
յալի հետ դրվում է նախադասության սկզբում, 
իսկ շեշտ չկրող բառն անցնում է հետ: 

 
Եզրակացություն 
Ուսումնասիրությունների արդյունքում 

հարկ ենք համարում նշել, որ շարահուuու-
թյան հիմնական խնդիրը, այդպիuով, լեզվի 
շարահյուuական միավորների և դրանք պայ-
մանավորող քերականական հարաբերու-
թյունների քննությունն է: Այդ միավորներն են՝ 
նախադաuության անդամները՝ բառակա-
պակցությունները և նախադաuությունները: 

Բառակապակցությունները կազմվում են 
խոuքի մաuերի կապակցելիության օրենքնե-
րով: Դրանք լինում են երկու տեuակ՝ ազատ և 
կայուն: Ազատ բառակապակցությունների 
մեջ բառերից մեկը հանդեu է գալիu որպեu 
անդամ՝ լրացյալ:  

Թուրքերենի լեզվաբանության մեջ նա-
խադաuությունը շարահյուuական միավոր է, 
որը ձևավորում է ամփոփ միտք և ունի հնչե-
րանգային ավարտվածություն: Դիտարկում 
ենք նախադասության երկու խմբեր` բայա-
կան և անվանական, որոնք ունեն իրենց բնո-
րոշ առանձնահատկությունները: 
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CHARACTERISTIC MEASURES OF THE TURKISH LANGUAGE FLUIDITY 
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Abstract 
 The Turkish language is included in the Altaic branch of the Ural-Altaic language family in the world 

classification of languages. The in-depth studies conducted on the languages of the Ural-Altaic language 
family prove more and more that there are no sufficient grounds for uniting these two language groups into 
one language family. For this reason, sometimes the Turkish language is classified as an Altaic language. 
The modern Turkish language has its own linguistic and grammatical features, which are constantly studied, 
taking into account the fusion of several forms of the language, including dialects. 

It is known that conjugation is considered one of the two main divisions of grammar, which lists the 
functional uses of words, their conjunctions, prepositions, their structural types, and their relation to each 
other. In grammar, sentences were considered as a separate type of idioms. However, later sentences and 
phrases were separated. In this case too, a significant number of specialists considered composition to be 
the teaching of phrases and sentences. 

 The members of the sentence, being in various grammatical connections, compose the sentence and 
thus participate in the formation and communication of the corresponding thought. 

Phrases are larger units than the members of a sentence, because they are disjointed combinations of 
two or more full-meaning words, complement-complementary unions, where there is a relationship of 
dependence, the main word is superior, the other is subordinate, dependent, and each of them is a separate 
member of the sentence. 

In some cases, the members of a sentence can be expressed as complete phrases. 
We have considered the peculiarities of the syntactic patterns of the Turkish language, taking into 

account the types of phrases, sentence types and groups of the language. 
 

Keywords: turkish, «the turkish language of Stambul», continuity, idiom, preposition. 
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MODEL-AGNOSTIC EXPLANATIONS: A CASE STUDY FOR DRUG 
SERIOUSNESS PREDICTIONS 

 
Arman Grigoryan  
Ph.D. in Engineering (Computer Science) 
EUA, Chair of Information Technology and Applied Mathematics 
armgrigoryan@gmail.com 

 
Abstract 
In practice, complex machine learning models are commonly outperforming traditional models, 

however, it is significantly difficult for clinicians to understand and trust these complex models due to the 
lack of intuition and explanation of their predictions. This paper aims to study and demonstrate the use of 
various model-agnostic explanation techniques of machine learning models with a case study for explaining 
drug seriousness predictions based on the FDA Adverse Event Reporting System dataset. 

The experiments and results in this paper show that different interpretability techniques can vary in the 
explanations of the model behavior leading to better and more meaningful predictions and decisions. While 
global interpretations can generalize the entire population of the model-generated results and help the 
clinicians to understand the entire behavior of the model, the local interpretations enable the clinicians to 
understand the explanations at the level of individual instances. All these open interesting insights and 
provide new opportunities for AI adoption in the pharma domain.  

 
Keywords: Model-agnostic explanation, model behavior, drug seriousness prediction, explainable 

artificial intelligence, XAI, LIME, SHAP. 
 
Introduction 
Although, there are numerous models 

developed to deal with adverse event analysis and 
predict the level of severity, however, there is a lack 
of frameworks that establish trust and confidence in 
these predictions. Generally, the medical/pharma 
domain was always adopted a preservative approach 
to innovations, and thus, there was always some 
criticism for using machine learning models, even in 
terms of the high accuracy of the models. On the one 
hand, such an issue is critical because the models 
that are being used in practice, especially black-
box models, should provide trust and safety in terms 
of the right predictions and decisions, on the other 
hand, meaningful explanations will be useful to 
improve model performance and lead to the business 
value [Chen, Asch 2507].  

 
Data Background 
In this paper, the FDA Adverse Event Reporting 

System (FAERS) database which contains adverse 

event reports, medication error reports, etc. was 
used. The database is designed to support the FDA's 
post-marketing safety surveillance program for drug 
and therapeutic biologic products. The information 
in these reports has not been scientifically or 
otherwise verified as to a cause-and-effect 
relationship and cannot be used to estimate the 
incidence of these events. For any given report, there 
is no certainty that a suspected drug caused the 
reaction. This is because physicians are encouraged 
to report suspected reactions; however, the event 
may have been related to the underlying disease 
being treated or caused by some other drug being 
taken concurrently, or simply occurred by chance at 
that time. Accumulated reports cannot be used to 
calculate incidence (occurrence rates) or to estimate 
drug risk. Comparisons between drugs cannot be 
made from these data [FDA FAERS Database]. The 
dataset that was created based on the FAERS 
database during data preprocessing contains 13 
features and 2 target classes. 
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Fig. 1. 

 
Relationship between serious and non-serious cases. 

 
Machine Learning Model 
A Voting Classifier by Sklearn was used to 

create a machine learning model for training on an 
ensemble of numerous models, predicting an output 
(class) based on the highest probability of a chosen 
class, and aggregating the findings of each classifier 
passed into Voting Classifier according to the results 
of the highest majority of voting. The voting 
classifier aims to create a single model which trains 
the other models and predicts the output based on 
their combined majority of voting for each output 
class. In this case, RandomForestClassifier, 
LogisticRegression, and SVC were included in the 
Voting Classifier to create the ensemble model 
which allows ensuring the error of one model is 
resolved by the other. The model performs binary 
classification that predicts whether or not the case in 

the data set has a serious effect [Machine Learning 
in Python]. 

Feature Selection 
Features used in the model: 
 F1: indi_c: Medical terminology describing 

the Indication for use, 
 F2: gender_c: Gender of the patient, 
 F3: drug_seq: Unique number for 

identifying a drug for a case, 
 F4: indi_drug_seq: Drug sequence number 

for identifying a drug for a case, 
 F5: ai_nm: Product active ingredient, 
 F6: age: Age of the patient. 
The following features presented in the figure 

below were selected based on the calculations on the 
feature importance matrix. 
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Fig. 2. 

 
Feature importance matrix. 

 
Classification Report 
The whole data set is split into 67% train and 

33% test data sets. The classification report reveals 

that the macro average of the F1 score is about 0.78, 
which indicates that the trained model has a 
classification strength of 78%. 

 
Fig. 3. 

 
Classification report for Voting Classifier model. 

 
Explanations by LIME 
LIME (Local Interpretable Model-Agnostic 

Explanations) is based on the concept of surrogate 
models. Local refers to local fidelity which means 
that explanation must reflect the behavior of the 
classifier around the instance being predicted. Lime 
is model-agnostic and supports explanations for 

individual predictions from a wide range of 
classifiers. Lime can be used to explain predictions 
of tabular, text, and image data. You can find drug 
seriousness prediction explanations performed by 
Lime tabular explainer [Ribeiro et al. 1139; Garreau, 
von Luxburg 1289; LIME: Explaining the 
Predictions of any Classifier]. 
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Fig. 4. 

  
 Local explanation by LIME. 

 

The abovementioned plot represents the 
coefficients generated by the Lime tabular 
explainable model. Green color indicates the 
features that have positive and the red one has 
negative correlations with the target. In this regard, 
high values for active ingredients and age positively 

correlate with seriousness. Accordingly, low values 
for gender and indication, as well as drug sequence 
negatively correlate with seriousness. The same 
logic works for the rest of the features. More detailed 
explanations for this specific observation can be 
found also in the plot presented below. 

 

Fig. 5. 

 
LIME tabular explanation. 
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The following plots illustrate the results of Lime 
text explainer for the serious and non-serious classes 
by emphasizing the words found in the narrative. As 
a result, though the case report was classified as 

serious, however, the explanation indicates that only 
“Breast” positively affects classifying the case 
report as serious, while “cancer” supports the non-
serious class. 

 
Fig. 6. 

 
Model generated prediction for text explanation. 

 
Fig. 7. 

 
Classification report for LIME text explanation model 

 
Fig. 8. 

 
LIME text explanations. 

 
The chart below presents the local explanation 

for the class serious, where the supporting words for 
the serious class are in green, while red color 

indicates the words that are supporting the non-
serious class. 
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Fig. 9. 

 
LIME explanation for the “Serious” class. 

 
Explanations by SHAP 
SHAP (SHapley Additive exPlanations) unifies 

all available frameworks for interpreting 
predictions. SHAP assigns each feature an 
importance value for a particular prediction. Based 
on insights from this unification, it presents new 

methods that show improved computational 
performance and/or better consistency with human 
intuition than previous approaches [Strumbelj, 
Kononenko 654; Lundberg et al.72-76; SHAP: A 
Game Theoretic Approach to Explain the Output of 
Any Machine Learning Model]. 

 
Fig. 10. 

 
SHAP explanation with the summary plot. 
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Fig. 11. 

 
SHAP explanation with decision plot. 

 
Fig. 12. 

 
SHAP dependence plot (age/indication). 

  



ՏԵՂԵԿԱՏՎԱԿԱՆ ՏԵԽՆՈԼՈԳԻԱՆԵՐ 

 

209 

Fig. 13. 

 
SHAP dependence plot (indication/indication drug sequence). 

 
SHAP summary plot shows top feature 

contributions and data point distribution. It provides 
visual indicators of feature values that affect 
predictions, where red and blue colors indicate 
accordingly higher and lower feature values.  

The decision plot shows the model’s inner 
workings and the way it makes decisions. The 
vertical line is the model base value. The colored line 
is the prediction. Feature values are printed next to 
the prediction line indicating feature effects. 

The dependence plots illustrate the relationship 
between feature values and predicted outcomes. 
SHAP values show the role of the feature in 
changing the model output. The model automatically 
selects another feature for coloring. In this case, 
coloring by indication drug sequence highlights that 
the average number of indications has less impact on 
serious cases in terms of high sequence value. 

 
Fig. 14. 

 
SHAP explanation with force plot. 

 
The above-considered explanation shows the 

features, each of which is contributing to pushing the 
model output from the base value to the model 
output. Features pushing the prediction higher are 

shown in red. Accordingly, pushing the prediction 
lower is in blue. Fig. 14 illustrates the explanation 
for the individual case. The same explanations can 
be done for the entire dataset. 
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Conclusion 
Although the provided methods support 

predictions with explanations, it’s up to the domain 
experts to accept or reject the outcome of the 
explainable model based on their domain expertise. 
To compare LIME with SHAP for this specific drug 
seriousness classification task, it is recommended to 
choose LIME over SHAP, as explanations in this 
context are mainly being provided for individual 
cases. Besides, LIME is faster than SHAP and will 
be more suitable to utilize in the text explaining 
scenarios. On the other hand, SHAP can be applied 
in parallel with LIME, if there is a need to perform 
global model interpretations, as well as double-
check the results of the explanations of one or more 
methods.  

Indeed, FAERS is a pretty good resource to 
study drug effects. However, structured data does 
not incorporate confounding factors including 
concomitant medications and patient medical 
histories found in narratives. In this regard, a 
combination of adverse drug reactions in social 
media with FAERS and drug information databases, 
as well as developing more sophisticated 
explainable models for named entity recognition 
(NER), etc. will bring the studies in drug seriousness 
predictions to a new level. 

The abovementioned can be achieved by 
adopting well-defined validation and qualification 
mechanisms, which will be projected into the user-
friendly interfaces, as well as more detailed and 
meaningful documentation. 
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Abstract  
Nowadays there are many concerns while designing IC-s (Integrated Circuits) (integrating circuits) 

such as power consumption, the area, the speed, the noise and the other effects arising from the ones 
mentioned. One of the main drawbacks of CMOS ring oscillators used for generating clock signals in 
modern IC’s is the jitter on its output frequency. It may occur due to variation of the ring oscillator’s supply 
voltage, which is mainly caused by noise. In this paper the circuit proposed for decreasing the noise on 
supply voltage of the ring oscillator. As a result the jitter or the phase noise of its output frequency is 
decreased. 

The reference voltage source with -90dB PSRR and with the 2mV change on its output voltage for -
40...125 temperature change, the low-pass filter and the voltage regulator with -74dB DC PSRR are used 
for stabilizing the supply voltage. This combination reduces the output frequency change of the ring 
oscillator from ±2GHz for nominal 10GHz frequency to ±65MHz for low frequency supply noise and to 
±23MHz in case of high frequency supply noise. 

 
Keywords: ring oscillator, Op-Amp, inverter, output frequency, supply noise, offset. 
 
Introduction 
Since the modern digital circuits mostly are 

sequential synchronized systems, clock pulse signals 
are used for transmitting, receiving, and processing 
data. These signals are generated by special circuits 
called oscillators. Ring oscillators are widely used in 
phase-locked-loops (PLL) for clock-data recovery, 

frequency synthesis, clock synchronization in 
microprocessors and many other applications 
[Weigandt et al.].  

Usually ring oscillators are used for generating 
clock signal which consists of cascade connected 
odd numbers (minimum 3) of inverters in a feedback 
loop. 
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Fig. 1  

 
Ring oscillator consisting of N inverters 

 

Each inverting stage in the ring contributes a 
time delay to the total period of oscillation [Pialis, 
Phang]. The output frequency (Fout) depends on N 
number of inverters and the delay time of each 
inverter (Td). 

	 1 ∗⁄      (1) 
The inverters should be identical to avoid possible 

inaccuracies. The equation (1) shows that the oscillator 
frequency can change according to any change in TD. 
Irregular changes in Td are causing inaccuracies during 
transmitting, receiving or processing data. To avoid 
them it needs to consider the parameters defining TD 
mentioned in equation (2). 

	0.7 ∗ ∗ 	0.7 ∗ ∗  (2) 
Where the Rn and Rp values are the resistances 

modeled accordingly for NMOS and PMOS 
transistors, C is the output load for each inverter. 

 Slowing inverters by extra capacitors or RC 
filters allows to decrease the count of the inverters 
by slowing their transient response (increasing 
inverter delay TD). 

As modern IC-s work frequencies can reach to 
several GHz-s even a small-time change in the clock 
signal can cause noticeable deviations. The stability 
of the ring oscillator output frequency is naturally 
affected by its supply voltage, temperature and 
process parameters variations. 

Problem description 
As supply voltage changes impact is linear on 

RO’s output frequency the supply noise will change 
the output frequency causing jitter. This type of jitter 
is called deterministic jitter (DJ). To minimize DJ, 
we need to increase stability of the supply voltage. 
The external voltage sources usually have ±10% 
variation rage. 

To show the dependence of the RO’s output 
frequency on its supply voltage the simulation is 
done for 14nm FinFet technology. The supply 
voltage is swept in 700-900mV range with 10mV 
step. As we see in Fig. 2 the output frequency is 
varying in 8-12GHz range. 

Fig. 2 

  
RO’s output frequency variation caused by changing supply voltage 
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Proposed solution 
For stabilizing supply voltage a special circuit 

is used consisting of three main nodes. The main 
idea is to use a circuit which provides reference 
voltage with ±1% stability. Its supply voltage is 1.2-
1.8V. The circuit inside the reference voltage source 
allows us to keep the mentioned stability value 
regardless to the environment temperature, tech 
process or the change on the supply voltage. 

Minimizing the impacts of thermal and other types 
of noise in the basic inverter cells attenuates the jitter 
[Weigandt et al.]. After the main circuit the low-pass 
filter (LPF) is placed to filter the high-frequency 
components on the reference voltage. This allows us 
to give a noiseless reference voltage with higher 
stability to the third node which is the Op-Amp in 
the feedback loop (voltage regulator) which 
stabilizes the RO’s supply voltage (Fig 3). 

 

Fig. 3  

 
The proposed circuit stabilizing RO’s supply voltage 

 

The Op-Amp’s stability coefficient depends on 
its input offset. To minimize the offset Op-Amp 
needs to have high gain (Av): particularly for 0.8V 
reference voltage we need Av to be 1000 (60dB) to 
obtain 0.8mV offset. The multi cascade Op-Amp 
structure is used having common-source with input 
PMOS transistor as output stage. 

The bandgap reference circuit is designed to 
produce a stable and precise output reference voltage 
which is independent of variations in PVT 
[Akshaya, Siva] (process, voltage, temperature) and 
used circuit for reference voltage source. It consists 
of a Diff-Amp and the output stage (Fig. 4). 

Fig. 4 

 
The circuit inside reference voltage source 
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For proper biasing the power-on node is added 
to the circuit. It opens all the PMOS transistors in the 
system, while the Vref will reach the value to switch 

the CMOS inverter and turn off the NMOS 
transistor. 

For Diff-Amp 60dB DC gain is obtained with 
460MHz cut-off frequency (Fig. 5). 

 
Fig. 5  

 
The amplitude-frequency plot for Diff-Amp 

 
Multiple verifications are done for the system 

such as transient, phase-frequency, PSRR, thermal 

dependence analyzes. 
For whole system the following results are 

measured: 
 DC gain – 66dB 
 Phase margin – 94o 
 Gain margin – 26.4dB 
 PSRR DC value is -90db  
 Max PSRR value is -3.31dB at 270MHz 
 2mV change on Vref for -40...125 

temperature change 
 40mV change on Vref for 1.5-2V supply 

voltage change 
As started from 10MHz PSRR is higher than -

20dB we need the LPF to suppress noises with 

mentioned and higher frequencies. So, the LPF with 
100KHz cut-off frequency (fc) is placed after 
reference voltage source taking into account 
possible process deviations. The value of resistance 
is picked 100KΩ, so from equations 3.1 and 3.2 the 
capacitance value is equal to 15.92pF: 

f
∗ ∗ ∗

100     (3.1) 

 

C
∗ ∗ ∗

15.92pF   (3.2) 

 
For comparing the PSRR results for connecting 

reference voltage source and LPF in series with 
previous results the same measurement has been 
done. 
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Fig. 6  

 
PSRR plots for reference voltage source without and with LPF 

 
As we can see from Fig. 6 the maximum PSRR 

value is decreased from -3.33dB to -56.5dB. After 
optimization the following parameters are measured 
for the voltage regulator: 

 DC gain – 63dB 
 Phase margin – 76o  

 Gain margin – 33dB 
 DC PSRR – -75dB 
 Max PSRR – -23dB 
The waveforms for these measurements are 

shown in Fig. 7 and Fig. 8.

 
Fig. 7  

 
Amplitude-frequency and phase-frequency plots for Vreg 
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Fig. 8  

 
PSRR plot for Vreg 

 
To evaluate the stability on the RO’s output 

frequency the sinusoidal signal source is connected 
in series with supply voltage source with amplitude 

equal its ±10% and with 10kHz frequency. Fig. 9 
shows that the change on the output voltage of vreg 
in this case is less than 1mV. 

 
Fig. 9  

 
Vreg’s output voltage when the supply voltage has low-frequency noise components 

 
This 1mV change forces the RO’s output signal 

to change by ±65MHz which is noticeably better 
than in the previous case(8-12GHz). 

To be sure that the system is working properly 
also for high frequencies this time the sinusoidal 
signal source with 275MHz and ±3% amplitude is 
connected to the supply. The frequency value is 

chosen based on vreg’s PSRR results, where the 
supply noise suppression is minimal. 

As we can see in this case the vreg’s output 
voltage is changing by 77uV thus causing ±23MHz 
change on RO’s output, which is even better than for 
low frequencies (Fig. 10). 
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Fig. 10  

 
Vreg’s output voltage when the supply voltage has high-frequency noise components 

 
Conclusion 
The results are showing that this method is able 

to provide high frequency stabilization for RO’s and 
this can increase noise immunity for phase-locked 

loops and can be solution for other problems as well. 
The proposed solution also has its disadvantages 
such as big area and need of bipolar transistor usage.  
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Ամփոփագիր 
Ներկա ժամանակներում ծրագրային համակարգերի աշխատանքի մեջ հաճախ օգտա-

գործվում են տարբեր տիպերի պատկանող ֆայլեր, որոնք ժամանակ առ ժամանակ կարիք են 
ունենում փոփոխության, թե ծրագրային տեղեկության տեսանկյունից և թե տվյալ ֆայլի տիպի 
տեսանկյունից:  

Բազմաթիվ համակարգերի համար խնդիր է հանդիսանում օգտագործվող ֆայլերի մի տե-
սակից մյուսին անցնելը, որի համար մշակվել է ծրագրային մոդել՝ միկրոսերվիսի տեսքով, որը 
հնարավորություն է տալիս առանց խնդիրների կառավարել այդ անցումը՝ հաշվի առնելով բո-
լոր հնարավոր բացառիկ իրավիճակները: Ծրագրի մոդելի մշակման համար ընտրվել է GoLang 
ծրագրավորման լեզուն: Հիմնականում նմանատիպ խնդիր կարող է առաջանալ դատական, 
բանկային և այլ ոլորտների համար նախատեսված համակարգերում, որոնք գրվել են դեռ նա-
խորդ դարում, երբ արդիական են եղել XML մոդելի ֆայլերը և նրանց աշխատանքի հիմքում 
դրվել են հենց այդ ֆայլերը: Սակայն, հետագայում ստեղծվել են այնպիսի ֆայլերի մոդելներ, 
որոնք բազմաթիվ հատկանիշներով գերազանցում են XML մոդելի ֆայլերին:  

Այս հոդվածում քննարկվում է մի նմանատիպ դեպք, որտեղ դրված է խնդիր XML մոդելի 
ֆայլը անհրաժեշտաբար ձևափոխելու JSON մոդելի ֆայլի՝ առանց ծրագրային տեղեկության 
կորստի: 

 
Հիմնաբառեր. XML, JSON, միկրոսերվիս, GoLang, ֆայլային համակարգ: 

 



ՏԵՂԵԿԱՏՎԱԿԱՆ ՏԵԽՆՈԼՈԳԻԱՆԵՐ 

 

219 

Ներածություն 
Վերջին ժամանակներում տեխնոլոգիա-

ները զարգանում են անհամեմատելիորեն ա-
րագ, և արդյունքում բազմաթիվ տեխնոլո-
գիաներ, մեթոդներ, ալգորիթմներ կորցնում 
են իրենց արդիականությունը: Շատ համա-
կարգեր, որոնք չեն ենթարկվում թարմացում-
ների և շարունակում են կիրառել ոչ արդի լու-
ծումներ, հետագայում ունենում են մի շարք 
խնդիրներ: Այդպիսի խնդիրների շարքին են 
դասվում ֆայլային համակարգի հիմքում ըն-
կած ֆայլերի մոդելների տեսակների փոփո-
խությունը: Հիմնականում նմանատիպ խնդիր 
կարող է առաջանալ դատական, բանկային և 
այլ ոլորտների համար նախատեսված համա-
կարգերում, որոնք գրվել են դեռ նախորդ դա-
րում, երբ արդիական են եղել XML մոդելի 
ֆայլերը և նրանց աշխատանքի հիմքում դրվել 
են հենց այդ ֆայլերը: Սակայն հետագայում 
ստեղծվել են այնպիսի ֆայլերի մոդելներ, ո-
րոնք բազմաթիվ հատկանիշներով գերազան-
ցում են XML-ին: Այսպիսի խնդիրների լուծ-
ման համար կա երկու ճանապարհ՝ կա՛մ հա-
մակարգի ամբողջական վերաշարադրում, 
կա՛մ մոդիֆիկացիա, որը ենթադրում է տվյալ 
համակարգի ինչ-որ ֆունկցիոնալ հատվածի 
փոփոխություն կամ ընդլայնում: Եթե համա-
կարգը չափերով մեծ է կամ աշխատում է այն-
պիսի ոլորտում, որտեղ նրա կասեցումն ա-
նընդունելի է, ապա դրա վերաշարադրման 
դեպքում առաջացած ծախսերն ու խնդիրները 
կլինեն ավելի շատ, քան նրանից ստացված 
արդյունքը: 

Այսպիսով՝ երկրորդ ճանապարհը խելա-
միտ լուծում կարող է լինել այս խնդրի համար. 
դրա միջոցով իրականացվում է տվյալ համա-
կարգի ֆունկցիոնալի մոդիֆիկացում: Սա-
կայն, պետք է նշել, որ այս դեպքում ևս կան 
խնդիրներ՝ կախված այն հանգամանքից, թե 
այդ համակարգի ծրագրային ճարտարապե-
տությունը ինչ մոդելով է գրվել: Այսպիսի 

խնդիրներից խուսափելու կամ դրանց ավելի 
արդյունավետ լուծում տալու համար հիմնա-
կանում օգտագործվում է միկրոսերվիսային 
ճարտարապետական մոդելը, որը ենթադ-
րում է նմանատիպ ֆունկցիոնալների հա-
մախմբման և առանձին համակարգի մեջ տե-
ղադրելու գաղափարը, այսինքն՝ ամբողջա-
կան համակարգը բաղկացած է լինում միմ-
յանցից տարբեր միկրոսերվիսներից, որոն-
ցից յուրաքանչյուրը պարունակում է ֆունկ-
ցիոնալ տեսանկյունից միանման կոդի հատ-
վածներ: 

 
Խնդրի դրվածքը և մեթոդիկայի հիմնա-

վորումը 
Խնդրի դրվածքը հետևյալն է՝ գոյություն 

ունի մի համակարգ, որի ֆայլային համակար-
գի հիմքում ընկած են XML մոդելի ֆայլերը, 
որոնք պետք է ձևափոխել JSON-ի: 

JSON-ի առավելությունները XML-ի 
նկատմամբ հետևյալն են. 

 JSON մոդելում, ի տարբերություն XML-
ի, առկա են տվյալների տարբեր տի-
պեր՝ տողային, թվային, զանգված, 
բուլյան, ինչը ենթադրում է, որ ծրագ-
րավորողների կողմից սխալ թույլ տա-
լու հավանականությունն ավելի փոքր 
կլինի: Իսկ XML-ում գրված ցանկացած 
ինֆորմացիա դիտարկվում է որպես 
string տիպի, 

 JSON-ը աջակցվում է գրեթե բոլոր 
բրաուզերների կողմից, իսկ XML-ի 
դեպքում մի բրաուզերից մյուսին անց-
նելիս կարող են խնդիրներ առաջա-
նալ, 

 JSON-ը, ի տարբերություն XML-ի, ա-
վելի քիչ տարածք է զբաղեցնում հիշո-
ղության մեջ, օրինակ՝ 

 
JSON: 

{"books":[ 
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 { "author":"Հովհաննես Թումանյան", 
"name":"Քաջ Նազարը" }, 

 { "author":"Շիրվանզադե", 
"name":"Արտիստը" }, 

 { "author":"Եղիշե Չարենց", 
"name":"Հեռացումի խոսքեր" } 

]} 
XML: 

<books> 
 <book> 

 <author>Հովհաննես 
Թումանյան</author>  

<name>Քաջ Նազարը</name> 
 </book> 
 <book> 

 <author>Շիրվանզադե</author>  
<name>Արտիստը</name> 

 </book> 
 <book> 
 <author>Եղիշե Չարենց</author>  

<name>Հեռացումի 
խոսքեր</name> 
 </book> 
</books> 
 

 Օգտագործողի տեսանկյունից JSON-ը 
ավելի ընթեռնելի է, քան՝ XML-ը, 

 XML-ը բացի բուն ինֆորմացիայից 
պարունակում է նաև ավելորդ տողեր, 

 JSON-ը աջակցվում է AJAX-ի ավելի 
շատ գործիքների կողմից, քան՝ XML-
ը, 

 JSON-ի դեպքում JavaScript-ի ձևափո-
խելու համար կարելի է օգտագործել 
JavaScript-ի eval() ֆունկցիան, իսկ 
XML-ի դեպքում պետք է հավելյալ գոր-
ծողություններ կատարել, 

 JSON-ում հնարավոր է օգտագործել 
զանգվածներ, իսկ XML-ում՝ ոչ 
[Walker]: 

Այսպիսով, որպեսզի համակարգը փոփո-
խենք, անհրաժեշտ է այն կա՛մ ամբողջու-

թյամբ վերաշարադրել, կա՛մ դրա ինչ-որ 
ֆունկցիոնալ հատված մոդիֆիկացնել: Հա-
մակարգի վերաշարադրումն արդյունավետ 
գործնթաց չէ, քանի որ պահանջում է մեծա-
քանակ ռեսուրսներ կամ կարող է աշխա-
տանքի կասեցման պատճառով առաջացնել 
խնդիրներ: 

Հավելյալ խնդիրներից խուսափելու հա-
մար պետք օգտագործել այնպիսի ծրագրա-
յին ճարտարապետական մոդել, որը բաց 
կլինի փոփոխությունների համար և որում 
փոփոխություններ մտցնելն անդառնալի հե-
տևանքներ չի ունենա, որպես այդպիսի մոդել 
կարող է ծառայել ներկայումս մեծ հայտնիու-
թյուն վայելող միկրոսերվիսային ճարտարա-
պետական մոդելը: Ի տարբերություն մոնո-
լիտ ճարտարապետական մոդելի՝ միկրոսեր-
վիսային մոդելն ունի մի շարք առավելու-
թյուններ: Դրանք են՝ 

 Հեշտ է ընկալման տեսանկյունից: Միկ-
րոսերվիսային ծրագրի բաժանումը 
փոքր և պարզ բաղադրիչների ավելի 
ընթեռնելի է դարձնում հավելվածը:  

 Ընդարձակելիություն: Միկրոսերվիսա-
յին հավելվածների ևս մեկ առավելու-
թյունն այն է, որ ամեն մի ծառայություն 
կարող է ընդարձակվել մյուսներից ան-
կախ: Այսպիսով՝ վերջինիս գործընթա-
ցի վրա ավելի քիչ ժամանակ և ռե-
սուրսներ են ծախսվում, քան կծախս-
վեին, եթե հավելվածը լիներ մոնոլիտ 
ճարտարապետությամբ: 

 Տեխնոլոգիայի ընտրության ճկունու-
թյուն: Կարելի է չսահմանափակվել 
տեխնոլոգիաների ընտրության հար-
ցում: Կարող է յուրաքանչյուր միկրոծա-
ռայության համար ընտրվել նոր տեխ-
նոլոգիա: 

 Ճկունության ավելի բարձր մակար-
դակ: Հավելվածի միկրոծառայության 
կամայական սխալն անդրադառնում է 
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միայն այդ կոնկրետ ծառայության 
վրա, այլ ոչ թե՝ ողջ ծրագրի: Այսպիսով, 
նոր ծառայությունների ավելացումը 
կամ թարմացումը ավելի քիչ ռիսկեր են 
պարունակում: 

 Անկախ կոմպոնենտներ: Բոլոր ծառա-
յությունները կարող են փոփոխվել կամ 
թարմացվել իրարից անկախ՝ ինչը մեծ 
ճկունության հնարավորություն է տա-
լիս: Մեկ միկրոծառայության սխալն 
ազդում է միայն այդ ծառայության վրա 
և չի ազդում բուն ծրագրի աշխատան-
քի վրա: Բացի այդ, ի տարբերություն 
մոնոլիտ ճարտարապետությունների, 
միկրոսերվիսային ճարտարապեու-
թյամբ ստեղծված ծրագրում ավելի 
հեշտ է ավելացնել նոր ծառայություն-
ներ [Gnatyk]: 

Նմանատիպ համակարգեր նախագծելու 
համար նախընտրելի է օգտագործել GoLang 
ծրագրավորման լեզուն: Go- ն բաց աղբյուրով 
ծրագրավորման լեզու է, որը հեշտացնում է 
պարզ, հուսալի և արդյունավետ ծրագրա-
կազմի(software) կառուցումը: GoLang-ը ունի 
բազմաթիվ առավելություններ, դրանցից են՝ 

 Տիպի անվտանգություն. սխալ տիպե-
րի օգտագործման հետ կապված 
սխալները ազդանշվում են ոչ թե կա-
տարման, ալ կազմման ընթացքում՝ 
այդպիսով հնարավորություն տալով 
խուսափել հետագայում առաջացող 
բազմաթիվ խնդիրներից: 

  Go-ն, ի տարբերություն ներկայիս տա-
րածված ծրագրավորման լեզուների, 
ունի բարձր արտադրողականություն, 
դրա միջոցով գրված կոդը ընթեռնելի է 
և հակիրճ: 

 Ունի մեծ ֆունկցիոնալություն ֆայլերի 
հետ աշխատելու համար [Effective Go]: 

 
 

Ալգորիթմի նկարագրություն 
Ալգորիթմի աշխատանքը բաժանվում է 

երկու մասի՝ առաջին հատվածը, որը պա-
տասխանատու է XML-ը JSON-ի ձևափոխելու 
համար, և երկրորդ հատվածը, որը նախա-
տեսված է արդեն պատրաստի JSON-ի մեջ 
փոփոխություններ մտցնելու համար: 

 
func main() { 
 err:= convert.ParseXmlToJson(xmlFilePath, 
jsonFilePath, xmlFileType)  
 if err != nil { 
 fmt.Println(err) 
 } 
 err = convert.JsonChanges(...) 
 if err != nil { 
 fmt.Println(err) 
 } 
} 

convert.ParseXmlToJson մեթոդը որպես 
պարամետր ստանում է երեք փոփոխական՝ 

1. Xml ֆայլի տեղակայման ճանապարհը, 
2. Հետագայում ստեղծվող JSON ֆայլի 

տեղը և անվանումը, 
3. Xml ֆայլի տեսակը, քանի որ Xml ֆայ-

լերը իրենց հերթին լինում են մի քանի 
տեսակի: 

Իսկ convert.JsonChanges-ի իմպլեմենտա-
ցիան հոդվածում գրված չէ, քանի որ նախա-
տեսված է, որ տվյալ համակարգի ծրագրավո-
րողները ցանկության դեպքում JSON-ի մեջ 
կարող են փոփոխություններ մտցնել:  

func ParseXmlToJson(xmlFilePath string, 
jsonFilePath string, xmlFileType string) error { 

 xsltStr, root:= getXslt(xmlFileType) // տվյալների 
բազայից վերցվում են տվյալ ֆայլին հատուկ 
xslt-ն և նրան հատուկ արմատային թեգը 
 xmlFile, err:= os.Open(xmlFilePath) // բացվում է 
XML ֆայլը 

if err != nil { 
 return errors.New("Opening file error: " + 
err.Error()) 
 } 
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 defer xmlFile.Close() //Մեթոդի աշխատանքի 
վերջում փակվում է XML ֆայլը 
 xmlData, err:= ioutil.ReadAll(xmlFile)  
 if err != nil { 
 return errors.New("Reading file error: " + 
err.Error()) 
 } 
 xmlData = 
replaceAll160SpaceTo32Space(xmlData) 
//փոխարինումը 160 (Non Breaking Space) 
դեպի Char 32(Normal Space) 

Այս հատվածում կարելի է xml ինֆոր-
մացիայի հետ փոփոխություններ կատարել, 
օրինակ՝ եթե թեգեր կան, որոնք այլ տեսք 
պիտի ունենան կամ այլ անվանում: 

xmlDataOfTheRoot, err:= 

cutDataOfTheRoot(xmlData, root) //Քանի որ 
xml-ը ավելորդ տողեր է պարունակում 
հեռացվում են այդ տողերը և մնում է բուն 
ինֆորմացիան 
 if err != nil { 
 return errors.New("Xml Cutting of the root error: " 
+ err.Error()) 
 } 
 encodedData, err = 
replaceBracketToText(xmlDataOfTheRoot) 
//Քանի որ փակագծերը({}) xml-ը json-ի 
ձևափոխելուց կարող են առաջացնել 
խնդիրներ, ապա նրանք փոխարինվում են 
տողերով 
 mapData, err:= 
mxj.NewMapXml([]byte(encodedData)) 
//ձևափոխում է xml ինֆորմացիան 
տվյալների կառուցվածքներից քարտեզով 
 if err != nil { 
 return errors.New("Xml Parsing error: " + 
err.Error()) 
 } 

 jsonData, err:= mapData.Json() //Ձևափոխում է 
քարտեզը JSON տիպի ինֆորմացիայի 
 if err != nil { 
 return errors.New("Json Parsing error: " + 
err.Error()) 
 } 
 jsonFile, err:= os.Create(jsonFilePath) 
//Ստեղծում և բացում է JSON տիպի ֆայլ 
 if err != nil { 
 return err 
 } 

 defer jsonFile.Close() //Մեթոդի աշխատանքի 
վերջում ֆայլը փակելու համար է 
նախատեսված 
 if _, err:= jsonFile.Write([]byte(jsonData)); 
//Ինֆորմացիան արտագրում է JSON տիպի 
ֆայլում 
 err != nil  
 return errors.New("Json writing to file error: " + 
err.Error()) 
 } 
 return nil 
} 

 
Հետազոտության արդյունքները 
Տվյալ համակարգը կարելի է օգտագործել 

կառավարական համակարգերում: Օրինակ՝ 
Եվրոպայի պառլամենտի իրավական համա-
կարգերի ֆայլերը հիմնականում լինում են xml 
տիպի, քանի որ գրվել են նախորդ դարում, և 
այդ իսկ պատճառով այդպիսի համակարգե-
րի ֆայլերը զբաղեցնում են անհամեմատ մեծ 
տարածք, օրինակ՝ 02013R0575-20191225_EN 
ֆայլի Xml մոդելը զբաղեցնում է 2,3ՄԲ տա-
րածք, իսկ JSON մոդելը 1,9ՄԲ, այսինքն՝ 
գործնականում ֆայլի չափերը փոքրացել են 
0,4MB-ով (նկ.1), 02014R0600-20160701_EN` 
ֆայլի չափերը փոքրացել են 53KB-ով (նկ.2): 
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Նկ. 1. 

 
02013R0575-20191225_EN ֆայլի ձևափոխման արդյունքը. 

 
Նկ. 2. 

 
02014R0600-20160701_EN EN ֆայլի ձևափոխման արդյունքը. 

 
Եզրակացություն 
Ներկայումս աշխատող տեխնոլոգիապես 

հին համակարգերի, և ինչու ոչ, նաև որոշ նոր 
համակարգերի խնդիրը նրանց մոդիֆիկա-
ցիայի համար փակ լինելու մեջ է: Համակար-
գի ճարտարապետության հիմքում ճիշտ մո-
դելների ընտրությունը բերում է վերջինիս 
անվտանգության և արագագործության մե-
ծացման, ինչի արդյունքում համակարգը 

միևնույն ժամանակում ավելի շատ գործողու-
թյուններ է կարողանում կատարել: Ցանկա-
ցած համակարգ կարելի է փոփոխության են-
թարկել այնքանով, որքանով մեզ թույլ կտան 
այդ համակարգի ֆունկցիոնալ պահանջները, 
սակայն միշտ չէ, որ փոփոխություն կատարե-
լը ճիշտ որոշում է: Երբեմն ավելի ճիշտ է վե-
րաշարադրել տվյալ համակարգը, քան այն 
փոփոխել: 
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Abstract 
Nowadays, in the operations of software systems, files belonging to different types are often used, which 

from time to time need to be changed, both from the point of view of the program information and from the 
point of view of the given file type. 

For many systems, it is a problem to switch from one type of a file to another, and for them a software 
model has been developed in the form of a microservice, which makes it possible to manage this transition 
without problems, considering all possible exceptional situations. The GoLang programming language was 
chosen for the development of the project model. Basically, a similar problem can arise in systems designed 
for judicial, banking, and other fields, which were written in the last century, when XML model files were 
up-to-date, and these files were the basis of their work. However, in the future, such file models were created, 
which are superior to the XML model files in many features. This article discusses a similar case, where the 
problem is that an XML model file needs to be converted into a JSON model file without losing program 
information. 

 
Keywords: XML, JSON, microservice, GoLang, file system. 
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Abstract 
This article presents a model of the control system of a multi-rotor drone, which is a combination of 2 

models, Proportional Integral Derivative and Fuzzy logic. In order to obtain the most accurate values, 
instead of modeling, a real multi-rotor drone, DJI TELLO, was chosen, on which the designed control system 
was used. The main advantage of this system lies in the development of an algorithm for the joint application 
of not only PID but also Fuzzy logic controllers, using the values taken by the Open CV library with the 
image captured by the quadcopter camera as an input value. This article presents a drone control model 
that solves the problem of automatic control of one of the most popular drones, the DJI TELLO drone, by 
taking information received from the camera as an input value. Based on the sensor data, a hybrid control 
system is built that uses a fuzzy logic controller to tune the parameters of the PID controller. The principle 
of work consists in determining the position of the face found using sensor values in a matrix system with a 
selected surface, according to which the created membership functions provide the required coefficients to 
the Proportional Integral Derivative controller with a precise calculation, with a much higher degree of 
accuracy compared to a separate Proportional Integral Derivative controller with. 

 
Keywords: Drone, PID, Fuzzy logic, Automation system, Control system, Face recognizes 
 
Introduction 
Currently, unmanned aerial vehicles are widely 

used in various fields, one of which is the application 
of face recognition and the obtained results through 
the data provided by the camera. It can be used both 
in everyday life and in military work, for pursuit and 
search. It is necessary to have a drone control system 
that can work in real time with information received 
from sensors, taking into account the tasks assigned 
to it. The solution to a similar problem is provided 
by the control and use of a multi-rotor unmanned 
aerial vehicle (UAV) using programming languages. 
This article presents a hybrid Fuzzy-PID model of 
UAV control in Python, which rightly gives more 

accurate values than systems with PID and Fuzzy 
logic controllers separately [Carvajal et al, 249-270]. 
In the article, the DJI RYZN TELLO [Dhaval Joshi 
Dipankar Deb S. M. Muyeen, 9-11] drone was 
selected as a test UAV, through which the 
performance results of the designed algorithm were 
presented under real conditions. The Python 
OpenCV libray was chosen as a working 
environment, based on the results obtained, the 
Fuzzy-PID controller automatically determined the 
direction of movement of the quadrotor according to 
the following 3 parameters: roll, pitch, yaw. roll, 
pitch, yaw angles for a quadcopter (Figure 1). 
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Figure 1 

 
 

roll, pitch, yow angels for quadrotor 
 
During the execution of the work, in addition to 

the Python language, the Simulink package of the 
MATLAB software environment and the Fuzzy 
Toolbox [ Putri et al., 65-71] were also used to obtain 
the graphic representation of the input and output 
results for the Fuzzy logic controller, whose 
parameter values are obtained from Python code, 
based on real-time drone flight. 

literature review 
The controllers used for drone control are 

various, one of them is the hybrid Fuzzy-PID 
controller, which is presented in [Kuantama et al., 
519-532], using separate PID and Fuzzy-PID 
controllers, where better results are obtained for the 
Fuzzy-PID controller. A similar study, but for 
another drone AR.drone model, is presented in 
[Prayitno et al., 1-6], where the time difference and 
overshoot difference of PID and Fuzzy logic 
controllers is discussed. For both of the articles, 
overshoot (about 20%) and settling times(3-5s) are 
wors than in our case. 

Problem setting 
Taking into account the popularity of the DJI 

TELLO drone, the cheapness of the price and the 

parameters corresponding to the price, it becomes a 
problem to use the drone in the economy and many 
other areas. The article aims to create a more 
accurate control system that will be applicable for a 
specific DJI TELLO drone, using the Python 
programming language, which is acceptable for the 
DJI TELLO drone. 

Scientific novelty: This article presents a real 
model of the UAV for DJI TELLO drone, that is, a 
control system was built based on the real values, in 
which the membership functions of the Fuzzy-logic 
controller was adjusted, through which the 
individual parameters of the PID system were 
controlled and the drone was operated with the 
created system in real conditions. The presented 
model is innovative, because a hybrid control system 
was studied and created, which is applicable in real 
life and has not been found in the studied literature. 

Fuzzy-PID controller 
As mentioned, a Fuzzy-PID controller was used 

to control the quadcopter, which is an improvement 
of the results of the PID controller through Fuzzy 
logic. The basic scheme of the PID controller is 
shown bellow (Figure 2). 
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Figure 2 

 
PID controller’s basic diagram 

 
Where P,I,D are the coefficients of the 

corresponding proportional, integrator, 
differentiator components, and e is the function of 
time[Heong Ang, G. Chong, Yun Li, 559-576]. As 
can be seen from Fig. 2, the elements P, I, D of the 

PID system have coefficients Kp, Ki, Kd, the 
automatic calculation of which is the function of the 
Fuzzy logic controller. The block diagram of the 
general control system is shown in (Figure 3). 

 
Figure 3 

 
Block diagram of the designed system 

 
As can be seen from Figure 3, the values 

obtained as a result of the operation of the feedback 
system [ Gasparyan, 343-351], entering the Fuzzy 
logic controller with the appropriate error, 
automatically calculates the necessary Kp, Ki, Kd 

coefficients for the PID and provides the PID 
controller. The variables necessary for the fuzzy 
controller are obtained from the OpenCV [ Culjak, 
59-65 ] library, the data obtained from camera is 
presented in (Figure 4). 
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Figure 4 

 
Face recognition results, area and center coordinates 

 
The results shown in Fig. 4 show the data 

obtained by the quadcopter’s camera, based on 
which the Fuzzy system observes the location of the 
case: near, far, left and right, performing appropriate 
actions by changing the direction and speed of the 
quadcopter as necessary. Using the camera, face 
recognition is obtained, as shown in Figure 4, a 
square is built for the recognized face, the values of 

which are represented by the coordinates of the 
center and surface. Parallel to the movement of the 
recognized face, the presented parameters are 
changed by transferring them to the controller, 
which determines the direction and speed of the 
drone's movement. The code for face recognition 
and obtaining necessary values (area, center) is 
presented in (Figure 5). 

 
Figure 5 

 
Face recognition 
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Figure 6 shows the algorithm of face recognition and movement direction determination using Python 
code. 

Figure 6 

 
Determining the direction and speed of the drone 

 
Based on the values obtained as a result of the 

work of the codes presented in Fig. 5 and Fig. 6, a 
Fuzzy logic system was created with the 

corresponding membership function, whose graphic 
representation using the Fuzzy GUI tool of the 
MATLAB software is shown in (Figure 7 a, b, c). 

 
Figure 7 

   a        b 

  
    c 

Fuzzy membership functions 
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Figure 7 a,b,c shows the defines membership 
functions of 2 inputs and 1 output for fuzzification. 

For the membership functions shown in Fig. 7 
(2 inputs and 1 output), the rules presented in were 
created table (Table 1). 

 
Table 1 

I1/I2 BL L C R BR 

VN OBR OR OR,OL,Z OL OBL 

N OR OR OR,OL,Z OL OL 

F OBR OR OR,OL,Z OL,Z OL 

VF OBR OR Z OL OBL 

Fuzzy Inference system rules 
 

where VN-very near, N-near, F-far, L-left, Z-zero, 
R-right, B-big, BR-big right 

The graphical values obtained for the rules 
presented in Table 1 are shown below (Figure 8, 
Figure 9). 

 
 

Figure 8 

 
Graphic view of selected rules 

 
 
The rules are created according to the logical approach, if Input_1 VN & Input_2 BL then OUT is BR 

and all other rules follow the same principle: 
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Figure 9 
 

 
Surface diagram of membership function and rules 

 
Fuzzy-PID controller Fuzzy and PID controller connection through the code is shown in (Figure 10). 

 
 

Figure 10 

 
P,I,D parameters with python code 

 
Where: P,I,D are the searchable values of 

Proportional, Integral, Differential variables 
respectively, Kp-comparative coefficient, Ki-
integrating component coefficient, Kd-
differentiating component coefficient, error, esum-
integral error, eder-process variable differential. 

Results obtained 
As already mentioned, the designed control 

system receives appropriate signals from the camera, 

i.e. the fixed distance from the quadcopter, the 
latter's position with respect to the center of the 
drone, and calculates the necessary Kp, Ki, Kd 
coefficients for the basic PID system using the 
Fuzzy logic controller. The results generated during 
the test flight are shown below. 

Kp = 2.1, Ki = 0.899, Kd = 1.22 
The output graph obtained as a result of the 

work of the code is shown in (Figure 11). 
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Figure 11 

 
Time dependence of the process 

 
where the dependence of the drone's flight height 
on time is presented, it shows that in 1.5s the drone 
was adjusted, reaching the pre-specified height of 
1m. 

The values corresponding to the graph shown 
in Fig. 11 are presented in (Table 2). 

Table 2 
Rise Time 0.971 sec 
Settling Time 1.49 sec 
Overshoot 1.06% 
Peak 1.01 
Phase Margin 70.2 deg 
Closed-loop stability Stable 

Results obtained 
 
Table 2 shows the performance results of the 

drone after tuning. Considering the fact that the 
control system presented in the article was created 
specifically for the DJI TELLO drone, it is not 
realistic to make a comparison with other models 
due to parameter differences. The presented system 
is hybrid, using fuzzy logic for the value adjustment 
of the PID controller. In general, it follows from the 
values presented in the literature review section that 

the obtained overshoot and settling time values are 
sufficient to consider the proposed problem solved. 

From the values shown in Table 2, it becomes 
clear that the values of the control system created on 
the real Drone correspond to the expected values, in 
particular, very fast adjustment time, absence of 
Overshoot [Mystkowski, 1187-1196]. Thus, it can 
be said that the system designed using the Python 
language meets the requirements. 
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Conclusion 
The combination of the control system 

presented in the article with the face recognition 
algorithm meets the expected values, automatically 
providing precise control for the quadcopter. Since 
the results of the designed model are very good in 

real use (overshot 1.06%, settling time 1.49sec), it 
can be confidently said that the work performed 
meets the requirements. The work was done with the 
help of Python, OpenCV, Matlab tools with the 
example of a real four-screw as a result of creating a 
system with practical application. 
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